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posed by National Socialism on Germany and further the assimilation of 
the German people into the world community of nations. 
23. Education 

a. In recognition of the fact that evil consequences to all free men flow 
from the suppression and corruption of truth and that education is a pri
mary means of creating a democratic and peaceful Germany, you will con
tinue to encourage and assist in the development of educational methods, 
institutions, programs and materials designed to further the creation of 
democratic attitudes and practices through education. You will require 
the German Laender authorities to adopt and execute educational pro
grams designed to develop a healthy, democratic educational system which 
will offer equal opportunity to all according to their qualifications. 

,-	 b. You will continue to effect the complete elimination of all National 
Socialist, militaristic ~d aggressively nationalistic influences, practices and 
teachings froni the German educational system. 
24. Religious Affairs 

a. You will, in the United States Area of Occupation, continue to as
sure freedom of religion. You will assure protection of religious activity 
and support these principles in the deliberations of the Control Council. 

b. You -will give freedom to tbe Germans to decide all questions con
cerning the constitution, the religious activity and the amalgamation of 
purely ecclesiastical bodies. 

c. You will continue to take such action as may be necessary to prevent 
the revival of National Socialist and militaristic activity under the cloak 
-of a religious program or organization. 
25. Monuments, Fine Arts, and Archives 

a. You will respect, and permit German authorities to protect and 
preserve, the property of all cultural institutions dedicated to religion, 
charity, education, the arts and sciences, historic monuments and historic 
Archives, together with their collections and endowments. You will apply 
the same prin~iple to all other property of cultural value, whether- pub

~ 	 licly or private owned, except for institutions and monuments specifically 
-devoted to the perpetuation of National Socialism or to the glorification 
-of the German militaristic tradition. 

b. You are authorized to make such use of German records and archives 
.as may be appropriate. 
26. Public Information 

a. You will, in the United States Area of Occupation, supervise, en
courage and assist, in the development by the Germans of media of public 
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information designed to advance the political and cultural objectives 
stated in this directive. 

b. You will arrange through the Allied Control Council for the im
plementation of the decision of 23 April 1947 of the Council of Foreign 
Ministers on the' free exchange of information and democratic ideas by 
all media in all of Germany. • 

c. You will develop and maintain organizations and facilities for the ' 
operation of media of information, including those sponsored by Military 
Government, designed to further the objectives of your Government. 
27. Reestablishment of International Cultural Relations 

In furtherance of the program of the reorientation of the German people 
and the revival of international cultural relations, you will permit and as
sist the travel into and out of Germany of persons useful for this program 
within the availability of your facilities. You will also permit and assist~ 
to the extent of your facilities, the free /low of cultural materials to and! 
from Germany. 

Appendix C 

Democratization of Germany 

A STATEMENT OF POLICY BY GENERAL 

JOSEPH McNARNEY 


July 9,1946 


In general it may be said that the Laender will be given complete power ' 
to govern themselves. . . • The only restrictions imposed upon them 
will be those resulting from: 

a) The provisions of the Berlin Protocol and subsequent Four Power 
agreements which ~ay be forthcoming from further min~sterial meetings. 

b) Allied Control Council Laws which are binding upon the whole of 
Germany. 

c) ,Democratization and political decentralization. 
d) It is considered the German Government will be "democratized'" 

when the following conditions exist: 
I) All political power is recognized as originating with the people

and subject to their controL 
2) Those who exercise political power are obligated to obtain a man
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date by frequent reference of their programs and leadership to popular 
elections. " 

3) Popular elections are' conducted under competitive conditions in 
which not less than two effectively competing political parties' submit 
their programs and candidates for popular review. 

4) Political parties must be democratic in character and must be recog
nized as voluntary assocIations of citizens, clearly distinguished from 
rather than identified with the instrumentalities of government. 

s) The basic rights of, the individual including free speech, freedom 
of religious preference, and the right of asSembly." freedom of political 
association and other equally basic rights of free men are recognized and 
guaranteed. 

6) Control of the instrumentalities of public opinion such as the radio 
'and press must be diffused and kept free from governmental domination. 

7) The rule of law is recognized as the individual's greatest single 
protection against a capricious and willful exercise of governmental power. 

8) Essentially our policy on political decentralization of government 
is: 

A. PQwerjs granteQ primarily to Laenderl and only in specifically 
enumerated,and approved instances to a Federal Government. 

B. Powers of basic political implication are reserved to the Laender. 
Such administrative powers as may be necessary to insure economic unity 
are allocated to the Reich. ' 

C. AU residual powers are reserved to the people except as the' people 
may delegate them to the Laender. 

D. "A substantial number of functions are delegated by the Laender 
to the Kreise and the Gemeinden. Those should include all such func
tions as may be effectively determined and administered by the com
munity. 

As these conditions are met the limitations on Laender Government 
which are imposed by Military Government Regulations will become less 
stringent. With, the definitions of democracy and decentralization and 
the recognition of the need for economic unity which is contained in the 
Berliri Protocol, there can never be an effective compromise. These prin
ciples must remain as limitations upon Laender activities from this time 
forward. 
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repl'esentatin''; on tho (;ol1t1'oJ COIlJl(~iJ to 1'('pm"l.lo Omil' GO\'('I'IllIl(,llfs 
as soon ll~ possibl~ t.he extent to which such persons lm\'(' alrelluy 
ent.ered Germany from Poland, Czechoslovakia und HUllgal'y, and to 
submit an estimate of the time and rate at ,~hich further trrinsfers 
could be carried out. .hu,vlng regard to the present situnt,ion in 
Gel'mal~Y, 

The Czechoslovak GoVel'lllllent, the Polish Provisiollal GOH'1'llmel1t 
nnd the Control Coullcil in Hungary are nt the sallle time being ill
formed of the above and are being l'eque8ted mellllwhile to suspend 
further expulsions pending 1m exnlllillation by the Governments con. 
cerned of the report from their I'epl'esentntives on the Control 
Council. .. .. .. .. .. .. • 
XIX. 	DIRECTIVES 'l,() MLLI'l'Aln: (A1i\,[l\{ANm;m; ON ALLU:II CONTHOL 

' COUNCIL FOR -GERMANY , 

The Thl'ee ({oVf'I'nl1~(jnts ngl'eed t,hM. each would selld 1\ dil'cctive to 
its repl'esentative 011 tho Control Council for Germany informing 
him of nil dE'Cisiolls of the Confel'ence affecting mntters within the 
scope of his duties. ' 

XX, U!'t: OF .\LLU;l) PROPERTY FOR SAl'ELUTE Ih;I''\RATWN~ OR "\VAR 
TROPHIES" 

The pl'opo~al (;\.nll(,.x II) presented by tlU' United Stllt~s Delega
t.ioll was accepted in principle by t.he Confel'ence, but, t.he dl'llfting of 
an agreement on t.he matter was left to he wOl'ked out through diplo
matic channels. 	 ' .. .. .. 	 .... 	 .. • 

ANNEX II 

USE OF Au.IED PROPERTY FOR SA'l'Ef.LITE RE1'AilATIONS OR 
"WAR TROPlIH;R" 

1. The burden of i'e.)Jal'lttion and "war t.rophies" should !lot fall 
011 Allied nationals. _ 

2. (Japit.al Equipment, We object to the l'e.llJoval of snch Allied 
property as reparations, "war trophies", 01' under nny ot·her guise, 
Loss would accrue to Allied natiollals as a result, of destl1lct.ioll of 
plants and the consequent loss of markets and trading conuections. 
Seizure of Allied prol?erty makes impossible the fulfillment by the 
satellite of its obllgatlOll under the n.nnlstice to restore intact the, 
ri~hts and int~rests of the Allied Nations and their nationals, . 

fhe United States looks to the ot.her occupying powers for the return 
of any equipm~nt ah'e.adl removed and the' cessat.ion of remova!s. 
Where such equtpment Will not orcaullot be returned, the U. S, 'nIl 
demand of the satellite adequate, effective !\nd prompt compensat.ioll 
to American nationals, alld that such com.pensntion have priority equal 
to that of tHe reparo.tiolls payment. 

These principles apply to nIl property wholly or substantially 
owned by Allied nntionals, ltl t.he event of l'e.mOVllls of property in 
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which tho AlIlel'ie!l1l as well ns t.he entire Allied interest il'; les.'! than 
substantial, the U. S, expects adequate, effective, and prompt com
pensation. 

3. (Jurrellt Production, While the U. S. does not oppose rellaration 
out of current production of Allied investments, the satelhte must 
provide immediate IlIld adequate compensation to the Allied nationals 
mcillding sufficient, fOI'e.ign exchange or products so that t.hey can t'e.
cover reasonable foreign currency expenditures and transfer a reason
able return on their investment. Such compensation must also have 
equal priority with reparations. . . 

We deem it essential that the satellites not conclude tt'e.aties, agree
ments or arrangements which deny to Allied nationals access, on equal 
terms, to tllejr trade, raw ll\ILterials alld industry, and appropriately 
modify llIly existing arrangements which may have that effect. 

Stuttgart Address by 8.ecretary of State Byrnes, 'September 6, 
. 1(146 1 	 . 

RESTATKUENT OF U.S, POLICY ON GERMANY. ' 

I have come to Germany to learn at nrst hand t.he problems involved 
in the l'ecollstrl1!'tion of UI.'r!JIll.ny and to discuss with our ropreselJt.a
tives the views of the United Stl\tes Government as to some of the 
problems confronting us. . . 

We in the United States have given considernble t.ime and attention 
to .these problems because upon their propel' solution will depend not 
only the future well-being of Germany but the future well-being of 
Europe, . 

We have learned, whether we like it or not, that we live ill one world, 
from which world we cannot isolate ourselves, We have lenrned that 
peace and well-being are indivisible and that our peace and weU·being 
cannot be purchased at the price of the peace or the well-being of any 
other country, . 

I hope that t.he German people willllever agaiu nmke the mistake of 
believing that because the Americun people are pellcc-Iovillg tlley will 
sit. back hoping fOl' peace if any nation use.'3 fmee 01' the t.hreut of force 
to acquit'e. dominion over other peoples and ot.her governments, . 

In 1017 the United States was forced into the first World Wur. 
After that. W:U' we refused to join the League of Nations. l\Te thoul!ht 
we could stay out of Eut'ope's wal'S, nnd we lost interest illtite uffnirs 
of Europe, . That did not keep us from being forced into a second 
world war. 

I We will not again make that mistake, We intend to continue our 
iutel'est ill the alfairs of Em'ope alld of the \\'()I'ld. We have helped 
to organize the United Nations. We believe it w·ill stop aggressor na
tions from stnrting wars. Because we believe it, we intend to support 
the United Nations organization with nll the power alld t'e.sources we 
possess, 

The American people "'lIl1t penc'e, They have long sinco c:eased 
to talk of a 1mI'd or a soft pence fOl' Gcnnnll'y, Thi!lllevel' hns been 

• CUnnanJi. 1947-1949: 7'he Flto,," III lIoc"m."I,. (l)"pllrtment of State pul>lIeAtloll 3MB! 
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the r('al issue, 'What we w:lIit, is a last.il1l! P(':\('(', \\'(' will oppOf,e 
soft meaSIII'C's which ill\'i let he breakill<r of t lie peace, _ 

In agreeing at Potsdam that GE?.!~ull1Y should be (liSal'lllecl and 
demilital'izpcl and ill proposillg that, the four major \lOIn'.!',; should by 
treaty jointly llndertake to see that GC'mmny is kept disarmed and 
demilit.arize(! fOl' a P:<',II('l'al iOIl, the liniled :-:;1111(>$ was lIot, 1I1111lilidfui 
of t,he respollsilJility rest illg IIpon it alld i,ts nmjOl' Allies to nminlain 
and enforce peace ulldeI' the la w, ' 

Freedom fOl'militarisll1 will give tilt"~ German pl'oplelhe 
tunity, if they will bnt seize it, to apply their great energies and 
ties to the works of peace, It. will give thE?ll1 the oPPOItunit,y to show 
t.hemselves worthy, of the resped and' friendship or peace-loving 
nat.iolls, and ill tillie, to lake, all honorable place among the I11Clllbel'S 
of the United Niltions, 

It. is not, ill thE? intC'l'(>si of IhE' Gennllll people 01' ill Ihe intel'cst, of 
world peace that Gerll1allyshould becollle a pawn or a partner in a 
military struggle for powel' between East and the West, 

German milit.al'islll and Nazism IIlH'e dCYll.stated t\yice in 0111' gellC'.\'a
tioll thc lunds of Gel'many's neighbors, It is fair lind just that 
Germany should do her part to repail' that devastation, Most of the 

. victims of Nazi aggression were before the war less well off than 
Germany, They should not be expected by Germany to beal', nll
aided, the major costs of Nazi agl!resSioll, . 

T HI n . ~ t hereiure, is 
prinei lIE'S outlined j' , O're.en1e.m on (tel11llltal'lZa 
a: ( reparatlOll:', Howenr, t!JeTe shoul( e c HInges II Ie 

of llI( usryngreed upon by the, A,llied Control Commission if Ger
many,is not to be adllliliisterC'd .'IS an ecollomic. uuit as the Potsdam 
A~reelllel\t contemplat('s and requires, , 

The basis of the Pot.sdam Agl'eC'll1ent, \,as that, as part of a combined 
pl'oll'ralll of delllilitul'izat iOlll\l\d repal'll,tiollS, Germany's wm' pot.ent-ial 
should be reduced by elimination lllld rC!lloval of hel' war indust.ries 
and the l'l'dnction undl'emo\'al of lJeavy indllstrial plants, It. Wllscon, 

this should be done to the point t.hat Germany would be left 
lel'(;'ls of industry capable of maintaining- ill Germany average 

Europf'all li\'ing standards without, assistance from otlwl' ('o!lnt.ries, 
Thf' plants so to he I't'lliol-NI were to he d~liverpd as rl"paTations to 

thI" ,A 11 i(',~, ThE' pIa Ilts to he'I'Pl1lol'ed fl'OlH the Sm'iet ZOII~ would go to 
the SOI'iet. lhlioll and Poland and the plants to be removed from t,he 
WE'stt'1'Il ZOIlE'S would go ill p:llt to the SOI'iet, Union but. in the main 
the western Allies, Pl'oYisioll was also made f(lI' the dist.ribut.ion 
Gel'lllltny's fOl'C'ign ass(>.(s anIOn/! the J\ II jes, .' 

,\ftex'considel'ahle disell!;'sioll the A lIips agret:(ll1)Joll 1("I'('ls to which 

t.he Ill'illeipal German ill(lustriC'.s "hollitl he reclllct'c1 ill onler to ealT.'\' 


-Potsdam AgrePllll'nl, Tlwsp· h'I'pls wrn~ ll,!!rppd to upon thn 

Ihat Ihe indigt'llOlI>' ['('S'lIln'(',; of G('l'Inall:r were to be 


fo!' (listl'ibllt,ion on flll eqnitalJl(' bnsis fol' all of t.he GE'I'Ill:lIlS 

ny and that I'rndllcts nol' lH'('{'",:;ary for lI~e in GC'l'Il111IlY would 


be :I1"nibble for l'xport in order to pay fo!' necC'>'snry illlportf', . 
In fixing- the 1('\'C'l" of ill(l11stry 110 allowilllce W:lS mad£: for l'epnl'll' 

tion;: fmlll' {'lllTC'nt prmllldioll, .Hepar:tf i(111;< from CIlIT(,llt- \lrodlll 
\Yould Ill' \l'holly in('olllp:llihh' \I'ilh I II{' "'\'('I~ of indllf'1 1',\' 11011' ('Slab.
lishe(1 Hndel' Ihe Pot8{lalll ' 
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Ob\'iom;ly, higlter Icn))" of industry \\'()uld l:a\'(~ h:td to he fixed if 
reparations frolll Cllrrellt production \Ycre contemplated, The leyels of 
indnstry fixed an~ only ,sufficient to enablc the Gerlllllll people to be, 
COIllE" s(llf,slIpporting and to maiutain living stand:m\s approxinillting 
the average l!;uropellnlivingcollditiolls, . 

TIHlt l)l'inci lIle ill volves serious hardsh i[Is foJ' t.he German people, 
but, it on y requires them to sham the hardships which Nazi uggression 
illl posed on the It vCl'Il/!e EUI'opc:ln, 

The German Iwople wel'c not denied, howe\'er, the possibility of 
improving theil' lot by hard work o\'E?r the years, Indnstrial growth 
and progress wen' !lot dcnied Ihell!, Being oblige(1 to start ngnin like 
t he people of 0(\[(\1' dm'astated eountries, with a pe:\eetillle econolllY 
1I0t, able to prol'ide t helll 11100'e than the averngc European stllndard, 
t.he German people \\'el'e not to he denied the right. to use slIch· savings 
a,s thE'.Y might he :tille to !l('clllllulate by hard \\'ol'k alld frugal living to 
build up t,heir ill(lustries f01' peaceful purposes, 

That, was the principle of I'eparat.ion to which President. Tnnnan 
agreed-at Potsdnlll, AlI(1 the United States will not. agrce to the tal{
illg fl'OIlI (lcrlllllll), of greater reparations than was lirovidcd by the 
Potsdalll Ag-reelll('nt ~ 
, The e:trrying 011t· of the Potsdalll AgTeemcnt has, howevcl', been 

obstructed by t.he faillll" e.\' 'ontrol COl1llcil tr,> take thc 

commodit.ies between the 

Illa Il ' are ~Olll'erne ., 
w (~Ollli om; \\'hi,.',h nOlI' exist ill Gt'l'lllllllY 111ak(~ it illlpo"sible. fol' 

industrial pl'otluetioll to l'eaeh the lerels which thC' occupying powers 
agreed were cssC'lltial for a minil11lllll (lerlll<ln jll':l('dilliP. (!COlW Illy, 
Ol.violl"ly, if t.he H!!l'I'e(t 1('\'(·ls of indusil'\' aI'(' to bt' I'('aclwd, we ,':m· 
!lot ('.ontiillW tOl'e;;t'l'iet Ih(, fn!c (~,'(('h:lng(' (If COIIlIIIO<litips. pel'solls, and 
itlp:lS throllghollt, nC'l'I11:tny, TI:C' 1l:ll'l'i('rs \wtweell t III~ fOlll' ZOllPS 
{,I' ( : ('1'111:1 Ill' a 1'1' fa I' 1ll0J'(l ,llllie,lll!, I () "Ii nllOUIiI I Ii:lll t1:00'" hnlln'(!1l nol'
1I1:t-! illdt')ll"ndellt "!a\(',,, 

The t.ime has COliI(', whell I,he zona,l bOlllldal'ics should be I'egarded 
the IIn'aS t(! lw, O(":llpied for "c('.lIl'it.y plll')lOSE?S by t.he 
the oecupylllg; powers ami not as sejf'Gontallleci eeo

nOlllil:. 01' p()litit;all!1lit~, 
'111M, \\':\" tilt, "()111'~(' 

:\gl'p(,IlIt'nl, an( 
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(JoYl'l'lllllcn!. intends to follow to the full limit. of its llutliOl'itv. 1t 
bas formally announced tllat. it- is its int('lltioll to \lllifY tIl(' e"()t!olllY 
of it;;; OWl! ione with any or all of the other Wilt'S will'iJlg topartiet: 
put!" ill t.he uilification. . 

So far only thc Bl'iti~h Gonol'llmellt. has agreed to lpt. its wile pal'
ticiplltc. \Ye (keply appreciate their cooperatioll. Of course, this 
policy of lI!)ilkat.ioll is not illte!l(led to exclude the gOYCrmIlcnts not 
now willing to jOil!. The unificat.ion will be open. to them at nnyt.ime 
they wish to join. 

\Vc favOl' the 011 lIie unification of GerlnulI\'. If completc uni
ficatIOll cannot be SE't'urec, lYe s H . el'eryt ling ill our power to 
secure the maximulll possible unificatioll. 

I III pOl'tanl·. as .1'11('. N'onolilic llilifiention is for t.he I'ccovcry of Ger
1l1any and of Ellmpe, I h(l <Tel'mall l}(,o[lh~ IIII1Rt. I'el'o!!nizl' I hal. Ill(' 
basic camw of their suffering and distress is the war which t.he Nazi 
dictatorship brought upon the world.' , 

But. just because su1i'cl'ing and distress in Germany are inevitable, 
the AlIlE'l'ican (iOYC1'llll1Pllt is unwilling to accept respollsibilit.y for 
the needless a0'0"1'1 " ' 1 of economic.. clistl"PSS t.hnt is caused b' the 
failul'l' oCT IC ; Hied COlltro CounCI to agree 0 0'11' 

peo]i1e a chane to so Vl' some 0 lelr mos ,urgen ec ms, 
So far as lIlan~' VItal que:, , ·1e Con ouncil 

is neit·her crovel"lll!lg (iel"ln::ny 1101' all()\YinO' Germ:m 0 O'OVE"l itself. 
j common ltal', ICY lS esspntwl 0]" le successful reha 1 ita

tion of Gtil"llWllY, RUIl!!,,:ay inflation accompanied by economic 
is almost ('('I'tnill to devclop Ulll(lsS there is 1t COnUll011 finall

eial pillie.,' <lil'pcted to the. control of inflation. A program of drastic 
fiscal I'l'f01'1ll t.o j'clliwe CllIT('.nl'·Y and monetnry claims, to rcvise t,h(1 
deht, stl'tldul'c, and to vIae\'> Germany Ol\ a sound fiuaneia 1 basis is 

required, 
itpd Stah'" has wOl'kpd hard to develop slIt'h a program, 

bnt fully eool'd i lIa tNI ll)('aSlll'{,s nUl~t bE' aecepted alid a I'pl i('d ulli
fOl'lllly to all zonE'S if ]'uillOn>i inflaliOlI is to hE' pl'PYPllt!'(L A ('elltl'lll 
agency of tin:lllee is o\n'iou;;;ly ll('('t'~sa]'y to ("alTY out. allY sueh pro, 
grlllll etrertiw\y, 

It is also {'"sP!ltial that transportatioll, ('Olllnillnil'atiolls, :llld _ 
senil'l's "ll!Hlld it!' (ll'!!aniz('d tliI'OIl!!llDut. G('rlll:lIlY wit.hout 1'l'!!:1l'd 
to zonal hal'riprs, 'I'll(' llMioll-\\ idi, Ol'g'llllzatiol; of tlif'se »llbli(· 
sen icE's "as cOlltellllllated hy tit!' l'ot~dHIlI Agret'nH'nt. Twelve lllonth" 
hnn' p:lssl'd alld not lill~ itas !ll'('11 .]011('. 

Germany needs all the food shp call pl'odu('(>, B('fol'(, Ihp \\ar "hI' 
cOlllcl not' pl'oduce Pll{>H;.rh food for h('1' populatioll, TIll' al'P:I of 
(jPl'llI:tny has 1.('('11 I'Nlul'l'd. '1'1)(' pO),lIlalioli ill :-;ilpsia., fol' 
has 11('('11 fOJ'('pd IIll<'k ililo :I n'sll'i('\cd (;(,1'lI1:lIIL ,\nllips of oeclI

:tnd di!-'Illa,'pd ),(,I'S')lI=, illl'j'('!lse dpJII:llld!-' ""hill' 01(' lad, of l'al'llI 
fl'l'l iliz('1' I'I'<ln('(".;; "1I)lpli(',~. '1'" SI'('111'1' tIll' gn';dl'sl 
ion 01' food :llId 1111' niOst ('Jrl'din'll;;p alld di,;;trililitilln 

of 1I1l' food thai {'all h,' prod 11('('11, ,I ('I'llll'al atilllilli,,( ral in' <1"l):1I'1 
llleltt fol' n~Ti('1I111lI'f' sholild b(' S('t lip and nlloll'l'rl to funclion \\'ithollt 

, 11i(,1'e is Ilq!Pllt 11('('d 1'01' IIll' ;:pllillg lip of n \'t'nl !':! I UPI" 
lllan mllllini;:tl'at.il'E' agl'llI'y fo!' illdllstl'), nlll] fOI'('igll ll'H(h,. "'hile 
Germany Illust· he prepared t·o share her coal and steel with the 
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iiberaln[ coHlltries of Europe dependent npon thos(' suppli('s, GCI" 
lllany IIIl1"t lip I:'lIalllNl to II~(, Iter skills and hel' 1~llergip~ to iIH'l'PUSC 
her IlldllSll'ial pI'mtuctioll alld to ol'gnnizp the most ell'eel i"e llse of 
her I'a II' materia Is. 

GerllwllY llIllSt bc I!i\'ell n ehance to f'xl'Ol't .!!oods ill onl(,l' to illlpol't 
ellough to make lit'l' ('COllOlilY self-slIstaining,' (:PI'lWIllY is II part. of . 

ill ElII"ope, .1Inu pal'tic.lllal'ly ill the states ml
be slo\l' indl!ed i I' Oel'lll:lny with hE'r gl'('at 

lind rCI:Oyerv 

eolt! is IIU'llPd into ,t poorhousp, 
\Vhen the I'lltliless Nazi didntorship was forced to sUlT('llder un

condit.ionally, there \l'as no Gel"llIltll gm'cl'lllllctlt with which tIlE' Allies 
eOIll<t dell I. The.\ llil's liad tcmporarily to tak(' ov('r the. l'espollsi
Ililities o/' Hw shalll'I'(,d (i('mllll) statl', whil'htl!e Nazi dictatorship 
had (,lit. off frolll nlly !,rellllillc uccounlability to the German peoplc, 
The Allips could not, leave t.he lcauers 01' milliolls of Nazism in key 
posit.iolls ready to rem;serf. their evil illfluence at the first opportunity, 
Thcy had to go, 

But. it neyer was the intentioll of thc AJIlcriCHn ' V.I'llIllent. o deny 
to tlietit'rman lell' own inte' ",LA irs as 
so with e re-
sped. fo], human rIg 1 s am lIIl( amenta I'eee OlliS, 

The Potsdalll Agt'eemE'llt., cOllel udi>rl only It few llJonth:.; II ft!'!' the 
S!llTE'IHJ"l', ilOlWd tlle occlJpying powers to restore local sclf-g-ovcl'll' 
ment and to introduce elective and represclltative principles into the 
rl'giollal,' pf'()\'illcial, and state. atllllinistrntioll :1;;; rapidly as was COll

sistent. I"illl militarv security lIlld the pllrposcs of the military 

\)]'illl'ipal IJlI],POS('.." of t.he ll1ilil:!]'.\' O(Tllpal'.ioll w('n' amI an' to 
demilitarize and dc.Nazify Gcrmflny hilt. not 10 mise ltl'l ifi('ialll:llTicl's 
10 the etforts of tIm Gerlllan people to resuw(, thcir peacet.ime ('collomie. 
Ii fe, 

The Nazi war (,.I'illlillals were to be, plIlIislte(t for the slltfering: thflY 
hl'Ollght. t.o the world. The policy of reparatious and indllstrial dis
armament prescribed in tllP. l'otsilalll AgrcelllPllt. was to he ('al'ried out. 
Btl ' Jose of thecu llItiOIl did Ilot cont(,lIlplntn a jll'O]ollged 
fOrE'j~nLuiJ' ' 's )('a(' , 0 I • OJ" a PI'O oll.!!nd 
foreign didaJol'shi J of nel'lnallY's III {'I' I, po JllI'lI I L' , 
dall!'" UTpPIlWII, PX )I'P, ' " " le 'll!" 1)()ln'r~ to sfad hnild
illO" ' .. '.' 'lll tilE' £rI'olll1,lnp. 

ThE'. Potsdam Agreement did llot prov\( e that thH(l ShOllld J!fll"er be 
a t'pnt.J"nl OCJ"Ill!ln g:oYCl'lll1lpnt; it. merely pl'ol'ided that fOI' t.IIP time 
]wing I'IIPI'(' sholllli he II!) c(,Htnd Gel'lllall!!O\'cl'lIlllellt, ('('!'tainly this 
(JlIl\' Illl'Hllt lhat 110 ('elltr:d !!o\'l'nllllPllt,slioll/,1 hc ('st:ahlislwd IIlltil some 
s()J+ of d('1l10l'l'Ilpy was I'o{;h~d ill t.he soil of Gel'ln:llll' amI SOJlte s(,lIse 
of If)!,:! I!'('spolisihility (l('n~loped, 

'!'lIn l'otstlalll ,\.gl'l'l~Ill(,IIL wisply IJI'OI'idl'd fhilt :ldillillisll'al iOIl of 
til(' Hlrail's of (;(,I'lll:tll\' shonld Iw ilin'ctml tOI\':tl'd <lcl'elltralizatioll of 
Ihe. pol il ir:d st l'lI('IIIJ"e alid illp dCI'('lopIllcni of lora I J"pspollsibilit.y. 
ThiR WllS not. illh'llcled to pl'l'.\,pnt progress toward a ('clltm1 gO\,(,!l'll

'1I1l'1l1 willi tin' powers lIeepssa!',\' to deal willt lIlath'l:> whi('h would hI'. 
drait with Oil n nation-widc hasis, But it InIS intended to »J'("'ellt 

11m ('stablisIiIlH'Ilt. of a Stl'Ollg' cplllra 1 gOI'CJ'lIlllelIt domillatillg' the 
GCl1llilll ]>l'ople instelld of beillg l'('spollsible to theil' (lell1oc!'lltie will. 
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It is the view of the Amerk.an Government th:tt the German people 
throughout Germanr., under proper safeguards, should now be given 
the prImary responsIbility for the running of their O\vn affairs. 

More than a yendlas passed since hostilities ceased. The millions 
of Germall people should not be forced to live in doubt as to their fate. 
It is the view of the American Government that the Allies should, 
without delay, make clear to the Germall people the essential terms 
of the peace settle.lllent w~ich they expect the German people to accept 
and observe. It IS our vle'V that the German people should now be 
permitted and helped to make the necessn~ preparations for setting 
up of a democratic German government willch can accept and observe 
these terms. 

From now on the thoughtful people of t.he world will judge Allied 
action in Germany not by Allied promises but by Allied performances. 
The American Government has supported and will continue to support 
the necessar~ measures to de-Nazify and demilitarize Germany, but it 
does not beheve that large armies of foreign soldiers or alien bureau
crats, however well motivated and disciplined, are in the long run the 
'most reliable guardians of another country's democracy. 

All that the Allied governments can and should do is to lay down 
the rules under which Germall democl'fLcy can govern itself. The 
Allied occupation forces should be limited to the number sufficient to 
see that those rules are obe~ed. . 

But of course the questIon for us will be: What force is needed to 
make certain that Germany does not r('arm as it did after the 'first 
World War~ Our proposal for a treaty with the major powers to 
enforce for 25 or even 40 years the demilitarization plan finally agrlled 
upon ill the peace settlement would have mnde possible a sm!tller 
arm of occupation. For enforcement we could rely more upon a force 
of t.rained inspectors and less upon infantry. 

For instance, if an automobile factory, in violat.ioll of the treaty, 
converted its machinery to the productioll of weapons of war, in
spectors would report it, to the Allied Control Council. They would 
call upon the German Government to stop the product.ion and punish 
the offender. If the German Government failed to comply then the 
Allied nations would tnke steps to enforce compliallceby the German 
Government.. Unfortunately our proposal for a treaty was not agreed 
to. ' 

Security forces will probably h:we to remain ill Germany for a long 
period. I wallt no misunderstanding. lVe will not shirk Olll' duty. 
We are not withdl'llwinO'. ViTe Ilre staying here. As long as there is 
an occnpation army ill Germany, American armed forc('s will be part 
of that occupation army. . 

The United States favors the early eRtablishment of It provisional 
German government for Germany. Progl'ess has been made in the· 
American zone in developing locnland state self-government in Ger
many, and the American Government believes similar progress is pos
sible in Rli zones. 

It is the view of the American Government t.hat the provisional 
go\·el"lllllent. shollld not. be handpicked by olhCl' govcl'I1men ts. It 
should he a Gerlllan national council composed of the democmtically 
I't'spoll><ihll' III ill iiitcr pJ'(Osidellts OJ' otllt'.]' ehief officials of th(' Reyeral 
states or provinces which haw been established in each of the four 
ZOIl!'ii. 
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Snbjl~ct to tha. reserved lLuthodty of the Allied Contl'Ol Coullcil, the 
Gerlllan National Council should be responsible for the proper func
tioning of the central administrative agencies. Those agencies should 
have adequate power to assure the administration of Germany as an 
economic unit) as was contemplated by the Potsdam Agreement. 

The German Nat.ional Council should also be clmrged with the 
preparation of a draft of It federal const,itut.ion for GermallY which, 
amoll* other things, should insure the democratic character of the 
new uermany and the human rights and fUndamental freedoms of 
all its inhabitants. . 

After approval in principle by the Allied Control Conncil, the 
pl'Oposed constitution should be submit.ted to an elected convention for 
final dmftiug and then submitted to the Gennan people for ratifica
t.ion. 

While we shall insist. that Germany observe the principles of peace, 
O'ood-neighborliness, and humanity, we do not want Germany to 
G;come the satellite of any power or powers or to live under a dic
t.atorshi p, foreign or domestic. The Americnn people hope to see 
peaceful, democrat.ic Gernmns become and remain free and in
dependent.

Austria has already been recognized as It free and independent 
country. Her temporary and forced .ullion with Germany was not a 
happy event for either country, and the United States is convinced 
that it is ill the interest of bOth countries und the peace of Europe 
t.hat they should pursue their separate ways. 

At Potsdam specific areas which were part of Germany were pro
visionally assigned to Ule Soviet Union and to Poland, subject to 
t.he final decisions of the Pence Conference. At that time these areas 
were being held by t.ho Soviet and Polish armit'.'3, We were told 
t.hat GerllliLIIs in Inrge numhers were fleeing from I lIese areas and that 
it would in fact, because of the feelin!-,'S Ilroused by the war, be difficult 
to reorganize the economic life of tht'S8 areas if they were not admin
ist.ered as integml parts in the one CIlRe of the Soviet. Union and iIi 
the ot.her elIse of Poland. . . 

The heads of government. agreed t.o support l~t. the peace settlement 
.the proposIti of t.he Soviet. Gnvernmellt conc.el'lling the ultimate trans
fer to the Soviet. Union of t,he city of Konigsberg and the area ad
jacent. toO it. Unless the Sodet Government changes its views on the 
subject. we will cet·tainl.}' stand by our agreement.

'With regnrd to Silesia. and other eastern German areas, the assign
ment of this territory to Poland by Russia for administrative pur
poses had taken place before the Potsdam meeting. The heads of 
government agreed .tha.t, pending the finn! determination of Poland's 
wt'stern fl'Ont.Jer, Slip-sill. and other eU..'3tern German areas should be 
uml!' I' the administration of the Polish stnle Ilnd for snch purposes 
should not he considered a!\ a part of the Soviet ZOfi(~ of occupation 
in Gel'many. Howeyer, liS the Protocol of the Potsdam Conference 
mal{es clear, the heads of government did 1I0t agree to support at. the 
peaceset.tlemenf the cession of this pfLItielllnr area. 

The Soviets and the Polo.<; sufi'el'cd greatly nt t.he hands of Hitler's 
invading' armies. As II. result of the agreement. at Yalta, Poland ceded 

! to the Soviet Union territory east of the Curzon Line. Because of 
t.his, Poland asked for rm'ision of her northern and western' frontiers. 
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TheUllited States will f'npjlol't a l'PI'i;:ioll of t-i1t'''l' fl'olllil'l':' ill I'ol:!!ld';: 
fa\'or, HoweY!'l', the extcllt of flip an'a to !.p.l't,t!t,d to Poland 1lI1l"t. Iw 
dekl'lIJilled 1I'11I'li 11ll' lillal ~('t,lh'ilI!'llI is agn'l'd UPOIl, 

The United Sliltl'S dol's nilt fepl IItHt ii, ('all riP-II)' to Fl'allt'l', which 
has beeJl ill"aded three tillll'S by Germany illiO yea!';;, its claim to tIlt' 
Saar ten'itory, whoti{' ecollomy has IOllg heell clo"ely linked witlt 
Frallce, Of com'se, if the Saar telTitory is integ-rated with Ft'allce sltl' 
shll~IIr1l'eadjtlst he~' reparation chi!H~ :tg-l\~lst, Germany, ' 

hXl'cpt, as h!'re mdlcatetl, ihe {'lilted ~tat('" \\"111 lIot Stlpport, :lily 

elll'l'oaeilllH,'llt, Oil t.el'rilory which is imlisptltably Gel'lllilll or nll)' 
rlil'ision of Oennllny II'hich is not l!eJltlinely desired by the people 
('olwel'lU'(1. ~() fal' ;I" I Itt' {:Ilii"d ::-:laiPs' i" aware til!' ppoJllp of Ihe 
Hllhr alit! jJw Hhin!'!and dc!;in' tn n?ll1aill IIllited with the rest of 
G~I'III:lIIY, ,\lId tllP {:llil,!d ;;;Ia(p.'i is not ~!Oill!! 10 ojJpoC'C',IIH?il' dpsil'P, 

,rh i Ie til(' IH'ople of t lip HII hi' 1\'\'1't' t lie lasl 10 :iIlC"llIllh IoN :lZiSI II , 
without the l'e.sOlll'('es of thl~ ,Hllhl' Nazi"'Ill'('ouhlllCI'Cl' haye threal(,IIPd 
til!? wodel, NeYer l1gflill lIll I flt, those, 1'('SOn1'<:es he used fol' dest l'llcti\'(~ 
purposE'S, Thev lHllst,bt' ll~e{1 to relJtlild :t free, peaeefuIG!'l'I11:llIY alit! 
a free, peaceful Em'OIH', 

The, t'llit..d Stall''; will f:II'Of' SllI'h ('11111'1'01 PI't'!' tilt'. lI'hole of (leI" 
lllallY, including the Huitt' allll the Hhillclanrl, as Ilwy be necessary fOl' 
sel't1rity PIll'llI)~t;>'" 11 lI'illllt,]p 10 l'llfol'n' Ihost;>, {'ollt,mls, Bllt, it Il'ili 
not f:lYor rmy eontl'ols thnt would slIoject, thE" HuhI' amI the HhinelalHl 
to Dolitiral dominatioll Ill' IIt:111il'lilalioll of olltsid" PO\\'(,I'S, 

nel'lllall peoph' an' 11011' f(,l'lill,!! thl' del'aslating eli't'els oj' thl' 
lI'al' which Hit!pl' alld hi" lIIiniolls llt:olll!ht IlPOll tlte \\'ol'! <I , OtllPl' 
people. felt, thoS<' dCy:)stalill;! elrpds Ion,!! hrfol''', they lI'pre bmu/!ht.
It 011 I" to l,ltL' ppoplt' of (il'l'I!!:!IIX, 
,TIm (;"1'1111111 pt~l)pll' 11111,,1 I'P;llizt' tltal ilwa,.; Ilillt'I' alld iii" IHillinll" 

wh" Inl'IIIJ'('1! and pxlt'l'lIlill a t!'d illlln"imi 1I1(~1I, 11'0111('11, :IIHI cltiltlt'ell 
alld sOIl!rh i I\' i tit '( ;('1'111:1 II a 1'1I1~ I" dOl!lllla I I' a lid dl'!rm<l(', i h{, II-arid, Ii 
II':lS tho' 1l1:t"S"t/, :t11,!."Pl'l'd fOI'<'I'~ of ltlllll:lIlily lIili;'iI had 10 light, t,heir 
11';1,\' illto npl'lll:tIl,l' to gil'p tIlt, 1I'01'Id th!' hnp" of fn'pdollJ alld p,ia('e, 

TIl!' .\IlI('riral1 Ill'opl., who fOllght, for fn'l'dolll Itan. 110 dl',.:in' In 
L'II"!:lI'I' t lit' (;Cl'Ill:lIl pcop I.., TIlt' fn'pdolll A 1l1('ri(':lllsiJl'l ien', ilia lid 

fill' i" a frl'edOll1 II'hi,'1I lJluM be shared 'rith all \\'illill!,f to 1'(>
SIWel, t,llt, fl'Pl'rlolll of ot Itl'l''', 


TIll' I 'nit!'d ~t:ltt's has l'ptl1rllp<\ 10 (iE'TIll:ill,l' pn"'l 
 a II pri;::oll(,I'"
of 1\';11' that \\'PI'" ill thl' I'nitl'd ;;';Iatl'>', ,,~(' ;lI'(' taking .:;;tep",
to I't'tlll'l1 (lprllJaII Pl'i>=OIIPI';; of lI'al' ill Dill' ('ustody in pal'ls oftil(' Ilod(!. 

TIH~ l-nitpd ~t:Jtp", "alIlIOI, l'pliC'\'{' nrl'1llan," fi-0I11 I hE.' 1I;II'lIships ill. 
tlided lIpOIl ht'I' by tIll' 1I':II'll{'l' leadHS stal't\~,l. JIll! Ihcd"nited ,states 
has Il() dl';;iJ'(' to illITP:l"I~ Ih'l~P hHnlsliil'''' 01' 10 dr.IlY HI('. (;'~I'Il1:1I1 
pIp :\11 "l'l'ol'llllli!y 10 1\'(11'1; : h .. il' \\'a~' Ollt of t,!to"" I,anbhips SI) 

,as t.iH'Y 1'!':'Pt'('1 hlllll;1I1 rn'"dolll :11111 folio\\' II", p:IIIt,~ 01' 1)(';1"(', 

,. Tlw-J..lIl;>ri\'IlIl~"plt, 11':1111 L" n'illl~g"I'(,I'''II'''111 of (I(,I'l1IallY
~to~rl'lll:l~t2,ll.k, Tit!' ,\IlIl'ri":1l1 p(~()plp lI'alll 10 h(>Jp 1l~l'I" 
{man IH'ii'fih"Ii' IIT!I !l1t'i:' li'al' 1':11']; 10 all lJolllll':titll' "Ial'(' :1I110I'i-!' I II<' 
' fl'('e, :lnd I ,pa"I'-I",' i Il~! lIal JOIl" of t hr world, 

o 
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Rl'port hy S('(Tdflry of State Mal's/wll on the Foul'lh Sessioll of 
the Council of Foreign Ministers, April 28, 1947 ' 

('()\':\(,ILOF I'OJ:E!(iX ~II:,\I;-;TEH~ 

TOlliglil I 10 IlIak(~ ..](':11'11' IlIld('I',lalldnl.tp lit!' flllldalll!'lllal 
11111111'" of lit" i":,II('s di;;(,II,.;;;('<I at Ih(, ~1,l.~('''1\' ( 'lIld\~I'l'II{:I', of Foreigll 
,\1 ill;,,1 ('I''', 

Thi" (',,"1'1'1"'111'(\ "('all, willI IIII'. 1'''1'.1 Ill'al'l "I' Ih .. IWII"I! I'm' II'ltidl 
II'\! ai'". ,,11'liggling, II !!pali lI'ilh III(' l'il:tI ('PIII{;I' of 1':111'0(>1'--( ;('1" 

111;111,1' :lIId ,\II"II'i:I"":l1I an':! or 1:1l';,!'" ;llId "I,ill ..d pupillal ion, of J,!1'!'al 
l'ei'OIII'c('", alit! illtillsll'inl "Ialll", :ill an'a II-hi,'I! I!as Ill'i('" ill 1'('(:(',111 
lilliI''; IIl'olll,,d11 IiiI' lI'orld II) lit!' I,l'illl; of (1i",,";I('I" III the MoSt'OIl' 
lH'g'tllialioll" all Ih" tliS:lI!I'('I'IlH'IIIS II'hi,'11 11'('1'(' so ('\'idl'lli. durillg III!' 
"olli'l'I'I'Il('I'~ 1'('l!al'dilll! lilt,- Jlaliall alld B:'lkallll'l'nli(~';l'alll!\illto!;h:lrp 
fO{'lIs :I lid 1'1'lllaillt'd ill 1'1]'1',:1 IIIIS"II'(!d, 

1'I'oblt'!1I:: wlti"lt 1"'lIl' "il'p('II\' Oil II!!' fill lin' qf IlIIl'c:i"ili7.aliolll':lIl' 
1I0t. hI'. dispo>,,,d of hy !!1'1I(>l'al 'i:dk 01' nlgll(' fOl'llllll:n:-hy II-hat. Lill' 
t:ollll':dh'<i "Pl'l'l1il"OIl"; a],~II';Wlioll:'''' Tit,,), I'l'qllil'l~ ('oll''I'(',Ie.so!lIt 
for II.'lillil" nllt! I'Xll'(,III('ly "(JIllpli{,:th'd qll!'slioll"--''1 l1l'l<lioIlS, \y 

hal'" 10 do wil II hOllndal'i('s, with 1'''''1'1'1' to 1'1'('1'''111 l11ililal'Y aggl'E's. 
wi 1Ii flpo"lp 11'1l" Ita 1'(' l.ill('1' 1111'111(11'1"''';' II-ith I Ii.. \JI'odlid iOIl lind 

COIlII',,1 of IIt jill!" wh i,'l1 :11'.. ('s';PIII ia I I() IIll' Ii n:" () f' III i,l iOlls <) f !,(lople, 
YOIl 11:t1'l' 1'('('11 k"I'1 1\,(,11 illfol'lIl('1/ hy III(' pn',,~ alld I'adioof Ihe d:liJ~' 
al'lil'il it's of lilt' COlIlWil, :III.! II II I!' It of Il'hal I h:II'1' 10 say limy seelll 
1'l'lJelitiollS, BlIt,llle p\1 j'I'III!'I,\' ,'olilplical(><1 Ila I'tl 1'1' of the "llIre!; lIlnjol' 
i;;sll(,~ 1\'{~'t'ollsi"(,l'l'd lllukrs il apl'!':tI' d(~;;il':I"h, fill' Ill'" 10 n'lHlI't ill 
SOIlJA dplnillh" pl'oblpllIS iii' l ;;;111-1111'111 ill Illy IlIP!'/illg" al /IHI
r,llcn I ahle, 

TliPI'" \VIIS :t ),1';ISOlia hlp po"si hi I i I)" In' hnll hoped a pl'OiJahility, of 

,ill M'N'OII' a I)(~a('(', II'l~aty foJ' "\lIsll'ia. innl :1 fOlll"POIYCl' 


logt'ilH'1' 0111' f01l1' 1!ljl'enllllt'IliR to p'1l11I';Jntee the rlE'mili. 

of nPl'JlI:I1IY, ,\s for t,lll'. ((PI'IlI;} II Pt':JI'(' tl'l'al\' alld J'(,latrd 


hilt IllOI'!' ('11 IT!'1l I G('1'11lflll pl'ohl(!llls, \\,I~ lwei lJOIWd 10 1'!':l!'1t :tgn't'llll'lll, 

011 a dil'l'dil'(', fol' nil' g'l1idall(,{, n/' lllll' deplItips ill tlH'il' \\'ol'k j1l'ep:tl'a. 

tnl'l' 10 rht' II ('x I' l'ollfl'l'rlH't', 

I'll ::,_~I:II{,I1l{,1I1 "lIdl af; fhis, il is lillI' 1'1':J<'iil'ahl{, III di"('I1!''' I'II(~ lllllll!',)': 
Oll~ i":~I"''': whil'll ('olllilll1('<1 ill dis;l tr l't'PIlIt'llt at illl' ('''11/'''1'1'11''(', It Il'ill 
slilli"l', I Ihill!;, 10 ('all al/l'lIlioll I~)'tltp fll lid III II t'll In I 1.)'ohk'III" II'hn;;;p 
sollil i011 would I'l'oh:tI,ly Ie'ad 10 th" qllit'k a<fjl1stlll(,111 of IlI:llI'y other 
dili'I'I'I'III'PS, 

:1111 10 ~)l IlIltl(,l'st:IIl(ling (If lite ('''II r(,I'I,'II"'~ tllII!. the 

II 

1':11'11'1' of Ill" pl'ohit'lIl!' ;<luHlld II(' 1I1'ldl'l';.;1 ""d, 't o;.!l't 1\('1' 
illllllt'di:!ll' ('11'1'1'1 011 tIll' 1"'''1'1 .. oJ: ill Ih.. 

'1'.. "il ... r. ,.:illg'" ('X:tllll'''', 11101'(' ('oal i" 
1':111'\)1''' fOI f:Il'I(ll'il';;, 1'01' IIlilil it's, rot' I':lill'oad", :llld fol' 

IIII' IIt'old,' ill Ill<'il' 1t,1l111l''':, :'lIon', ,'o:d for ,\llil'd ('Ollllll'il'S {'allllni hI' 
Illilll'" :11,,1 " .. lil"'I'<'d 11111 il nil' d:il11:Il[('d lIIill(,S, IIlill!' lII:wIiill('I'\', I'ail. 
1'0:1<1 ""II'lIllllli,'alioll" :lIullik.. f:lt'iliiil',- an' 1,,'ltnhilil;t!t'IL Thi~ l'l'ha. 

Thj' FIIIII"ttl S~·~j.:l .. ft Hf Ih., {:'IIlI!"lI '\';I.~' h.-\01 III ~fq~I'''w (tuill .\'i1r~h 

http:IlIld('I',lalldnl.tp


~~ 171 


~ U'- tlu-.US ~ 
. 1if ({un UJv:taJ-ui(' 

\ RELATIONSHIP BETWEEN CIVIL .AND MILITARY GOVERNlmNT 2)\0.., II Sepr-w) fClqt, . 

Atter the three.state governments were established and functioning, and 
their organ of coordination, the Laenderrat, had been created, Military Govern
ment was in a position to turn greater responsibilities over to their consti 
tuted German authorities. The first directiv~which follows, lays down the 
spheres of activity of the various levels of German authority, and defines the 
relation of Military Government in the new situation to those German authorities. 
A year later, when the new state constitutions were adopted by the people in the 
three states, a new directive was issued which defines the relationships Which 
are now existing between military and civil government in the American Zone. 
Both directives show the evolution of American supervisory' practice during the 
period when German government was being rebuilt and placed on a democratic basis. 

1 

HEADQ.UARTERS 

UNITED STATES FORCES, EUROPEAN THEATER 

Office of Military Government (uaZone) 


SUBJECT: Action to Strengthen German Civil Administration in the U.S. Zone. 

TO Director, Office of Military Government for: 

Western .Military District;
( 	 Bavaria; 
Greater Hessen; 
WUrttemberg-Baden 

I. The steps which we have taken to accomplish this objective of requiring
German Authorities'to exercise responsibility for the operation of the machinery
of government make it necessary that the Minister Presidents of the several 
States be fully informed of their responsibilities and the powers which they may
exercise and of the control which will be maintained by Military Government. . The 
information given in the succeeding paragraphs of this letter will therefore be 
transmitted to such Minister presidents: 

1. Relationship of Military Government to the German Authorities. The 
relationship between MilItary Government and the German autHorItIes Is based upon.
the establishment of an autonomous state government in the three states of the 
United States Zone subject to a centralized Military Government control applied 
at the local state government leyel. 

2. Constitution of Lander. Three Lander were constituted in the U. S. 
Zone for German,.. b,.. the Theater Commander's Proclamation No.2. 

Government. Provisior. was made for each,
~~~~~~~r-==Trr-~ex=,~e~cu~tTv~.~e~,~~e~g~s~ative, and judicial powers, the 

state gover~ent to exercise all powers and responsibilities formerly exercised 
by the state and in addition, within the state, the powers formerl,..exercised b,.. 
the Reich government. The State government is composed of functional Ministries, 
responsible for the performance of all functions, including those formerly per
formed therein by Reich agencies. Such Ministries are subordinate to and account
able to the Minister President, who in turn is responsible to the Director, office 
of Military Government for the state (Land) • . 
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The state 

a. Executive Functions. The Minister President and his functional 
Ministers have the right to appoint all officials within the state subject to the 
prior approval of Military Government with respect to political reliability. This 
power will not, however, be allowed to interfere with the authority of representa
tive bodies when such are chosen by elective process. Until revised Civil Ser
vice legislation is produced and put into effect, all appointments and all reten
tions in office are on a temporary basis •. However, removals will not normally be 
eff~cted except for cause. 

b. Legislative Functions. 

(1) Subject to the authority of Military Government each state is 
given full legislative, judicial and executive powers except as the exercise 
thereof would be in conflict with actions'heretofore or hereafter taken by the 
Control Council for Germany or any central German authority established by it. 
The authority of the Landrate, mayors, and other local officials to enact legis
lation and exercise. other governmental power to the same extent to which they had 
such authority under German law in force at the time of the occupation, as from 
time to time modified by the Control Council for Germany or by or with the ap
proval of Military Government, is recognized and additional authority is given 
where necessary or appropriate to carry out the tasks with the performance of 
which they are charged by Military Government. 

(2) All legislation issued by German authorities at any level will 

be issued upon their sole responsiQility and no such German legislation shall 

contain anything which would indicate or might be construed to indicate that it 

was issued in. the name of or having the approval of Military Government. 


(3) Until such time as it is possible to establish democratic insti 
tutions it is sufficient for the validity of state legislation that it be. approved
and promulgated by the Minister President. . 

(4) The issuance of legislation by a Lander or its subdivisions is 
subject to the prior clearance of the Office of Mil1tary Government for such Land. 

(5) Kreis legislation need not be examined by Military Government 
prior to its issuance but copies will promptly be forwarded to the Office of 
Military Governmen~ by the local authority at the time of issuance. The repeal
of any such legislation which is in conflict with the policies of Military Govern
ment will be directed. 

(6) All legislation will be 3udged on the basis of the objectives.
sought and not on the basis of.the machinery devised for their accomplishment.
Comparable legislation to be adopted by. two or more states, will, however, so far 
as feasible, follow a Common pattern. . 

c. Judicial Functions •. Justice w11l.be adminis·tered in German courts in 
accordance with the princIples announced in Control Council Proclamation No.3. 
The administration of the Judicial system is under the control of the state 
Minister of Justice, and its organization, composition and operation is provided
for by. the "Plan for the Administration of Justice in the U. S. Zone." The ad
ministration is subject to .the limitations imposed by Military Government Law 
No.2 and orders heretofore or hereafter. issued by Military Government. . 
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5. Interstate Coordination. The division of Germany into 4 zones of oc
t cupation and the further divisIon of the United States Zone into 3 states subject
\ to no higher German auth,"'ri ty creates the problem of effective coordination and 

control within each zone for the various special administrative services which 
formerly came under direct control of the central government. The various state 
offices require coordination with other state offices performing similar functions. 
This is particularly true in the field of economics, transportation, communica
tion, etc. To meet this problem a Council of Ministers has been created and a 
Joint Coordinating Staff for all Lander and for the various national administra
tive services has been established wi.th a Secretariat at Stuttgart. Meetings of 
the Council of Ministers will be held from time to time for the purposes of ex

. changing ideas and experiences, discussing plans for strengthening their respective 
government, especially in the direction of supervision over the special adminis
trative services, and preparing a plan for the Joint Coordinating Staff to serve 
all state governments and all national functioning agencies. The Joint Coordi
nating Staff will provide the exchange of information and studies necessary to 
keep all aspects of German government in the United States Zone working in unison. 
Such staff will be composed of German functional- experts in the various fields,. 
will be small and will in no sense be considered a zone authority. 

6.- Exercise of Military Government Authority. 

a. At the earliest possible date and not later than 31 December, 1945, 
Military Government authority over German authorities will be exercised at the 
level of the state governments and all instructions to German authorities from 
Military Government authorities will be through the Minister President and the 
functional ministers of their respective states. . 

b. To complete the organization for the coordination and control with
in the United States Zone of the various administrative services formerly under 
the direct control of the German central government and now the responsibility of 
the 3 states, a regional government coordinating office has been .establishedas 
an agency of the Deputy Military Governor•. Additional purposes of the Regional 
Government Coordinating Office are to control and 'supervise the German joint co
ordinating staff, to approve or disapprove the recommendations of the Joint Co
ordinating Staff which have been approved through normal Military channels to the 
U. S. Military Government personnel concerned and to insure that approved recom
mendations of the coordinating staff are carried out uniformly within.the U. S. 
Zone. The Regional Military Government coordinating staff will be located at the 
site of the Joint Coordinating Staff and the relationship of the Joint Coordinat
ing Staff and the Regional Government Coordinating Office will be the same as 
that of a state government to the Office of Military Government for such state. 

c.Military Government will, to the extent available, render 8,ssist
ance in the provision of necessary transportation and communication facilities, 
including the issuance of special passes to the higher German governmental 
officials. 

II. 

1. If the German Lander governments appointed by Military Government are 
to be successful in the administration of their respective Lander under the pro
cedure outlined herein and in accordance with United states policy, it must be 
evident to all that they have the full confidence and support of the,Milltary
Government. . 

2. It is believed that this can be attained only when our own Military 
Government controls. are exercised through the three Minister Presidents. Within 
the field of Lander responsibility, it is therefore essential that at the earliest 
practical date and not later than 31 December 1945, orders, instructions and 
interpretations of policy by Military Government be issued to the German govern
mental machinery by the Lander Office of Military Government through the several 



174 

Minister Presidents. Suoh instruotions should pass to the lower element of German 
government through the German administrativemaohinery. Copies should be fur
nished to all of our field offioers below the Lander Offioe of Military Government 
for information so that they may properly observe oomplianoe by the Germans with 
suoh instruotions. Violations of polioy, however, should not be oorreoted through
lesser German offioials, exoept in oases of real emergenoy, but will be reported . 
by our field offioes of the Lander Offioesof Military Government so that remedial 
measures may be required of the Minister-Presidents. 

3. Prior to eleotions and subsequent to eleotions for appointed offioers, 
future appointments of German offioials should be made by the Minister President, 
subjeot of oourse to the approval of Military Government. Minister Presidents 
should also be given the right of removal exoept that no offioial appointed by
Military Government should be removed exoept for oause and then only with the 
approval of Military Government. 

4. A oonstant effort must be made to improve the transportation, oommuni
oation, 'and offioe faoilities available to the Lander offioials. Speoial passes
should be given to the Ministers and suoh other key offioials as appear desirable 
to permit their free and unrestrioted passage throughout the United states Zone. 
They must be provided with suffioient dignity of offioe to impress their responsi·
bility upon the German people. 

5. In general, the instruotions to Minister Presidents should be oonfined 
to the fullest extent possible to the delineation of polioies and should avoid 
detailed instruotions as to the ex~oution of suoh polioies. The German Lander 
Governments should be required to prepare and present plans for exeoutionof 
polioy for the approval of Military Government. The aotion of Military Govern
ment on suoh plans should be based only on the oomplianoe of the proposed plans

( 	 with United states policy and not on its views of the effioienoy of the plan.
The 'effioIenoy of German government Is not in itself our responsibility exoept as' 
a laok of effioienoy interferes with the exeoution of approved United states 
polioy. A blghly effioient German administrative maohine oannot be expected un
til the maohine has gained more experience in the administration of Government. 

2 

OFFICE OF MILITARY GOVERNMENT 'FOR GERMANY (U. S.)
offioe of the Military Governor 

30 September 1946 
- _.-. - .- '--'-~------- .. __.._._-----_. --- _ 

SuBJECT: 	 Relationships Between Military and Civil Government (U. S. Zone) 'Sub 
se uent to Adoption of Land Constitutions. 

'------=:.~..:..:::..:--=-=~~::..:.:::.:..---::...=---=.=:::.:.:~.:.::..:...::~::...::.:::..::..~~-- ._---_.--_.-.. -- .... -.-.- "
TO Direotors, 

Offioe of Military Government for Bavaria 
Offioe of Military Government for Wuerttemberg-Baden 
Offioe of Military Government for Greater Hesse 
Offioe of Military Government for Bremen Enclave* 
Offioe of Military Government for Berlin District* 
Regional Government Coordinating Office 

1. U. S. policy requires that the German people be permitted increasingly to 
govern themselves. The elections held in ~he U. S. Zone in 1946, and the consti 
tutions which. have been adopted are implementations of this polioy. The subse
quent operation of both Civil and Military Governments will be based on this ob
jective. 	 . 



175 

S. Zone 

clearly understand those 

Government He-
mar s( Civil 

re

3. S eeific Restrictions Which Will Continue 
ments. e se -governmen s e 0 ec· 0 u. 
It must nevertheless. be understood that there are 
continue to apply to the actions of all levels of civil government in the u. S. 
Zone. The basic occupation policies announced from time to time, as in the case 
of the Berlin Protocol and Secretary of State Byrnes' Stuttgart speech, will, of 
course, continue to be enforced by MIlitary Government. Furthermore, the specific 
restrictions set forth below must be considered as superior to the authority of 
any German governmental agency, and to both statutory and constitutional law. 
Those restrictions are: . 

a. All international agreements regarding Germany which have been or may
be concluded; 

b. All present and future quadripartite policy decisions, laws and regu
lations ; 

c. All basic policy decisions of the U. S.-British Bipartite Board affect
ing the fields of central agencies; 

d. The rights of an.occupying power under international la~ to maintain 
an occupying force within the zone, to preserve peace and order, to reassume at 
any time full oCQupation powers in the event the purposes of the occupation are 
jeopardized;' '. . ' 

e. The specific occupation purposes of the. U. S. Government which, in 
addition to those set forth above, shall consist' of the following basic tenets: 

(1) Democracy--All levels of German government in the U. S. Zone must 
be democratic ~o the extent that: 

(a) All political power is recognized as originating with the 
people and subject to their control; 

(b) Those who exercise political power are obliged to regularly 
renew their mandates by frequent references of their programs and leadership to 
popular elections; • 

(c) Popular elections are conducted under competitive conditions 
in which not less than two effectively c~mpet1ng political parties submit their' 
programs and candidates for public review; .' 

, (d) Political parties must be democratic in character and must be 
recognized as voluntary associations. of citizens clearly distinguished from, 
rather than. identified with, the instrumentalities of government; 

(e) -The basic rights of the individual includIng free speech,
freedom'of religious preference, the rights of.assembly, freedom of political
associat1on,and other equally basic rights of free men are recognized and 
guaranteed; 

(f) Control over the instrumentalities of public opinion, such as 
the radio and press must be diffused and kept fr.ee from gov,ernmental domin_tion; 

(g) The rule of law is recognized as the individual's greatest
lingle protection against a capricious and _illful expression of governmental

(' 
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power. 

(2) German governmental systems must provide for a judiciary independ
ent of the legislative and executive arms 'in general and of the police activity 
in particular. U. S. policy does not demand the rigid separation of legislative
and executive powers. It has no objection to the cabinet or parliamentary type 
of government in which the executive and legislative branches are inter-dependent.
Where a governmental sys~em does provide for a separation of the executive and 
legislative, there must be no provision which would enable the executive to rule 
without the approval and consent of the legislative branch. 

(a) All political power is recognized as originating with the 

people and subject to their ,control; 


(b ) Power shall be granted by the people primarily to the States 
(Staaten), and subsequently only in specifically enumerated and limited instances 
toa federal government; 

(c) All other grants of governmental power by the people shall be 
made to 'the States; 

(d) All powers not granted by the people shall be reserved to the 
people; 

(e) A substantial number of functions shall be delegated by the 
States to the local governments. These should include all functions which may be 
effectively determined and administered by local governments; 

(f) Governmental powers may not be delegated to private or quasi
public economic bodies; 

(g) Pending the establishment of a federal government. the popu
larly responsible governments and Landtage of the States shall act as the people'S 
agents for the conferring of powers requiring central execution upon such transi
tional federal or central body or bodies as may be agreed upon by civil government
and military government, or as may be directed b7 the latter. 

. (4) Economic unitf--Economic unity through the establishment of German 
central administrative agenc es, particularly in'trade, industry, food and agri 
culture, finance, transportation, and communications, is a controlling objective
of our occupation. Pending quadripartite agreement for the establishment of such 
agencies, the U. S. Government offered to Join with anyone or two of the other 
occupying powers in the establishment of such administrative agencies to cover 
such zones as would accept. The adminis'trative agencies now established for the 
British and U. S. Zones are an important step toward the economic unity agreed to 
by the occupying powers at. Potsdam. Acc,9rdinglI, the furth~ance of their suc
cessful 0lerations is a maJor policy of the U. S. occupation. When agreement is 
reachedw th eIther or both ot the other powers for the establishment of German 
administrative agencies covering the wider areas involved, the implementation of 
such agreements will constitute a part of the fundamental policy of the U.S. 
occupation. 

f. All limitations upon governmental action which may be set out as 
specific qualifications to the approval of the State constitutions; 
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g. Such proclamations, laws, enactments, orders, and instructions of U. S. 
occupation authorities as continue in force or shall hereafter be promulgated. 

. 4. Subsequent Functions of Ml1itari -Government .11,1 Be Limited to: .Subse
quent to the adoptIon of these constltu Ions, MilItary Government wIll obtain its 
objective by means of: 

a.Observation, inspection, reporting and ~dvising; 

b. Disapproval of only such economic, social and political and govern
mental activity as it may find to clearly violate those objectives; 

c. Removal of public officials whose public activities are in violation 
of those objectives; 

d. The establishment of full Military Government controls in any area in 
the U. S. Zone where the objectives of the occupation as herein defined or pro
vided for may be endangered; 

e. Military Government courts; 

f: Direct administration of such activities as demilitarization and 
reparations which cannot be assumed entirely by German civil governmental' agenCies
but which are necessitated by inte~national agreements, quadripartite action, or 
tT. S. occupation policy. 

5. Subsequent directives will implement the foregoing statements insotar as 
modifications or revisions in Military Government practices may be required. 

6. The Land Directors ot Military Government will advise the appropriate
German officials of the content ot this directive. It is desirable that the 
widest possible distribution to both civil and militaryauthoritie~ be given it.[

~. ' 	 However, the directive will be considered a restricted document to .be used tor 
information of Militar1 Government only until you are subsequently authorized to 
release it. 

, BY DIRECTION OF THE MILITARY GOVERNOR 
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'. .; _---__THE_-H_F~PORT ::J 
Atter a three weeks' survey of the German (and Austrian)
food condition, made at Mr. Truman's request, Mr. Herbert 
Hoover on February 26, 1947, reported to the President as 
follows: 

At the·time of her surrender, Germany had exhausted ail of her reserves and 
most of her stocks of consumer goods and raw materiBls. We now know that, driven 
back into her own boundries, she would have blown up in chaos within a short time 
without further military action. 

Promptly atter the surrender, her liquid resources from which she could have 
been provided with supplies were seized and divided as reparations. The popula
tion thus became largely dependent for its life upon the armies of occupation. 

It is hardly necessary to repeat that parts of Germany were annexed to Poland 
and Russia and that the shrunken territory was divided into four military occupa
tion zones between the Russians, French, British and Americans. The American and 
British zones have now been administratively combined, each nation bearing one
half the expense, and this report relates to that area only_ 

The changes which have taken place in population profoundly affect all eco
nomic problems. ~he population of the combined zones in 1939 was about 34,200,000. 
The Germans expelled from the Russian and Polish annexation together with those 
from Czechoslovakia, Hungary and Austria, have raised the population in the 
American and British zones to about 41,700,000. It is estimated that an additional 
1,000,000 will come into this area by December, 1947. There are also about 400,000 
British and American military and civil personnel. Thus, the two zones will have 
to accommodate about 43,000,000 people, bringing the population approximately
9,000,000 above that in 1939. 

The skilled man power and the ratio of working,males in the popUlation have 
been greatly affected by the war. For the whole of Germany, ,it is estimated that 
5,700,000 were killed or permanently injured. It is also estimated that over 
3,000,000 prisoners of war are held in work camps in Russia, 750,000 in France, 
400,000 in Britain and 40,000 in Belgium. The detention of large numbers of 
skilled Sud,eten German workmen in Czechoslovakia bears on this problem. 

As applied to the American and British zones, this represents a present sub
traction of over 6,000,000 of the most vital and most skilled workers. in the popu
lation. Likewise, the 90,000 Nazis held in concentration camps and the 1,900,000 
others under sanctions by which they can only ~ngage in manual labor naturally
comprise a considerable part of the former technical and administrative skill of 
the country, and the restrictions upon them, however necessary, add to adminis
trative and industrial problems. 

One co~sequence of these distortions is that in the age groups between 
twenty and forty there are six men to ten women, and in the age group between 
forty and sixty, about seven men to ten wo~en. Thus, there are in these groups
between six and seven million more women than men. The results upon productive 
power are bad enough, but the consequences to morals are appalling. 

HOUSING 

The housing situation in the two zones is the worst that modern civilization 
has ever seen. About 25 per cent of the urban housing was destroyed by the war. 
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( 
Theretore, 25 per cent ot the urban population must tind roots trom among the re
maining 75 per cent, in addition to all the destitute "expellees" and other groups 
brought in. There has .been little repair ot damaged houses" due to lack ot 
materials and transportation. The result ot all this is that multitudes <are 
living in rubble and basements. The average sp'ace among tens ot millions is 
equivalent to between three and tour people to a 12 by 12 toot room. Nor is the 
overcrowding confined to urban areas, tor the flexpellees ll have been settled into 
every tarmhouse. One consequence is the rapid spread ot tuberculosis and other 
potentially communicable diseases. 

The shortage ot coal is, next to tood, the most serious immediate bottleneck 
to both living and the revival of exports to pay for tood. The Ruhr, which is 
now almost the sole coal supply of the Anglo-American zones, is, due to lack ot 
skilled men and physical vitality in labor, producing only 230,000 tons a day, as 
against a former 450,000 tons a day. ot the present production, a considerable 
amount must be exported to surrounding nations which are also suttering. The 
shortage leaves the two zones without sufticient coal tor transport, household 
and other dominant services, with little upon which to start exports in the in
dustry. 

The coal tamine allover western Europe and the unprecedented severity ot 
the winter have produced everywhere the most acute suftering. As an example in 
Germany, no household coal has been issued in Hamburg since October. Other Ger
man cities have been but little better ott. 

AGRICULTURAL PRODUCTION 

It must be borne in mind that about 25 per cent ot the German pre-war tood 
production came trom the areas taken over by Russia and Poland. Moreover, the 
Russian military zone in Germany was a large part ot the bread basket ot Germany.
Some millions ot tons tormerly tlowed into the American and British zones trom 
these areas. These sources now contribute nothing. 

The British and American armies and civilians are entirely ted trom home. 
The-large Russian army is ted upqn its zone. 

Due to a lnck ot tertilizers, good seed, tarm implements and skilled labor, 
the 1946 agricultural production in the American and British zones was about,65 
per cent ot pre-war. A generalized appraisal indicates that in the American zone 
the harvest ot 1946 yielded a supply, beyond the needs ot the tarmers (selt 
suppliers), equal to about 1,100 calories a day tor the "non-selt suppliers. ff 
The similar supply in the British zone was about 900 calories a day average to 
the "non-selt suppliers." These amounts contrast with 3,000 calories ot the pre
war normal German consumption. 

With the ettorts being made to improve agricultural production, there is an 
expected small increase trom the harvest ot 1947, especially in potatoes (it 
better seed is provided in time). The steps which I recommend, hOViGver, should 
show greater production from the 1948 harvest. 

FOOD DISTRIBUTION 

This terrible winter, with trozen canals and impeded railway traffic, has 
rendered it impossible to maintain even the present lovi basis of rationing in < 
~any localities. The coal shortage and the consequent 'lack of heat, even tor 
cooking, has added a multitude of hardships. The conclusions in this report as 
to the tood situation are, however, not based upon the effect of this temporary 

/' dislocation but upon the basic conditions, to which the winter has added many 

~ difficulties . 
.~~ . 
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From the tood point ot view the population ot the combined zones has been 
divided as below, based upon the German census undertaken last autumn. The table 
must not be regarded as precise tor the ditterent gro~s, as the Berlin seotor 
was not distributed on the same basis as others. It is, however, accurate enough 
tor tood computation purposes. 

"Selt-suppliers," I. E. tarmers and their tamilies • . . . 7,640,000
"Non-selt suppliers," I. E. urban population:

Prospective and nurSing mothers • • • • • • • • • • • • •• 660,000
Children 0-6 years •••••••• • •.• • • • • • • 3, 07.0 , 000' 
Children 6-15 years • • • • • • • • • • •• • • • • • • • 4,495,000 

. Adolescents, 15-20 years. • • '. • • • • • • • • • • • • • 2,100,000
"Normal consumers," 20 years up •••• • ••••••••••••• 17,·910,000
Moderate hard workers • • • • • • • • • • .'. • • • • • • • • • • • • 2,500,000 
Heavy workers • • • • ~ '. •• • • • ~ • • • • • • 1,910,000. 
Extra heavy workers • • • • • • • • • • • • •• 720,000 
Displaoed persons • • • • • • • • • • • • • •• 680,000 

Total "non-selt suppliers". . . . . . . . . . • ••••• 34,045,000 

The population, 2 zones ••••• . . . . . . . . , . . . . . • 41,685,000 

The base ration is 1,550calorie.s a person a day to the "normal oonsumer" 
group, with priorities and supplements, as the situation requires or permits, tor 
other groups. For instance, milk and tats are given in priority to nursing.
mothers and children up to six years otage; more tood, including more meat, is 
given in supplement to hard workers, etc. . ' J 

This basic ration tor the "normal consumer" compares with the minimum tempo
rary maintenance tood intake recommended tor "normal consumers" by eminent 
nutritionists. as tollows: 

Present German Recommended'Minimum Per Cent Deticiency 
Carbohydrates 283 grams 335 grams 16 
Fats 24 grams 45 grams 47 
Protein 52 grams 65 grams 20 
Calories 1,550 2,000 24 

Thus, with the deticiency in quantity and in tats, protein and other nutri
ents, the 1,550 ration is wholly incapable ot sUpporting health ot the groups
which do not have supplements. 

NUTRITIONAL CONDITION OF THE POPULATION 

The nutritional condition ot the above ditterent groups, irrespective ot the 
immediate consequences ot the hard Winter, is: 

, . 

(a) The 7,640.000 selt-suppliers are, naturally. in good condition. 

(b) The supplements and priorities in special toods given to 3,730,000 pro
spective and nursing mothers, and children under six years ot age, appear to be 
enough to keep ~hem in good condition. 

(c) More than halt ot the 6,595,000 chjldren and adolescents, especially in 
the lower-income groups, are in a deplorable condition. Their situation is bet
ter in limited localities where school teeding has been undertaken, but outside 
these limits stunted growth and delayed development are widespread. In some 
areas tamine edema (actual starvation) is appearing in the children. A study 
ot groups ot boys bet~een the ages ot nine and sixteen years showed 5.5 lbs. under 
minimum standard weights, with girls 5.1 lbs. below such standard. Other groupe 
etudied showed even Worse conditions. 

(
...... 
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(d) A cons iderable part of the "normal consumer'· group of 17,910,000 is like
< wise in deplorable condition. 

This group comprises the light physical workers and 1s in large majority 
women * and many are aged. . Some portion of this group <are able to supplement the 
1*550 calories ration 'by purchase of some supplies from the black market* from 
the free markets in the vegetable seasons, and from package remittances. <Some 
part of this group are too poor to purchase even the 1,550 calories ration. ' 

In any event, a large part of the group shows a steady. loss of weight, vital
ity and ability to work. A study in the British zone shows urban adult males 
over 19 pounds and females nearly 5 pounds under proper weight. A study in the 
American zone showed from 5 to 20 pounds under proper weight. Famine edema is 
showing in thousands of cases, stated to be 10*000 in Hamburg alone. The in- . 
creased death roll among the aged is appalling. In persons over seventy, in three 
months last autumn the increase was 40 per cent. ' 

(e) While the workers' rations* due to supplements, are perhaps high enough
in themselves, yet the universal tendency is for the worker to share his supple
ment with his wife and children, and therefore it does not have its.full effect 
in supplying energy for the worker himself. ' 

(f) The 680,000 displaced persons are about one-third in the British zone 
and two-thirds in the United states zone. In the British zone they receiVe the 
German ration only. In the United States zone they receive supplements which 
amount to 700 calories a day, so there can be no doubt as to their adequate sup
ply i,n that area. In fact, the American ration is above the "normal ration" of 
the other nations on the Continent, except the former neutrals. 

These nutritional conclusions are based upon surveys made by Dr. W. H. Sabrell, 
Jr., 9f the United States Public Health Service, who was a member of ~ mission. 
At my request he also v~sited Italy* France~'Belgium, Holland and Britain to study
the comparative nutritional situations of these countries with that of Germany •. 
He reports that the nutritional condition in those countries is nearly pre-war
normal, while the special German groups that I have mentioned are not only far 
below the other nations* but disastrously so. 

A NEW PROGRAM 

The Anglo-American bi-zonal agreement of last autumn calls for an increase 
of rations by 250 calories a day at some undetermined date. Such an increase is 
highly desirable. However, th~ world shortage in cereals, evidenced by the early
reduction of bread rations in several other nations, renders such an increase im

, possible until after the harvest of 1947. Such a program also implies increased 
import supplies which, in terms of grain, would add 1*260,000 tons and $136,000,000 
annually to cos ts * above the already huge b,urden upon the taxpayers of our two ' 
nations. 

As the present base of 1,550 caloriea for "normal consumers'· is not enough 
to maintain health in many children or health and working energy in many adults, 
I propose a different program. This new approach 1s to repair the weakest spots
in the nutritional situation. I believe that this method will accomplish the 
lnajor purpose of the proposed general increase in ration as nearly as can be ac
complished within the limits of available supplies and,finances for the remainder 
of the fiscal year 1946- 1 47. ' 

In many ways I believe it is a better program, and if this method proves a 
~Iuccessful remedy during the next few months it may modify the necessity of so 
large an increase in imports in the fiscal year 1947-1948 as has been proposed
under the bizonal agreement. 
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There .are two groups to which this repair of weakness should be given quick
ly: 

First, are the children over six years of age and the adolescents. The num
ber of this group who are undernourished'is esttmated to be about 3,500~000 or 
more than 50 per cent. To cover this group and assure that the food reaches the 
child the British in their zone, aided by the Swedish and other charities, are 
giving a small ration in certain schools. There is no systematic s.chool feeding 
in the American zone. A system of soup kitchensto'·provide a hot meal of appro
priate body-building foods (meats, fats, milk"etc.) of at least 350 calories 
daily is imperative for the children in the worst areas of the ,combined zones, if 
a future Germany of wholesome character is to be created. 

In order to start this system at once I recommend using the Army surplus 10
in-l rations, now en route, and certain excess stocks not adapted to Army feeding
and now in control of the American occupation forces. These resources can form 
the major base of this system for a considerable period. This is. the more pos
sible as it is proposed to slaughter during 1947 over 5,000,000 head of cattle, 
hogs and sheep in order to lessen the animal consumption of ground crops, and a 
portion of these meats and fats can be applied to this program. These various 
supplies, together wIth some minor cereal allotments, should carry the program 
for six months. 

The second group demanding immediate relief is the "normal consumer~ group 
of about 17,910,000 persons, now receiving 1,550 calories a day. I strongly
recommend several lines of action. (a) A certain portion of them should be ad
vanced to the group of moderate heavy workers and receive the. supplement applic
able to that category. (b) An emergency supply of cereals should be allotted to 
the German welfare organizations with which to provide a supplement to families 
in need and 1fhe soup ki tchena. (c) I recommend that the aged in the "normal con
sumers" group and others where medically certified, be issued tickets upon the 
soup kitchens for the meal of 350 calories a day during the school week, to be 
consumed either at these kitchens or taken home. These supplemental measures 
will substantially improve, and will at least carryover, the most needy part of 
this group. 

By aid to the children and adolescents, some pressure will be removed from 

the ~normal consumer" group, who naturally tend to cut their own food to help 

their children. 


In support of the above program for children and "normal rations," I have 
included in the recommended defiCiency appropriation an emergency supply of 65,000 
tons of cereals. These measures, as I have .said, are in substitution for· the 
great increase otherwise necessary to import for the proposed program of a lift 
in the whole ration system by 250 calories. 

In addition to these measures, I have included in the sums given below which 
I recommend to be appropriated for the balance of this fiscal year 1946- 147 an 
amount necessary for the shipment of 400,000 tons of surplus potatoes from the 
United States. The object is two-fold. 

Due to spoilage during this unprecedented Winter, and other causes, there 
are not enough potatoes by 250;000 tons to co'(er that portion. of the minimum 
1,550 calorie ration until the next harvest. Certainly we cannot allow the ration 
to fall'below its already <;iangerous levels. 

Of even more importance, most of the potato seed of our zones normally comes 
from the Polish-annexed area and the Russian zone and is not available. If we 
can forward 200,000 to 250,000 tons of good potato seed, with some already in 
hand, we should be able to assure a yield from the 1947 harvest of 5,000,000 tons 
and thereby effect some savings in overseas food imports for the fiscal year 
1947-'48. 
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NECESSARY IMPORTS AND FINANCE 

The supply and finance of foo,d and collateral relief imports and the develop
ment of exports with which ultimately to pay for these imports have been organized 
upon the basis of dividing foreign trade 'into two categories: 

category "A" covers imports of food, fertilizers and petroleum products for 
the civil population. This category is to be paid for by appropriations, and thus 
one-half by the taxpayers each of the United States and the United Kingdom. It' 
has not been determined whether seeds fall in this group. -In my opinion they
should, and I have included them in my estimates of supply and cost which appear 

~ below • 

. category "B" is under the "Joint Export-Import Agency," who regulate the im
portation of raw materials and the export of coal, some other raw materials and 
manufactured products. The organization started withacert~in working capital 
and all exports of coal and other commoditie.s are credited to this fund until the 
exports exceed the raw material imports, when the surplus will be applied to the 
cost of category "A." It 18 hoped that the export surplus will begin to con
.tribute to category "A" in the last half of 1948 and cover virtually all the cost 
in the calendar year 1:950. 

Therefore, the cost of category "A" for'the balance of the 1947 fiscal year,
in which a deficiency appropriation is involved, and the whole of the 1948 fiscal 
year, will fall upon the taxpayers of America and Britain. 

COST AND SUPPLIES OF CATEGORY "A" ,IMPORTS FOR THE LAST 
. HALF OF FISCAL YEAR 1946- 1 47 

The program of supplies and costs to cover Category "A" for the six months 
from Jan. 1 to July 1, 1947, will appear large compared to the program given
later for the whole fiscal year 1947- 1 48. The'reasons are that imports are unduly
low during the last six months of 1946 and the drain on indigenous food unduly
large. Also, it i~ necessary to include the cost of 'purchases and shipments
prior to July 1 so as to provide in June for arrivals in Germant during the period
July 1 to Aug.' 15, for which appropriations for the 1947-'48 fiscal year cannot 
be available until after July 1. This works. to lessen the burden on the fiscal 
year following that dat'e. I have, as said, included the allotment of 65,000 tons 
of cereals to support the "normal ration" group, and the pot'ato imports. 

The following is the estimated cost for both zones; for the six months Jan. 1 
to July 1, 1947, in which are included the supplies already shipped for this 
period: ! 

Cereal (wheat equivalent) 2,505,000 tons • • $288,000,000 
Other fds, 720,000 tons. • • • • • • • 54,000,000 
Fertilizers. • • • • ••••••••• 17,500,000 
Seeds. • . . . • • • . • • .' ,. .' . .' • • 12,500,000 
Petroleum products (civil popula.t1on) •• •• ' 12,000,000 

.Total. . . . . . . . • . . • . • . . . • • $:584,000 .. 000 

The United States contribution of one-half of this is $192,000,000 
'. r"

What portion of these expenditures is already covered by appropriations, and 
what portion must need be covered by deficiency approp:Hations, is not known to 
me. 

.":. 

SUPPLIES AND COSTS FOR FISCAL YEAR 1947-'48 

In considering the supplies and cost of Category itA" for the fiscal year 
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1947-'48, the supplemental supports I have proposed to ~trengthen the children, 
adolescents and "normal ration" group, should undoubtedly carry through these 
groups until Octpber, especially with the spring and summer produce. Therefore 
it will not, in any event, be necessary to increase the general ration by the 250 
calories provided in the bi-zonal agreement ,until that date. It is my hope that 
the revised methods by which the weak places in the system are strengthened may 
partially or wholly avoid this necessity after that,date. I have, however, pro
vided in the estimates an item of $62,300,000 for such an increase after October. 
I have also included an enlarged fertilizer and seed program. It is my beli~f 
that these latter measures will greatly lighten the burden on our taxpayers in 
the fiscal ye~ 1948-'49. 

The following is my estimate of the supplies and ~ostsneeded for the final 
year 1947-'48 covering category "A" 

Cereals (in terms of wheat) for 1,550 calorie 
level, 2,785,000 tons ••••••••••••• $278,500,000 

Cereals for "normal consumers" emergency supple
mental feeding, 192,000 tons • •• • • • ., • • 19,200,000 

Child feeding program (includes special foods), 
130,000 tons • • • • • • • • • ••• 35,000,000 

Other fds, 450,000 tons .•••••••• 75,000,000 
Fertilizers (available) ••••••••• • • • .45,000,000 
Seeds •••• : ~ •••••••••••• • • •• 27,000,000 
Petroleum'products for civil population. • 25,000,000 

$504,700,000 
'cost of ration increase to 1,800 calories on or 

about Oct., 1947 • 62,300,000 

Total. • • • • • • $567,000,000 

(ot which the United States share of 50 per cent amounts to 
$283,500,000.) 

Due to these changes in method, the above program is different from that 
submitted by the War Department for the fiscal year 1947'-'48, bu·t the total cost 
is no greater. ' 

It is my conviction that these appropriations, for category "A" for both the 
1946-'47 and the 1947~'48 fiscal years should have first consideration, even in 
priority to appropr.iations for military purposes. The occupational forces cannot 
be reduced without these as surance,s of minimum food supply. From the point of 
view only of maintaining order, the need for these forces is not great, if we can' 
meet the food needs. Their size will depend upon other considerations. 

FURTHER SAVINGS TO THE TAXPAYERS THAT CAN BE MADE 

There are ways by which these costs could be reduced, although they are not 
certain enough to be deducted in advance against appropriations which must now be 
determined. 

, 1. If these changes in rationing program render the general calorie lift un
necessary, there would be a saving of $62,000,000. . ' 

2. If through the 1947 deficiency appropriations the seeds are provided in 
time, there should be substantial additions to the German potato harvest, in re
lief of 1947-'48 expenditures. If the fertilizer and seed recommendations for 
the fiscal year 1947-' 48 are accepted, there ',should be savings by increased in
digenous production in the year 1948-' 49., 

3. There would be savings if prices proved lower and if climatic conditions 
( 

,. ! iii!!!!-
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for the indigenous crops.turned out exceptionally favorable. 

4. The Potsdam declaration results in Germany having no consequential over
seas shipping. If we could effect some temporary operation by German crews of, 
say, seventy-five Liberty ships, now laid up, to transport food and raw materials, 
all of the expense could be paid by the Germans in marks, except for fuel, and 
thus save a very large amount of dollars otherwise coming from the American and 
British taxpayers •. This would probably amount to $40,000,000 per annum. 

5. A further saving of possibly several million dollars could be made for the 
taxpayers if the large American Army return equipment, now being transported at 
high ocean rates, were sent home on the return voyages of these Liberty ships. 

6. There are food surpluses in the control of other nations than ourselves 
and the British. They comprise possible increased catches of fish in Norway, 
Sweden and Denmark, which otherwise are little likely to find a market, and some 
surpluses possible from the South American states. It would seem to me that some 
supplies could well be furnished by these nations, being repaid as indicated be
low, pari passu with the British and ourselves. 

7. The Germans lost a considerable part of their deep-sea fishing fleet. If 
more such boats could be found and leased from American surplus small shipping,
the fish supply could be greatly increased. The fishing grounds in the Baltic 
and North Seas are being limited against German fishing. As there are ample sup_ 
plies of fish in these seas, it seems a pity that with this food available, British 
and American taxpayers are called upon to furnish food in substitution for fish 
the Germans could catch for themselves. 

Fish is particularly needed, as the present diet is sadly lacking in protein 
content. 

8. A still further saving to British and American taxpayers is possible if 
maximum expedi tiqn could be made of exports of Germnn manufacture. The Joint 
Export-Import Agency is doing its best, but such exports are hampered by the lack 
of coal for manufacture; by trading-with-the-enemy acts, and restrictions on free 
communication together, with limitations on dealings between buyers and sellers. 
The restoration of trade is inevitable, and every dayts delay in removing these 
barriers is simplyadding.to the burden of .our taxpayers for relief that could 
otherwise be paid for in goods. No one can say that in her utterly shattered 
state, Germany is a prasent economic menace to the world. 

Should there be such good fortune ~s to realize all these possibilities, we 
could not only increase the f09d supply to health levels but also lessen the 
joint costs by $150,000,000 during the fiscal year 1947- t48. However, as I have 
said, I am convinced that the larger sum should be provided for. 

GERMAN REPAYMENT FOR THESE OUTLAYS 

The great sums hitherto spent on relief of the German civilian population 
from outside Germanyts borders, together with those in the future, should not be 
an irrecoverable' expenditure to our two governments. 

I have, therefore, urged upon the American an? British authorities that it 
be announced as a policy, and stipulated in all peace arrangements, . that these 
e.xpenditures for the relief of the civ.il population (Category "A"), past and ' 
future, should be made a first charge upon the economy of Germany and r~paid from 
any future net exports from Germany before any payments to other nations of any
kind. . 

At my instance, all Allied nations in the first World War agreed that German 
civilian relief expenditures at that time should ~e repaid from any liquid assets 

http:simplyadding.to
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and ranked ahead of any reparation claims. They were so repaid. The grounds( 	 which I advanced at that time are no less valid today. By these relief expendi
tures, weare rebuilding the economy of the German people so that other payments 
can be made by them. These costs should be a sort of "receiver's certificate." 
If this policy be pursued, these appropriations for relief asked. from the Congress
and the Parliament, Cl;ln become a recoverable expenditure.and not a charity loaded 
onto our taxpayers. It would seem that a tax upon exports, of some per cent, to 
be paid in dollars after July 1, 1949, might be an effective implementation ot 
such provision. 

ORGANIZATION 

I have made certain recommendations to the joint military governments of the 
two zones as to organization matters, which I believe will improve adminlstration, 
now that bi-zonal operation, under larger German responsibility, has been under
taken. 

CONCLUSION 

It may come as a great shock to Americ.ar), taxpayers that, having won the war 
over Germany, we are now faced for some years with large expenditures for relief 
for these people. Indeed, it is something new in human history for the conqueror 
to undertake. . 

Whatever the policies might have been that would have avoided this expense, 
we now are faced with it. And we are faced with it until the export industries 
of Germany can be. sufficiently revived to pay for their food. The f·irst ne~es
sity for such a revival is sufficient food upon which to maintain vitality to 
work. 	 . 

Entirely aside from any humanitarian feelings for this mass of people, if 
we want peace; if we want to preserve the sarety and health of our army of occu
pation; if we want to save the expense of even larger military forces to preserve 
order; if we want to reduce the size and expense of our army of occupation--I can 
see no other course but to meet the burdens I have here outlined. . . 

Our determination is to establish such a regime in Germany as w111 prevent 
forever again the rise of militarism and aggression within these people. But 
those who believe in vengeance and the punishment of a great mass of Germans not 
concerned in the Nazi conspiracy can now have no misgivings for all of them--in 
food, warmth and shelter--have been sunk to the lowest level .known in a hundred 
years of Western history. . 

If Western .civilization is to survive in Europe, it must also survive in 
Germany. And it must be built into a co-operative member of· that civilization. 
That, indeed, is the hope of any lasting peace. 

After all, our flag flies over these people. That flag means something be
sides military power. 

J 
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M j"I¥ 6ctuH-e- e: 
MILITARY GOVEItN"ME:NT GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

~ROCLAMATION NO.5 ] 
Economic Council 

To the German people in the United States Zone, including 

Land Bremen: 


WHEREAS by an,' agreement dated 29 May 194:, and 

ade between the Military G<>vernors and 'Commanders-In


~hief of the United States and British Zones of Occupa
'11 provision was made for the establishment of an Eco
\1~rn'ic Council, an Executive Committee and Executive Di
~ors In order to facilitate the solution of pressing economIc 
roblems and the construction of economic life by, popularly I 
~ntrolled German agencIes, and whereas the said agree- I 

mcnt Is published as Appendix "AU to this Proclamation I 
of which it forms 'Dart, ! 

NOW, THEREFORE, I, General Lucius D. Clay. Com- I 
mlnding General, European Command, and Military G<>v-I 
crnor for Germany CU. S.), do hereby proclaim as follows: 

ARTICLE I 	 I 
Functions of tbe Economic Councn , 

The Economic Council shall have power, within the United I' 

Slates Zone (Including Land Bremen), . 
(1) To direct. the permissible economic reconstruction of I 

the 'Zone. subject to the approval of the Bipartite 
BOHd; , ! 

(2) 	 To adopt and promulgate ordinances on the adminis- I 
tration of railways. maritime ports and coastal ship- ' 
ping, inland water transport, Inter-Land Inland water- !. 

,ways and communications and postal services; to I 
adopt and promulgate ordinances dealing with matters i 
of general policy atTecting more than one Land with I 
respect to Inter-Land highways and highway trans- 1 
port; production, allocation 'and distribution of goods, I 
raw materials, gas, water and electricity; foreign and i 
Internal trade; price formation and price control; pro- : 
duction, Importation, collection, allocation and distri- ! 

bution of' food; public finance, currency, credit, bank- i 
ing and property control; and civil service manage- , 
ment ofOi'ZOrialaepartment personnel; .and such other 
functions as may from time to time be determined " 
by the Bipartite Board. Such ordinances are subject 
to the approval of the Bipartite Board. The approvnl I 

of the Board to each ordinance shall be Indicated by I! 

an Indorsement stating that it has received such 
approval under the terms of this Article. Except ' 
where these Economic, Council ordinances with Bi
partite Board approval specifically reserve to the 
Economic Council or delegate to the Executive Com
mittee or Executive Directors the power to issue 
implementing regulations pursuant. to the ordinances" 
the Laender shall promptly implement the ordinances; 

'(3) 	To adopt and promulgate,subject to approval as set 
forth in Para. (2) above, ordinances allocating to the 
Economic Council, the Executive Committee or the 

. Executive Directors the power to issue Implementing 
regulations under specific existing legislation which 
is within the fields referred to In Para. (2); 

(4) 	 To delegate such of Its powers as may be deemed 

appropriate to the ExecutiVe Committee, except for 

the power to adopt and promulgate ordinances set 

forth In Para., (2) above and the power of appointment 

set forth in Para. (5) below: 


(5) 	 To apPOint,' from nominations made by the Executive 

'~~} lct<t7. 
MILITnREGIERUNG DEUTSCHLAND 
AMERlKANlSCHES KONTROLLGEBIET 

PROKLAMAnON NR. 5 
Wirtschaftsrat 

An die deutsche Bevolkerung 1m amerikanischen Kontroll
geblet el,nschllelllich des Landes Bremen: 

Eln Abkommen vom 29. Mal 1947, das zwischen den 
Milltiirgouverneuren und Oberbefehlshabern der amerika
nischen und' britischen Besetzungszonen getrotTen worden 
1st, sieht die Einsetzung elnes Wirtschaflsrats, elnes Exe
kutivausschusses und den Dlrektoren vor, urn die LOsung 
dringender w!rtschattlicher Probleme und den Aufbau des 
Wlrtschaftslebens durch dem Volke verantwortllche detitsche 
Stellenzu fordem. Dleses Abkommen wird als AnhaDit "A" 
und 'als Besiandteil dleser Proklamatlon verotTentlicht. 

Ich, General Lucius D. Clay, Kommandlerender General 
im europlUschen Befehlsberelch und MillUlrgouverneur CU. S,) 
fUr Deutschland, erlasse daher die folgende Proklamatlon: 

ARTIKEL I 
Autgaben des Wirtscbaftsrats 

Innerhalb der amerikanlschen Besetzungszone (elnschllell
lIch des Landes Bremen) 1st der Wlrtschafts:rat ermachtlgt: 

(1) 	 Zur Leitung des. zulasslgen wlrtschaftllchen Wieder

aufbaus der Zone"vorbehaltllch der Genehmlgung de'S 

Bipartite Board; 


(2) 	 ZuB.. Annahme und Verkundung von Gesetzen' be

trefl.'end die Verwaltung von Elsenbahnen, Seehafen, 

und KustenschitTahrt, Beforderungauf Blnnengewas

sem, Blnnenwasserstrallen zwischen den' Llindern, 

Nachrichten- und Postverkehr; Annahme und Ver

kundung 'von Ge'setzen, die slch auf Festlegung von 

allgemelnen Grundsatzen bezlehen, mehr als ein 

IJand angehen und elnen der folgenden Gegenstande 

betretTen: strallen und Strallenverkehr zwischen den 

Landem; Erzeugung, Zutellung und Vertellung von 

Waren, RohstotTen, Gas, Wasser und ElektrlzlUit; Aus

lands- und' Blnnenhandel; Preisblldung und Preis

kontrolle; Erzeugung, Elnfuhr, Erfassung, Zutellung 

und Verteilung von Lebensmltteln; otTentllches Finanz

wesen, Wlhrung, Kreditwesen, Bankwesen und Ver

mogenskontrolle; und Personalverwaltung der zwei

zonalen Abteilungen, und sonstlge vom Bipartite 

BO'llrd jewells zugewiesene Aufgaben. Die Gesetze 

des Wlrtschaftsrats bedUrfen der Genehmigung des 

Bipartite Board. Die Genehmigung eines jeden Ge

seizes 'seitens des Blparti te Board 1st durch elnen 

schrlftllchen Vermerk des Inhalts zum Ausdruck zu 

brlngen, dall das Gesetz nach Mallgabe dieses Artlke~s 

genehmlgt 1st. Es obliegt den Landern, Gesetze, dIe 

vom Wlrtschaftsrat mit Genehmigung des Bipartite 

Board erlassen sind, unverruglich zur AusfUhrung zu 

bringen. es sel denn. dall die Befugn!s, AusfUhrungs

bestimmungen zu den Gesetzen zu erlassen, durch 

dleso Gesetze ausdrilckllch dem Wirtschaftsrat vor

behalten oder eine solche Befugnis dem Exekutlvaus~ 

schull oder den Dlrektoren Ubertragen worden 1st; 


(3) 	 Vorbehaltlich der Genehmigung, wle oben unter (2) I 

angegeben, zur' Annahme und VerkUndung von Ge .I' 
I'setzen die dem Wirtschaftsrat. dem Exekutlvausschull I:oder den Dlrektoren die Befugnls iibertragen, Aus I, 

ftihrungsbestlmmungen zu bestlmmten Vorschriften ,p 

bestehender Gesetzgebung auf den oben unter (2) 
genannten Gebleten zu erlassen: 

(4) 	 Zur Obertragung von Befugnissen an den Exekutlv
ausschull. sowelt dies angemessen erscheint, mit Aus
nahme der Befugnls, die unter (2) oben bezeicbneten 
Gesetze zu' verkunden und der Befugnis zu Emennun
gen gemall Nr. (5) unten; *) 

(5) 	 Zur Ernennung von Direktoren auf Grund der vom 

*) Berichtlgt; Lt. Brief OMGUS AG 010.6 (LD) v. 23: Jun11947. 

1 . 
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ARTIKEL II 

Aufgaben des Exekutlvausschusses . 


Innerhalb der amerikanischen Besetzungszone ist der Exe. 

kutivausschuB ermlichtigt: 

(1) 	 Zu Vorschlligen und Empfehlungen flir Gesetze, di! 
vom Wirtschaftsrat angenommen werden sollen; 

(2) 	 Zum EriaB von AusfUhrungsbestimmungen im R~hmen 
del' Befugl'lisse, die vom Wirtschaftsrat auf 
Exekutivausschul3 ubertragen worden sind; 

Committee, and to remove, upon its own motion, the 
Executive Direc'tors. To define the functions of the 
Executive Directors and their relations in the. Eco
nomic Council, the Executive Committee and the 
4,aender; 

(6) To consider' and pass the annual estimates of' revenue 
and expenditure of the Council and of its departments. 

ExekutivausschuB gemachten VorschUige, zur 
berufung von Direktoren auf Grund eigener In! 
und zur Abgrenzung del' Aufgaben del' Direktoren 
un~ ihr~s Verhliltnisses zum Wirtschaftsrat, zum Exe. 
kutlvausschuB und zu den Llindern; 

(6) Zur PrUfung und Feststellung des jlihrlichen Vat. 
anschlages der Einnahmen und Ausgaben des Wirt. 
schaftsrats und seiner Abteilungen. 

(3) 	 Zur Koordinierung und Oberwachung der Aus 
von Gesetzen und Durchftihrungsbestlmmungen 
die Direktoren in Obereinstimmung mit den 
Wir~schaftsrat festgelegten Grundsatzen; 

ARTIKEL III 

Aufgaben del' Dlrektoren 


In Obereinstimmung 'mit den vom Wirtschaftsrnt fest· 

gelegten Grundsatzen und unter Aufsicht des 

ausschusses 


(1) lei ten die Direktoren die 
(2) 	 konnen die Direktoren 


erlassen; 

(3) 	 sind sie die hikhsten.Beamten Ihrer 

deren Finanzgebarung angeht; sie haben, vorb·eh,utJ,ICLI 
del' von dem Wlrtschaftsrat gebilligten .t\.Ilwel~,UII~"1 
und zentralen Flnanzkontrolle, die allgemeine 
und Oberwachung der finanziellen Tatigkeit und 
Buchfilhrung ihrer Dienststellen. 

I 
 ARTIKEL IV 

Rechtswirkung von .1esetzen des 

Gesetze, die der Wirtschaftsrat auf Grund der .D~I"Llnllll"'U 
gen des Artikel I dieser Proklamation 
Ausfilhrungsbestimmungen, die gemaB diesen ue,se1tzen 
gangen sind, diirfen nicht 1m Widerspruch mit der 
gebung des Kontrollrats stehen, €ehen aber mit 
Einschrlinkung deutscher Gesetzgebung vor und sind 
alle Gel'ichte verbindlich. . 

ARTIKEL V 
nbergangsbestimmungen 

Sol'lmge der Wirtschaftsrat durch Gesetze nicht 

weitig bestimmt, bleibt die Verordnung Nr. 14 der 

regierung, die' In Anhang "B" dleser Proklamation 

gegeben 1st und hiermit veIlkUndet wird, In del' anlerik~mische:1 
Zone in Kraft. 

ARTIKEL 'VI 
Inkratttreten del' Proklamation 

Diese Proklamation tritt am 10. Juni 1947 in Krnft. 

General Lucius D. Clay' 
Mill targouverneur 
Militlirregierung fill' 
Deutschland (United States) 

Bestiitigt: 2. Juni 1947. 

Anhang "A" zur Proklamation Nr. 

Abkommen tiber Neugestaltung der 

Wirtschaftss tellen 


Einleitung 
Bis zur Eriichtung von Verwaltungs- und Regi 

len filr ganz Deutschland und um die Lasung von 
wirtschaftlichen pi'oblemen und den 
schaftslebens durch deutsche Stellen mit Veran 
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ARTICLE II 
Functions of the Executive Committee 

The Executive Committee shall have power, within the 
. United States Zone, ' 

(1) 	 To propose and make recommendation~ on ordinances 
for 'adoption by the Economic Council; 

(2) 	 To issue implementing regulations within the scope 
of the authority delegated to the Executive Committee 
by the Eco~omic Council; , 

(3) 	 To coordinate and supervise the execution of ordi
nances and implementing regulations by the Executive 
Directors in accordance with the policies adopted 
by the Economic Council. 

ARTICLE III 
Functions of Executive Directors 

In accordance with the policies adopted by the Economic 
Council and under the supervision of the Executive Com
mittee, the Executive Directors 

(1) 	 Shall' direct the operation of their respective depart
.ments; 

(2) 	 May issue implementing regulations; 
(3) 	 Will be the chief accounting officers for' their own 

departments and, subject to such instructions and 
'such central financial control as may be approved by 
the Economic Council,' the financial and accounting 
operation of the agencies shall be' under their general 
management and supervision. 

ARTICLE IV 

Effect of Economic Council Ordinances 


Ordinances issued by the Economic Council pursuant to 
the provisions of Article I of this Proclamation or imple
menting regulations issued under such .ordinances shall not 
be inconsistent with Control Council legislation, but, subject 
to this, shall be superior to any German enactment, and 
shall be binding on all Courts. \ 

ARTICLE V 
Transitional Provisions 

Until otherwise provided by any ordinance of the Eco
nomic Council, Military Government Ordinance No. 14, set 
forth in Appendix "B" to this Proclamation and promulgated 
herewith, shall be in force in the United States Zone. 

ARTICLE VI 

Effective Date 
This Proclamation shall come into force on 10 June 1947. 

LUCIUS D. CLAY 
General, U. S. Army 
Commanding General 
European Command and 
Military Governo,r for Germany (U. S.) 

ApPfoved: 2 June 1947. 

Appendix "An to Proclamation No.5. 

Agreement for Reorganization of Bizonal Economic 
Agencies 

Preamble 

Pending the creation of administrative and governmental 
institutions for Germany as a whole, and. in order to facil
itate the solution of pressing economic problems and the 
reconstruction of economic life by popular,ly controlled Ger
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gency actions as you may deem proper, but in any event, you will report 
the facts to the Control Council. 

52. You will maintain such accounts and records as may be necessary 
to reflect the financial operations of the military government in your 
zone and you will provide the Control Council with such information in ' 
connection' with the use of currency by your forces, any governmental 
settlements, occupation costs; and other expenditures arising out of opera
tions or activities involving participation of your forces. 

Directive to Commander-in-Chief of U.S. Forces of 

, Occupation, Regarding the Military Govern


ment of Germany, July II, 1947 


I (JG5 IfJ'7C, 
I. PurpoJe of ThiJ Directive 

This directive, issued to you as Commanding General of the United 
States' forces of occupation and as Military Governor in Germany, con
stitutes a statement' of the objectives of your Government in Germany 
and of the basic policies to which your Government wishes you to give 
effect from the present time forward. It supersedes JCS 1067/6 and its 
amendments. 
2. Authority of Military Go~ernment 

a. Your authority as Military Governor will be broadly construed and 
empowers you to take action consistent with relevant international agree
ments, general foreign policies of this Government and with this directive, 
appropriate or desirable to attain your Government's objectives in Ger
many or to meet military exigencies. 

b. Pending arrangements for the effective treatment of Germany as 
an economic and political unit, you will exert every effort to achieve ec0

nomic unity with other zones. ' 

II 

3. United States Policy toward Germany 
The basic interest of the United States throughout the world is just 

and lasting peace. Such a peace can be achieved oo1:y if conditions of 

r"'~'/fru,i(W1 8;J6~U.s f.-/'
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public order' and prosperity are created in Europe as. a whole. An orderly 
and prosperous Europe requires the economic contributions of a stable 
and productive Germany as well as the necessary restraints to insure that 
Germany is not allowed to revive its destructive militarism. 

To accomplish the latter purpose the United States Government has 
proposed to the other Occupying Powers a treaty for the continuing dis
armament and demilitarization of Germany and it has committed itself 
to maintaining a United States army of occupation as long as foreign 
occupation of Germany continues. 

As a positive program requiring urgent action the United States Gov
ernment seeks the creation of those political, economic ,and moral con
ditions in Germany which will contribute most effectively to a stable and 
prosperous Europe. ' 

III 

4. Demilitarization . 
There should be no relaxation of effort to complete and effectively to 

maintain the disarmament and the demilitarization of Germany. 

IV 

5. United States Political Objectives in Germany 
It is an objective of the United States Government that there should 

arise in Germany as rapidly as possible a form of political organization 
and a manner of political life which, resting on a substantial basis of 
economic well-being, will lead to tranquillity within Germany and will 
contribute to the spirit of peace among nations. 

Your task, therefore, is fundamentally that, of helping to lay the ec0

nomic and educational bases of a sound German democracy, of encour
aging bona fide democratic efforts and of prohibiting those activities which 
would jeopardize genuinely democratic developments. 
6. ,German Self-Government 

a. You will continue to promote the development in Germany of in
stitutions of popular self-government and the assumption of direct re
sponsibility by German governmental agencies, assuring them legislative, 

, judicial and executive powers, consistent with military security and the 
purposes of the ocCupation. 

b. It is the view of your Government that the most constructive de
velopment of German political life would be in the establishment through

;.. 
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out Germany of federal German states {Laender} and the formation of a 
central German government with carefully defined and limited powers 
and functions. All powers shall be vested in the Laender except such as 
are expressly delegated to the Central Government. 

c. Your Government does not wish to impose its own historically de
veloped forms of democracy and social organization on Germany and 
believes equally firmly that no other external forms should be imposed. 
It seeks the establishment in Germany of a political organization which 
is derived from the people and subject to their control, which operates in 
accordance with democratic; electoral procedures, and which is dedicated 
to uphold both the basic civil and human rights of the individual. It is 
opposed to an excessively centralized government which through a con-· 
centration of power may threaten both the existence of democracy in Ger
many and the security of Germany's neighbors and the rest of the world. 
Your Government believes finally that, within the principles stated above, 
the ultimate constitutional form of German political life should be left 
to the decision of the Garman people made freely in accordance with 
democratic processes. . 
7. Interzonal German Administrative Agencies 

Pending the establishment of central German administrative agencies 
and of a central German government, you will continue, consistent with 
the objectives of paragraph 6, to make arrangement with other Zonal 
Commanders for the creation and operation of interzonal German ad
ministrative agencies. 
8. Political Parties 

a. You will adhere to the policy of authorizing and encouraging all 
political parties whose programs, activities and structure demonstrate 
their allegiance to democratic principles. Political parties shall be com
petitive in character, constituted by voluntary associations of citizens in 
which the leaders are responsible to the members, and with no party en
joying a privileged status. 

b. You will likewise give support to the principle that military govern
ment and the German authorities should afford non-discriminatory treat
ment to duly authorized political parties. Every authorized political party 
should have the right freely to state its views and to present its candidates 
to the electorate, and you will tolerate no curtailment of nor hindrance 
to the exercise of that right; if, however, you find that an authorized party 
is adopting or advocating undemocratic practices or ideas, you may re
strict or withdraw its rights and privileges. 

APPENDICES 405 
c. You will urge in.the Control Council the recognition of nation-wide 

political parties and the uniform treatment.of all authorized panies in all 
zones of occupation. You will advocate quadripartite supervision of pa
litical activities and of elections throughout Germany as.a whole. 
9. Denazification 

You will implement in your zone the decisions on denazification taken 
April 23, 1947 by the. Council of Foreign Ministers, as may be agreed 
in ACe. 
10. War Crimes 

You will make every effort to facilitate and bring to early completion 
the war crimes program subject to the conclusions and recommendations 
with respect to organizations and members thereof contained in the judg
ment of the International Military Tribunal. 
II. Cour~ and Judicial Procedures 

a. You will exercise such supervision over German Courts as is neces
sary to prevent the revival of National Socialist doctrines, to prohibit 
discrimination on grounds of race, nationality, creed or political belief, 
to enforce the application of the principles expressed in Control Council 
Proclamation NO'3 and compliance with the provisions of Control Council 
and Military Government legislation. You will foster the independence 
of the German judiciary by allowing the courts freedoQl in their inter
pretation and application of the law artd by limiting the control measures 
instituted by Military Government to the minimum consistent with the 
accomplishment of the aims of the occupation. 

b. You will maintain. sufficient Military Government Courts to try. 
persons accused of offenses involving the safety and security of United 
States and Allied personnel and all cases in which the interest of Military 
Government requires such procedure. 

c. You may extend the jurisdiction of the German courts to all cases 
which do not involve the interests of Military Government or persons 
under the protective care of Military Government. Any German Tribunal 
established for the purpose of determining internal restitution claims may 
exercise jurisdiction over any person irrespective of his status who in· 
stitutes a proceeding therein. 

d.As a basic objective of the occupation is the reestablishment of the 
rule of law in Germany, you will require all agencies under your control 
to refrain from arbitrary and oppressive measures. Except when it dearly 
appears that detention is necessary for the security of the occupying forces, 
no person will be detained except. when he is charged with a specific 
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offense and is subject to trial by a duly constituted tribunal. You will 
protect the civil rights of persons detained under charges assuring them 
a fair trial and ample opportunity to' prepare their defense. You will by 
regulation limit arrests for security purposes to cases where overriding 
considerations of military necessity require such procedure. Persons so 
detained will be permitted to communicate with their nearest relative or 
friend unless urgent security considerations require an exception, and 
you will review their cases periodically to determine whether further 
detention is warranted. When in your opinion it will be compatible 
with security consideratiQns, you will eliminate such arrests without 
prejudice to a revival of the practice in emergencies. 
12. ugislation 

You will exercise your power of disapproval over German legislation 
only when such legislation conflicts with the legislation or other policies 
of Military Government. 
.X3. MOtl~m~nt of Persons . 

a. You will implement the decisions taken 23 April 1947 by the Council 
of Foreign Ministers with regard to United Nations displaced persons and 
population transfers. 

b. You will, in cooperation with IRO, facilitate the emigration to other 
countries .of those displaced persons unwilling to be r~patriated. 

c. Pending the movement of displaced persons you will retain overall 
responsibility for their appropriate Care, maintenance and protection. You 
will utilize the IRO to the maximum possible extent in assisting you to 
discharge this responsibility ~ 

d. The term displaced persons as used above refers to displaced persOns 
and refugees as defined in the IRO Constitution. 

e. You will hold the German authorities responsible for the care and 
disposition of nationals of former enemy countries not otherwise provided 
for herein and you will continue to facilitate their repatriation. 

. 	 f. You will require that persons of German extraction who have been 
transferred'to Germany be granted. German nationality with full civil and 
political rights except in cases of recognized disqualifications under Ger
man law. You will take such measures as you may deem appropriate to 
assist the German authorities in effecting a program of resettlement. 

g. You will continue to permit the exchange of Germans seeking per
manent residence between the United States Zone and other zones on a 
reciprocal basis. You will permit free movement for temporary purposes 
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to the greatest possible extent consistent with security considerations and 
with interzonal or quadripartite agreement. 

h. You will continue to receive those Germans whose presence abroad 
is deemed by your. Government to be contrary to the national interest. 
You will likewise permit the reentry of German and former German 
nationals who desire to return permanently but in view of restricted facil-' 
ities you will give priority to tho~e who are willing and able to contribute 
to the peaceful reconstruction of Germany. 

i. You will permit only those Germans to leave Germany who are in
. eluded in categories approved by Allied agreements or your Government's 
instructions. 
14. Prisoners of War 

In carrying out the decision of the Council of Foreign Ministers of 
23 April 1947, you will press in the Control Council for the earliest pos
sible return of all German prisoners of war still located in the territories 
of the Allied Powers and in all other territories. . 
IS. General Economic Obi~ctitles 

The economic objectives of the United States Goverpment in Germany 
are: 

a. to eliminate industry' used' solely to manufacture and to reduce 
industry used chiefly to support the production of arms, alllIilunition 
and implements of war; 

b. to exact from Germany reparation for the losses suffered by United 
Nations as a consequence of German aggression; and 
. c. to encourage the German people to rebuild a self-supporting State 
devoted to peaceful purposes, integrated into the economy of Europe. 
Although the economic rehabilitation of Germany, within the frame

work of these objectives, is the task and responsibility of the German 
people, you should provide them general policy guidance, assist in the 
development of a balanced foreign trade and ensure that German efforts 
are consistent with, and contribute to the fulfillment of your Government's 
objectives. 
16. Economic Disarmam~12t and Reparation 

a. Your Government continues to desire the general fulfillment of the 
principles of the Potsdam Agreement regarding reparation and industrial 
disarmament. 

b. Your Government believes that the level of industry eventually 
agreed upon for Germany as a basis for reparation removals, while elimi
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nating excess industrial capacity which has been used by Germany for 
the purpose of making war, should not permanendy limit Germany's 
iridustrial capacity. The German people after the period of reparation 
removals should not be denied the right, consistent with continued dis
armament, to develop their resources for the purpose of achieving higher 
standards of living. 

c. Your Government does' not agree to reparation from Germany 
greater than that provided by the Potsdam Agreement. Nor does your 
Government agree to finance the payment of reparation by Germ,any to 
other United Nations by increasing its financial ouday in Germany or by 
postponing the achievement'of a self-sustaining German eionomy. Your 
Government reaffirms the principle that the proceeds of authorized ex
ports shall be used in the first place for the payment of authorized im
ports. 

d. You will attempt to obtain Control Council recognition of the prin
ciple of Compensation for property takc:n for reparation or where it has 
been necessary to destroy property under the agreementS for economic 
disarmament, such compensation to constitute a charge against the Ger
man economy as a whole. Except in' prohibited industries, you will en
deavor to ensure, to the gr~test extent practicable, that no plant in which 
there is foreign ownership or control is removed for reparation as long 
.as German-owned plants are available for that purpose. 

e. You will continue to assist in the location of cloaked German-owried 
assets abroad and where possible you will assist in their liquidation. 
17. Restitution 

a. You will proceed, consistent with agreements on restitution reached 
in the Control Council, to restore such identifiable property other than 
gold and transport essential to minimum German economy, to the gov
ernment of the country from which it was taken. You will not consent 
to any extensive program for the replacement of looted or displaced prop· 
erty which has been destroyed or cannot be located whenever such re
placement can be accomplished only.at the expense of reparation, a self
sustaining German economy, or the cultural heritage of the German 
people. . 

·b. You will turn over monetary gold uncovered in Germany to the 
Tripartite Gold Commission in Brussels for distribution in accordance 
with the terms of the Paris Act on Reparation. 

c. In accordance with JCS1570/9, you will make available for the re
habilitation and resetdement of non-repatriable victims of German action 
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valuable personal property looted from Nazi v.ictims which is not 

restit'..ltable. 


d. It is the policy of your Government that persons and orgallizations 

deprived of their property as a result of National Socialist persec;utioD 

should either have .their property returned or be compensated therefor 

and that persons who suffered personal damage or injury through Na

tional Socialist persecution should receive indemnification in German cur


. rency. With respect to heirless and unclaimed property subject to intern31 

restitution you will designate appropriate successor organizations. 


'1,:'
18. Economic Unity and Recovery 

:;'::a. Your Government is desirous of securing agreement in the Control 

Council to the treatment of Germany as an economic unit, the formula

tion of common policies in all matters affecting Germany asa whole, and 

the establishment of central German administrative agencies for the pur

pose of implementing such common policies in the fields of finance, trans

port, communications, agriculture, economics (including industry and 

foreign trade) and such other fields as the Control Council may consider 

necessary an~ appropriate. 


b. Your Government likewise desires to secure the adoption of a pro

duction and foreign trade program for Germany as a whole which should 

be directed toward an increasing standard of living in Germany and the 

attainment at the earliest practicable date of a self-sustaining German 

economy. Such a program should give highest priority to increased pro

duction of coal, food and export goods; provide for such allocation and 

distribution of German indigenous output and approved imports through

out Germany as are necessary to carry out the production program and 

attain the agreed standard of living. eilsure full payment for alJ,..goods 

and services exported from Germany (other than reparation or restitu

tion) in approved imports or in foreign exchange which can be utiliZed 

for the payment of approved imports, and provide for the pooling of all 

export proceeds to be made available, first to meet the import needs of 

Germany as a whole for such time and in such amount as may hereafter 

be determined. and secondly to compensate the occupying powers for 

past expenditures pursuant to terms and conditions to be established here

after, priority in the latter case being given to payment of costs sustaine<;l 

for essential imports in direct proportion to the expenditures made by the 

occupying powers. 


c. In cases where the restoration of normal international commercial 

relations between Germany and the rest of Europe would involve all in
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crease of US dollar expenditures for the government of Germany, or a 
delay in the attainment of a self-supporting German economy at an ap
propriate standard of living, funds for German expenditures shall be in
creased, or the German economy compensated through provision by the 
US of sufficient rdid monies to the country or countries'so benefitted to 
enable them to pay Germany. You will consult other European countries 
and international organizations representing such countries in matters of 
German production and trade mentioned above, and ensure that em
phasis is given, in the selection of items for export, to goods needed by 
European countries for their economic recovery and rehabilitation insofar 
.as. these countries may provide in payment needed imports for Germany, 
<or foreign exchange which can pay for such imports. Proposed transac· 
,lions of a substantial nature which would lead to a restoration of general 
·European trade or normal international commercial relations or restore 
normal trade exchanges between Germany and other European countries 
but which would not conform to the principleS stated in this paragraph 
should be referred to the US GOVT for decision. 

d. You will support the removal of existing trade barriers and will 
.encourage the return of foreign trade to normal trade channds. 

. 19. Finance 
a. Your government views the reorganization of German finances on a 

sound basis and the attainment of financial stability in Germany as among 
the main factors essential to German economic recovery along democratic 
and Peaceful lines. To that end, you will endeavor to have the Control 
Council adopt uniform financial policies in conformity with the principles 
and the objectives set forth in this directive. 

b. Pending agreement in the Control Council, or until receipt of further 
directive from your government, you will continue to be guided by the 
following policies in your zone: 

( I ) You will control, within the scope of your authority, all financial 
transactions of an international character in order to keep Nazi in
fluence out of the fidd of finance and prevent outward movements of 

. capital from Germany; 
(2) You will exercise general supervision over German public ex

penditures and measures of taxation in order to insure that they are 
consistent with the objectives of the Military Government; 

(3) You will take such action as may be necessary to prevent the 
.establishment of a centralized German banking system and an undue 
concentration of financial power, but will encourage the establishment 

,--
APPENDICES 4II 

of a central authority for the production, issuance and control of cur
rency and for technical bank~g supervision. You will also encourage 
the Germans to reestablish normal banking facilities within the limita
tion prescribed above and within the present blocking of assets and ac
counts under Military Government Law No. 52; 

(4) You will use the resources of the German economy to the maxi
mum extent possible in order to reduce expenditures from appropriated 
funds of your government. You are authorized, as provided in the 
Potsdam Agreement, to use the proceeds of exports to pay for imports 
which you deem essential, subject to strict accounting and auditing 
procedures; . 

(5) You will continue to aid economic recovery by collection of full 
payment for exports of German goods and services; and 

(6) You will continue to prevent non-essential imports. 
c. 'You will press for the adoption by the Control Council of a program 

for financial reform which provides for·a substantial and appropriate re
~udion in outstanding currency and monetary claims, including public· 
and private debt; for the equitable sharing of the costs of war and defeat; 
and for ancillary measures including, adjustments in the wage-price struc
ture necessary to the restoration of balance between the financial struc
ture and the economic realities. ' 

d. (I) You will maintain such accounts and records as may be neces
sary to reBect the financial operations of the 'Military Government 
(U.S.) in Germany, including also such operations undertaken jointly 
by you with the Military Government in the British and other zones of 
occupation in Germany. I 

(2) You will take measures necessary for calculating occupation 
costs distinguishing those now incurred. within Germany an<l,..sup
ported by the Germany economy, and external occupation costs for 
eventual settlement with Germa,ny. You will endeavor to agree on a 
definition of occupation costs of both types within the Control Council 
and. to limit and control internal occupation costs on a quadrilateral 
basis • 

20. Agriculture 
a. In accordance with the decision of 23 April 1947 of the Council of 

Foreign Ministers, you will ensure the carrying out and completion of 
land reform in your Zone in 1947. 

b. You will require the appropriate German authorities to adopt and 
implement policies and practices weich will: 
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Maximize the production and provide for the, effective collection 
and distribution of agricultural products. 
c. You will require the appropriate German authorities to adopt arid 

implement similar policies and practices in respect to forestry and fishing 
resources. 
21. Economic Institutions 

a. Pending agreement among the occupying powers you will in your 
zone prohibit all cartels and cartel-like organizations, and effect a dis
persion of ownership and control of German industry through the disso
lution of such combines, mergers, holding companies and interlocking 
directorates which represent an actual or potential restraint of trade or 
may dominate or substantially inBuence the policies of governmental 
agencies. You will not, however, prohibit governmental regulation of 
prices or monopolies subject to government regulation, mfields where 
competition, is impracticable. In so far as possible, you' will ~rdinate 
your action in this field with the commanders of other zones of occupation. 

b. You will permit the formation and functioning of coperatives pt:o
vided they are voluntary in membership, and are organized along demo
cratic lines and do not engage in activities prohibited under the above 
paragraph. 

c. While it is your duty to give the German people an opportunity to 
learn of the principles and advantages of ·freeenterprise, you will refrain 
from interfering in the question of· public ownership of enterprises in 
Germany, except to ensure that any choice for or against public ownership 
is made freely through the normal processes of democratic government. 
No measure of public ownership shall apply to foreign-owned property 
unless arrangements which are satisfactOry to your Government have been 
made for the compensation of foreign owners. Pending ultimate decision 
as to the form and powers of the central German Government, you will 
permit no' public ownership measure which would reserve that owner
ship to such central government. 

d. Pending agreement among the occupying powers, you will limit 
new foreign investment in your zone of Germany and will continue to 
ensure that all property, however owned, and all production and man· 
power in your zone are subject in all respects to the decisions and directives 
of the Control Council, and to Military Government and German law. 

e. (I ) You will permit the organization, operation, and free develop. 
ment of trade unions provided that their leaders are responsible to the 
membership and their aims and practices accord with democratic prin. 
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cipies. Any federation of trade unions shall not impair the financial. 

and organizational autonomy of member unions. You will encourage 

the trade unions to support programs of adult education and to foster 

an understanding of democratic processes among their members. You 

will permit trade unions to act in the interests of their members and to 
 ...i bargain collectively regarding wages, hours and working conditions I'within the framework of such wage and price controls as it may be . I necessary to maintain. 

(:2) Trade unions may represent the occupational, economic and 

social interests of their members in accordance with the authority con· 

tained in their constitutions. Their basic functions may include partiCi. 

pation with appropriate authorities in the establishment and develop

ment of a peaceful economy. 

f. You will permit the organization and functiQning of work councils 

on a democratic basis for the repreSentation of the interests of employees 
in individual enterprises and will not prohibit the cooperation of trade 
unions therewith. 

g: You will also. permit the establishment of machinery for the volun· 
tary settlement of industrial disputes.1 

VI 

22. Cultural Objectives . 
Your Government holds that the reeducation of the German people is 

an integral part of policies intended to help develop a democratic form 
of government and to restore a stable and peaceful economy; it believes 
that there should be no forcible break in the cultural unity of Germany, 
but recognizes the spiritual vafue of the regional traditions of Germany 
and wishes to foster them; it is convinced that the manner and purposes 
of the reconstruction of the national German culture have a vital signifi. 
cance for the future of Germany. 

It is, therefore, of the highest importance that you make every effort 
to secure maximum coordination between the occupy~g powers of cul· 
tural objectives designed to serve the cause of peace. You will encourage 
German initiative and responsible participation in this work of cultural 
reconstruction and you will expedite the establishment of these interna· 
tional cultural relations which will overcome the spiritual isolation im· 

1 Sic. The official copy reads without a division V. Presumably it shoUld come at the 
beginning of the economic section. [Ed.] . . 
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posed by National Socialism on Germany and further the assimilation of 
the German people into the world community of nations. 
23. "Education 

a. In recognition of the fact that evil consequences to all free men .flow 
from the suppression and corruption of truth and that education is a pri
mary means of creating a democratic and peaceful Germany, you will con
tinue to encourage and assist in the development of educational methods, 
institutions, programs and materials designed to further the creation of 
democratic attitudes and practices through education. You will require 
the German Laender authorities to adopt and execute educational pro
grams designed to develop a healthy, democratic educational system which _' 
will offer equal opponunity to all according to their qualifications. 

b. You will continue to effect the complete elimination of all National 
Socialise, militaristic aQ-daggressively nationalistic inB.uences, practices and 
teachings from the German educational system. 
:4. Religiou~ Affairs 

a. You will, in the United States Area of Occupation, continue to as
sure freedom of religion. You will assure protection of religious activity 
.and suppon these principles in the deiiberations of the Control Council. 

b. You -will give freedom to t1;l.e Germans to decide all questions con
cerning the constitution, the religious activity and the amalgamation of 
purely ecclesiastical bodies. 

c. You will continue to take such action as may be necessary to prevent 
the revival of National Socialist and militaristic activity under the cloak 
of a religious program or organization. 
25. Monuments, Fine Arts, and Archives 

a. You will respect, and permit German authorities to protect and 
preserve, the property of all cultural institutions dedicated to religion, 
charity, education, the arts and sciences, historic monuments and historic 
.archives, together with their collections and endowments. You will apply 
the same principle to all other property of cultural value, whether' pub
licly or private owned, except for institutions and monuments specifically 
-devoted to the perpetuation of National Socialism or to the glorification 
.of the German militaristic tradition. 

b. You are authorized to make such use of German records and archives 
.as may be appropriate. 
:26. Public Information 

a. You will, in the United States Area of Occupation, supervise, en· 
courage and assist in the development by the Germans ofmedia of public 
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information designed to advance the political and cultural objectives 
stated in this directive. 

b. You will arrange through the Allied Control Council for the im
plementation of the decision of 23 April 1947 of the Council of Foreign 
Ministers on the' free exchange of information and democratic ideas by 
all media in all of GeImany. • 

c. You will develop and maintain organizations and facilities for the: 
operation of media of information, including those sponsored by Military 
Government, designed to funher the objectives of your Government. 
27. Reestablishment of International Cultural Relations 

In funherance of the program of the reorientation of the German people: 
and the revival of international cultural relations, you will permit ,and as
sist the travel into and out of Germany of persons useful for this program 
within the availability of your facilities. You will also permit and assist,. 
to the extent of your facilities, the free .flow of cultural materials to and 
from Germany. 

Appendix C'· 

Democratization of Germany 

A STATEMENT OF POllCY BY GENERAL 

JOSEPH McNARNEY 


July 9,1946 


In general it may be said that the Laender will be given comptete power 
to govern themselves •••• The only restrictions imposed upon them. 
will be those resulting from: 

a) The provisions of the' Berlin Protocol and subsequent Four Power 
agreements which may be fonhcoming from funher ministerial meetings.. 

b) Allied Control Council Laws which are binding upon the whole of 
Germany • 

c) Democratization and political decentralization. 
d) It ;is considered the German Government will be "democratized'" 

when the following conditions exist: 
I) AU political power is recognized as origi.t1ating with the people 

and subject to their control. 
2) Those who exercise political power are obligated to obtain a man

,
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PART I 

GENERAL PROVISIONS 

ARTICLE 1 

Basic Principles 

1. It shall be the purpose of this Law to effect to the 
largest extent possible the speedy restitution of ddentifiable 
property (tangible and intangible property and aggregates 
of tangible and intangible. property) to persons who were 
wrongfully deprived of such ,property within the period 
from 30 January 1933 to 8 May 1945 for reasons of race, 
religJion, nationality, ideology or political opposition to. 
National SociaLism. For the purpose of this Law deprivation 
of property for reasons of nationality shall not include 
measures which under recognized rules of international law 
are usually permissilble against property of nationals of 
enemy countries. 

2. Property shall be restored to its former owner or to 
his successor in ,interest jn accordance with t)1e provisions 
of this Law even though the interests of other persons who 
had no knowledge of the wrongful taking must be sub
ordinated Provisions of law for the protection of purcha
sers in good faith, which would defeat restitution, shall be 
disregarded except where this Law provides otherwise. 

PART n 
CONFISCATED PROPERTY 

ARTICLE 2 

Acts of Confisca.tion 

1. Property shall be, considered connsc·ated within the· 
provisions of this Law if the person entitled thereto has 

f 	 been deprived of it, or has failed to obtain it despite a well 
founded legal expectancy of acquisition, as the result of:t. • 	 (a) A transaction contra. bonos mores, threats or duress, 

or an unlawful taking or any other tort; 
(b) 	 Seizure due to a governmental act or by abuse of 

such act; 
(c) 	 Seizure as the result of measures taken by the. 

NSDAP, its formations .or affiliated organizations; 
prowded the acts descri'bed in (a) to (c) were caused by 
or' constituted measures of persecution for any of the reasons, 
set ·forth in Article 1. 

2. It shall not be permissible to plead that an act was 
not wrongful or contra. bonos mores because' it conformed 
with a prevailing ideology concerning discrimination against 
individuals on account of their race, religion, national!ity, 
ideology or their political o.pposition to National Socialism. 

3. Confiscation by a governmental act within the mean
ing of paragraph 1 (b) shall ,be deemed to include, among 
other acts, sequestTl8.tion, confiscation, forfeiture by order 
or operation of law, and transfer !by. order of the State 
or ,by a trustee appointed by the State. The forfeiture by 
virtue of a judgment of a criminal court shall also be con
sidered a confiscaticm py a governmental act, if such judg
ment has been vacated by order of an appropriate court or. 
by operation of law. 

4. A judgment or order of a court, or of an adlninistra
tive agency, whioh, although <based on general provisions 
of law, was handed down solely or primarily with the pur
pose of injuring the party affected by it for any of tr.e 
reasons set .forth in Article 1 shall be deemed a specific 
instance of the abuse of a ,governmental act. The abuse 
of a governmental act shall also include the procurement o.f 
a judgment or of measures ot' execution by exploiting the( 	 circumstance that the apponentwas, actually or by law, 
prevented ,from protecting his interests :by virtue of his race, 
religion, nationality, ideology or his .political opposition to 
National Socialism. The Restitution Authorities (Restitu

,4 

ALLGEMEINE VORSCHRIFTEN 

ARTIKEL 1 


Grundsaiz 


1. Zweck 	des Gesetzes ist es, die Rtickerstattu~g' res 
I 	 stellbarer Vermogensgegenstiinde (Sachen Rechte II 

begriffe von Sachen und Rechten) an Person~n, denen' sie ; 
derZeit vom 30. Januar 1933 bis 8. Mai 1945 aus Griindc 
der Rasse, Religion, NatiQnaHtiit, Weltanschauung oder pol 
tischen Gegnerschaft gegen den Nationa)sozialismus entzogc 
worden sind, im groBtmoglichen Umfange beschleunigt 2 

bewirken. Eine Entzieihung von Vermogensgegenstande 
aus GrUnden der Nationalitiit im Shine dieses Gesetzes el 
streckt sich nicht auf MaBnahmen, die unter anerkannte 
Regeln des internationalen Rechts iiblicherweise gegen Vel 
mogen von Staatsangehorigen feindlicher Lander zulassi 
sind. 

ERSTER ABSCHNITT' 

2. Vermogensgegenstiinde nach MaBgabe der Bestirr: 

mungen dieses Gesetzes sind auch dann an ihren ursprilne 

lichen Inhaber oder dessen Rechtsnachiolger ZUrUl:K 

zuerstatten, wenn die Rechte anderer Personen, die vo 

dem begangenen Unrecht keine Kenntnis hatten, zurilcK 

treten mussen. Der RUckerstattung entgegenstehende VOl 

schriften zum Schutze gutgUiubiger EI'!Werber bleiben auBf 

Betracht, SQweitnicht in diesem Gesetz etwas anderes be 

sHmmt ist. 


ZWEITER ABSCHNITT 

ENTZOGENE VERMOGENSGEGENSTltNDE 

ARTIKEL 2, 
Entziehungsflille 

1. Vermogensgegenstiinde sind. im Sinne dieses Gesetze 
entzogen, wenn sie der Inhaber eingebiiBt oder trotz be. 
grtindeter Anwartschaft nicht erlangt hat infoJge . 

(a) 	·eines gegen die guten Sitten verstoBenden Rechts 
geschiiftes oder einer Drohung, oder einer wider 
rechtlichen Wegnahme oder sonstigen unerlaubtel 
Handlung, 

(b) 	 Wegnaihme durch Staatsakt oder durch MiBbrauc] 
eines Staatsaktes, 

(c) 	 Wegnahme durch MaBnahmen der NSDAP, ihre 
Gliederungen oder angeschlossenen Verbande, 

'sofern die unter' (a) bis (c) fallenden Tatbestande durch Ver 
folgungsmaBnahmen aus den Grunden des Artikels 1 ver
ursacht waren oder solche VerfolgungsmaBnahmen dar· 
stellten. 

2. Niemand wird mit der Einwendung gehOrt, seine Hand 
lungsweise sei deshalb nicht rechts- oder sittenwidrig ge· 
wesen, weilsie allgemeinen AnsC'htauungen entsprocher. 
habe, die eine Schlechterstellung einzelner wegen !hrcl 
Rasse, Religion, Nationalitiit, Weltanschauung oder Ihrel 
Gegnerschaft gegen den Nationalsozialismus zum Inhal 
hatten. 

3. Als Wegnahme durch Staatsakt im Sinne des Ab· 
satz 1 (b) gelteD: u. a. Einziehung, Verfallerkliiru!lg, Verla) 
kraft Gesetzes und Verfiigung auf Grund staathcher Auf· 
lage oder durch staatlicn bestellten Treuhander. Ais Weg: 
nahme .durch Staatsakt gilt auch die Einziehung ~urcl. 
strafgerichtliches Urteil, wenn das Urteil durch. Genchts 
beschluB oder kraft Gesetzes aufgehoben worden 1st 

4. Als MiBbrauch von Staatsakten gilt insbesondere ~in( 
auf allgemeinen Vorschriften beruhende, jedoch ~~sschheJ3: 
lich oder vorwiegend zum Zwecke der Benachteillgung de. 
Betroffenen aus den Grunden des Artikels 1 ergan~ene Ent
scheidung oder Verfiigung eines Gerichts oder em~r Ver
waltungsbeh&de, ferner die Erwirkung 'von Entscheldunger. 
und Vollstreckungsma!3nahmen unter Ausnutz~n~ des U~
standes daB jemand wegen seiner Rasse, RcliglOn, Natio
naliUit 'Weltanschauung oder seiner politischen Geg~er
schaft 'gegen den Nationalsozialismus zur Wahrung semel 
Rechte tatsachlich oder rechtlich nicht imstande war 
Die Wiedergutmachungsorgane (Wiedergutmnchungsbchorde, 

1 




.' 	A.g cy Restitution Chamber and Oberlandesgericht) 
(,' .Ionll ~ga'rd any such judgment ar order ,.of a court ort ~tratlve agency whether.or not it may otherwise be 

appealed or reopened under eXlsting law. 

ARTICLE 3 


PresDmp'lon of Conftseatlon 


1 It shall be presumed in favor of any claimant that 
the' following transactions entered, into between 30 J,anu~ 
1933 'and 8 May 1945 conl)titute acts of confiscation withm 
the mean,tng of Article 2: 
. (a) Any transfer or relinquishment of property made 

during a period of persecuUonby any person who 
was directly exposed to persecutory measures on 
any of the grounds set forth in Article 1; 

(b) 	 Any transfer or reldnquishment of property made 
'by a person who belonged to a class of' persons 
which on any of the ,grounds set ·forth in Article 1 
was to be eliminated in its entirety from the cul

'tural 	and economic life of Germany by measures 
taken by the State or the N!3DAP. 

2. In the absence of other factors provdng an act.of con
fiscation within the meaning of Articie 2, the presumptions 
set forth in para'graph 1 may be rebutted by showing that 
tho' transferor' was paid a fair purchase price. Such evi-, 
dence by itself shall not, however, rebut the presumptions 
it the transteror was denied the free right of disposal of the 
purchase price on any of the grounds set forth in Article 1. 

3. A fairpurch.ase price within the meandng of this 
~ >:Jicle shall mean the amount of money which a willing

t ';er would pay and a willing seller would take, taking 
\, ,~consideration, in the case of a commercial enterprise, 

the normal good will which such enterprise would have in 
the hands of a person not subject to persecutor)' measures 
referred to in Article 1. 

ARTICLE , 


Power of AvoIdance 


, 1. Any transadian entered into by a person ,belonging to 
a class referred to, :in Paragraph 1 ~b) of Article 3 within 
the period from 15 September 1935 (the date of the first 
Nuremberg laws) to 8 May 1945 may, because of the duresS 
imposed on such class, be avoided by a claimant where such 
transaction .involved the transfer or relinquishment of any 
property unless: 

(a) 	 The transaction as such and with its essential terms 
'WOUld have taken place even in the absence of 
National Socialism, or' 

(b) 	 The transferee protected the' prop'erty interests of 
the cladmant (Article 7) or his predecessor in inter
est in an unusual manner and with substantial 
sucooss, for example,by helping him In transferring 
his assets abroad .or through shnilar assistance. 

2. In determining under paragraph 1 (a) whether the 
transaction would have taken place even in the absence of 
National SOCialism, the fact that 

the 	transferor himself offered to sell the property to 
the transferee, or 
tho transferor received a fair purchase price (see 
Article 3, paragraph 3) the free right of disposal of 

(.~,.'., hlch was not denied him on any of the grounds set 
'_ ;rth in Article 1, 

shall be considered by the Restitution Authority together 
with all other facts, but neither fact, either singly or in con
junction with the other, shall be sufficient to show that the 
:ransacUon would have taken place even in the absence of 
:-:a11onal Socialism. 

Wiedergutmachungskammer ,und Beschwerdegericht) haben 
cine solche Entscheidung oder Verf(lgwlg ,eines Gerlchts 
oder einer Verwaltungsbehorde als nichUg zu behandeln 
ohne Riicksicht darauf, ob sie nach geltendem Recht rechts

,uiiftig 1st, und ob sie 1m Wiederaufnahmeverfahren an
gefochten werden konnte. 

ABTIKEL 3 

Entziehungsvermutung 

, 1. Zu Gunsten eines Berechtigten wird vermutet, daB cin 
in der Zeit vom 30. Januar 1933 bis 8. Mal 1945 abgeschlos
senes Reehtsgeschiift eine Verm6gensentziehung 1m Sinne 
des Artikels 2 darstellt: .

(a) 	 Wenn die Veriiul3erung oder Aufgabe des Ver
m6gensgegenstandes in der Zeit der Verfolgungs-, 
maBnahmen von einer Person vorgenommen wor
den ist, die VerfolgungsmaBnahmen aus Griinden 
des Artikels 1 unmittelbar ausgesetzt war; 

(b) 	 wenn die Veraul3erung oder Aufgabeeines Ver-' 
m6gensgegenstandes ,seitens einer Person vor
genommen wurde, die zu einer Gruppe von Per
sonen geMrte, welche in ihrer Gesamthelt aus den 
Griinden des Artikels 1 durch MaJ3nahmen des 
Staates oder der NSDAP aus dem kulturellen und 
wirtschaftlidben Leben Deutschlands ausgeschaltet 
werden sollte. 

2. Vorausgesetzt, datl keine anderen Tatsachen fUr das 
Vorliegen einer Entziehung 1m Sinne des Artikels 2'sprechen, 
kann die Vermutung des Absatz 1 durch den Beweis wider
legt werden, daJ3 dem Verau13erer einangemessener Kauf
preiS bezahlt worden, ist. Dleser Beweis al1ein widerlegt 
jedoch die Vermutung rucht, wenn dem Veraul3erer aus den 
Griinden des Artikels 1 das Recht der !reien Verfiigung 
tiber den Kauipreis verweigert worden ist. 

3. Ein angemessener Kaufpreis 1m Sinne dleses Artikels 
ist derjenige Geldbetrag, den ein Kauflustiger zu zahlell 
und eln VerkaufslusUger anzunehmen berelt ware, wobel 
bel Geschiiftsunternehmen der Firmenwert (good will) be
riicksichtigt wird, den ein solohes Unternehmen in den Han
den einer Person hatte, die VerfolgungsmaBnahmen aus den 
Griinden des Artikels 1 nieht unterworfen war. 

ARTIKEL' 

Anfechtung 


1. Der Berechtigte kann efn Rechtsgeschiift, das von einer' 
zur 'Gruppe des Absatz l(b) des Artikels 3 geMrigen Person 
in der Zeit vom 15. September 1935 (Datum der ersten 
Niirnberger Gesetze) bis zum 8. Mal 1945 vorgenommen wor
den ist, wegen der Zwangslage, in der sleh diese Gruppe 
befand, anfechten, wenn das Rechtsgeschaft die Verau.Ue
rung oder Aufgabe eines Verm6gensgegenstandes zum In-
halt hatte, es sei denn, daB . 

(a) 	 das Rechtsgeschiift als solches und mit seinen we
sentlichen Bestimmungen auch ohne die Herrschaft 
des Nationalsozialismus abgeschlossen worden 
ware,oder 

(b) 	 der Erwerber die Vermogensinteressen des Berech
iigten (Artikel 7) oder seines Rechtsvorgangers in 
besonderer Weise und mit wesentlichem Erfolg,
insbesondere durch Mitwirkung 'bei einer, Ver
mogensubertragung ins Ausland oder durch a'hn
liche Ma13nahmen, wahrgenommen hat. 

2. Bel der Feststellung, ob nach Absatz 1 (a) das Rechts
geschi:ift auch ohne die Herrschaft des Nationalsozial1smus 
abgeschlossen worden ware, konnen die Tatsachen, daB der 
Veraul3erer den Vermogensgegenstand selbst dem Erwerber 
angeboten oder daJ3 er einen angemessenen Kaufpreis (Ar
tikel 3, Absatz 3) erhalten !hat, ohne daB ihm dabel aus den 
GIilnden des Artikels 1 die freie Verfugung tiber den Kauf
preis verweigert wurde, zusammen mit anderen Tatsachen 
in Betracht gezogen werden. Es soilen aber diese beiden 
Tatsachen, jede fiir slch allein oder belde zusammen, noch 
nieht zum Nachweis dafiir ausreichen, daJ3 das Rechts
geschlift auch ohne die Herrschaft des Nationalso,daUsmus 
abgesdhlossen worden wtire. 
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3. Similarly neither of these facts, either singly or in con

en junction with the other, shall be sufficient to show that the
Its claimant is estopped from exercising the power of avoidance:In by reason of his own previous conduct or that of his pre'.Si' decessor in interest.
n·\ 4. The term "claim for restitution" as used in this Law 

shall be deemed to include all claims based on the right 
to exercise the power of avoidance. The exercise of the 
power of avoidance shall have the effect that the property 
transferred or relinquished pursuant to the voided trans
action shall for the purposes of this Law be deemed to be

:in coruftscated property.
IS 5. The filing of a claim for restitution shall. whether or 
ne not it is specifically stated, be deemed to be an exercise of 

the right of avoidance on behalf of the person entitled to 
~r exercise such right. 
~s

lr  ARTICLE 5 
en 

Donations 
!r Where a person persecuted for any of the reasons set 
lr  lorth in Article 1 has transferred property to another gra
:r tuitOllsly' within the period from 30 January 1933 to 8 May 
en 1945, it shall be presumed that the transfer constituted a 
Les bailment or fiduciary relationship rather than a donation. 
nd This presumption shall not apply where the personal 
tet relations between the transferor and the recipient make it 

probable ,that the transfer const.ituted a donation based on 
Las moral considerations (Anstandsschenkung); no c!aJms for 
~n, restitution may be asserted in such cases. 
~r

ARTICLE 6 
~gt Bailment and Fiduciary Relationships 
If

en 
ng 1. The provisions of Parts III to VII of this Law shall not 

apply to bailments and fiduciary agreements entered Into 
~ls in order to prevent damage to 'property threatened for any 
en of the reasons set forth in Article 1, or to mitigate existing 
)e( damage to property infiicted for such reasons. 
,e,~ 2. The claimant (Article 7) may at any time terminate 
n contracts and any other arrangements described in par
en agraph 1, such termination to be effective immediately, any 

contractual or statutory provisions ;to the contrary notwith
standing. 

3. It shall not be an admissible defense for the bailee or 
fiduciary that ,the contracts and agreements described in 
paragraph 1 violated a statutory prohibition existing at the 

,er time of the transaction or enacted thereafter, or that a 
on statutory or contractual form requirement had not been 
en complied with, provided that this failure was attributable,r-

to the National Socialist regime. pe 
e
n- PART III: 

e- GENERAL PROVISIONS ON RESTITUTION 
1ft 
en ARTICLE 7 

Person Entitled to Restitution (Hereinafter caned Claimant)
h
in The claim for restitution shall apPertain to any person
Ig, whose ,property was confiscared (hereinafter called Perse
'r cuted Person) or to 'any successor in interest. n-

s
us 
er 
er 1. If a 
r  dissolved 
~n forth inf-

ARTICLE 8 

Successorship of Dissolved Associa,tions 

juridical person or uruincorporated association was 
or forced to dissolve for any 01 the reasons set 

Article 1, the claim for restitution which would 
have appertained to' such juridical person and unincorporated

;~[ association had it not been dissolved, may be enforced by
:h'.. a successor organization to be appointed by Military Govern
s  ment. 
us 2. The provisions of paragraph 1 sh~l1 not be applicable 

to the organizations referred to in Article 9. 

3. Ebensowenic sollen diese beiden Tatsachen, jede fi 
slch allein oder beide zusammen. zum Nachweis damr au' 
relchen, daB der Berechtigte sich durch die Antechtung ; 
unzull.isslger Weise zu seinem o<:!er seines Rechtsvorgange:
frilheren Verhaiten in Wldersoruch setzt. ' 

4. Der Ausdruck ••Riickerstattungsanspruch" 1m Sin! 
dieses Gesetzes umfaBt auch das Anfechtungsrecht und d 
aus dies em folgendeh AnspIiiche. Die AusUbung des Al 
fechtungsrech:ts hat die Wirkung. daB der durch das al 
gefochtene Rechtsgeschaft Ubertragene oder aufgegcbcl 
Vermogensgegenstand als entzogenes Vermogen 1m Sim 
dieses Gesetzes gilt. 

5. Die Anmeldung eines Riickerstattungsanspruchs . gi 
als Ausilbung des Anfechtungsrechts seitens des Anfecl 
tungsberechtigten ohne RUcksicht darauf. ob in der Anme 
dung eine ausdrUckliche Anfechtungserklarung enthalten i! 

ARTIKEL.5 


Schenkungen 


Hat ein aus den Grunden des Artikels 1 Verfolgter in d. 
Zeit vom 30. Januar 1933 bis 8. Mai 1945 einem anderE 
Vermogensgegenstande unentgeltllch Uberl~ssen. so wi! 
vermutet, daB keine Schenkung, sandern eme Verwahrur 
oder ein Treuhandverhaltnis vorliegt. Die Vermutun.g gl 
nicht.soweit nach den persOnlichen Beziehunge,: z\"w~h' 
dem Oberlassenden und dem Empfanger das Vorhegen elO' 
Anstandsschenkung naheliegt; ein RiickerstattungsansprUt 
1st in dlesem Faile nieht gegeben. 

ARTIKEL 6 


Verwahrungs- und Treuhandverhliitnis,e 


1. Auf Verwahrungsvertrage und treuhanderische. Recht 
geschafte, die die Abwendung oder Verminderu,?g emes a 
den Grunden des Artikels 1 drohenden oder emg,:treteJ'l( 
Vermogensschadens bezweckten, finden die Vorschrlften d 
III. bis VII. Abschnitts dieses Gesetzes keioe Anwendun 

2. Vertrage und sonstige Rechtslleschafte der in Absatz 
bezeichneten Art konnen ohne Riicksicht auf entgegel 
stehEmde vertragliche oder gesetzliche Bestimmu!,gen v.< 
dem Berechtigten (Artikel 7) jederzeit mit sofortIger WI 
kung gekUndigt werden. 

3. Der Verwahrer oder Treuhander wird nieht mit ~.e 
Einwand gehort, daB Vertrage und sonstig~ Rechtsg~sc~af 
der in Absatz 1 bezeichneten Art gegen etn zur ZeIt ~hr 
Abschlu'SiSeS bestehendes oder fflJater erlassenes gesetzllch 
Verbot verstoBen oder daB ein auf Gesetz oder Recht. 
geschiift beruhendes Formerfordernls nicht erfiillt Vlurc 
sofern die Form wegen der nationalsozialistischen Her 
schaft rucht eingehalten wurde. 

DRITTER ABSCHNITT 

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

OBER DIE ROCKERSTATTUNG 


ARTIKEL't 


BerechUgter 


Der Riick~rstattungsanspruoh steht demjenigen zu, d~ 

ein Vermogensgegenstand entzogen wurde (Verfolgter) oel 
seinem Rechtsnachfolger. 

ARTIKEL 8 


Rechtsna.chfolger aulgeliSster Personenvereinigungen 


1. 1st eine jUristlsche Person oder eine nicht .recht~fahi 
Personenvereinigung aus den Grunden des Artlkels 1 at 
gelost oder zur Selbstauflosung gezwungen word~~, so ka, 
der Riickerstattungsanspruoh. der ihr z~stehen wurde..~~ 
sie nicht aufgelOst worden ware, von emer v?n der Mlllt< 
regierung zu bestimmenden Nachfolgoorgamsat!on gelte 
gemacht werden. 

2. Die Vorschriften des Absatz 1 finden auf die in A 
tikel 9 aufgefUhrten Gesellschaften und juristlschen' p( 
sonen keine Anwendung, 
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ARTICLE 9 


RI,bts of Individual Partners 

'\ 
 If a partnership, company or corporaIlion o.l'ganized under 

the Commercial Law, was dissolved or fo.rced to. dissolve 
fo.r any of the reasons set forth in Article 1, the claim fo.r 
restitution may be asserted by any assaciate{!partner, 
member or ·sharehdlder). The clarim for resWltution shall 

·be deemed to have been filed o.n behalf of all assooi'ates who. 
have the same cause o.f actio.n. The claim may be with
drawn o.r co.mprom~sed . .9nly with the appro.val o.f the 
appro-priateRestitutio.n Autho.rity. No.tice afthe filing of 
the claim shall ,be given to all o.ther kno.wn associates o.r 
their succeSSo.rs in interest and to a succeSso.r organiza
tion co.moetent acco.rding to. Article 10. Within the limits 
o.f 1tsautho.rity the successor o.rganization may represent 
in the pro.ceedings any asso.ciate who.se address is un
kno.wn, au accordance with the pro.visions o.f Article 11. 

ARTICLE 10 

Successor Organization as lIeir to Persecuted Persons 

A successo.r o.rganizatio.n to. be appointed 'by ,Military 
Government, shall, instead of the State, be entitled· to 
th,::! entire estate o.f any persecuted person in the case 
provided for· an Section 1936 o.f the Civil Co.de (Escheat 
o.f estate of person dying witho.ut heirs). Neither the State 
no.r any of its SUbdivisions no.r a Po.litical self-go.verning 
body will be aPPo.inted as successor ol'ganization., The 
same shall apply to. other rights lin the nature o.f escheat 
based o.n any o.ther pro.visio.n of law. 

ARTICLE 11 


Special Rights of Successor Org-anizations 


1. If within six mo.nths after the effective date of this 
- "W no pztitio.n fo.r restitutio.n has Ibeen flIed with respect 

,co.nfiscated pro.perty, a successo.r o.rganlizatio.n appointed 
_rsuant to Article 10 may file such a petitio.n on o.r befo.re 

31 December 1948 and apply fo.r all measures necessary 
to. safeguard the !pro.perty. 

2. If the claimani himself has no.t flIed a petitio.n o.n 
o.rbefo.re 31 December 1948, the 'SUccessor o.rganizatio.n by 
virtue o.f filing the petition shall acquire tho:e legal positio.n 
o.f the claimant. OnIyafier that date; and no.t pr.ior thereto, 
shall lit be entitled to pro.secute the claim. 

3. The provisio.Il5 o.f paragraphs 1 and 2 hereof shall 
no.t apply 4£, and to the extent to Which, the claiman.t, in 
the period fro.m 8 May 1945 to 31. December 194B, has· de
livered a waiver of his claim fo.r restitutio.n, an writing 
and in express terms, to. the resmtutor, the apPfOiPriate 
Restitution Authority, or the Central Filing Agency. 

ARTICLE 12 

Obligation· of Successors in Interest to Give Information 

l. If so. ordered·by the appropriate Restitutio.n Authority 
a claimant who. acquired the claim for restitutio.n directly 
o.r indirectly from the persecuted perSon shall submit, i·f 
kno.wn to. him, either the address of his predecessors in 
interest, in particular of the. persecuted person, or o.f hils 
heirs, o.r execute an affidavit to the effect that he does not 

. know the present addreSs o.r any data from whIch it might 
be ascertained. . 

2. The successo.r o.rganizatio.n appointed ipursuant to. 
Article 10 shall submit the address of the perso.n entitled 
to. resMtutio.n, prov.ided it is kno.wn to' it, or such data 
kno.wn to. it which might serve to. locate this person, or an 
affidavit signed by its legal representative to. the effect 
that it knows neither the address o.f the perso.n entitled 
to restitution nor any data which might serve to locate this 
r-~1n. 

ARTICLE 13 

'" Designation of Successor Organizations 


Re~ulatio.ns to b~ issued by Milita;y Government will 
pro~lde. for the. manner of appointment o.f successor or- . 
garuzatlOns, the'lr obligatio.ns to their ,persecutee charges 
and. any further rights or obligations they may have unde~ 
Mihtary Government or German law.· ... . 
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ARTIKEL 9 

Rechte einzelner Gesellschafter 

War eine Gesellschaft oder juristische Person des Han
delsrechts aus den GrUnden des Artikels 1 aufgelOst oder. 
zur Selbsiauflosung gezwungen wo.rden, so kann der RUck
erstattungsanspruch, tSOlange keine Nachfo.lgero.rgan1isatio.n 
bestimmt 1st, von jedem Gesellschafter geltend gemacht 
werden. Der RUckerstattungsanspruch gilt als zu· Gunsten 
aller Gesellschafter, denen der gleiche AnspruC'h zusteht, er
ho.ben. Die Riicknahme des Antrags o.der ein Vergleich 
muB von dem Wiedergutmachungsorgan genehmigt' werden, 
vo.r dem der Anspruch anhlingig ist. Vo.n der Erhebung 
des Anspruchs mUssen die anderen bekannten Gesellschafter 
oder ihre Reootsnachfolger einschlieBlich einer gem liB Ar
tikel 10 zustlindigen Nachfo.Igeorganisation benachrichtigt 
werden. An die Stelle vo.n GeseUschaftern, deren Anschrift 
unbekannt ist, tritt fUr das Verfahren die Nachfolgeorgani
sation im Rahmen ihrer Beftignisse nach Maf3gabe des Ar
tikels 11. . 

ARTIKEL 10 

Nachfoigeorganisation als Erbe von Verfolgten 

1m FaIle des § 1936 BGB. ist Erbe ein.es Verfolgten hin
sichtlich des gesamten Nachlasses an Stelle des Staates 
eine vOll der Militiirregierung zu bestimmende Nachfol<te
organisation. Als Nachfolgeorganisatio.n darI weder der " 
Staat, noch eine Gliederung desselben, o.der ein gemeind
licher Selbstverwaltungskorper bestimmt werden. Das 
gleiche gilt fUr Heimk];l-, Aniall- und RUckfallreohte auI 
Grund sonstiger gesetzlicher Bestimmungen. . 

ARTIKEL 11 
Besondcre Rechte der Nachfolgeorganisation des Artikels 10 

1. Eine nach Artikel 10 bestimmte Nachfo.lgeorganisation 
kann. wenn innerhalb vonsechs Monaten naclh dem In
krafttreten dieses Gesetzes hinsichtlich eines entzogenen 
Verrriogensgegenstandes kein RUckerstattungsanspruch an
gemeldet wird. dies-en bis zum· 31. Dezember 1948 anmelden 
und aIle zur Slcherstellung des Vermogensgegenstandes er
fo.rderlichen Mallnahmen beantragen. 

2. Sofern nieht der Berechtigte bis zum 31. Dezember 1943 
seinerseits den Anspruchanmeldet, erwirbt die Nachfo.lge
o.rganisatio.n auf Grund ilhrer Anmeldung die Rechtsstellung 
des Berechtigten. Erst mit diesem Rechtserwerb erlangt sie 
das Recht. den Anspruch weiter zu verfolgen. 

3. Die Absatze 1 und 2 finden keine Anwendung, soweit 
der Berechtlgte in der Zeit vom 8. Mai 1945 bis zum 31. De
zember 1948 schriftliche und ausdrUcklich gegenuber dem 
Riickerstattungspflichtlgen, der zustiindigen Riickerstat
tungsbehorde oder dem Zentralanmeldeamt auf seinen 
RUckerstattungsanspruch verzichtet hat. 

ARTIKEL 12 

AuskunfspfJicht' von Rechtsnachfolgem 


1. Berechtigte. die den RUckerstattungsanspruch mittel 
bar o.der unmittelbar vo.n dem Verfo.Igten erworben haben. 
sind auf Ano-rd'l'lung e<irnes Wiedergutma-chungsorgans ver
pflichtet. eine Ihnen bekannte Anschrift ihrer Rechtsvor
giing~r, inl"besondere desVerfolgten oder seiner Erben, mit
zuteilen· o.der eine eidesstattliche Versicherung darliber bei
zubringen, daB ihnen weder deren geg~nwlirtige Anschrift 
no.dh Anhaltspunkte zu ·deren Ermittlung bekannt sind. 

2. Eine nach Artikel 10 bestimmte Nachfolgeo.rganisation 
1st verpflichtet. eine ihr bekannte Anschrift des Berech
tieten oder ihr bekannte Anhaltspunkte zur Ermittlung des
selben anzugeben o.der. eine eidesstattliche Versicherung 
eines gesetzlichen Vertreters darUber beizubringen, daB 
weder die gegenwlirtige Anschrift des Berechtigten no.ch 
Anhaltspunkte zur Ermittlung desselben bekannt sind. 

ARTIKEL 13 

Bestimmung von Nachfolgeorganisationen 


Ausfiihrungsbestimmungen der Militiirregierung werden 
des niiheren regeIn: Das Verfahren betreffend die Bestim
mung von Nachfolgeorganisationen, deren Pflichten eecren
Uber den betreuten Geschiidigten und deren sonstige Rechte 
und Pflichten nach Mallgabe des Rechts der Militlirregie
rung und des deutschen Rechts. 

http:obligatio.ns
http:Re~ulatio.ns
http:o.rbefo.re
http:witho.ut
http:succeSSo.rs
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ARTICLE 14 	 ARTIKEL 14
• 	 IPersons Liable to' Make Restitution 	 RUckerstattungspftlchtigeri 

The person liable to make restitution (hereinafter referred 
to as restitutor), within the mean.ing of this Law, is the i 

present pcssessor of confiscated' tangible property or the 
n present holder of a confiscated intangible interest, "or of an 
1t aggregate of tangible and intangible property. 
:n 
~ ARTICLE 15 
:h Effect of an Adjudication of a Restitution Claim 
n, 

Unter dem: ROckerstattungspfiichtigen im Sinne dieses G 
setzes zu verstehen ist der derzeitige Inhaber dcr Eigel 
tOmerstellung an der" entzogenen Sache oder derzeitige II 
haber des entzogenen Rechts oder InbegriCCs von 5ach. 
und Rechten. 

ARTIKEL 15 

Recbtswirkung der Entscheidung fiber den 
. Rllckerstattungsanspruch 

rg 1. Unless otherwise provided in this Law, a judgment" 	 . 
~r directing restitution shall have the effect that the loss of 1. .Eine dem .Rilc~erstattungsanspruch stattgebende En 
r 	 scheldung hat die Wlrkung, daB der Verlust des Vermogen

the property shall be deemed not to have occurred and that gegenstandes ais nicht eingetreten, und splHer erworbelgt 
afteracquired interests by third persons shall be deemed Rechte Dritter als nicht erw()rben gelten, soweit nicht diesI"..it 
not to have been acquired. ' 	 Gesetz etwas anderes bestimmt.i 

r- " 2. Any adjudication of a restitution claim shall beeffec- I 2. Eine Entscheidung ilber den Rfickerstattungsansprw 
tive for and against any 'person who participated in the wirkt fUr und gegen aIle Personen, die am Verfahren tel 

"proceedi"ng or who, ,being entitled to participate, was duly genommen haben oder zur Teilnahme "amVerfahren berec: 
served. "tlgt waren· und hierzu vorschriftsmaBig aufgefordert wurdc 

ARTICLE 16 

Alternative Claim for Additional Payment 

If he relinquishes all other claims under this Law the 
claimant may demand, from the person who" first acquired 
tho prooerty, payment of the difference between the price 
received and the fair purchase price of the property as 
defined in Article 3. paragraph 3. Proper interest shall be 
added to this amount in accordance with the provisions on 
profits contained in this Law. 

on 2. The demand for payment shall not ,be permissible:
"n (a) after the property has been rest()red to the claimanten 

by a judgment no longer subject to appeal; or 
~l (b) after the Restitution Agency or Chamber has 
?r~t~ 	 rendered a decision on' the merits; or . 

(c) after the claimant and the restitutor have rcached )46 
an amicable agreement with regard to the restitu

. tion claim. 

ARTICLE 17 


'eit Valuation 

)e
em 1. Where the value, of property is relevant according to 

the provisions of this Law, increases in the price caused byat
the decrease of the purchasing power of money shall not belen 
considered an enhancement in the value. 

2. Future implementing regulations may provide tor the 
valuation of property which, because not now determinable, 
is at present not subject to the property tax. The provision 
of Article 27,paragraph 2 shall remain uri affected. 

;el

,en. 

'er
 PART IV 
or- '. ., 

"1it LIMITATIONS ON THE RIGHT TO RESTITUTION 
)ei

rift 
 ARTICLE 18 

ion ExpropriaUon 

ch


1. Confiscated property which, after the time of confiscales
ln~ tion, was expropriated for a public purpose, or s()ldor 
dall a1lsigned ~o an enterprise for the benefit of which the"right of 
och expropriation could be exercised" shall not be subject to 

restitutio'l'l it on the effective date ot this Law the property' 
is still used for a public purpose, and if such purpose is still 
recognized as lawful. 

d "" ·~ 2. If property is not subject to restitution for the reasons.'~
1m"' set forth in paragraph I, the present owner shall compensate
!en the claimant adequately to the extent to which his claims :hte 

pursuant to Article 29 et seq. infra, do not result in suchgle
compensation. 

. I I. 
. . I' 

ARTIKEL 16 

Wahlwelser Anspruch .a'}r Nachzahlung 

1. Der Berechtlgte kann unter Verzieht auf aIle sonstig 
Anspriiche aus diesem Gesetz verlangen,dall ihm der Er: 

I erwerber den Unterschied zwischen dem erlangten "Entg' 
lund dem angemesssenen Preis (Artikel 3, Absatz 3) cl 

I Vermogensgegenstandes nachbezahlt. Zu dem Unterschiec 
betrag treten angemessene Zinsen; hierbei finden die VC 

I schrlften dieses Gesetzes fiber Nutzungen entsprechen 
Anwendung. .

I 2. Das Verlangen 1st ideht mehr zulassig, 
(a) wenn der Vermogensgegenstand dem Berechtigt 

rechtskraftig wieder zuerkannt 1st, 
(b) wenn hieriiber eine Sachentscheidung der Wied(I 

I gutmaC'hungsbehorde oder der Wiedergutmachunl 
. k:8mmer ergangen ist, 

(c) 	 wenn sieh der Berechtigte mit dem Rtickerst; 
tungspflichtigen fiber den Rfickerstattungsanspru 
.geeinigt hat: 

. . ARTIKEL 1'7 

Wertberechnung 

.1. 50welt es nach den Bestimmungen dieses Gesetzes : 
den Wert cines Vermogensgegenstandes ankommt, gel~ 
als Wertsteigerung nicht Preiserhohunge'n, die durch V'. 
minderung der Kaufkraft des Galdes hervorgerufen sind 

2. Fiir die Berwertung von Vermogensgegenstanden, . 
wegen Unbestimmbarkeit zur Zeit nicht zur· Vermogel 
steuer 'herangezogen werden, bleiben AusfUhrungsv l 

schriften vorbehalten. Die Bestimmung des Artikels 
Absatz 2 blctbt unberiihrt.·. . 

VlERTER .ABSCHNITT 

BEGRENZUNG. DER RttCKERSTATTUNG 

ARTIKEL 18 


Zwangsenteignung 


1. Entzogene Vermogensgegenstande, die nach. der E 
ziehung fUr einen offentlichen Zweck zwangsentelgnet o· 
an ein Unternehmen verau.Bert oder einem Unternehn 
iugewendet wurden, zu dessen Gunsten cine solche Zwa.1! 
enteignung stattfinden konnte, unterliegen der Ru: 
erstattung nicht, wenn 1m Zeitpunkt des Inkra~tret.ens c 
ses Gesetzes der Vermogensgegenstand noch fur emen 
fentlichen. Zweck benUtzt wird und dieser Zweck noch 
gesetzmiiJlig anerkannt ist. . 

2. Uhterliegen Vermogensgegenstande ~~s den In , 
satz 1 bezeichneten GrUnden nicht der Ruckerstattung. 
muB der jetzige Eigentiimer den Berechtlgten fUr den "
des entzogenen Vermogensgegenst.an~es at;gemessen .f 
schlidigen soweit die AnsprUche gemliB Artlkel 29 ft.· dl( 
Gesetzes ~iCht zu einer solchen Entsc~adlgung fUhren. 
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ARTICLE 19 ARTIKEL 19 

" 'Prok.tfeD .1 Ordioal'7 and Usual Business TransactloDs 
t. 'Except as provided in Articles 20 and 21; tangible personal 

, property shall not be subject to restitution if the present 
owner or his predecessor 'in interest acquired it in the course
of an ordinary and usual business transaction in an estab
lishment normally dealing in that type of property. However, 
the provisions of this Article shan not apply to religious 
objects or to property Which has been acquired from private 
ownership it such property Is an object of unusual artistic, 
scientific, or sentimental personal value, or was acquired 
at an auction" or at a private sale In an establishment 
engaged to a considerable extent in the business of dispos
ing ot confiscated" property. 

ARTICLE 20 
Money 

Money shall be subject to restItution only if at the time 
he acquIred the money the restltutor knew or shOUld have 
known under the circumstances that It had been obtained 
by way of confiscation. 

ARTICLE 21 
Bearer Instruments 

1. Beare.- instruments shall not be subject to restitution 
it the present holder proves that, at the time he acqulrcd 
the instrument, he neither knew nor should have known 
under the circumstances that the instrument had been con
fiscated at, any time. Unless special circumstances indicate 
otherwise, good faith shall be presumed within the scope 
of thIs provIsIon, if such property was acquired in the course 
of ordinarY and usual business transactions, especially on 
,the stock exchange, and jf the transaction did not involve 
a dominant participation. 

2. The provisions of paragraph 1 shall also apply to 
'rests 	 in bearer instruments deposited in a central 
lunt (Sammelverwahrung). 

J. Bearer instruments and interests in ·bearer instruments 
shall, however, be unconditionally subject to restitution It 
they represent: 

(a) 	 a participation in ,an enter.prise with a small 
number of members, such as a family corPoration; or 

. 	(b) III participation In an en!terpnse the shares of which 
had not been negotiated on the open market; or 

(c) 	 a dominant partici'pation In an enterprise as to 
which it was known, generally or in the trade, that 
a dominant partiCipation was held by persons who 
belonged to one of the classes described in Article 3, 
paragraph 1 (b); or , 

(d) 	 a dominant pa.rticipation in a business estabHm
ment which was registered' under the Third 
Ordinance to the Reich Citizen Law (Reichsbiirg~r
iesetz) of 14 June 1933 (RGB!. I, p. 627). 

4. Fer the purpose of subsections (c) and (d) of pliragraph 3, 
anl\rticiDation shaH be deemPd to be dominant if it per
mitted the exercise of a considerable amount of influence 
upon the management of the bUSiness enterprise either by 
itself or on the baSis ofa working agreement which existed 
prior to or at the time of the conflscatlon. 

ARTICLE:22 . 

Restitution In Event 01 Changes In tbe Legal or F!nanclar 
Structure 01 an Enterprise 

If. a participation of the type described in Article 21. 
paragraph 3 had been confiscated and if the enterprise had 
been dissolved Or merged into, or consolidated with, or 
transformed into another enterprise, or had been changed In 
al'v">'I,her way in its legal or financial structure, or II It:; 
af :' had been transferred wholly Or in part to another 
e~, ..prlse, the claimant may demand that he be given an 
ar-ropriate share In the modified or newly formed enter
priso or in the enterprise which had acquired wholly or 1n 
part the assets ot the original enterprise" thereby restoring 
as tar as possible his original participation and the rights
Incident thereto. 

•Schutz deB ordnungs.miBlgen o.bllcben Geschiftsverkeh1'8 

Vorbehaltlich der Bestimmungen der Artlkel 20, 21 un
terliegen nicht der Rilckerstattung bewegliche Sachen, die 
der Eigentiimer oder 'seln Rechtsvorglinger 1m Wege des 
ordnungsmliBigen iibUchenGeschliftisverkehrs aus· elnem 
einschliigigen Unternehmen erworben hat. Dies gilt nicht 
fUr KultgegensUinde; es gilt femer nlcht fUr Gegenstinde 
von besonderem kunstlerlschen oder wlssenschaftllchen 
Wert oder besonderem persOnUchen Erinnerungswert. so
fern sie aus Prlvatbesitz stammten oder im. Wege der Ver
steigerung oder von elnem Unternehmen erworben wurden, 
das slch in erhebllchem Umfange mit der Verwertung ent
zogener Verm6gen'sgegenstlinde befaBte. 

4RTIKEL 20 
Geld 

Geld unterliegt der Ruckerstattung nur, wenn der Ruck
erstattungspflichtlge bei seinem Erwerb wuBte oder den 
Umstiinden nach annehmen muBte, daB es im Wege der 
Entzlehung erlangt worden war. 

ARTIKEL 21 
Inhaberpaplere 

1. Inhaberpapiere unterliegen der Riickerstattunlt nicht, 
wenn der Inhaber nachwelst. d1\B er zur Zeit des Erwerbs 
weder wuBte noch den Umstlinden nach annehmen muBte, 
daB das InhaberpSlPler zu Irgendelner Zeit Geltenstand einer 
Entziehung war. Sofem nicht b~ondere Umdiinde ent
gegenst~hen, 1st guter Glaube 1m Slnne dieser Bestlmmung 
anzunehmen. wenn der Erwerb im ordnungsmliBigen Qb
lichen Geschliftsverkehr, insbesondere im Borsenverkehr 
erfolltte. und es slch nlcht urn elne maBgebliche Beteillgung 
handelte. 

2. Die Bestimmungen des Absatz 1 finden auch Anwen
dung auf Antellsrechte an Inhaberpapieren, die slch in 
Sammelverwahrung befinden. 

3. Inhaberpanlere sowie Anteilsrechte an ':;olchen unter
liegen ledoch bedingungslos derRiickerstattung, wenn sie 
darstellen . 

(a) 	 ('Ine Betelligung' an Unternehmen mit I!"r'nger 
Gesellschafterzahl, z. B. Famillengesellschaften. 

(b) 	 eine Bete!llgung an Untemehmen, deren Antellp 
1m flllgemeinen Geschliftsverkehr nieht ge'h:andelt 
wurden, 

(c) 	 eine maflgebliche Betelliltung an U"ternehmen. von 
dene1'l es allitemein oder in Gesch!iffskrpI~en be
"'mnt war. daB' elne maBI!"bllche BeteUhnl"p. 9'" 
(hnen in der H"nd von . Person!>:n w~·r, die 7.U 
f>;ner der In Artlkel3, Absatz 1 (b) bezeichneten 
GrunDi'm gehllrten. 

(d) 	 pine .rn"'A!!'eblfche Beteilfgun( an Gewerhp.betriehpn; 
oie auf Grund der "'ritten Vero,.nnomg ,.., ..... Reichs
hilrI!P,.gpsf!tz vom 14. R. 1938 fRGBl. I S. 627) In eln 
Vel'7.E'ichnls pingetral!pn wurden. . 

4, Als m"RO'phllrJh 1m SI""e rier B-tlmmunaen i", Ab
"",t7: a (~) linn (d) I!l1t p.ln ... Betellll!ung dal'ln. wPl'ln "I.. (I",,('h 
slch allefn one" auf Grund, einer vor oder h~; de,. F,nt
zlp.hunr.: bp'1':hmdenen Interec;senverblndun( e;nen prheh.
lichpn EinfhiB auf die GeschAftsfUhrung des Untern(;'hmens 
erm1Sgllchte. 

ARTIKEL 22 
RiickerstaUung bel Veranderune- 'der recht1lchen 

oller Kapitalstruktur von Untemehmen 
1st eine Betelligung der In Artikel 21 Ahsatz 3 bezelch

nefen Art entzogen worden und 1st das Untern.ehmen selbst 
aufgelost odp.r mit einem anderen Unternehmen ver
srhrnolzen oder in eln ander~ Unternehmen uml!ewande1t . 	oner, sonsh"'le in seiner rechtlichen Struktur odp.r selner 
Kaoltalstruktur verlindert worden oder 1st dessen· Vermllgen 
It'lnz odet' teilwelse Buf pin Ander~ Unternehmen ii"er
tralten worrlen. so kann der Berp.chtigfe vpt'lanlten. daB eO' 
fin dem verlinderten oder neu Itestalteten Unternehm..1'1 od"T 
tl"'Tn Untemehmen. da:; das Verm6gen des urmlrOngUchen 
Untemehmens ganz oder tellweise ubernommen hat. In 
elner angemessenen Weise betelligt wird. dif'. sowelt rn6"
lkh. spine ursprfinltllc'he Bp.teiligung unddle aus Jhrflle
Benden Rechte wiederherstellt. 
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ARTICLB Z3' . ARTIKEL Z! 

Bnforcem,ent 'of the Principles, Set Forth in Article 22 ·s . '. . . 
'__ The Restitution Chamber shall take anI measures necessary

n
'and appropriate to effectuate the rights granted Ito the dai-'li!?( mant under Article 22, .provided his claims under Article 29 etle\ 

~m '. seq. do not result in suifieient ·indemnification wdthin the 
:ht 'purview of Article 22. To ,that end the Restitution Chamber 
de .shall order, Lf necessary, tlhe' cancelLation, nozw issue or eX
en change of shares, partic.i,pation certificates, interim certifi
;0- ca,tes, and other Instruments ev~deincinga pal'lticipation; or the 
~r

establishment, of a partnership relation between the clai;n, 
mant and the enterprise as described in Article 22, and it1t
shall order the .performance of' any act required by Law 
in order to effectuate those I"ights., These measures shall 
be taken primarily at the expense of those who are liable 
to make restitution according to the principres of this Law. 

k ,If such measures would affect any other shareholder they 
en shall be ordered only to the extent to whlich such other 
ler shareholder, benefited directly or indirectly from the con

fiscation in connection--wdththefacts as described inAr
ticle 22; or if the enterprise itself would be liable to make 
restitution or to damages under this' Law or under the 

~,,: . 
~t, 

generally applicable rules of law, especially an the principle 
'ot. respondeat superior.bs 

teo ARTICLE 24,er 
If- Other Enterprises 
ng The provisions of Articles 22 and 23 shall ·be applicableb it. the object of the confiscation was a business owned by hr 

an individual; or a participation in a partnership or ang ·limited partnership; or a personal participation .in a limited 
·partnershdp cor:poration (!I{ommanditgesellsoJ:.laft auf Altn
tien); or .a share in an association wUh limited liability in 
(Gesellschaft mit beschrankter Haftung) or in a cooperative; 
or ,a share of a stmilar legal nature.,r- ,;it ARTICLE 25 

'. 
er 	 Service 

Insofar as it may become necessary pursuant to Articles 
ill> 22 to 24 to make service on any unknown associate or on 
"1+ uny associate whose present address is unknown, service 

Shall be made by publication .pursuant to Article 61. 
()" 

e- ARTICLE 26 
'I'" 

Delivery of a Substitute in Lieu of Restitution
7.U 

en 1. Where subsequent to the confiscation the object other
wi-se subject to restitution has undergone fundamental 

'n, changes considerably enhanCing its, value, the Restitution ,,- Chamber may order the delivery of an adequate substitute 
in in lieu ot. restitution; in determining the adequacy of the 

SUbstitute ,the Restitution Chamber shall consider the value 
b- ,of the property at the time of the confiscation, and, the 
rh . equitable, interests of. the parties. The claimant may, 
.f- however, demand the assignment of an appropriate share 
l:>- in the property unless the restJ.tutor offers a substitute of 
ns Similar nature and of like value. The claimant may avail 

himself of the provisions of the first and second sentence 
above, even if the fundamental change did not result in 
a considerable enhancement of the value of the object. 

2. The restitutor shall not be entitled to benefits of the 
h- provisions ot paragraph 1 ;if he had acquired the object 
1St by way of an aggravated confiscation within the' meaning 
,1"- of Article 30,' or if he knew ar should have known under 
~lt the circumstances at the time ,the fundamental changes were' 
er made that the object at any time had been obtained by way 
en of an 'aggravated confiscation. 
,1" 3. Where the resmtutor has combined the object subject 
e~ to restitution wLth another object as;m essential part thereof, 
~~ he may separate the latter object 'and appropriate it. In this
CIt: case, ,he shall restore the object Ito its former conditioniril, at his own expense Where the claimant obtained possession'1_ 

ot. th~ .. combined objects prior to the separation he shalle- be r~uired to permit the separation; he may, however, 

7 

Durc.hfilhnmg des Grundsa.bes des Artlkela 2Z , 

DieWiedergutmachungskammer hat, soweit die Anspruc 
des ~erechtigten ~ut Grund der. Artikel ' 29 if. nicht zu eiL
iI? SlOne des Artikels 22 ausreichenden Wiedergutmachu 
~en, .alie ~aBnahrr).en zu ~reffer:, die notwendig und ~ 
eignet smd, die dem Berechtlgten 10 Artikel 22 eingeraw 
ten Rechte zu verwirklichen. Sie hat zu diesem Zweck iI. 
besondere notigenfalls die E1nziehung und Neuausgabe 00 
den Austausch von Aktien. Anteilscheinen, Zwischenschein 
und sonstigen Beteiligungspapieren oder ilie Begrilndu 
eines Geselischaftsverhaltnisses zwischen dem Berechtigt
und dem in Artikel 22 bezeichneten Unternehmen sowie ( 
Vornahme der zur Verwirklichung der Rechte gesetzli 
vorgeschriebenen Handiungen' anzuordnen. Diese Ma 
nahmen haben grundsatzlich zu Lasten derjenigen zu E 

folgen, die bel entsprechender Anwendung der Vorschrift 
dieses Gesetzes riickerstattungspfilchtig erscheinen. 
Lasten sonstiger Anteilsberechtlgter an dem Unternehm 
sollen solche Ma.l3nahmen nur insoweit angeordnet werd, 
a1s diese Anteilsberechtigten aus der Entziehung in Verbi 
dung mit dem in Artikel 22 bezeichneten Sachverhalt mitt! 
bar oder unrnittelbar Nutzen gezogen haben oder, das Unt. 
nehmen selbst aut Grund von Vorschriften dieses Gesel;; 
oder des bOrgerlichen Rechts dem Berechtigten zur Herat; 
gabe oder zumSchadensersllitz verpfiichtetdst, insbesondE 
fUr ein Handeln seiner Organe einzustehen hat. 

ARTIKEL 24 

Sonstige Unternehmen 

Die Bestimmungen der Artikel 22, 23 finden entsprechen 
AnweDidung, wenn eine Einzelfirrna oder die Beteiligung 
einer Offenen Handelsgesellschaft oder Kommandi tgese 
schaft oder die persOnliche Beteiligung an einet Komma 
ditgesellschaft aut Aktien oder der Antell an einer Gese 
schaft mit beschrankter Haftung oder an einer Genosse 
schaft oder Anteile l:i.hnlicher rechtlicher Art Gegenstai 
der Entziehung gewesen sind. 

ARTIKEL 25 
Zustellung 

Soweit .in den Fallen der Artikel 22 bis 24 eine Zustellu 
an unbekannte Geselischafter oder an Geselischafter, der 
gegenwartige Adresse unbekannt ist, notwendig wird, l 

folgt dieselbe durch 6ffentliche ~ustellung gemall Artikel ' 

ARTIKEL 26 

Ersatzleistung bel Verii.nderung einer Sache 

l' Ware erne Sache zurUckzuerstatten, die' nach der El 
ziehung wesenUich verandert worden ist und da~urc~ ei 
erheblJiche Wertsteigerung erlahren hat, so kann die Waed£ 
gutmachungskammer unter Beriicksichtigung der .bere<: 
tigten Interessen der Beteiligten eine nach dem Wert c 
Sache zur Zeit der Entzlehung angemessene Ersatzleistu 
an Stelle der Riickerstattung anordnen. Der Berechti~ 
kann jedoch die Einraumung von Miteigentum zu ..a 
gemessenem BruchteH verlangen, es sei denn, daB der Rue 
erstattungspflichtige siob zur Ersatzleist~!lg durch ~~E 
tragung l:i.hnlicher gleldhwertiger Vermog,ensgegenstan 
erbietet. Die Bestimmungen der Satze 1 und 2 gel ten 
Gunsten des, Bereohtigten auch dann, wenn durch { 
W¥asentliche Veranderung der Sache eine erhebUche We: 
steigerung nlcht elngetreten ist. 

2. Der RUckerstattungspflichtige kann sieh auf .die E 
'Stimmungen des Absatz 1 nieht beruten, wenn er die Sac 
mittels einer schweren Entziehung 1m Slnne des Artlkels 
erlangt hat oder 1m Zeitpunkt der Vomahme der wesentlich 
Veranderung wu.i3te oder den umstar:den nacho annehm 
muJ3te da.i3 die Sache zu irgendeiner Zeit durch ellOe schw~ 
Entziehung erlangt worden ,war.', . .. 

3. Hat der' RUckerstattungspfiichtlge mit del;' ZU~U( 

zuerstattenden Sache eine andere Sache als wesentl1c~ 


.Bestandteil 	verbunden, so kann. er sie abtren~en und s: 
aneignen. Er hat im ,Falle der Wegnahme die Sache " 
seine Kosten in den vorigen Stand zu setzen. Erlangt c 
Berechtigte den Besitz der Sache, so ist. er verpfiichtet, ( , 
Abtrennnung zu gestatten; er kann die Gestattung V( 

1 

http:aBnahrr).en


withhold his consent. unless security is given to saVe him 
. armless from eny damage resulting from the separation. 
:he restltutor shall not have the privilege of se~atIon Ifh... not entltled to compensation for expenditures ac
c!r~ to the provisions of this Law; or. If he ds dndemnlfted 
at least for the value which the separable part of the ob
ject would have to him after separation. . 

4. In determining whether property has been enhanced 
in value within the meaning of paragraph 1, sentence 1, 
only such enhancement in value for whIch the restitutor 
may claim compensation under the provisions of thIs Law 
shall be taken into acco~t•. 

ARTICLE 27 

Restitution of an Aggregate of Properties 

1. The claimant may not limit his demand for ~
Utution to separate items out of an aggregate of properties 
if the aggregate can be returned as 8 whole and If the 
li.niltation of the restitution to separate items would ineq
uitably prejudice the restitutor or the creditors. 

2. The claimant may :refuse to include 1n h:is petition 
any claim against a public agency falllng Wlithin the scope 
of Article 1 of the Laws on Judicial Aid for the Equitable 
Settlement of Contracts, as uniformlly enacted, with the 
consent of the Laenderrat, lin Bavaria, Hesse, W)d Wuerttem
berg-Baden, where such claims are among the assets of 
a commercial enterprise or af any other aggregate of 
property subject to restitution. 

ARTICLE 28 


Protectlon of Debtors 

Until notrned of the flling of the petition for restitution, 

.the debtor of a confiscated. claim may discharge his obU
'ion by paymeilit to the restitutor. The same rule shall( ply in .favor of a debtor who prior to the entry dn the 

.	Land Title Register (Grimdbuch) of an objection to its 
correctness or a notice of restitution makes a payment to 
a restitutor entered in the Land Title Register. 

PART V 


COMPENSATION AND ANCILLARY CLAIMS 


ARTICLE 29 


Subrogation 


1. Upon request of the claImant, a former holder of con
fiscated property who would be liable to restitution If he 
were still holding it shall turn over any compensation or 
assign any claim for indemnification which he might have 
acquired' in connection with the event preventIng the return 

. of such property. Whatever the claimant receives from one 
of several restltutors shall be credited agaInst the claims he 
holds against the remaining ones. 

2. The same shall apply with respect to any compensation 
or any claim for compensation which the holder or former 
holder of confiscated property acquired in connection with 
deterioration of such property. . 

3. In case of the confiscation of a business enterprise the 
claim for restitution shall extend to the assets acqulred 
after the confiscation, unless the restitutor shows that such . 

. assets were not paid for with funds of th~· enterprise. If 
the purchase was ·paid for out of the funds of the enterprise, 
a _~orresponding increase in the value of the business shall 
:::eemed to constitute' profits within the meaning of 

( ... Jes 30, 32, and 33. This rule shall be applicable also to 
any other aggregate of property. If the purchase was not· 
made with funds of the enterprise the restitutor shall have 
the privilege of separation as set forth In Article 26, para
graph 3, provided. however, that the cladma·nt shall have 
the privilege ot taking over the property pursuant to Article 

welgern, bla 1hm fOr den· mit der AbtrennUDg veJ:lbundenen 
Schaden Sdcherhelt geleistet w1rd. Daa. Recht zur Ab
trennung ist ausgeschlossen. wenn der RUcklerstattungs
ptuohtige nach den Bestimmungen dieses Gesetzes fflr die 
Verwendung Ersatz nlcht verlangen kann oder ibm min
destens der Wert ersetzt wird, den der BestandteLl nach der 
Abtrennung fUr Ibn haben wflrde. . 

4. Bel der B¢stlmmung, ob elnVermogensgegenstand eine 
WeXltstelgerung im Sinne des Albsatz 1, Satz 1erfabren hat. 
dUrfen Wertstelgerungen, ·fflr die der RUckerstattungs
ptuchtlge nach .MaBgaibe der Bestimmungen dieses Gesetzes 
keinen. Ersatz ver1aD.gen kann, zu Gunsten des RUck
erstattungspflichtigen Dicht berilcksichtlgt werden. 

ARTlKEL 27 


Rilckerstattung elnes Inbegrifl's von Gegenstlnden 


1. Der Berechtigte fkann die RUckerstattung einzelner 
Vermogensgegenstiiride aus einem entzogenen Inbegri1f ·von 
GegensUinden . nicht verlangen, wenn der Inbegritf zuruck
crstattet werden kann und die iBescbrlinkung der RUck
erstattung auf einzelne YermogensgegensUinde zu einer un
bill1gen Schadigung des RUckerstattUl"l!gspflichtlgcm oder der 
Glliubiger ftihren w·flrde. 

2. Beftnden sich unter den Aktiven eines zurUckzuerstat
tenden geschiifUichen Unternebmens oOOr sonstigen Ver
mogensinbeg1'ifis Forderungen gegen die oiTenUiche Hand 
im .Sinne des Artikels 1 der mit Zustimmung des Lander
rats einheitlich in den Liindern Bayern, Hessen und WUrt
temberg-Baden erlassenen Vertragshilfegesetze; so 1st der 
Berechtigte berogt, deren "Obernahme a:bzulehnen. 

ARTlXEL 28 

8chuIcbierschub: 
1st eine Forderung entzo;gen·worden, so kann der Schuld

ner mit befreiender Wirkung an den RUckerstatiungspftdch
tigen lelsten, 'bis linn die AnmeJdung des RUckerstattungs
anspruohs bekanntgegeben wird. Das gleiche gut fflr den
jenigen, der bis zur Eintragung des RUclcerstattungsvermerks 
oder eines W.iderspruchs gegen die Richtigkeit des. Grund

. buchs en einen im Grundbuch eingetragenen .Rilckerstattungs
pHichtigen leisret.· 

FONFTER AB8CHNI'1T 

ERSATZ-UNDNEBENANSPRUCHE 

ARTIKEL 29 

Ersatz 

1. E1n frliherer Inhaber des entzogenen Verm6gensgegen
. standes, 	der rilckerstattungSpflichtlg sein wflrde, wenn er 

noch Inhaber ware, hat auf Verlangen des BerechUgten den 
Ersatz herauszugeben oder den Ersatzanspruch abzutreten, 
den er infolge des die RUckerstattung unmoglich machenden 
Umstandes erlangt hat. Der Berechtigte muJl slch das, was 
er von einem von mehreren Verpfllchteten erlangt hat, auf 
seine AnsprUche gegen die Ubrlgen Verpflichteten anrecbnen 
lassen. 	 . 

2. Das gleiche gilt hInsichUich des Ersatzes oder Ersatz
anspruches, den der Inhaber oder eln frilherer Inhaber des 
entzogetl.en Vermogensgegenstandes fil.r eine Verscblechterung 
desselben erlangt hat. 

3. 1m Faile der Entziehung eines gesobMtMchen Unter
nehmens erstreckt sich der RUckerstattungsanspruch auch 
auf die nach der Entziehung fUr doas Unternehmen neu be
schafften Vermogensgegenstllnde, es sei denn, daB der RUclt
erstattungsptuchtIge nachwe1st, daB die Neubeschaffung nlcht 
mit MitteIn des Unternehmens erfolgt 1st. 1st die Neu

,beschafTung 	 von Vermogensgegenstllnden mit MitteIn des 
Unternehmens erfolgt, so gilt eine dadurch eingetretene 
Steigerung des Wertes des Unternehmens gegenUber dem 
Zeitpunkt der Entzlehung a1s Nutzung Jm Slnne der ArUkei 
30, 32, 33. Die Be~ungen gelten entsprechend Iflr einen 
sonstIgen InbegrlfT von Vermi>gensgegenstanden. Sowelt die 
BeschaiTung nicht mit Mitteln des Unternehmens erfolgt 1st. 
steht dem RUckerstattungspflichtlgen das Recht zur Ab
trennung nach.Artikel 26, Ab/!au 3 zu mit der Ma.6gabe, daB 
der BerechtIgte das Ubernahmerecht des Artlkels 26, Absatz 
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I 26, paragra,ph 3, third sentence only tt other.w.tse the opera

tion of tbe enterprise would be hampered considerably. 
4. Any claims of the claimant ,pursuant to Article 30 et 

seq. which are more extensive shall remain unaffected. 
' 

ARTICLE ao 
Strict Liability 

1. Any person who has obtained the confiscated property 
from tile persecuted person through a transaction conu-a 
bonos mores or as the resuLt of threats made by him or on 
his behalt, or by an unlawful taking or other tort (berein

'aUer 	referred ~o as aggravated confiscation), shall be liable 
under the general rules of the Civil COde governing tort 
liability for damages 'arising from failure to return such 
property on tbe ground of impossibility or from deteriora
tion and also for surrender of pro.fits and for any other 
indemnification provided therein. 

2. The possessor or former possessor of confiscated prop
erty shall be subject to the same liability if he knew or 
should have known under the circumstances (within the 
meaning of Section 259 of the Penal Code) at the time he 
acquired the property that it bad been obtained at any time 
by way of an ,aggravated confiscation. 

3. It the claimant is entitled to profits he may demand 
that they be computed on the basis of the usual rate of 
profits for that particular type of property, sucb rate to be 
specified by an implementing regulation, unless it Is mani
fest in an indiVidual case that these standard rules are sub
stantially inappropriate. 

ARTICLE 31 
Mitigated Liability 

1. Any holder or former holder of confiscated property 
who acquired the property by means of a confiscation not, 
c1:>nstituting an aggravated confiscation within the meaning 
cit Article 30, paragraph 1, (hereinafter referred to as simple 
confiscation) sball be liable in damages if he is unable to 

, . 	 return the property or if it has deteriorated, unless he can 
prove that be has exercised due diligence. 

2. Any holder or former holder shall be similarly liable 
from the time when he 'kinew, or s<hould ha.ve kIwwn under 
the circumstances, that the property at any time had been 
obtained by way of a confiscation within the meaning of 
tillS Law. 

3. Where real property or any interest in the nature of 
real property has been confiscated, a possessor or former 
possessor shall be liable according to paragraph I, unless 
he shows that because of unusual circumstances he neither 
knew, nor should have known under the ci.rcumstances that 
the property at any time had been obtained by way of con
fiscation within the meaning of this Law. 

ARTICLE 3Z, 
Return of Profits in Case of SImple Confiscation 

1. Any holder or former holder of confiscated property 
who at any time obtained such property by way of a simple 
confiscation shall pay the claimant adequate compensation 
for the period of time in which such holder enjoyed the 
profits of the property. Article 31, paragraphs 2 and 3, shall 
be applicable. . 

2. The amount of the net profi,ts of the property less the 
amaunt of an.' adequate remuneration for management of 
the property by the restUutor sball be deemed to be an 
adequate compensation. The remuneration for management 
shall not exceed 500/0 of the net profits drawn from the 
property, except where relatively small amounts are 
involved. Profits whicb the restitutor willfully diminished 
?r neglected to draw shall be added Taxes paid On toe net 
mcome drawn from the property and the interest on the 
purchase price paid by the restitutor shall adequately be 
taken into consideration. Paragraph ,3 of Article 30 shall 
be applicable. 
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3. 8atz 3 nur elanD geltend machen kanri, wenn obne diese 
Recht der Betrieb des Untemehmens besonders, beelntrllch 
tigt wUrde. 

4. Weitergehende Ansprucbe des, BerecbUgten auf Grun' 
der Artikel 30 ft. bleiben unberilhrt. ' 

ARTIKEL 30 

Strenge Hartung 


1.. Wer den entzogenen Vermogensgegenstand von' der, 
Ver!olgten m.tttels eines gegeri die guten Sltten verstollende: 
Rechtsgeschafts '. oder durch eine von ihm oder xu seine 
Gunsten ausgeubte Drohung oder durch widerreootlich 
Wegnatune oder sonstige unerlaubte Handlung erlangt ba 
(sch~ere~ntziebung), ha~tet auf Schadensersatz wegen Un 
mogllchkelt der HeL'ausgaoe oder Verschlechterung C1es ent 
zogenen Vermogensgege;l1Standes, auf Herausgabe vo: 
'Nutzung~n und auf sonstigen Schadensersatz nach den allge 
meinen VorscJ:uiften des burgerlichen Rechts uoer de: 
I::)chaC1ensersatz wegen unerlaubter Handlung. , 

2. Ebenso haftet ein Inhaber oder fruherer Inhaber de 
entzogenen Vermogensgegenstandes, der bei dem Erwer 
desseLben wuJ3te oder den Umstanden nach annehmcn mu.Ot 
(§ 259 d~s RStGB), daB dieser zu irgendeiner Zeit durch em 
schwere Entziehung erlangt worden war. ' 

3. Soweit ein Anspruch auf Herausgabe von Nutzung be 
steht, kann der BerechUgte verlangen, daJ3 fUr deren Bt 
recbnung ein durch AusfUhrungsvorschriften zu bestimmen 
der, fUr derartige Vermogensgegenstande tiblicber Nutzung!' 
satz zugrundegelegt wlrd, SOlem nicht diese Richtsatze ir 
Einzelfall often bar in erheblichem MaBe unangemesen sin! 

ARTiKEL 31 


Gemi1derte Haftung 


1. Auf Schadensersatz wegen Unmoglichkeit der Herau~ 
gabe oder Versch!echterung des entzogenen Vermogen~ 
gegenstandes haftet auch der Inhaber oder ein friiherer It: 
haoer des entzogenen Vermogensgegenstandes, welcher diese 
durch eine nicnt den Tatbestand des Artikels 30, Absatz 
erfUliende Entziehung (einfache Entziehung) erworben ha 
es sei dEmn, daJ3 er nachweist, daB er die im Verkehr ex 
iorderHche Sorgfalt angewendet hat. 

2. Ebenso haftet der Inhaber oder ein fri1herer Inhabc 
von dem Zeitpunkt an, von dem er weiJ3 Oder den Umstar: 
den nach annehmen mu.Ote, daJ3 der Vermogensgegenstan 
zu irgendeiner Zeit durch eine Entziehung 1m Sinne dies! 
Gesetzes erlangt worden ist. 

3. 1m Falle der Entziebung eines Grundstilcks oder grune 
stilcksgleicben Rechtes baftet der Inbaber oder ein ,friihen 
Inhaber nach Absatz I, sofern er nicht nachweist, daJ3 er iI: 
folge besonderer UmsUinde weder wuJ3te, noch den Urr 
standen nach annehmen mu.Ote, daB der Vermogensgeger 
stand zu irgendeiner Zeit durch eine Entziehung 1m 8inr, 
dieses Gesetzes erlangt worden ist. 

ARTlKEL 3Z 
, Herausgabe von Nutzungen bel elnfacber Entziebung 

1. Der Inhaber oder ein friiherer Inhaber des entzogene 
Vermogensgegenstandes, welcher diesen zu irgendeiner Ze 
durch eine einfacbe Entzaehung erlangt bat, hat rur die ze: 
in der er Nutzungen des Vermogensge'genstandes gezoge 
bat, dem Berechtigten eine angemessene Vergiitung zu en 
richten. Die Bestimmungen des ArUkels 31, Absatz 2 lind 
gelten entsprechend. 

2. Als angemessen gilt der Betrag der gezogenen rein<; 
Nutzungen, abziigUoh eines angemessenen Entgeltes fi 
die GeschiiftSfilhrung des Verpfiichteten. Das Entgelt f{ 
die GeschaftsfUhrung solI 50% der gezogenen ReinnutzungE 
nicht iibersteigen, es sei denn, daJ3 es sich urn kleinere B, 
trage handelt, Nutzungen, die der Verpfiichtete boswill 
nicbt gezogen oder vermindert hat, sind hinzuzurechne 
Die aus dem Reinertrag des Vermogensgegenstandes en 
richteten Steuern und die Verzinsung des vom Verpfilchtet{ 
fUr den Erwerb des Vermogensgegenstandes entrichtet( 
Entgelts Sind angemessen zu beri1cksichtigen. Artikel:: 
Absatz 3 gilt entsprechend. 

, ',; , 	 I' ' . ' : ','.' 	 , ',' , j 
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ARTICLE as' 

Release from Liability 


1. A holder or former holder of confiscated ·property shall 
not be liable in damages II he is unabl~ to return the prop-. 
erty or because the property has deterlOrated, nor shall he 
be liable to account for profits, as long as he neither knew, 
nor should have known under the circumstances, that the 
property at any time had been obtained by way of conftsc~
tion. ,The provisions of Article 31, paragraph 3, shall remaIn 
unaffected. . 

2. Profits which under rules of good husbandry are not 
to be regarded as income from such ·property shall be re
turned ,hi any event, pursuant to the rules of the Civil Code 
on unjust enrichment. . 

3. Under no circumstances shall remuneration for 
management be paid for a period for which the claimant 
cannot claim an accounting for profits. 

ARTICLE 34 


Compensation for Expenditures 

1. Ordinary expenses for the maintenance of property 

subject to restitution shall not be' refunded; tlley may, 
however, be taken into consideration in determining the 
net profits under Articles 30 and 32. 

2. For other necessary expenditures compensation may 
be demanded to the extent that such expenditures should 
not have been written off in the course of proper manage
ment oithe confiscated property. ' 

3. For other than necessary expenditures the restitutor 
may demand compensation only to the extent that such 
expenditures should not have been written off in the course 
At proper management of the confiscated property and only 

the extent to which the value of the pr(jperty is. still 
.lanced by such expenditures at the time of the restitution. 

In this case the liability' of the claimant shall be limited to 
the resti tuted property and any other compensation to which 
he is entitled under this Law. The exercise of the claimant's 
privileges of limiting his liability shall be governed by 
Sections 1990 and 1991 of the Civil Code. 

4. A person who at any time obtained the confiscated 
pr(jperty by way of an aggravated confiscation may demand 
compensation only for necessary expenditures under the 
conditions set forth in paragraph 2 hereof and under the 
further condition ·that such expenditures were in the clai
mant's interest. The same rule shall apply to any holder 
or former holder of the confiscated property from the time 
when he knew, or should have known under the circum
stances, that the property at any time has been obtained by 
way of an aggravated confiscation. 

5. Where the provision of Article 26, paraggraph 1,. are 
found to be applicable, no compensation can be claimed for 
any expenditures which resulted in a fundamental change 
substantially enhancing the value of the' property within 
the meaning of Article 26, paragraph 1. 

ARTICLE 35 

Duty to Furnish Particulars 
The parties shall be liable to furnish particulars, where 

such information is necessary to effectuate claims under this 
Law. Sections 259 to 261 of the Civil Code shall be 
applicable. 

ARTICLE 36 


Title to Increase 


"~"e provisions of the Civil Code shall be applicable to 

1CqUiSitiOn of title to the produce and other Increase 
c,_ .ofiscated property. Where the possessor or former pos

. sessor did not obtain the property by way of an aggravated 
confiscation, he shall be deemed to be the owner of the 
p~oduce and other increase of the confiscated property, 
Without prejudice, however, to his obligation to return any
profits. 

ARTIKEL SS 


Haftungsau8schiuB 

1. Der Inhaber oder ein friiherer Inhaber eines entzogenen 

Vermogensgegenstandes ist zum Schadensersatz wegen Un
moglichkeit der Herausgabe oder wegen Verschlechterung 
des entzogenen Vermogensgegenstandes und zur Vergiltung 
gezogener Nutzungen fUr die Zeit nicht verpflichtet, wiihrend 
der er weder wuBte noch den UmsUinden nach annehmen 
muBte, daB der Gegenstand zu irgendeiner Zeit durch elne 
~ntziehung erlangt worden ist. Die Bestimmung des Ar
tlkeIs 31, Absatz 3 bleibt unberuhrt. 

2. Nutzungen, die nach den Regeln einer ordnungsmaBigen 
Wirtschaft nicht als Ertrag der Sache anzusehen sind. Sind 
In jedem FaIle nach den Vorschriften des BOrgerliche~ Ge
setzbuches iiber die Herausgabe einer ungerechtfertigten Be
reicherung herauszugeben. 

3. FUr einen Zeitraum, fOr welchen der Berechtigte keine 
Nutzungen beanspruchen kann, wird ein Entgelt flir Ge
schiiftsfUhrung in keinem Falle gewahrt. 

ARTIKEL 34 

Verwendungsansprfiche 
1. Gewohnliche Erhaltungskosten fUr den zuriickzuerstat

tenden Vermogensgegenstand sind unbeschadet ihrer Be
rucksichtigung bei Ermittlung der Reinnutzungen nach Ar
likel 30 und 32 Dicht zu ersetzen. 

2. Fiir sonstige notwendige Verwendungen kannErsatz in
soweit verlangt werden, aIs sie bei ordnungsmiiBiger Bewirt 
schaftung des entzogenen Vermogensgegenstandes noch nicht 
ais abgeschrieben zu gelten' haben. 

3. Fur andere als notwendige Verwendunoen ka~n der 
Riickerstattungspftichtige Ersatz nur insoweit °verlangen als 
sie b:i ordnungsmiiBiger Bewirtschaftung des entzog~nen
Vermogensgegenstandes noch nicht als abgeschrieben zu 
gelten haben und durch die Verwendungen der Wert der 
Sacho noch zur Zeit der Riickerstattung erhOht ist. Die Hal
tung des BerechUgten beschriinkt sich in diesem Falle auf 
den zuriickerstatteten Vermogensgegenstand und die sons
ligen Hun 'aus der ROckerstattung zustehenden Anspriiche. 
F~r die Ge~tendmachung der Haftungsbeschrankung ftnden 
die Vorschrlften der §§ 1990, 1991 BGB entsprechende An
wendung. . 

. 4. We~ de~ entzo~enen Vermogensgegenstand zu irgend
emer Zeit mlttels emer schweren Entziehung erlangt hat, 
kann Ersatz nur fiir notwendige Verwendungen unter den 
Voraussetzungen des Absatz 2 und unter der weiteren Vor
aussetzung verlangen, daB die Verwendungen dem Interesse 
des Berechtigten entsprachen. Dasselbe gilt filr den Inhaber 
oder einen friiheren Inhaber des entzogenen Vermogens
gegenstandes von dem Zeitpunkt an, von dem er wuBte oder 
den Umstanden nach annehmen muBte, daB der Vermogens
gegenstand zu irgendeiner Zeit mittels einer schweren Ent
zrehung erlangt worden war. 

5. FUr Verwendungen, die zu einer wesentlichen Ver
iinderung und dadurch zu einer erheblichen Wertsteigerung 
einer Sache im Sinne des Artikels 26, Absatz 1 gefUhrt 
haben, kann kein Ersatz verlangt werden, wenn die Bestim
mungen des Artikels 26, Absatz 1 Anwendung finden. 

ARTIKEL 35 

Aus"unftspfticht 
Soweit es zur Geltendmachung von Anspriichen auf 

~mnd dieses Gesetzes notwendig ist, sind die Beteiligten 
emander zur Auskunftserteilung verpfiichtet. Die Bestim
mungen der §§ 259-261 BGB finden entsprechende An
wendung. 

ARTIKEL 36 

Eigentumserwerb an Frilchten 
Fur den Erwerb des Eigf.mtumS an Erzeugnissen und son

stigen zu den Friichten der entzogenen Sache gehorenden 
Bestandteilen gelten die Bestimmungen des Burgerlichen 

. Gesetzbuches. 	 Hat ein Besitzer oder frilherer Besitzer die 
Sache auf andere Weise als mittels einer schweren Ent
ziehung erlangt,so gilt er unbeschadet seiner Verpftichtung 
zur Heraus~abe von gezogenenNutzungen als Eigentilmer 
der Erzeugmsse und sons tiger zu den Friichten der entzoge
nen Sacha gehorenden Bestandteile. 
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PART VI 

CONTINUED EXISTENCE OF INTERESTS 
len AND LIABILITY FOR DEBTS 
rn-. 

ARTICLE 37tnLl 
m~" Continued ExJstence of Interests 
,nd 

1. Any interest in the confiscated property Shall conlen 
ine tiriue to be effective to the extent to. which it exiSlted prior 
\r  to the act constituting the confiscation, and insofar' as It 

has not been extinguished or discharged thereafter. The 
:en sarl'le .shall apply to any interest .created at a later date 
nd • to the extent to whlch the total amount of all claims 
J.e (principal and accessory claims) does nat exceed the total 
Je- amount of all such claims as they existed prior to the act 

constituting the confiscation (hereinafter referred to as 
[ne limit of encumbrances). An interest which does nnt involve 
;e- payment of money 'Shall continue to be effective only 

where an interest 01. the same kind 'already existed prior 
~o the confiscation and the inteTest· subsequently create~ 
IS' not more burdensome than that existing at the time of 
the confiscation, or where suob dnterest would have come 

at into !existence even though the property had ·not been 
confiscated. .

Ie 2. The Ilmdt of encumbrances shall 'be radsed to' the 
~r- extent to which any interest of a third person results from 

expenditures for which the restitutor may claim compen:n satiem pursuant to Article 34..Any other interest of a thirrl rt  person which exceeds the I1mit of encumbrances set forth:ht in paragraph 1 of this Article and which results from 
expenditures for which the restitutor cannot claim com

ler pensation pursuant to Article 34 shall be extinguished.als unless at the time of the restitution the value of the object. en is still Increased correspondingly as the result of the exzu penddture and the third person shows that he neither knoew,ler nor should have known under the circumstances that the
If property had been obtained by way of an aggravated conluf fiscation. . 
IS- . 3. Interests in the property subject to restitution which. 
1E; In connection with the confiscation,. had been created In
ei favor· of the claimant or his predecessor in interest shall
n"· conlJinue to be effective irrespective of the limit of en

cumbrances. This shall be without prejudice to any claimd of the claimant for the restitution of such interests in caseat, they had 'been confiscated. . en 4. Interests resulting from the conversion of the HomeIr  Rent .Tax, with the exception of overdue payments shall;se 
,er continue to' be effective irrespective of the limit ~f en

cumbrances 
IS

ARTICLE 38ler 
DevolVing of EncumbrancesIS

It- If real property <has :been encumbered by any .transaction, 

leg~l act, 0:: any governmental act constitUting a confis


~r caban within the meaning of this Law, such an en

ng cumbrance shall devolve on the claimant and shall not
Irt be considered in computing the ldmit of encumbrances as 
n- provided In Article 37. This shall apply particularly t6 en

cumbrances which were entered In the Land Title Reg
Ister (Grundbuch) in connectlonwith the·· Capital Flight 
Tax, the Property Tax on Jews and similar enactments; 

ARTICLE 39 
uf 
en Personal LIability .' . 
n- If, prior to the confiscation o.f real property, the claimant 
n- or his predecessor In Interest was personally liable in respect 

of any debt which was secured ,by a mortgage, land charge 
(Grundschuld) or annuity charge (Rentenschuld) on the real 
property, he shall assume personal liability at the time of 
recovery of title to the extent to which the mortgage, land 

n charge or annuity charge continues to be effective under the 
en preceding provisions. The same shall ,apply In case of obliga
en tions in regard to which the restitutor may demand to be 
Ile released pursuant to Article 34 of this Law and Section 257 

of the Civil Code. The same shall apply also in the case of;;t· liabilities which continue to be effective according to
ii''' Article 37, paragraph I, second sentence, and which replace 
e- charges for which the claimant Or his predecessor in Interest 

had been personally liable. 

SECHSTER ABSCHNlTl' 

. FORTBESTAND VON RECHTEN UND HAFTUNG 
FtJR VERBINDLICHKEITEN 

ARTIKEL 37 


Fortbestand von Rechten 


1. Rechte an. dem entzogenen Vermi:Sgensgegenstand blei
ben bestehen. sowelt sie bestanden' haben, bevor die die Ent
ziehung darstellende Handlung vorgenommen worden 1st 
und sle seither nicht getilgt oder abgeli:Sst worden sind. D~ 
Glelche gilt fiir spater entstandene Rechte, soweit die Ge
samtswnme alier Haupt- und Nebenforderungen nicht hi:Sher 
ist als die Gesamtsumme aller Haupt- und Nebenforderun
gen, die bestanden haben. bevor die Entziehung vorgenom
men worden ist (Belastungsgrenze). Rechte, die nicht auf 
Zahlung von Geld gerichtet sind, bleiben nur dann bestehen, 
wenn gleichartige Rechte VOl' del' Entziehung bereits be
standen haben und die spater entstandenen Rechte nicht 
Uistiger sind ais die zur Zeit del' Entziehung bestehenden 
Rechte, oder wenn die Rechte auch ohne die Entziehung 
ents1anden waren. 

2. Die Belastungsgrenze erhi:Sht slch, "sOwelt Rechte Drit:" ' 
tel' aus Verwendungen herrilhren, fill' die der Riickerstat
tungspfiichtlge gemiiJ3 Artlkel 34 Ersatz verlangen kann. 
Sonstige die Belastungsgrenze des' Absatz 1 libersteigende 
Rechte Dritter, die aus V~rwendungen herrlihren, fUr die 
der Riickerstattungspftlchtlge gem~iB Artikel 34 Ersatz nicht 
verlangen kann, erli:Sschen, es sei denn, daJ3 der Wert' der 
Sache zur Zeit der Riickerstattung durch die Verwendun~ 
noch entsprechend erhOht ist und der Dritte nac'hweist, daB 
er wedel' wuJ3te noch den Umstiinden nach annehmen muBte . 
daO die Sache mittels eineT schweren Ent~iehung erlangt 
war. 

3. Rechte, die fUr den Berechtigten oder seinen Rechts
vorgiinger an dem zuriickzuerstattenden Vermi:Sgensgegen-" 
stand anliiJ31ich der EntzielJ:l.Ung begrlindet waren, bleiben 
ohne Riicksicht auf die Belastungsgrenze bestehen. An
spriiche des BeTechtigten auf Riickerstattung derartiger 
Rechte, soweit sle ihm entzogen worden sind, bleiben un
beriihrrt. . 

4. Rechte, die aus der Abgeltung der Hauszinssteuer her
riihren, mit Ausnahme des Rechtes auf riickstiindige Leistun
gen, bleiben o'hne Rlicksicht auf die Belastungsgrenze un
beriihrt. 

ARTIKEL 38 

Obergang von Rechten 
Wenn ein Grundstilck dtirch ein eine Entziehung im Sinne 

dieses Gesetzes darstellendes Rechtsgeschaft. Rechtshand
lung oder Staatsakt belastet worden 1st, so geht das Recht 
aus einer. solchen Belastung auf den Berechtigten .liber und 
ist bel Berechnung der in Artlkel 37 vorgesehenen Be
llistungsgrenze nlc'ht zu beriicksichtlgen. Dies gilt Insbe
sondere fUr Rechte, die 1m Zusammenhang mit der Reichs
fluchtsteuer, Judenvermogensabgabe und iihnUchen MaJ3
nahmen im Grundbuch eingetragen sind. 

ARTIKEL 39 

Schuldfibernahme . 

Sowelt der Berechtlgte oder seln Rechtsvorganger vor. der 
. Entziehung elnes GrundstUcks persOnlicher Sc'hul?ner emer 
Forderung war. fUr die an dem GrundstUck eIne Hypo
thek, Grundschuld oder Renten'schuld bestellt 'worden 
war, Ubernimmt del'. Berechtigte mit der Wieder~rlan
gung des Eigellltums die personliche Schuld, Insowelt als 
die Hypothek Grundschuld oder Rentenschuld nach den 
vorstehenden 'Bestimmungen bestelJ:l.en bleibt. Das gleiche 
gilt,soweit es sich um Verblndlichkeiten h:andelt, b~~iiglich 
deren der Riickerstattungspflichtige BefrelUng gemaB Ar
tikel 34 dieses Gesetzes, § 257 BGB. verlangen kann. Das 
gleiche gilt ferner bel Verbindlichkeiten, die nach Artikel37. 
Absatz 1 Satz 2 bestehen bleiben und an Stelle von Verbind
lichkeit~n getreten sind. fUr die der Berechtlgte oder sein 
Rechtsvorganger persOnlicher Schuldner gewesen war. 
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ARTICLE 40 


Demand for Assignment 


1. The claimant may demand the assignment to him, 
without compensation, of any mortgage, land cha:-ge . or 
annuity charge against, real property subject to restitution 
which is held by any holder or form~r holder of such prop
erty who at any time obtained the property by way of an 
aggravated confiscation. This shall not apply to the personal 
debt on which the mortgage is based. Any interest. ~reated 
prior to the confiscation shall be subject to the proVlSlons of 
Article 46, paragraph 3. 

2. The provisions of this Article shall not apply to ericum~ 
brances created pursuant to the provisions of this Law. 

ARTICLE 41 


Liability for Debts of a. Business Enterprise 


1. If the claimant recovers a business enterprise Or an~ 
other aggregate of properties, the creditors holding debts 
incurred in the operation of the enterprise or obligations 
with which the aggregate of properties has been encumbered 
may. from the time of the reco"ery, also assert against the 
claimant such claims as existed at such time. 

2. In this case the liability of the claimant shall be lim
ited to the restituted property and any other compensation 
to which he is entitled under this Law. The claimant's 
privilege of limiting his liability shall be governed by 
Sections 1990 and 1991 of the Civil Code. 

3. The claimant shall not be liable under paragraphs 1 
~nd 2 to the extent to which the total amount of liabilities 
exceeds the limit of encumbrances to be computed in an 

,logous ,application of Article 37, and insofar as the excess 
;he amount of liabilities is not covered by an excess of 

assets resulting from the application of Article 29, para
graph 3. In such case the Restitution Chamber, in its 
equitable discretion, shall take the requiSite measures in 
analogous application of Article 37. Debts held by creditors 
who neither knew nor should have known under the cir
cumstances that the business enterprise or other aggregate 
of properties at any time had been obtained by way of 
confiscation within the meaning of this,Law shall have pref
erence. Liabilities of, equal priority shall be reduced pro 
rata, if necessary. 

ARTICLE 42 
. Leases 

1. If a restitutor or any Lormer possessor has leased real 
property to a third person, the claimant may terminate !he 
lease by giving notice, the termination to become effechve 
ori the date prescribed by Law. Such notice cannot be given 
until the Restitution Authority has determined that the, 
property is subject to restitution, and such determination is 
no longer subject to appeal, or until the fact that the prop~ 
erty is subject to restitution has been acknowledged in any 
other way. The notice must be given within three months 
from such date, or from the date when the claimant in fact 
takes possession of the real property, if he takes possession 
at a later date. 

2. The provisions of the Law for the Protection of 
Tenants (Mieterschutzgesetz) in the version of 15 December 
1942 (RGBI. I, page 712) shall not apply to any restitutor 
or his predecessor in interest who obtained the property 
subject to resUtutionby way of an aggravated confiscation 
or .who, at the time he acquired the property, knew, or 
s~' '", have known under the circumstances, that the prop
el" any time had been obtained by way of an aggravated 
co'hU:ication. The provisions of the Law for the Protection 
of Tenants shall also not apply insofar as the claimant Is 
in need of adequate dwelling space ·for himself or his close 
relatives. Similarly, the Law for the Protection of Tenants 
;hall not apply It dwelling space, which at the time of the 
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ARTIKEL 40 

tJbertragungsanspruch 

1. Der Berechtigte kann verlangen. daB ihm eine an dem 
zurUckzuerstattenden Grundstiick eingetragene Hypothek, 
Grundschuld oder Rentenschuld, die einem Besitzer oder 
friiheren Besitzer des Grundsrucks zusteht, der dieses zu 
irgendeiner Zeit mittels einer schweren Entziehung erlangt 
hatte, entschadigungslos ubertragen wird. Dies gilt nicht 
beziiglich der der Hypothek zugrundeliegenden persOnlichen 
Forderung. Bei Rechten, die vor der Entziehung begriindet 
worden waren, findet Artikel 46, Absatz 3 entsprechende 
Anwendung . 

.2. Absatz 1 flndet keine Anwendung auf Belastungen, die 
gemaB den Vorschriften dieses Gesetzes einzutragen sind. 

ARTIKEL U 

Hartung tOr Geschli.ttsverbindUchkeiten 

1. Erlangt der Berechtigte ein geschliftliches Unternehmen 
oder einen sonstigen Vermogensinbegrifl zuruck, so konnen 
die Glliubiger der im Betrieb des Unternehmens begrUn~ 
deten odei' auf dem sonstigen Vermogensinbegriff lastenden 
Verbindlichkeiten von dem Zeitpunkt der Wiedererlangung 
an ihre zu dieser Zeit bestehenden Aoopruche auch gegen 
den Berechtigten geltend machen. 

2. Die Haftung des Berechtigten beschrlinkt sich auf den 
zuriickerstatteten Vermogen'Sgegenstand und die sonstiJ<en 
ihm aus der Rilckerstattung zustehenden Anspriiche. FUr 
die Geltendmachung der Haftun~beschrankung finden die 
Vorschriften der §§ 1990, 1991 BGB. entsprechende Anwen
dung. ' 

3. Die Haftung des Berechtigten gemaB Absatz 1 und, 2 
trltt nlcht ein soweit der Gesamtbetrag der VerbindUch
kelten die in e'ntsprechender Anwendung des Artikels 37 zu 
errechnende Belastungsgrenze ubersteigt und der Ubers1ei
gende Betrag der Verbindlichkeiten auch nicht durch einen 
nach Artikel 29, Absatz 3 sich ere:ebenden Mehrbetrag der 
Aktiven J<edeckt erscheint. Die Wiedergutmachungskammer 
triflt in diesem Falle nach billigem Ermessen die erforder
lichen MaBnahmen in sinngemaBer Anwendung de!; Ar
tikels 37. Hierbei f!ehen Verblndlichkeiten, deren GUiubiger 
beim Erwerb der Forderung weder wuBtE'n noch den Um
sUinderi nach annehmen muBten. daB das Unternehmen oder 
der 'SOnstige Vermogensinbegriff zu irgendeiner Zeit dUTch 
eine Entziehung im Sinne dieses Gesetzes erlangt worden 
war grundslitzlich, anderen Verbindlichkeiten vor. Bei 
glel~hrangigen Verbindlichkeiten findet, soweit erforderlich, 
eine Kilrzung nach dem Verhliltnis ibrer Betrage statt. 

ARTIKEL 42 


Mlet· Dnd Paehtverhliltnisse 


1. Hat der RUckerstattungspflichtige oder ein friiherer 
Besitzer ein GrundstUck an einen Dritten vermietet oder 
verpachtet, so kann der Berec'htigie das Miet- oder Pacht~ 
\'erhaltni'S mit der gesetzlichenKiindigungsfrist kfindigen. 
Die Kundigung ist erst zullissig. wenn die Wiederl!Ut
machungsorgane die Rilckerstattungsnflicht rechtskrlUtig 
festgestellt haben oder diese Pflichrt anderweit anerkannt 1st. 
Die Kundigung mu13 binnen 3 Monaten von diesem. Zeit
punkt oder von der tatslichlichen 'Obemahme des Grund~ 
stilcks an, wenn diese spliter erfolgt. vorgenommen werden, 

2. Die Bestimmungen des iMieterschutzgesetzes in der 
Fassung vom 15. <Dezember 1942 (RGBI. I. s. 712) flnden, 
keine Anwendung auf RuckerstattungspfllchUge oder deren 
Rechtsvor,ganger. die den zuriiCkzuerstattenden Vermogens~ 
/i!egenstand dureh wh'Wlere Entzlehunf{ erlangt haben oder 
belm Erwerb wuBten oder den Umstlindennach annehmen 
muBten, daB der Vermo!{ensgegenstand zu ,Irl!endelner 
Zeit durch elne schwere Entzlehung erlangt worden \var. 
Die Bestimmungen des Mieterschutzgeretzes flnden femer 
kelne Anwendung, sowelt der Berechtlgte Wohnrliume fUr 
slch oder seine nahen Angehorigen zum ~mgemessenen 
Wohnen 'benotlgt. Das glelche gilt, wenn Wohnraum. der 
1m Zeitpunkt der Entziehung oder der Erhebung des Ruck
erstattungsanspruchs 1m Zusammenhang :mit demBetrieb 
elnes zurUckzuerstattenden geschl!.ftlichen' Unternehmens 

b 
s 
p 
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§ 

1 
confiscation or of the filing of the petition for restitution was 
used in connection with the operation of a business enter
prise subject to restitution. is needed for the continued 
operation of such enterprise. The provisions of the Law 

~ 
i for the Protection of Tenants shall not be applicable to space

~k,l' used. for commercial purposes if the claimant has a legit
ler\ ! imate interest in the immediate return of such space. zu . 3. Leases entered into with .the approval of MilitaryIgt Government may be cancelled only with the consent of:ht : Military Government. en I ,.et ARTICLE 43:'Ie 

EmplOl'1Deni Contracts 
lie Irrespective of any contractual provision to the contrary; 

the claimant may terminate any existing employment con
tract made since the confiscation by the restltutor or any 
former holder. of a business enterprise subject to re&tltution 
by giving notice as provided: In a collective labor-agreement. 
or In the absence thereof within the statutory period; this 
shall not prejUdice the right of the claimant to. terminate 
an employment contract for just cause without notice. 
Notice cannot be given until the Restitution Authorities have 
determined that the enterprise is subject to restttution and 
such determination is no longer subject' to appeal, or until 
the fact that an enterprise Is subject to restitution b.as been 
acknowledged In some other way. Such notice must be 
given within three months from such date. or from the timeIn 
when the claimant In fact obtains possession of the enterIn 
prise, If he obtains possession at a later date.Ir 

le 
PART VII 

2 CLAIMS OF THE RESTITUTORFOR REFUND 

AND INDEMNIFICATION 


.
n . ARTICLE 44 II r 
r ObligatIon to Refund 

1. In exchange for the restitution of the confiscated 
property the claimant shall refund to the restitutor the con- I r slderation received by him, In kind if possible. This amount , 
shall be increased by the amount of .any encumbrance Ir against the confiscated property 'exJstlng at the time of'1 conflscation and discharged 1lb.ereatter, unless such eneum- . 

1 brance has been replaced by another encumbrance which IIi continues to be effective, and unless the discharged en
cumbrance was created as the result of a confiscation within 
the meaning of th~s 'Law. . 

2. Where reveral items of property welle confiscated for 
a consideration consisting of a lump sum, but restitution 
takes place in regard to some (Yf these Items only, the lump 
sum shall be reduced !pro rata, In the ratio which at the 
time of the conflscation existed 'between the lump sum and. 
the value of those items to be restituted. 

3. If' at the time of the conflscation thte claimant, for 
any of the reasons set forth m Article I, did not obtain, 
wholly or in part, the power .treely to dispose of the con
sldetatlon received, the refund shall be diminished by a 
like amount. The clarimant shall assign to the restltutor 
any claim for Indemnification to which he may be entitled 
with respect to this amount. 

4. Under no circumstances shall the claimant be re

henunt wurde, zur ·WeltertUhrung des Unternehmens . be
nlStlgt wird. Bel GeschlUtsrllumen. sind c:Ue Best1mmunger 
des Mietersehutzgesetzes lnsowelt nicht anwendbar, als del 
Berechtlgte ·an deren alsbaldlger RUekgabe eln begrilndete~ 
Interesse bat. 

3. Miet- Wld PaclltVertrage, die mIt Genehmlgung del 
Mllltl:irregierung abgesehlossen worden sInd, k6nnen nUl 
mit deren Zustlmmung gekUndLgt werden. 

ARTIKEL 43 


Dlenstvertrlge 


Der BerechUgte kann laufende D1enstvertrAge. die der 
RUckerntattungspfllchttge oder ein trilherer Inhaber elnes 
zurilek:zuerstattenden gesch~ftlichen Unternehmens In diesem . 
nach der Entzlehung abgesehlossen hatte, vorbehaUlIch elnes 
etwalgen Roohtes auf' frlstlose Kllndlgung, obne RUekslcht 
auf a'bwelehende Einzel-Vertragsbestimmungen mit der 
tarlfUchE'm oder gesetzHcllen Ktindlgungsfrist kilndlgen. 
Die Ktlndlgung 1st erst zuUissig, wenn die Wledergut
machungsorganedle RUckJerstattungspflicht rechtskrllftlg 
festgestellthaben oder diese Pfldcllt anderwelt anerkannt ist. 
Sie muB blnnen 3 oMonaten von diesem Zeitpunkt an oder 
von der tatsilchUchen 'Obernahme des Unternehmens an. 
wenn dlese spllter erfolgt, vorgenommen Wlerden. 

SIEBENTER ABSCBNITr 

ANSPRUCHE DES RUCKERSTATTUNGS- . 

PFLICHTIGEN AUF RUCKGEWXHR 


UNDAUSGLEICB 


ARTIKEL 44 

Rflekgewlhrpmcht 


1. Der Berechilgte bat dem RUckerstattungspfilchtigen 
gegen RUckerstattung des entzogenen Verm6gens~egen
standes das erhaltene Entgelt, wennmoglich In Natur. 
herauszugeben. Das Entgelt el'hobt slch um den Betra~ 
der vor der Entzlehungbestehenden und seither getllgten 
Belastungen des ennogenen Vermogensgegenstandes, soweit 
an deren Stelle nicht andere bestehenbleibende Belastungen 
getreten sind oder die getillrte ·Belastung nlcht selbst. apt 
Grund ~Iner Entzlehung.1m Sinne dies.es Gesetzes entstanden 
1st. 

2. Flndet im Falle der 'Entzlehung mehrerer Vermogens
gegenstll.n.de gegen eln Gesamtentgelt die RUckerstattung 
nur 'in Ansehung einzelner Verm6gensgegensUinde statt, sO 
lst das Gesamtentgelt in dem VerhliUnls berabzusetzen. In 
welchem 7JUr Zeit der Entzlehung der VermogensgegenstAnde 
das e;.,..sa.mtentgelt zu dem Wert der zurtickzuers:t~t~erg:!l'!n 
Verm5gensgegenstlinde . stand. 
. 3. Hat der Berechtlgte bel der Entzlehung ganz oder tell 
weise aus den Grilnden des Artikels 1 nicht die trele Ver
fU!tUng Ober dleG~enlelstung des Erwerbers erl/ln!.tt. so 
verrnlndert sich das :Entgelt um ~esen Betrag. Der Berech
tlgte hat einen ihm etwa zustehenden Wledergutmaehungs
anspruch dem RUckerstattungspfllchtlgen abzutreten. 

4. Der Bereehtllrte hat In kelnem :Falle mehr zurilck
.zu~ewflhren. als den Wert des entzogenen Verm5gensgegenquired to refund any amount eXceeding the value of the 

confiscated property at the time of restitutilon less the' standes im Zeitpunkt der Rilckerstattung abztlgUch des 
value of the encumbrance reeogmzed against the' property. 

ARTICLE 45 
Equitable LIen 

The restltutor shall hiave no equitable lien (Zurueck
behaitungSTeChrt) for his claims insofar as such lien would 

( substantially delay the speedy restltutdon of the confiscated 
property. The same shall apply to any ~xecutlon or attach
ment of the. COnflscated property bas~ on any counterclaim. 

Wertes der bestehenbleibenden Belastungen. 

ARTIKEL 45 
Zurilckbehaltungsreeht 

Jror Ansprilche des RilckerstattungsPfilchtigen kann ein 
Zurilck.<behaltungsrecbt insoweit nicht geltend Ilemacht 
werden al8 dies die schleunlge RUckerstattung des ent
zogene~ Vermogensgegenstandes erheblich verzogern wtirde. 
Das 'gleiehe ~11t filr Zwangsvollstreekung und Arrestvoll 
zlehungauf Grund von Gegenansprilchenln die entzogenen 
VermiSgIe%lsgegenstlinde. 
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ARTICLE 46 

f Judicia;l Determination of Terms of Payment 

\ 1. The Restitution Authorities shall determine the terms 
of payments to be made in connection with' restitution, 
taking into consideration the purpose of tMs Law, the 
debtor's ability to pay, and existing statutory prohibitions 
and limitations on payments. 

2. In cases involving the restitution of real property and 
interests in the nature of real property, the claimant may 
demand that an adequate period not exceeding ten years 
be allow.!d for the payment of the refund and expendi~ 
tures, provided that a refund-mol'tgage bearing 4 % interest 
be execut.zd on the praperty in favor of the restitutor, The 
terms shall be specified by the Restitution Authorities upon 
application. 

3. In cases provided for in Article 34. iParngraph 3, and 
Article 37, paragraph 2, the Restitution Aubhorities shall 
determine the ma,turity dates of debts and the terms of 
payment in such a way that the restitution of the confis
cated property will not be prejudiced under .any circum
stances nor its enjoyment by the claimant unduly Impaired. 

ARTICLE 47 


Cla.ims for Indemnification 


1. Claims for indemnification which the restitutor mllY 
h~we against any of his predecessors in interest shall he· 
governed by the Tules of the Civil Law. The liabl.uty to make 
r~~titution shall be deemed to conm.ttute a defect. In title 
within the meanin!! of the Civil Code. Sp.ction 439, para
J?;raoh 1 of the Civil Code shall not be annHcable. 

2. In case of restitution of real or tangible personal prop
e:rty. any claim provided in paragraph 1 mav be asserted 

,{ onlya,;rainst the original pa-rty to the contract but also 
--!( .inst any predecessor in interest who was not in good 

""lth at the time he. acquired the property. Such prede
cessors in interest shall be liable as joint debtors. Thoey 
shalt not be liable,if the restitutar himself was not In 
good f·aith. 

ARTICLE 48 

Lien of Third Persons on Claims of the Restltutor 

1. Any interest in confiscated property which c~ases to 
be effective pursuant to Article 37 shall remain a lien on 
any claim which the restitutor "nay have for payment of 
exoenditures, refund of consideration and for indemnlfi~ 
cation under Articles 34, 44 and 47; and on the proceeds 
which the restltutor obtains on the basis of such claIms. 

2. This provision shall not apply In favor of such persons 
who by granting loans have ,aided an aggravated confis
cation. 

PART VI" 

GENERAL RULE~ OF PROCEDURE 

ARTICLE 49 


Basic Principles 


1. The restitution proceedings shall be conducted in such 
a manner as to bring about speedy and complete restitution. 
rheRestitution Authorities may deviate in individual cases 
'rom procedural rules declared applicable by this Law, If 
o do so will serve to accelerate restitution, provided that 
·u~.deviation does not impair complete investigation of 
hS ,ts or the legal right to a fair hearing. 
~_ .. ascertaining the facts of the case the Restitution 

,uthorities shall bear fully in mind the circumstances In 
!hlch the claimant finds himself as a result of measures of 
ers~cution for the reasons set -forth In Article 1. This shall 
artlcularly apply where the producing of evidence has 
(!en rendered difficult or impossible through the loss of 
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ARTIKEL 46 
Gerlchtliche Festsetzung ffir Zahiungen 

1. Die Wdedergutmachungsargane haben die Zahlungs

b~dingung:n fur 'Geldleistungen, die im Zusammenhang 

mIt der Ruckerstattung ·stehen, unter Beriicksichtlgung des 

Zw.zcks des Gesetzes, der Zahlungsfahigkeit des Verpfiich

teten und bestehendergesetzHcher Zahlungsver.bote und 

Zahlungsbeschrankungen festzusetzen. 


2. Der Beroohtigte kann im FaIle der Riic'kerstattung von 

Grunds.tiicken und grundstiicksgleichen Rechten verlangen, 

daB seme Verbindlichkeiten .zur Riickgewahr des Entgelts 

und rum Ersatz von Verwendungen gegen Eintrag,ung einer 

mit 4 v. H. verzinslichen Riickerstattungshypothek an dem 

Grundstiick zu Gunsten des RiickerstattungspfilchUgen an

gemessen, jedoch mcht Hinger als 10 J'ahre, gestundet werden· 

Die naheren Bedingungen bestimmen auf Antrag die Wleder

gutmachungsorgane. 


3. In den Fallen der Artlkel 34, Absatz 3, und 37, Ab~ 

satz 2, haben die Wiedergutmachungsorgane die Falligkeit 

von Verblndlichkeiten und die Zahlungsbedingungen so zu 

regeln, daB keinesfalls dJie Riickerstattung des entzog>Znen 

Vermogensgegenstandes ,gafaJbrdet oder die Nutzungdies 

Berechtigten an demselben unbillig beeintrachtlgt wird. 


ARTIKEL 47 

Rfickgriffsanspriicbe 

1. Die Riickgrlffsanspriiche des Riickerstattungspfilchtigen 

gegen jeden mittetbaren Rechtsvorganger bestimmen slch 

nach den Vorschriften des BUrgerlichen Rechts. Die RUck

erstattungspflicht bildet einen Mangel 1m Recht im Sinne 

des BUrgerlichen Gesetzbuches. Die Bestimmung des § 439 

Absatz 1 BGB findet kelne Anwendung. 


2. Die naoh Absatz 1 zulassigen AnsprUche konnen 1m 
Fane der Herausga'be einer Sache auch gegen jeden Rechts
vorganger geltend gemacht werden, der belm Erwerb der 
Sache nicht im guten Glauben gewesen ist. Diese Rechts I 
vorganger haften als Gesamischuldner. Ein Anspruch gegen 
sie 1st ausgeschlasssen, wenn auch der Riickerstattungs
pfiichtige nlcht im ,guten Glauben war. J 

ARTIKEL 48 

Recbte Drltter an den AnsprUchen 
des Rfickerstattungspftlchtlgen 

1. Rechte an dem entzogenen Vermogensgeg~nstand, die 

nach Artikel 37 nicht an Ihm bestehen. bleiben, setzen slch 

fOTt an dem Anspruch des RUckerstattungspfiichtigen auf 

Ersatz. von Verwendungen, RUckgewahr des Entgelts und 

RUckgrlff gemaB Artikel 34, 44, 47 und an demjenigen, was 

der RUckerstattungspfiichtige auf Grund dieser Anspriiche

erlangt. , ,- . 

2. Dlese Bestimmung gUt nlcht zu Gunsten von Personen, 

die zu einer schweren Entziehung durch Darlehnsgewahrung 

Beistand geleistet haben. 


ACHTERABSCHNITT 

ALLGEMEINE VERFAHRENSBESTIMMUNGEN 

ARTIKEL 49 

Grundsatz 

1. Das Riickerstattungsverfahren solI eine rasche und 
vollstandige Wiedergutmachung herbelfUhren. Die Wieder~ 
gutmachungsorgane konnen' von Verfa'hrensvorschriften, die 
in diesem Gesetz fUr anwendbar erklart sind im Elnzelfall 
abweichen, wenn dies der Beschleunlgung d~r Riickerstat
tung dient und dadtirch weder die volle Aufklarung des 
Sachverhalts noch die Gewahrung des rechtlichen Gehors 
beeintrachtigt wird. 

2. Die Wledergutmachungsorgane haben die Lage in die 
der Berec'htlgte durch die VerfolgungsmaBnahmen ~us den 
Grunden des Artikels 1 geraten 1st, bei der Ermittlung des 
Sachverhalts weitgehend zu beriickSichtigen. Dies gilt ins'" 
be.oondere, soweit die Beibringung von Beweismitteln durch 
Verlust von Urkunden, Too oder Unauffindbarkelt von 
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documents, the death or unavailabUtyof witnesses, the • Zeugen, Auslandsaufenthalt des Berechtigten urid lhnliche 
residence abroad of the claimant, or simILar circumstances. Umstlinde erschwert oder unmlSgllch geworden 1st. Eldes

stattliche Versicherungen des Berechtlgten und von IhmAffidavits of the claimant and his witnesses shall be ad benannter Zeugen sind zuzulassen. Dies gilt auch dann
mitted. This shall apply even though the affiant died after wenn die die eidesstattllche Versicherung abgebende Person: 

n 
1, 
:s 
,r 

,-
n 

t 
l 
:l 
S 

signing the affidavit.. 

ARTICLE 50 

Right of Succession and Foreign Law 
'1. Any 'person who bases any claim upon a right of suc

cession on death must establish such right 
2. Foreign law must be proved so far as It Is unknown to 

the Restitution Authorities. ' 

ARTICLE 51 

Presumption of Deatb 

Any persecuted person, whose last known residence was In 
Germany or a country under the, jurisdiction of or occupied 
by Germany or its Allies and as to whose whereabouts or 
continued life after 8 May 1945 no information is available. 

'shall be, presumed to have died on 8 May 1945; however, If 
It, appears probable that such a person died on a date other 
than 8 May, the Restitution Authorities may deem such other 
datl~ to be the 9ate of death. 

ARTICLE 52 


Safeguardlug 


1. The Restitution Authorities shall: If .the' sltu~tion so 
requires, safeguard confiscated property in a suitable man
ner. Thp.v m'l.V to that end Issue temnorarvlni'rnctlnnl' 
(einstweiUge VerfUgung) or restraining orders (Arrest). either 
upon their own motion or u'Oon application. Such injunc
tions or orders shall be modified or vacated if the property 
r.:on h ... safe!tuard bv anv mher mea~res than thrn:;e taken. 
or If there is no further' need for their continuation. 

2. The provisions of the Code of Civil Procedure on "Ar
rest und einstweilll<e VerfUr<ung", as amended or as here
after amended, shall be applicable. 

ARTICLE 53 

Trustee 


1. Where supervision of the confiscated property Is nec
esssary, a -trustee shall be appointed provided no other 
authority exercises jurisdiction over such property. 

2. Unless provided otherwise by Implementing regulation, 

the rules concerning the Administration of Blocked Property 

shall. apply to the appointment and supervision of a trustee. 


ARTICLE 54' 


Jurisdiction of Otber Autborltles to Take 

Measures as Set Forth .n Articles 52 and 53 


Where the safeguarding measures described In Articles ~2 
and 53 are within the jurisdiction of another agency, the' 
Restitution Authorities will request the appropriate agency 
to take such measures. 

PART IX 

FILING OF CLAIMS 
ARTICLE 55" 


Central FlUng Agency 


1. A .ce~tral Filing Agency for the filing of petitions 
~or resbtutl~n will be established under regulations to be 
Issued by MIlitary Government. ' , 

2; The Cent~al Filing Agency shall transmit the petition 
to bhe appropnate Restitution Agency or Agencies. 
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nach Abgabe der Versicherung verstorben ist. 

ARTIKEL 50 

Erbrecht und auslindlsches Recht 

1. Wer slch auf eine erbrechtllche Stellung beruft, hat 
dlese nachzuwelsen. 

2. Auslll.ndisches Recht bedarf des Bewelses, soweit es 
den Wledergutmachungsorganen unbekannt I'st. 

ARTIKEL 51 


Todesvermutung 


Wenn eln Verfolgter seinen letzten bekannten AufenthaIt 
in Deutschland oder In elnem von Deutschland oder seinen 
AllUerten besetzten oder annektiertE!D Geblet hatte und seln 
Aufenthalt selt dem 8. Mai 1945 unbekannt 1st, ohne daB 
Nachrldlten datiiber vorUegen. dall er zu diesem oder elnem 
spateren Zeitpunkt noch gelebt hat. so wlrd vermutet. daB 
er am 8. Mal 1945 verstorben 1st. Falls nach den UmstAnden 
'des Elnzelfalls ein anderer Zeitpunkt des Todes wahrscheln
llch erscheint, so k5nnen die Wiedergutmachungsorltane 
dlesen anderen Zeltpunkt als Zeitpunkt des Todes fest 
stellen. I , • 

ARTIKEL 52 

SlcherungspBlcbt 


1. Die Wledergutmachungsorgane haben entzogene Ver
mogens-r<el!'enssUinde. wenn eln BedUrfnis besteht, In geeig
neter Weise slcherzustellen. Sle konnen hierzu auf An,trag 
rKler von Amts wegen einstweiUge VerfUgun/ten anordnen 
oder Arrestbefehle erlassen. mese sind abzu'lI.ndern od~r 
aufzuheben. wt>nn die Sicherstellung' durch andere als die 
!'!etroffenen Mallnahmenerrelcht werden kann, oder das Be
diirfnis nach Ihrer Aufrechterhaltung entfallt. 

2. Die Vorschriften der ZivilprozeBordnune; iiber Arrest 
und elnstweiUge VerfUgungen sind In der jewells geltenden 
Fassung ,en1$prechend anwendbar. ' 

ARTIKEL 53 


Treubinder 


1. In FAllen. In denen fUr entzogene Verm5gensgegen
stAnde eine FiirsorJ;fe erforderlich 1st, 1st eln TreuhAnder zu 
bestellen. soweil' nlcht hlerfUr die Zustandigkeit einer ande
ren BehOrde begtiindet 1st. 

2. Fur die Bestellung und Beaufslchtl{!'Ung des Treu
handers geIten die Vorschriften fiber die Verwaltune; be
schla~ahmten Vermogens, sowelt nlcht durch AusfUhrungs
vorschriften Abwelchendes bestlmmt wird. 

ARTIKEL 54 


Zust!i.ndJgkeJt anderer Beh8rden 

zu MaBnabmen nach Artlkel 52, 53 


Bowelt zu den in Artikel 52, 53 bezelchneten Sicherungs
mallnahmen andere Beh5rden zust!ndlg sind, haben die 

'Wledergutmachungsorgane diese hierum zu ersuchen. 

NEUNTER ABSCRNITT 

ANMELDEVERFAHREN 
ARTIKEL 55 


Zentralanmeldeamt 


1. Ffir die Anmeldung von RUckerstattungsansprilchen 
wird eln Zentralanmeldeamt errichtet. Die niiheren Bestim
mungen hletiiber erUl.Bt die MiliUirreg!erung. 

2. Das Zentralanmeldeamt hat die Anmeldung den zu
standigen WiedergutmachungsbehOrden zu Ubermitteln. 



ARTICLE 56 
Form Requirements and Period of Llmitation 

for Filing Claims 
: 1. A petition for restitution pursuant to this Law shall 

be subm1tted to the Central Filing Agency in writing on or 
before 31 December 1948. Details as to the .form of filing 
will be provided in regulations to be issued by Military 
G<lvernment. 

2. The petition shall be substantiated by documents or 
affidavits. 

3. The petition may be effectively filed by anyone of 
several co-claimants. 

4. AnypeUtion, filed by a person who is not entitled to 
restitution of the property, shall be deemed to have been 
effectively fi·led in favor of the true claimant, or where 
Articles 8, 10 and 11, are applicable, in favor of the suc
cessor organizations mentioned therein. The same shall ap
ply to the filing of petition by any such successor organi
zation. ' 

ARTICLE 5'7 


Relation to Ot'her Remedies 


Unless otherwise provided in this Law, any claim within 
the scope o~ this Law may be prosecuted only under the 
provisions and within the periods of limitation, set forth in 

,this Law. However, any claim 'basedon tort, outside the 
scope crf this Law. may be prosecuted in ·the ord:in'ary courts. 

ARTICLE 58 


Contents of Petition to be Flied 


1. The petition shall contain a description of the con
fiscatedproperty. Time, place and circumstances of the 
confiscation shaU be sta ted as exaotly as is possible under 
t\.~ circumstances. If a claim ds made for the payment 

loney, the sum demanded shall be specified l.!ffeasible; 
basis far the claim shall be substantiated. 

2. So far as known to the claimant. the petition shall 
contain the name and address of the restltutor, the names 
and addresses of all persons having or cla4ming to have 

" an interest in the property, lessees and tenants, if any, 
and a statement as to all encumbrances existing at the 
time of the confiscation of the property. 

3. The Central Fi·ling Agency or the Restitution Author
ities may request the claimant to supplement bis petition 
by a statement containing the data set forth in paragraphs 1 
and 2. They may further require the claimant to swear 
to his statement. 

4. If the claimant does not have his domicile or residence 
in one crf the four Zones of Occupation of Germany, or in 
the City of Berlin, and if he has not appointed there an 
attorney authorized to accept I':ervice of legal papers, he 
may nominate in his petition a person domiciled there, 
authorized to receive such papers. If he faJils to nominate 
such a J;l'el'\Son. the· Restitution Agency shall do so and 
notify the claimant of the appointment. 

5. After a petition has been filed, a receipt shall be 
issued by the Central Filing Agency notifing the claimant 
of the Restj,tution Agency or Agencies to which thepetltlon 
has been transmitted pursuant to Article 55, paragraph 2. 

6. The period of limitation provided for in Article 56, 
;>aragraph I, shall be deemed to have Ibeen complied with 
)y the filing of a written petition with ,the Central Filing 
\gency. although it is incomplete or in improper form. 

ARTICLE 59 


'\. Venue 


1. Any petition for restitution shall be transmitted by
1e <:entral Filing Agency to the Restitution Agency of 
)e dIstrict in. which the property subject to restifJUtion Is 
Icated. It It appears that a petition has been transmitted 
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ARTIKEL 56 

Form und Frist der Anmeldung 

1. Riickerstattungsanspriiche nach diesem Gesetz !'ind bis 
spatestens '31. Dezember 1948 schriftlich bel dem Zentral
anmeldeamt anzumelden. Die naheren Bestimmungen fiber 
die Form der Anmeldung erlii!lt die MiliUirregierung. 

2. Der angemeldete Anspruch solI durch Urkunden oder 
eidesstattllche Versicherungen glaubhaft gemacht werden. 

3. Die Anmeldung kanh rechtswirksam durch einen von 
mehreren Mitberechtigten erfolgen. 

4. Die Anmeldung seitens eines vermeintlichen Berech
tigten wirkt zu Gunst~ des wahren Bereehtigten und unter 
den Voraussetzungen der Artikel 8, 10 und 11 zu Gunsten 
der dort bezeichneten Nachfolgeorganisationen. Das gleiche 
gilt fUr die Anmeldung seitens dieser Nachfolgeorganisationen. 

ARTIKEL 5'7 

Verhaltnfs zum ordentllehen Rechtsweg 

Anspriiche, die unter dieses Gesetz fallen, konnen, soweit 
in diesem Gesetz nichts anderes bestlmmt 1st. nur 1m Ver- . 
fahren nach diesem Gesetz und unter Einhaltung seiner 
Fristengeltend gemacht werden. Anspriiche aus unerlaubter 
Handluri~. die nicht unter die Bestlmmunlten dieses Gesetzes 
fallen. konnE'n jedoch 1m ordentlichen Rechtsweg geltend 
p,emacht werden. 

ARTIKEL 58 

Inhaltder Anmeldung 
1. Die Anmeldung mu6 eine Beschreibung des entzogenen 


Vermogensgegenshndes enthalten. Zeit. Ort und UmsUinde 

der Entziehung sollen. so genau als es den Umstanden nach 

moglich ist. beschrieben werden; Soweit tunlich, sollen 

(ield?nsnriiche bezifiert sein; der Grund des Anspruchs solI 

dargelegt werden. 


2. Die Anmeldun~ soIl, sowelt dem Berechtigten bekannt. 

Namen und Ansehrift des Riickerstattunltsofilchtlgen. Nllmen 

und Ansehrlft aller Personen. die ein Recht an dem Ver

mogensgeltenstand haben oder geltend machen. etwaige 

Mieter und Pachter und die An~abe der zur Zeit der Ent

ziehung an dem Vermogensgegenstand bestehenden Be
lastungen enthalten. . 


3. Das Zentralanmeldeamt oder die Wiedergutmachu,ngs
organe konnen die Erganzung einer Anmeldunl5 durch die In 
Absatz 1 und 2 vor~esehenen, Angaben von dem Berechtig
ten verlangen; sie konnen ihm die eldesstattliche Versiche
rung seiner Angaben auferlegen. 

4. Hat der Antral(steller selnen Wohnsitz oder gewohn
lichen Aufenthalt nlcht In einer der vier Besatzungszonen 
Deutschlands oder der Stadt Berlin. und hat er daselbst aueh 
keincn zum Emofantt von Zustellunl!en bevollmlichtlftten 
ProzeBvertreter hestellt. !'o hat er in de.. Anmeldunl! einen 
daselbst wohnhaften Zustellungsbevollmliehtilrten zu ben en
n.en. Ben"'''''1t .. r einen Zustel1unqshevl)nm~ehtiO'·",,,, ""ht ~o 
hat die Wiederl!utmaehunltSbehorde pinen s,.,lrhpn 7.U be
stellen und den Antragsteller hlervon zu benachrlclHil!cn. 

5. tiber' die erfol~te Anmeldung 1st seitens des Zenr-al
anmeldeamtes eine Bescheinlgung zu eneilen, in der der Be-
1'p rhthth'! davon in Kenntnls ~esetzt wird. an """l"h'" .iI''' 
Wieder~utmaehun~sbehorden die Anmeldung gemliB Arlikel 
55. Absatz 2 iiberm!ttelt worden ist. 

6. Die In Artikel 56. Absatz 1 vorgesehEme Frist fUr die 
AnmeJd'lnl{ eines RHckerstattungsanspruchs gilt all; gew"hrt. 
wenn d!ese schriftllch be! dem Zentralanmeldeamt erfolgt 
1st. selbst wenn sie unvollstandig und nieht in der vorge
schriebenen Form vorgenommen worden 1st. 

ARTIKEL 59 
. Ortliehe Zustindlgkeit 

1. Das Zentralanmeldeamt hat die Anmeldung des Riick
erstattungsanspruehs an die Wiedergutmaehungsbehorde des 
Bezirks zu ubermltteln, In dem slch der zuriiekzuerstattende 
Vermogensgegenstand befindet. Erg!bt sieh die Unzustlindig

I 
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to a ResUtution Agency which lacks jurlsdicHon. such 
petition shan be referred by suob Restitution Agency to the 
Restitution Agency having jurisdiction. The order of ref
erence shall be binding on the Agency to which the peti-.
tion has been referred. 

-( 2. An Implementing regulation may provide for additional 
rules on venue, especially of claims for compensation 
and ancillary claims, 

ARTICLE 60 

JurisdJetJ.on of Sub,ted Matter 

The Restitution' Authorities shall have jurisdiction of the 
subject matter hi-especti've of whether under any other 
law a claim for restitution would' come within the jurisdic
tion of any ordinary, administrative, or other court, or 
whether no court whatsoever would have jurisdiction. 

ARTICLE 61 

Notice' of Claim 
1. The Restitution Agency shall give notice of the petltion 

by formal service on the parties concerned requiring that 
an answer be filed within two months. Parties concerned 
shall be deemed the restitutor, persons holding Interests 
In rem, ll"s!leE'S or tenAnts of the confiscated pm!)1"""". '><1 mp'l1 

as any other person the claimant mi~ht demand to be jofned 
In the,proceedings. If thl" German Reich, a Land. a fonner 
Lttnd. the former NSDAP or one of Its formations or 
nffilUated organtzations Is a party, concerned, service shall 
be made upon the State Minister of FInance. In the cases 
riescribed In sentence 3 the State shall be authorized to 
join the proceedings as a party In Interest~ 

2. Where the restitutor or his present address Is unknown 
01' where It aooears trom the petition that any unknown 
thIrd person may have an Interl"st in the confiscated proo
erh'. the Restitution Agencv shall cause the service by 
oubUcation of the petition; the restftutor and ,the unknown 
thlrri persons shall be requested thereby, within two month". 
to declare their Interests to~ether with oroof thereof with 
the Restitution AI!'p.ncy. Service by publIcation shall be 
made nursuant to Section 204. paraln'aph 2. of the Code of 
Civil Procedure as amended by Control Council Law No. 38 
in the form prp.scribed for a summons. Service shall be 
deeml"d to be pffective one month after publication In the 
periodical specified in Section 204, paragraph 2, of the Code 
of Civil Procedure. 

3. Upon service ot the oetition the case shall be deemed. 
to be pending (rechtsMngig). 

4. When the claim for. restitution. affects real property 
or an Interest in the nature ot realproperiy, the Restitu
tion Agency shall request that an entry in the Land Title 
Register be made to the effect that a claim for restitution 
has been filed.. (Notice of restitution. ROckerstattungsver
merk.) The notice of restitution. shall be eft'ective against 
any thIrd person. '. 

5. The 'provisions ot the Code ot Civil Procedure con
cerning ThIrd Party Practice shall be applicable. 

ARTICLE 62 

Procedure before 'he Jitestttution Agency 

.1. It no obiectloJl has. been raised against a petition 
within the time. specified in the notice or in the service by 
pubUc:atipn, the Restitution Agency shall Issue an order 
granting the petition. Where there is no dispute as to the 
limit of encumbrances and as to the continued existence of 
interests, it shall also make the appropriate findings on 
these matters. 

2. It, however; the claim for restitution does not state 
a cause ot action, or the truth ot any of the allegations con
tained therein is controverted by entries In public records 
or by public documents available to the Restitution Agency, 
the latter shall order the claimant, to submit a statement 
within an appropriate period of time. The Agency shall 
dismiss the petition on the merits if the claimant does not 
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kelt einer WiedergubnachungsbeMrde. So vet\velst sie den 
ROck:erstattungsanspruch an die zusUlndIge Wiedergut
machungsbeh6rde. Der VerweisungsbeschluB 1st fOr dIese 
bindencL " , 

2. Dureh AusfOhrungsverordnungk6nnen weitere Vo~
schrlften ilber die 6rtllche Zustlindlgkeit,· namenillch zur 
Geltendmachung von Ersatz- und Nebenansprilchen, erlassen 
werden.. . ' 

ARTIKEL 8D 

Saehliche ZustlndJgkelt 

Die Wiedergutmachungsorgane sind sachlich zusUindiq'ohne 
ROckslcht daraut, ob unter anderen gesetzUchen Bestim
mungen eln ROckerstattungsanspruch zur ZusUlndlgkeit der 
ordentllchen Gerichte oder der Verwaltungs- odeI' sonstfger 
Gerichte geharen wilrde· oder der Rechtsweg au'Sgeschiossen
wAre. . . ~ ,( 

ARTIKEL 81 


BekaJmtgabe der Anmeldunr 

1. Die Wledergutmachungsbeh6rde hat den ROckerstat

tungsanspruch den BeteiUgten zur Erkllii'ung binnen zwei 
Monaten durch flSrmllebe Zus1ellung bekanntzugeben. Be
teiUgte sind der ROckerstattungspftlchtlge, din~Uch Bereeh
tigte. Mieter und Plichter des entzogenen Verm6gensgegen
'standes, sowie die1enigen sonsti/!en Betroffenen, deren Ein
beziehun/! in das Verfahren der Beredhtlgte beantragt. Wenn 
der BeteiUde das Deutsche Reich, ein Land oder eln frO
heres Land. die vormallge Natlonalsozialistische Dputsche 
·Arbeiterpartel. elne ihrer Gliederungen odeI' angeschlos~ 
nen Organisationen 1st, so erfolgt die Zustellunl{ an den 
Staatsmlnlster del' Flnanzen. Das Land 1st in den Flillp.n 
des Satzes 3 berechtigt, als Partellm Verfabren aufzutreten. 

2. 1st der ROckerstattun/!spftichtige oder 'Seine gegenwar
tige Anschrift unbekannt oder 1st auf Grund der Anmeldunll 
anzunehmen. daB unbekannte Dritte in Ansehung dl"S ent
zo~enen Gegenstandes Rechtebesitzen, so hat die Wleder
gutmachungsbeh6'!'de die Anmeldunrc des ROckerstattunlts
anS'Pruchs 6ffentUeh zuzustellen und dabei die ROc1cel"'ltat
tuhgsoftfchtlgen und die unbekannten Dritten auf7Ufordem, 
Ihre ReChte binnen z-wei Monaten bei der, Wledelfrut
mAchu~beh5rde anzumelden und zu bela'ilndpn. Die 
6ffentliehe Zustellung erfolgt nac'b Ma13gabe des § 204. Ab
satz 2 der ZPO in der Fa'Ssun~ des Kontrol1ratl!eset~es Nt:. 38 
In der fUr Ladunlten vOl'geschriebenen 'Form. Die Zu'1'telltlD/! 
I!Ilt als an dem Taite erfollrt. an wl"lr.hem selt dl"t" Fln
rlickun/! In' das in Absatz 2 des ~ 204 ZPO bezelchnete Mtt
teilunt.mblntt eln Monat verstricheri ist. 

3. Die Reehtshlingigkeft tritt mit der Zustellung del' An

meldung eln. 


4. Riehtet slch del' AnS'l')ruch Auf Rnckerstattun~ elnps 

Orundstileks oder Itrundstdck-sglp idlenRechtes. sO hat dif' 

Wledenrufmaehungsbeh<:irde die Elntratrung der Anmeldun~ 

dp!'l ROekerstattun/!nnsoruchs 1m Grundhuch hp.rbeizufllhren 

(ROekerstattunl!\C!Verm~"\{), De'!' ROckerstattungsVermerk 

wir'Kt Itegen jeden Driften. . 


5. Die Bestimmun/!en d"l' ZlvllnrozeBordnunl! i.lber die 

StreltverJd1ndun~ und Nebenlnterventlon finden ent

sprechende Anwendung. 


AItTIKEL 62 . 


Verfabren vor del" Wledergutmacbungsbehorde 

1. Wird innerhalb der Erkllrunl!:ifrlst odeI' if..'!' durch 

ifle 6ifentliehe Bekanntmachun~ ertoiltfen Anmeldefrl5t keln 
WfderSoruc'h erhoben. so gtbt die Wlederl!lttmachun~sbe
Mroe dureh BeschluB dam Antral! statt. Wp."n Ober die 
Jlelastun~ltrenze unif den ForfbeStAnd von Reehten keln 
streit hesteht, so trifft sie auch hierilber die erforderllchen 
Feststellungen.

2. Ist iedoch der ROckerstattunl!'santrati nlcht 'SehlQ'Islt{ 
bela'ilndet odeI' stt'hen dpr Rlchtl~elt der zu selner Be": 
e:rlindun~ vorl{ebrAchten. BeIh.!mptUl;l!'en ElntT~ge' in IIff..nt 
lIchen Reirlstem odpr affp.ntlfchen UrkundeTl. rile dp,.Wfp',fe'!'
/!Ufmachunl!!I"bp.hR'!'rle vorliegen. ent/!~en. so hqt iUe Wle"l"r
~ntmal'!hun~sbehorde den Antrae:!!telJer zur E'!'kHIMlD'! rt~I"
Obp.r bfnnen ~inpr von ihr zu setzenrlen anl!'em"""""en"" Frlst 
aufrutoi'dem. Wfrd In"erhalb rier Frist' efne dpn. Rl\eke~
stattungsanspruch reehtfertlgende Aufklll.rung und Et"gan
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submit within this period an explanation justifying his 
petition or supplementing the facts alleged therein.' 

'J. It an objection is made the Restitution Agency shall;:" 
\ empt to r~ach an amicable settlement unless the futility 
, of' ~uch effort is evident. When an amicable settlement has 

been reached the Restitution Agency' shall, on application, 
'record the settlement in writing, and shall deliver a certified 
copy of the settlement to the parties concerned. 

ARTICLE 63 


Reference to the Court 


1. It an amicable agreement cannot be reached in whole 
or in ,part or if the' measures to be taken are not within 
the power of the Restitution Agency, It 'shall refer the case 
to the extent necessary to the Restitution Chamber of the 
District Court having jurisdiction over the Restitution Agency. 
This shall apply in particular also to cases where only the 
limit of. encumbrance, or the continued existence of inter
ests or the liability for debts is disputed. 

2. Implementing regulations may confer jurisdiction on 
certain District Courts or on District Courts other than 
those specified in paragraph ~. ' 

3. The Restitution Agency may stay the proceedings for 
a period not exceeding six months be.fore referring the case 
to the Restitution Chamber, if the claimant consents and 
an amicable agreement may be expected., 

ARTICLE 64 


Appeal (Einspruch) 

1. Any party to the case, by filing an appeal with the 

Restitution Agency, may appeal to the Restitution Chamber 
from a decision of the Restitution Agency rendered pursuant 
to Article 59, paragraph 1, second sentence; or Article 62, 

,~raphs I, and 2; the period In which to file the appeal 
"be one month; it shall be three months, If the appel

lant resides in a foreign country. The period to appeal shall 
begin to run with the service of the decision to be appealed 
from. Articl{) 61, paragraph 2, shall be applicable. 

2. The appeal may be based only on a violation ot 
Article 59, paragraph 1, second sentence, or Article 62, par
agraphs 1 or 2. 

ARTICLE 65 

Execution 
Agreements recorded by the Restitution Agency and orders 

of the Restitution Agency which are no longer- subject to 
appeal may be enforced by execution pursuant to the pro
visions of the Code of Civil Procedure. For this purpose, the 
Restitution Agency shall have the powers of a -court (Voll
streckungsgericht). In effecting execution, the Restitution 
Agency may avail itself of the services of other agencies, 
especially of the courts. 

PART X 


JUDICIAL PROCEEDINGS 


ARTIPLE 66 

Members or the Restitution Chamber 
The Restitution Chamber shall be composed of a Presiding 

Judge and two Associate Judges, eligible for the office' of 
judge or for the higher Administrative Service. The Pre
siding Judge shall be, a judge normally assigned to a court. 
The Associate Judges shall be appointed for a term of three 
years, unless they are professional judges. One of the three 
judges shall belong to a class of persons persecuted for any 
)f thp. reasons set forth In Article 1. ' 

ji' 

ARTICLE 6'1
~\ 

Procedure 
1. The Restitution Chamber shall adjust the legal rela

ions of the parties in interest according to the provisions
It this Law., 

zung des Vorbringens seltens des Antragstellers nieht ge
geben, so hat die Wiedergutmac'hungsbehorde den Antrag 
als unbegrlindet zurUckzuweisen. ' 

3. Wird Widerspruch erhoben, 'So hat die Wiedergut
machungsbehQrde dim Versuch einer giitlichen Einigung zu 
machen, sofern nicht die Erfolglosigkeit elnes solchen Ver
sucrus mit Bestimmtheit vorauszusehen ist. Kommt eine gUt
liche Einigung zustande, so hat die Wiedergutmachungs
beMrde die Vereinbarung auf Antrag schriftlich niederzu
legen und den Beteillgten von Amts wegen eine Ausfertl 
gung der Niederschrlft zu erteilen. 

ARTIKEL 63 


Verwelsung an das Gerlcht 


1. Kommt elne giitliche Einigung ganz oder teilwelse 
nleht zustande oder iloorsteigen die erforderlichen 
MaBnahmen die Zustandigkeit der Wledergutmachungsbe
horde, so verwelst diese insoweit die Sache an die Wieder
gutmachungskammer des ror den Sitz' der Wiedergut
machungsbehOrde zustandigen Landgerichts. Dies gUt Ins
besondere auch, wenn lediglicq, iiber die Belastungsgrenze, 
den Fortbe!)tand von Rechten oder die Haftung fUr Verbind
,lichkeiten Streit besteht. 
,2. Durch Ausfiihrungsverordnungen kann die Zustiindig

kelt 'allgemein auf bestimmte oder andere als die In Absatz 1 
bezeichneten Landgerlchte iibertragen werden. 
,3. Die WiedergutmachungsbEthorde kann das Verfahren 

vor der VerwelsunJi( bis zur Hochstdauer von sechs Monaten 
aussetzen, sofern der Berechtigte zustlmmt und elne giitIiche 
Einlgung zu erwarten ist. 

ARTIKEL 64 


Elnspruch 

1. Gegen eine Entscheidung der Wiedergutmachungsbe

hOrde gemaB Artikel 59, Absatz 1, Satz 2 und gemaB Ar
I tl1{el 62, Absatz 1 und 2 kann jeder Betelllgte binnen einem 
I Monat und wenn er im Ausland seinen Wohnsitz hat,I binnen drei Monaten die Entscheidun~ der Wiedergut
I machungskammer durch EinsPruch zur Wiederl:(utmachunlls-

I 
I 

I 
" 

' 
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behorde anrufen. Die Frist beglnnt mit der Zustellung der 
anzufechtenden Entscheidung. Artikel 61, Absatz 2 flndet 
entsprechende Anwendung. 

2. Der Einspruch kann nur auf eine Verletzung der Vor
schriften des Artikels 59. Absatz 1, Satz 2 oder des Artikels 
62, Absatz 1 und 2 gegrilndet werden.' 

ARTIKEL 65 

Vollstreckbarkelt 
Aus den von der Wiedergutmachungsbehorde ausgefertlg

ten Vereinbarungen und aus den rechtskraftig<;!n Be
schlil9Slen der WiedergutmachungsbehOrde flndet dIe 
Zwanl:(svollstreckung nach den Vorschriften der' Zivilpro
zeBordnung statt. An' Stelle des Vollstreckungs~erichts trltt 
dieWiedergutmachunl:(l>behOrde. Sie kann sich bel del' 
DurchfUhrung der Vollstreckunl:( anderer Behorden, Insbe
sondere des Vollstreckungsgerichts, bedlenen. 

ZEHNTERABSC~ 

GERICHTLICHES VERFAHREN 

ARTIKEL 66 

Besetzung der, Wledergutmachungskammer 
Die Wledergutmachun~skammer besteht aus einem Vor

sltzenden und zweJ Beisitzern, welche die BefAhigung zum 
Richteramt oder zum hoheren Verwaltunl:(sdienst haben 
massen. Der Vorsitzende muB eln Richter der ordentlichen 
Gerichtsbarkeit sein. Die Beisitzer werden, sowelt sie Dicht 
selbst Berufsrichter sind, auf die Dauer von drei Jahren 
ernannt. Einer der drei Richter soil dem Krelse der aus 
den Grilnden des Artikels 1 Verfolgten angehoren. 

ARTIKEL 6'1 


VerfahreD 

1. Die Wiedergutmachungskammer hat die Rechts

beziehungen' der Beteiligten gemliB dlesem Gesetz zu ge
stalten. 
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2. Unless this Law provides otherwise, the procedure shall 
be governed by the rules of procedure appUcable In matters 
ot non-contentious litigation, subject, however, to the follow
ing modifications: 

(a) 	 The Chamber shall order an oral hearing; the 
hearing shall be public. 

(b) 	The proceedings may be stayed for a period not 
to exceed six months, at the request of the claimant. 
Repeated stays may be granted after the case has 
been reopened. 

(c) 	 The Chamber 'shall render partial judgment on 
one or more of the claims before it, or on part of 
a claim, where the determination of any counter
claim, offset or equitable lien or any other defense 
in the nature of an 'offset or a counterclaim would 
substantially delay the deCision on restitution. 

Cd) 	 Without prejudice to the final deCision, the Chamber 
may order the temporary surrender of the con
fiscated property to the claimant either with or 
without security. In this case the claimant shall 
have, with respect to third persons, the rights and 
obligations of a trustee. 

ARTICLE 68 

Form and Contents of the Decision 

1. The decision of the Restitution Chamber sball be pro
nounced in an order supported by an opinion; the order 
shall be served on the parties concerned. Immediate exe
cution may be bad on this order, a subsequent appeal 
notwithstanding. The proVisions, of Sections 713, para
graph 2, and Sections 713a to 720 of the Code of Civil 
Procedure shall be applicable. 

2. An appeal (sofortlge Beschwerde) may be taken from 
tbis order within one month; the appeal may be filed within 
three months if the appellant resides in a foreign country. 
The time to appeal shall begin to run from the date of. 
service of the order; Article 61, paragraph 2, shall be 
applicable. The Civil Division of the Court of Appeals 
(Oberlandesgericht) shall hear the appeal. The appeal may 
be based only on the ground that the decision violated the 
law. The provisions of Sections 551, 561 and 563 of the 
Code of Civil Procedure shall be applicable. 

3. Implementing regulations may confer jurisdiction to 
hear such appeals on a certain Court of Appeals. 

'ARTICLE 69 

Board of Review 

A Board of Review shall have the power to review any 
decision on any claim for restitution under ,this Law and 
to take whatever action is deemed -necessary with respecl 
thereto. Regulations to be issued by Military Government 
w1l1 provide for the appointment and composition of the 
Board, its jurisdiction, procedure, and such other matterE 
as, are deemed appropriate. 

PART XI 


SPECiAL PROCEEDINGS 


ARTICLE 70 

Petition by the PubUc Prosecutor 

Where no petition for the restitution, of confiscated prop
erty bas been filed on or befare 31' December, 1948, the 
Public Prosecutor at the seat of the Restitution Chamber 
may file ,the petition for restitution on behalf of a suc
cessor organization provided for in Article 10., Thls provi
slonshall not apply if the claimant has waived his claim 
for restitution 'in accordance With Article 11, paragraph 3. 
The petition of the Public Prosecutor must be flIed on or 
before 30 June 1949. 
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2. Soweit keine anderweltigen :Bestimmungen In dleserr 
Gesetz getroffen sind, sind fUr das Verfa:hren die Vor
schriften tiber das Vertahren In Sachen der freiWilllger
Gerichtsbarkeit mit den tolgenden Mallgaben entsprechen( 
anwendbar: 

(a) 	 Die Kammer muO eine mtindliche Verhandlunl 
anordnen. Die Verhandlung ist 6ffentllch. 

(b) 	 Auf Antrag des Berechtigten kann das Verf~eJ 
bis zur H6chstdauer von sech.s Monaten ausgesetz 
werden. Die Aussetzung kann nach Fortsetzunl 
des Verfahrens wiederholt werden. , 

(c) 	 Die Wiedergutmachungskammer hat ein TeUurtei 
hinsichUlch einzelner von mehreren Ansprticher 
oder eines Tells eines Anspruchs zu erlassen, wen! 
die Entscheidung tiber eine Widerklage, einen Auf, 
rechnungsansprucb., ein Zurtickbehaltungsrech 
oder eiIKm iihnllchen Rechtsbebelf die Entschei
dung tiber die Rtickerstattung erheblich vermgerr 
wtirde. 

(d) 	 Die Kammer 'kann vorbehaltllch der endgilltiger 
Entscbeidung die vorliiufige Herausgabe entzogene: 
Vermogensgegenstande gegen oder oboe Sieber, 
beitsleistung an den Antragsteller anordnen. De: 
,Antragsteller 'hat in diesem FaIle gegentiber Drit 
ten die Rechtsstellung eines Treuhltnders. 

ARTIKEL 68 

Form und Inhalt der Entscheidunr 
1. Die Wiedergutmacbungskammer entscheidet durcJ 

einen mit GrUnden versebenen BeschluO, der den BeteiUg 
ten zuzustelleJn 1st. Der BeschluO ist vorlaufig vollstreck 
bar. §§ 713, Absatz 2, 713a bis 720 ZPO linden ent 
sprechende Anwendung. 

2. Gegen den BeschluO findet innerbalb einer Frlst VOl 
etnem Monat und wenn der Bescbwerdefiihrer seinel 
Wohnsitz im' Ausland hat, lnnerhalb einer Frist von drE 
Monaten die sofortige Bescbwerde statt. Die Frist beginn 
mit der ZllStellung; Artikel 61, Absatz 2 flndet ent 
sprechende Anwendung. Ober die Beschwerde entscheide 
der, Zivilsenat des Oberlandesgerichts. Die Besebwerd 
kann nur darauf gesrutzt werden, daB die Entscheidung au 
einer Verletzung des Gesetzes berube. Die Vorschriften de 
§§. 551,561, 563 ZPO' flnden entsprechende Anwendung. 

3. Durch Ausfiihrungsverordnungen kann die Zustiindig 
kelt zur Entscheidung tiber Beschwerden allgemein auf eine 
von mehreren Oberlandesgerichten tibertragen werden. 

ARTIKEL 69 

Board of Review 
ElnBoard of Review ist ermlichtigt, alle Entscheidungel 

nachzuprtifen, die elnen nach MaBgabe dieses Gesetzes er 
bobenen Rtickerstattungsanspruch betreffen, sowie die nac 
Sachlage etforderlichen MaBnahmen zu ergrelfen. Ausftih 
rungsvorschriften der MillUirregierung werden die Ernen 
nung und Zusanunensetzung des Board, seine ZusU!ndigkei' 
das Verfahren und alle welteren Elnzelbeiten regeln. 

ELFTER ABSCHNITT 


BESONDERE,VERFAHREN 


ARTIKEL 70 

Antragsrecht der Staatsanwaltschaft 
Wird bezflgUch entzogener Vermogensgegenstande ei 

Ruckerstattungsanspruch bis zwn 31. Dezember 1948 nicr 
geltend gemaeht, 'SO kann die Staatsanwaltschaft am Sit2 
der Wiedergutmachungskammer den Ruckerstattungsat: 
spruch zu Gunsten elner in Attikei 10 vorgesehenen Nacr, 
folgeorganisation geltend machen. Dies gilt meM, we.~n dE 
Berechtigte auf seinen Rtickerstattungsanspruch gemall Al 
likel 11, Absatz 3- verzichtet hat. DerAntrag der Staab 
anwaltschaft kann nur bls zwn 30. JUDi 1949 gestellt we.rde) 

( 




ARTICLE '71 


ConOid of Jurisdiction 


( 1. If claims as described in Articles 1 to 48 are asserted 
oy a person entitled to restitution ina caurt proceeding 
including the stage 'of compulsory execution by way of 
complaint, defense or counterclaim, the Court shall notify 
the Restitution Agency. The Court may, and on request by 
the Restitution Agency must, stay theproceedin'gs or 
temporarily suspend execution .by an ord.er from which no 
aweal may .be taken. The Restitution Agency may direct 
that the claim be dealt with under this Law to the ex
clusion of the jurisdiction of the ordinary civil courts, or 
it may ·authorize the claimant to prosecute his claim before 
the ordinary civil courts; such authorization shall be bind
ing on the latter co.urts. If an action in the orddnary civil 
courts is terminated because the claim is ,being dealt with 
under this Law, the court fees shall be remitted and 
neither party shall be entitled ,to costs incurred out of 
court. 

2. The Court shall report to ,the Central ,Filling Agency 
any action taken under paragraph 1. 

PART XU 

ASSESSMENT OF COSTS 

ARTICLE 72 


Costs 


1. As a rule no court fees shall ,be assessed in favor of 
the State (Gerichtskosten) in proceedings ,before Restitu
tion Authorities. However, implementing regulations may 
provide .for the assessment of costs, fees and expenses. 

2. No advance payment, or bond or security for costs 
, "lay be demanded from a claimant. 

PART XUI 


DUTY TO REPORT AND PENALTmS 


ARTICLE 13 

Duty to Report 

1. Anyon~ who has, or has had in rus possession, at 
any time .after it was transferred by or taken from a perse
cuted perS<ln, any. property which he knows or should know 
under the circumstances 

(a) 	 is confiscated pr~erty within the meaning af the 
provisions of Article 2; or 

(b) 	 is presumed to be confiscated property pursuant 
to the provisions of paragraph 1 of Artlde 3; or 

(c) 	 has been at any time the subject of a trans
action which may ,breavoided pupuant to the 
provisions of paragraph 1 of.Article 4. 

shall.report this fact in writing to the Central Filing Agency 
on or before 15 ~ay 1948. 
The report to be filed hereunder shall show the exaot 
circumstances under which the reporting person obtained 
possession of the property.; it shall also contain the name 
and address of the person from wham the reporting person 
acquired the property as well as rthe consideration' paid, 
and in case the pr~erty no longer .is in his possession, the 
name of the person to whom the property was trans
ferred. 

2. 'I'he' following property need not be reported: 
(a) Tangible 	 personal property which had been ac

quired in the course of, an orc:ldnary and usual 
business transaction in an establishment normally 
deal!ing in th'at type of property, provided, however, 
that !property acquired at an auction, or at a 
private sale in an establishment engaged to a 
considerable extent in ,the business of auctioning 
or otherwise dispoSing of. confiscated property, 
must be reported; 

2 6: 
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ARTIKEL 11 

Zusilindigkeitsberelnigung 


1. Werden Ansprtiche der in den Artikeln 1 bis 48 bezeich
neten Art in einem gerichtlichen Verfahren einschlieUlich 
der 'Zwangsvollstreckungvom Berechtigten klage- oder ein
redeweise, geltend gemacht, so hat das Gericht die Wieder
gutmachungsbehtirde zu benachrichtigen. Das Gericht kann 
durch unanfechtbaren Beschlull das VerfahrEm 'aussetzen und 
die Zwangsvollstreckung einstweilen einstellen; auf Er
suchen der WiedergutmachungsbehOrde sind diese Anord
nungen zu treffen. Die Wieaergutmachungsbehorde kann 
die Weiterbehandlung des Anspruchs nach Mallgabe dieses 
Gesetzes mit- der Wirkung des Ausschlusses des Rechts
weges anordnen oder mit Bindung filr das Gericht den 
Berechtigten die Geltendmachung des Anspruchs 1m ordent
lichen Rechtsweg tiberlassen. Findet ein Rechtsstreit durch 
Weiterbehandlung des Anspruchs nach ~a13gabe dieses Ge
setzes seine Erledigung, so werden die Gerichtskosten nie
dergeschlagen, die aufiergerichtlichen Kosten gegeneinander 
aufgehoben.·
2. Das Gericht hat dem Zentralanmeldeamt jede getnaB 

Absatz 1 geiroffene Ma13nahme mitzuteil~n. 

-- ....~~. ZWOLFTER ABSCHNlTT 

KOSTENBEST~UNGEN 

ARTIKEL 72 

Kosten 

1. Das Verfahren vor den Wiedergutmachungsorganen ist 
grundsatzlich gerichtskostenfrei. 1m tibrigen werden Aus
ftihrungsverordnungen die Tragung und Festsetzung von 
Kosten, Gebiihren und Auslagen regeln. 

2. Der Berechtigte ist nicht verpflichtet, Vorschtisse oder 
Sicherheit filr Kosten zu leisten. 

DREIZEHNTER ABSCHNITT 

ANZEIGEPFLICHT UND STRAFBESTIMMUNGEN 

ARTIKEL 13 

Anzeigepfiicbt 

1. Wer Vermogensgegenstande" von denen er weiB oder 
den Umstanden nach annehmen mull, 

(a) 	 daB sie im Sinne des Artikels 2 dieses Gesetzes 
entzogen sind; oder 

(b) 	 daB eine solche Entziehung nach den Vorschriften 
des Artikels 3, Absatz 1 vermutet wird; oder 

(c) 	 daB sie zu irgendeiner Zeit Gegenstand eines 
Rechtsgeschafts waren, das nach den Bestimm.un
gen des Artikels 4, Absatz 1 angefocllten werden 
kann, 	 . 

1m Besitz hat oder zu irgendeinem Zeibpunkt, nachdem der 
Verfolgte Ubersie verftigt hat oder sie ihm entzogen wor
den sind, im Besitz hatte, mull dies schriftlich dem Zentral
anmeldeamt bis zum 15. Mai 1948 anzeigen.· Die Anzeige 
mull genaue Angaben dartiber enthalten, wie der Anzeige
erstatter in den Besitz des Vermogensgegenstandes gelangt 
ist, sie mull Namen und Wohnort desjenigen angeben, von 
dem der Anzeigeerstatter den Vermogensgegenstand erhalten 
hat, das entrichteteEntgelt und, falls der Vermogensgegen
stand nicht mehr im Besitz des Anzeigeerstatters ist, den 
Namen desjenigen, an den der Vermogensgegenstand iiber
tragen worden ist. 

2. Die Anzeigepfiicht entfallt: 
(a) 	 Bei beweglichen Sachen, die im Wege des ord

n.ungsmaBlgen tiblichen Geschaftsverkehrs aus 
einem einschlagigen Unternehmen erworben' wor
den sind; anzeigepflichtig sind jedoch Sachen, die 
1m Wege der Ver,steigerung erworben worden sind, 
oder in Unternehmen, die sich mit der Verstei.ge
rung oder sonstigen Verwertung entzogener Ver
mogensgegenstande in erheblichem MaBe belaBten; 
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(b) 	 Tangible personal property, .the value of which 
did not exceed RM 1,000 at the time of· the con
fiscation; 

(c) 	 Donations made to close relatives (as defined in 
Section 52, parag'ra;ph 2 of the .Crlmlnal Code) and 
donations which without doubt were made for 
moral consideration; 

(d) 	 Property which has already been restituted and 
property as to which ·the claimant has relinquished 
his right of restitution expressly and inwrlting 
at any time between 8 May 1945 and the effective 
date of this Law. . 

3. No report filed pursuant to paragraph 1 by any ;person 
shall be considered, in proceedings before a Restitution 
Authority, as an admission of the reporting party that the 
proper.ty so reported is subject to restitution or as a waiver 
01. any defense he might have had iIf the report had not 
<been filed. It shall .be admissible, however, as an admission 
of the facts stated therein. 

4. The Central Fdling Agency upon receiving a report 
under this Article shall forward a copy of the report to 
the appropriate Restitution Agency or Agenci~ in each 
district. ,in which property affected ;by the report is 6ituated.1 
:All reports filed pursuant to the provisions 01. this Article 
'Shall be open to dnspection. . 

ARTICLE '74 

Obligation to Inspect the Land Title ileglster and other 
Publlc Registers 

1. Anyone ·holding real proper·ty or an interest in the 
nature of real property, shall ascertain by inspection of the 
Land Title Register whether or nat the property in question 
must :be reported. The same shall apply with respect .to 
other property <interests which are recorded in any other 
publlc register. 

.2. Whenever a public authority or other public agency 
learns of the whereabouts of property which must be re
ported, It shall report such fact without delay .to the Central 
Filing Agency. Article 73,paragraph 4, shall be applicable. 

ARTICLE '75 


Penalties 


1. Any person wha 
(a) intentionally 	or negligently falls to comply wtth· 

his· duty to report as set forth in Article 73 and 
74; or, 

(b) 	knowingly makes any !false or mdsleading stal1a
ments to the Restitution Authorities, 

shall be punished with imprisonment not exceeding. five 
years, or a fine, or both, unless heavier penalties under 
any other law are applicable. 

2. No penalty shall be imposed in the case of sub
paragraph (a), where the report required by ·thds Law has . 
baen made voluntarily and prior to discovery. 

ARTICLE '76 


Penalties (continued) 


1. Whoever allenates, damages, destroys, or conceals any 
property coming under the ,provisions of this Law in order 
to thwart the rights of a claimant, shall be punished with 
dnljprisonment not exceed1ng five years, or a fine, or both, 
unless heavier penalties under any other law are applicable. 

2. Confl.1timent ·in a penitentiary up to five years may 
be dmposed in especially serious cases. 

3. The attempt shall be punishable. 
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(b) 	 bel bewegllcl:. 

der Entziehun 

Uberstiegen ha 


(c) 	 bel Schenkun& 

(§ 52, Absatz 2 . 

standsschenkung 


(d) 	 bei bereits zu. 
standen und bel 
auf deren RUckel 
Zeit vom 8. Mal 1. 
Gesetzes ausdrUckh._. nat. 

3. Eine gemi.B Absatz 1 e. __.ge dart 1m Ve 
fahren vor den Wiedergutm. _.. oOrganen Dicht alB G· 
standnis des Anzeigenden gewertet werden, da.6 die 81 
gemeldeten Vermogensgegenstande der RUckerstattung Ul 
terliegen; ebensowenig dart· elne solche Anzeige alB Ve, 
zicht auf einen Einwand ausgelegt werden, den der Al 
zeigende hatte geltend machen konnen, wenn er die AnzeiE 
Dieht erstattet hatte. Die Anzeige kann jedoeh a1s e1n Gt 
stiindnis in bezug auf die darin mitgeteilten Tatsachen gt 
wertet werden. 

4. Das Zentralanmeldeamt hat nach Erhalt e1ner al 
Grund der Bestlmmungen dieses Artlkeis erstatteten An 
zeige eine Abschrift der. Anzeige an die. zustandige Wieder 
gutmachungsbehorde oder die zustandigen Wiedergut 
machungsbehOrden in dem Bezirk weiterzuleiten. in der. 
sich irgendwelche in der Anzeige in Bezug genommene Ver 
mogensgegenstande bef1nden. Die Einslcht in aile gema: 
den Vorschriften dieses Artikels erstatteten Anzeigen is 
gestattet. 	 . 

AKTIKEL 14 

Ptllcht zur Elnsfcht des Gnmdbuchs und anderer 
iiffentUcher Register 

1. Wer -ein Grundstiick oder ein grundstUckglf~iches Rech 
besitzt, ist verpfllchtet, slch durch Elnsicht des Grundbuch, 
zu vergewissern, daD. es sich Dicht urn einen anzeigepflich
tigen Vermogensgegenstand handelt. Das gleiche gilt von 
Verm5gensgegenstanden, die in anderen offentiichen Re
gistern eingetragen sind. 

2. Erlangt eine Beh5rde oder offentliche Dienststelle 
Kenntnis von dem Verbleib eines 'anzeigepflichUgen Ver
mogensgegenstandes, so hat sie unverziiglich dam Zentral
anmeldeamt Mitteilung zu machen. Artlkel 73, Absatz 4 gilt 
entsprechend. 

ARTIKEL '75 


Stralbestimmungen 

1. Mit Gefangnis bis· zu fUn! Jahren und mit Geldstraff' 

oder mit e1ner dieser Strafen wird, soweit Dieht auf Grund 
anderer Bestltnmungen eine hOhere Strafe verw1rkt lst, be-
strait, 	 .; , , 

. (a) 	 wer seiner Anzeigepflicht auf Grund der Artike! 
73 und 74 vorsatzllch oder falttUi.sslg Dicht naeh
kommt, 	 . 

(b) 	 wer gegenflber den Wiedergutmachungsorganen 
. wissentlich 	 falsche oder irrefilhrende Angaben 
maeht. 

2. Der Tater bleibt im Faile des Absatzes 1 (a) straflos, 
wenn er vor Entdeckung die nach diesem Gesetz vor
geschriebene Anzelge freiwilll:g nachholt. 

ARTIXEL 16 


Strafbestlmmuugen, (FortsetzuDlr) 

1. Mit Gefangnis bis zu fUnf .Jahren und mit Geldstrafe 

oder mit einer dieser Strafen wird, soweit nicht auf Grund 
anderer Bestimmungen eine hohere strafe verwirkt ·1st, be
straft wer Vermogensgegenstiinde, die unter die Bestim
mung~n dieses Gesetzes fallen, verauJlert, beschadigt, ver
nichtet oder beiseite schafft, urn sie dem Zugriff des Be
rechtigten zu entziehen. . . 

2. In besonders schweren Fallen trltt Zuchthausstrafe bis 
zu fOnf Jahren em. 

3. Der Versuch ist strafbar. 
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ARTICLE 77' AKTIKBL 77 

Penalties (eontlnned) StrarbestimmllDlen; (l!ortaetiuDa)' 

( In t'he cases within the scope of ArticJ.es, 75 and 76, 
nobody may plead ignorance of facts which he eould have 
ascertained by ·the inspection of publlc books and registers, 

. if and to the extent to which' Article 74 imposed on him 
the obligation of such inspection. 

Niemand k9nn slch in den FiUlen der ArtIke1 75, 76 auf 
die Unkenntnis von solchen Tatsachen perufen, die er auf 

. Grund einer E1ns1cht in MfentUche Bilcher oder Register 
erfabren hl1~e. wenn und sowelt er nach Artlke1 74 zu einer 
solchen Einsicht verpfllchtet war. 

PART XIV 

R~EST~LIS~ 

OF RIGHTS OF SUCCESSION AND ADOPTION 

ARTICLE 78 

Exclusion from Inheritance 
1. An ~clusion from the right of succession 01': the for

feiture of an estate which occurred during the period from 
30 January 1933 to 8 May 1945 by virtue of a law or an 
ordinance for any of the reasons set forth in Article 1 shall 
be deemed not to have occurred. . . 

2. The succession shall be deemed to have occurred at 
the e1fective date of this Law for the purpose of determin
ing the periOds of ~tation. .. 

ARTiCLE.79 

Avoid-anoo of Testamentary Dispositions and of Disclaimers 
of Inheritance . 

1. Testamentary dispositions and contracts of inheritance 
made'in the period fiom 30 January 1933 to 8 May 1945 in 
which any descendant, parent, grandparent, brother, sister, 
half-brother, half-sister, or their descendents, as well as 
a spouse, was· excluded from inheritance for the purpose of 
avoiding ·a seizure of the estate by the State, expected by 

;' 'testator for any of the reasons set forth in Article I, 
! 	 11 be voidable. The power of avoidance shall be gov

_...led by Sections 2080' et seq. or 2281 et seq. of. the Civil 
Code, unless paragraph 3 lofra provides otherwise. 

2. Disclaimers of inheritance by persons described in 
paragraph 1 shall be voidable, provided th.at such dis
claiIners were made within the period from 30 January 1933 
to 8 May 1945 in order to prevent an expected seizure of 
the property by the State for any of the reasons set forth 
in Article 1. The right of avoidance shall be. governed by 
Sections 1954 et seq. of the Civil Code, unless paragraph 3 
of this Article provides otherwise. 

3. Testamentary dispoSitions, contracts of inheritance or 
disclalm~rs of inheritance must be voided on or, before 
31 December 1948. The exercise of the. power of· avoidance 
within this period shall be deemed timely. 

ARTICLE 80 


Testamentary Disposition of a Persecuted Person 

1. ,A testamentary dispOSition made· between 30 January 


1933 and 8 May 1945 shall be valid in spite of complete 

non-compliance with form requirements if the testator 

made such disposition in view of an actual or imaginary 

immediate danger to his life based on measures of persecu

tion for any of the reasons set forth in Article 1, and where 

the circumstances were -such thad; he could not or could 

n.ot be expected to, comply with the statutory form 

requirements. 


2. Any testamentary disposition coming within the scope 
of paragraph 1 shall be deemed not to have been made if 
the testator was still capable of making a testamentary 
disposition. complying with the statutory form· requirements 
after 30 September 1945. . 

. . ' 
. ARTICLE 81 

Be-Establisl1n1ent of AdoptioDIJ 
~... . . . 
1. It an adoption relationship was cancelled within the 

period from 30 January 1933 to 8 May 1945 for any of the 
reasqns set forth i,n Article. I, such relationship may be rein
stated nuno pll'O tuno by a contract between .the foster 
parent or his heirs and the child or bis heirs. Sections 1741 

t ..¥' 

VIEKZEB.N'J.'EB ABSCIINITT 

WIEDERHERSTELLUNG VON ERBRECHTEN 

UND KINDESANN.AIIMEVER1IXLTNlSSEN 


ARTIKEL 7S 


Erbverd.rilignng 

1. Ein in der Zeit vom 30. Januar 1933 bis 8. Ma11945 aus. 

den GrUnden des Artikels 1 durch Gesetz oder Verordnwig 
erfolgter AusschluD von Erwerb von Todes wegen oder Ver
fall des Nachl'8SSes .gilt a1s. nicht eingetreten. . 

2. FUr die Fristenberechnung gilt der Erbfall mit dem 
Inkrafttreten dieses Gesetzes als eingetreten. 

ARTIKEL 79 

A¢echtbarkeU von Verffiguogen von Toties wegen· 
und Erbschaftsausschlarungen ' 

1. Letztwilllge VerfOgungen und Erbvertrige ails der 
Zeit yom 30. Januar 1933 bis 8. Mal 1945, in welchen Ab
kommllnge, Eltern, GroBe1tern, voll- und halbblOtige Ge
schwister und de,ren Abkommllnge, sowle Ehegatten von 
der Erbfolge ausgeschlossen wurden, um ihren ErbteU einem 
vom Erblasser aus den GrUnden des Artikels 1 erwarteten 
Zugriffs des Staates zu entzieben, sind anfechtbar. Vor
behaltlich der Bestimmungen des AbsatZ 3· finden auf die 
Anfechtung die Vorschrlften der §§ 2080 ff. bzw. 2281 ft. 
BGB. Awendung. . . 

2. Erbschaftsausschlagungen durch die im Absa'b: 1. ge
nannten Personen sind anfechtbar, wenn sie in der Zeit 
vom 30. Januar 1933 bis 8. Mal 1945 erfolgten,um dadurch 
einen aus den GrUnden des Artikels.1 erwaneten Zugriff 
des Staates auf den ErbteU zu verhindern. Vorbehaltlich 
der Bestimmurigen in Absatz 3 finden auf die Anfechtung 
die Vorschriften der §§ 1954 ff. BGB Anwendung. 

3. Die Anfechtung von letztwiJ.llgen Verfilguogen und 
Erbvertrigen sowie von Erbschaftsausschlagungen muD bIs 
31. Dezember 1948 erfolgen. Eine innerhalb dieser Frlst er
folgte Anfech~ gilt alst rechtzeitlg. 

A1tTlKEL 80 


Verfolgten-Testament 


1. Der Giiltigkeit einer in der Zeit vom 30. Januar 1933 
bis 8. Mal 1945 erkUirten letztwllllgen Verf(igung steht das 
Fehlen jeglicher Form nlcht entgegen, wenn der Erblasser 
zu der Verftigung durch eine aus den GrUnden des Ar
tikels 1 eI!Wachsene unmittelbare Todesgefahr, in der er 
sich befmd oder zu befinden glaubte, vera.nlaJ3t wurde und 

. ihIIi 	die FesUeguog in gesetzlicher Form nach denUm
Bttinden unmogUch oder nlcht zuzumuten war. 
, 2. Eine nach Absatz 1 zu beurtellende letztwllllge Ver
filguog gilt a1s nlcht getroffen, wenn der Erblasser nach 
dem 30. September 1945 zu einer formgerechten letztwilllgen 
Verfi1gung noch in der Lage war• 

ARTlKEL 81 


WlederhersteUuo, von KbidesaUOahmeverhlUnlssen 


1. Ein in der Zeit vom 30. Januar 1933. bIs 8. Mal.1945 
aus den GrIlnden des Artikels 1 aufgehobenes K!ndeS
annahmeverh11linls kann durch Vertrag des Annehmenden 
oder seiner Erben mit dem Kinde oder seinen Erben rIlck
wirkend zum. Zeitpunkt. der Aufhebung wiederhergestellt 

l 
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to 1772 of the Civil Code, with the exception of Sections 
1744, 1745, 1747, 1752 and 1753, shall apply to the contract 
ot reinstatement. A contract of reinstatement may be judl
dally conflnned even after the death of -the parties to It. 
It. one of the parties concerned is not available, a guardian 
(Pfleger) may be appointed t.o re!)resent his interests in the 
proceedings to reinstate the adoption. 

2. Where an adoption was cancelled by deCision of a court 
during the period from 30 January 1933 to 8 May 1945 for 
any of the reasons set forth in Article 1, and if no facts 
have appeared which thereafter would have caused con
tracting parties to revo\<e the adoption on thcir own initia
tive, either party to the contract or his heirs may demand 
that the decision be vacated. 

3. The local court (Amtsgericht) which cancelled the 
adoption shall have jurisdIction in the cases set forth in 
paragraph 2. The prinCiples of paragraph 1, fourth sentence. 
above, shall be applicable. The decision of the court shall 
be discretionary and shall take into account the eauities of 
tho parties. When the cancellation of the ad~ption is 
vacated, the adoption shall be reinstated nunc pro tunc. The 
court may exclude the retroactive effect of its decision from 
certain parts thereof. 

4. No costs or fees shall be charged in these proceedings. 
5. The application for re-establishment of an adoption 

must be made on or before 31 Dec~mbcr 1948. 

ARTICLE 82 

.Jurisdiction 

Any claims arising under Articles 78 to 81 shall be decided 
by' the ordinary civil courts. No filing with the Central 
Filing Agency is required. 

PART xv 
REINSTATKMENT OF TRADE NAMES 

AND OF NAMES OF ASSOCIATIONS 


ARTICLE 83 

Rc-Registration of Cancelled Trade Na.mes 

1. Where a trade name was cancelled in the Commercial 
Register within the period from 30 January 1933 to 8 May 
1945 after the business· establishment had been closed for 
any of the reasons set forth in Article 1, the cancelled trade 
nClIne shall be re-registered on application if the business 
is reopened by its last owner, or owners, or their heirs. 

2. If the closed business establishment was condueted at 
the timeo! its discontinuation by a single owner, the last 
owner or his heirs shall be entitled to demand the 
re-registratlon of the cancelled trade name. If there are 
several heirs, and if not all of them participate in the 
resumption of the enterprise, the re-registration of the can
celled trade name may be demanded, provided the heirs who 
do not participate in the business assent to the resumption 
of the trade name. 

3. If at the time of its closing the business establishment 
was conducted by several personally liable partners. re
registration of the cancelled trade name may be demanded 
if all the personally liable partners establish a business 
enterprise or if one Or several of' them do so with the 
consent of the remaining ones; with respect to heirs. of 
partners the principle of paragraph 2 shall be applicable. 

ARTICLE 84 

Change of Trade Name 

Where' a trade name has been changed in the period 
from 30 January 1933 to 8 May 1945 for any of Hie reasons 
set forth in Article 1. the former. trade name may be 
restored upon the application of the person who owned the 
enterprise at the time the 'change was made or of his heirS, 

werden. Auf den Wiederherstellungsvertrag ftnden di 
Vorschrlften der §§ 1741 bls 1772 BGB mit Ausnahme de 
Bestimmungen der §§ 1744. 1745, 1747. 1752 und 1753 An 
wendung. Die Bestlitbrung des Wlederherstellun!!'SVertrag 
kann auch nach dem Tode der am Wlederherstellungsver 
trag betelligten Personen erfolgen. 1st eln Beteili~tern.ich 
errelchbar. so kann fUr Ihn zum Zwecke der Vertretun' 
bei der Wiederherstellun~ des Klndesannahmeverh!Utnlsse' 
ein Pfleger bestellt werden. . 

2. Ist das Kindesannahmeverhliltnis in der Zeit von 
30. Januar 1933 bis 8. Mal 1945 durch gerichtllche Entschei 
dun~ aus den' Grunden des Artlkels 1 aufe(ehl)ben worliel 
und sind keine Umstiinde ersI chtlich. die die Vertragschlif!' 
Benden seitdem zur Aufhebung des Kindesannahmeverhlilt· 
nl~es veranlaBt hatten. so konnen sawohl der Annehmend( 
oder einer Reiner Erben. wie das Kind ooer einer selnel 
Erben die Aufhebune( d!eser Entscheldung beantragen. 

3. ZusUindig zur Ent!U'h'?idune: gemall Absatz 2 ist da1 
Amts\!erlcht. welches dac; Klndec;annahmeverhliltnjc; puf· 
~ehnben hat. Absatz 1, S'lt7. 4 e:ilt enrt'mrech""nti. Das Ge
ri('ht entl"cheldet n",ch c;eil'l'!m ou,.('h Billiekei<t be!\'fimmter. 
rrelen F:rmessen. Durch ole Aufhf!hunlZ Ii"",. f!erichtli('hor 
Entscheidung tritt das Kimtec;annllhmevp.rhiiltnls rilcl''' .. ,ir
keno wieder In Kraft. Das Gericht kann 'in spiner Entschei. 
dun'! oie RUckwirkung in einzelnen Be:dehuntten au~
!>chllel3en. 

4. Dns Vedahren ist gebiihren- und amlatrenfrei. 
5. Die. Wiederherstpllunl! V0!1 Kindpc;an'nahmevel'hii1t

nissen kann nur bis splitestens 31. Dezember 19411 be~ntra~j 
werden. 

ARTIKEL 82 

!7.;uCJtindigkeit 

Ober Ansnruche auf Grund der Artikel 78 bie; 81 ent~('r.e;
den die ordentllchf!" nerl('.hfo, F:l"e Anmeldung bel delT, 
Zentralanmeldeamf ftndet nicht statt. 

F'UNFZEHNTER ABSCHNITl' 

. WIEDERHERSTELLUNG VON FIRMEN 
UNDNAMEN 

ARTIKEL 83 

Wiedereintragung elner geJOschten Firma 

1. l.,t in der Zeit vom 30. .Tanu"'r 1933 bi" 8. Mai 194;' 
eine Firma im H"'ndel~t'elZister \!eloscht uroroe'1. I"ar.hd~m 
der Betrieb des Handelsgeschaftes au~ (1'M.inrten des Ar
tikeh~ 1 einr!e~rtel1t war. so i~. wen'; der B"1t,.teb eines 
Handel~!!'eschaf+es von clem oder den letzten Ynhahern oder 
ihrpn Erben wieder auflIenommpn wird, auf Antrag die 
gelo~('hte Finna wieder einzutragen. 

2. Wurdedas eingestellt.e IJanrielsges('haft. zur Zeit del' 
F:instel1ung von elnem E;n?elkauJ'mann betrieben. SI) ste~t 
da!! Re('ht auf Wip.derf'intrae:l1n~ der geli)sr.hten Firma .i(em 
letzten Tnhaber oder seinE-in E-:-ben zu. Sind mehrere Erhen 
vorhanden uno nehmene;;p nkht aUe nen Betrieh w;"'der 
auf. "0 kann die Wiedereintragl.tne( del' IZelOsehten FirmA 
verlanrl wproen. wenn die oen Betrieb nieM wieder auf
nehmenden Erben der Annahme der geloschtenFirma .zu
st!mmen. 

3. Wurde das einlZe<:tente HandelsgeschlHt zur Zeit r'p
Ein::;tellune: vl'n mehreren nersonlich ha:Hen~P.11 Gf'so}1
schaftem betl'ieben. so besteht das Recht auf Wlederp!n t ';,,

InIng der IZelosehten Finn;!. wenn die perso~lich' haftend"n 
Gesellschaftp.r entweder aIle. oder einer oder mehre-:-e von 
Ihnen mit F:inverstiindnis der Obrit'en. den 'Betrieh ein""" 
Handelsftes('haftes auf"ehmen. Im FaIle des Erbgan~s gilt 
Absatz 2 entsprechend. 

ARTIKEL 84i 
I 
I Xndernng der Firma 

Ist eine Firma in der Zeit vom 30. Januar 1933 bis 8. Mal 
1945 aus den Grunden des Artikels 1 geiindert worden. so 
kann die frtihere Finnenbezelchnung wiederhergestelit wer~ 
den, wenn derjenlge, der zur Zeit der Anderung Flnnen

http:ha:Hen~P.11


provided they now own the enterprise. The principles o( 
Articles 83, paragraph 2, second sentence, and paragraph 3, 
shall be applicable. 

ARTICLE 85 

Names cif Corporations 

The principles .of Articles 83 and 84 shall be applicable to 
the trade names of corporations. 

ARTICLE 86 

Reinstatement of Trade Names in Other Cases 

Whenever the use of the former trade name is essential 
for the purpose of full restitution, the Restitution Chamber 
may permit the reinstatement of a cancelled or changed 
trade name in cases other than those provided for in Ar
ticles 83 to 85. 

ARTICLE 87 

Names of Associations and Endowments (Stiftungen) 

Article 86 shall be applicable to' the resumption of the 
name by an association. or an endowment. 

ARTICLE 88 

Procedure 

Applications for the registration in the Commercial 
Register of former trade names must be filed within the 
period provided for in this Law for the filing of claims for 
restitution. The Amtsgericht in its capacity as Court of 
Registry Hhall have jurisdiction over these apolications 
except in the cases provided for in Article 86. Otherwise 
the procedure shall be governed by the rules of procedure 
applicable in matters of non-contentious litigation. No costs 

. fees shall be charged in these proceedings. 

PART XVI 


FINAL PROVISIONS 


ARTICLE 89 


Claims Reserved to Special Legislation 


The reinstatement of la!)sed interests arising out of 

insurance contracts and of lapsed copyrights and industrial 

rights (patents etc.) may be regulated by special legislation. 


ARTICLE 90 

Statute of LimJtations 

To the extent to which the statute of limitations or pre- i 

scriptive rights of the Civil Code might defeat any claim 
falling under this Law, the statute of limitations or a pre
scriptive period shall not be deemed to have expired until 
six months' after such cause of action arises by reason of 
operation of this Law, but in no event pri.or to 30 June 1949. 

ARTICLE 91 

Taxes and Other Levies' 

1. Taxes and other public lev·ies shall not be imposed in I 

connectiofl with restitution, 
2. No. taxes, including inheritance taxes, or other public 

assessments, fees or costs shall be refunded or subsequently 
levied in connection with the return of confiscated property, 

{ . . . 
\, . ARTICLE 92 

Implementing and Carrying-out' Provisions 

1. The Restitution Agencies will be designated by imple- i 
menting regulations. ... , 
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inhaber war, oder seine Erben, es als jetzige Inhaber der 
Firma beantragen. Artikel 83, Absatz 2, Satz 2 una Ab
sa1z 3 gelten sinngemaB. 

ARTIKEL 85 

FirmeD juristischer Personen 

Die Vorschriften der Artikel 83 und 84 finden auf Firmen 
juristischer Personen entsprechende Anwendung.. 

ARTIKEL 86 

Wiederherstel!ung von Firmennamen in sonstigen Fallen 

Die Wiedergutmachungskammer kann die WiederherSltel
lung einer geloschten oder einer geanderten Firma auch in 
anderen als den Fallen der Artikel 83 bis 85 gestatten, sofern 
die Filhrung der alten Firmenbezeichnung zum Zwecke der 
Wiedergutmacr:ung erforderlich 1st. 

ARTIKEL 87 

Vereins- und Stiftungsnamen 

Die Bestimmung des Artikels 86 gilt entsprechend fUr 
die Wiederannahme des frilheren Namens eines Vereins oder 
einer Stiftung. 

ARTIKEL 88 


Verfahren 


Anlrage auf Eintraguhg von frilheren Firmenbezeichnun
gen im Handelsregister konnen nur binnen der in diesem 
Gesetz filr RUckerstattungsansprilche vorgesehenen An
meldefrist gestellt werden. O'ber diese AIlItrage entscheidet 
unbeschadet Artikel 86 das Amtsgericht als Registergericht. 
1m ilbrigen sind fUr das Verfahren die Vorschriften tiber 
das Verfahren in Sachen der freiwilligen Gerichtsbarkeit 
anwendbar. Das Verfahren ist gebUhren- und kostenfrei. 

SECHZEHNTER ABSCHNITT 


SCHLUSSBESTIMMUNGEN 


ARTIKEL 89 

Vorbehaltene Anspriiche 

Besondere gesetzliche R.egelung bleibt vorbehalten fUr die 
Wiederherstellung erloschener Rechte aus Versicherungs
vf:'rhaltnis.sen und erloschener Urheberrechte und gewerb
licher Schutzrechte. 

ARTIKEL 90 

Fristenlauf 

Soweit AnspIiichen, die unter dieses Gesetz fallen, Ver
jahrung; Ersitzung oder Ablauf von AusschluBfristen nach 
df:'n Vorschriften des btirgerIichen Rechts entgegenstehen 
wilrden, gilt die Verjahrungs-, Ersitzungs- oder AusschluB
frist als nicht vor dem Ende von sechs Monaten ebgelaufen, 
gerechnet von dem Zei<t>punkt, in welchem ein Klage
anspruch auf Grund dieses Gesetzes zur Entstehung gelangt 
ist, kei~esfalls jedoch vor dem 30. Juni 1949. 

ARTIKEL 91 

Steuern und Abgaben 

1. Steuern und sonstige offentliche Abgaben werden aus 
AniaB der Rilckerstattung nicht erhoben. 

2. Eine Erstattung oder nachtragliche. Erhebung von 
Steuern, sonstigen offentlichen Abgaben, Gebilhren und 
Kosten aus AniaB des Rtickfalls entzogener Vermogens
gegenstiinde einschlieBlich der Erbschaftssteuer finde,t nicht 
statt. . 

ARTIKEL 92 

Ausfnhrungs- und Durchfilhrungsvorschriften 

• 1. Die WledergutmachungsbehOrden werden durch Aus
filhrungsverordnung bestinimt. 
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2. Unless otherwise -provided in this Law, or ordered by 
Military Government, the Minister President of each State 
or any Ministers designated by him, sha~l issue the legal and 
administrative regulations necessary for the implementation 
of this Law. 

ARTICLE 93 


Jurisdiction of German Courts 


1. German Courts .are hereby authorized to exercise 
jurisdiction in civil cases arising under this Law against any 
stateless person having the assimilated status of United 
Nations dIs:placed persons or against any national of' the 
United Nations not falling within categories (3), (4), (5) of 
Section 10 (b) in Arlicle VI- of Military Government Law 
No.2, as amended or' as hereafter amended. 

2. German Courts are herebY authorized Ito exercise 
jurisdiction in cases involving offenses against any of the 
provisions of Articles 73 t() 77 of this Law by persons nOlt 
exempted from the jurisdiction of the German Courts under 
Section 10 (a) in Arlicle VI of Military- Government Law 
Nr. 2 as amended or as hereafter amended. 

ARTICLE 94 

OffJcial Text 

The German text of this Law shall,be the official text 
and the provisions of Paragraph 5 of Article II of Military 
Government Law No.4, as amended,. shall not apply. 

ARTICLE 95 

Effective Date 

This Law shall become effective in Bavaria, Bremen', 
Hesse and Wuerttemberg-Baden on 10. November 1947. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

Approved: 10 November 1947 

2. Soweit niehts anderes In' diesem Gesetz bestimmt 1: 
oder von der Militlirregierung angeordnet wird, werden d: 
·zur 	Durchfilhrungdes Gesetzes erforderllchen Rechts- un 
Verwaltungsvorschriften "om, Ministerprasidf'nten ein: 
Landes oder den von ihm bestimmten Staatsministern el 
lassen. 

,ARTIKEL 93 


Zustindigkeit der deutschen Gerichte 


1. Die deutschen Geriehte werden hierm!t ermachtig 
die Gerichtsbarkeit in Zlvilsachen, die diesem Gesetz untel 
liegen, gegen Staateniose, die ais verschIeppte PersonE 
elner der Vereinten N8Jtionen gelten, oder gegen Staat: 
angehorige der Verelnten Nationen auszuiiben, soferndie 
nieht unter eine der in Nr. (3), (4) oder (5) der ZIfter 10 (1 
In Art!keJ VI des Gesetzes Nr. 2 der MiUUirreg!erung (i 
selner jeweils geltenden Fassung) genannten Personer 
gruppen tallen. 

2. Die deut5chen Gerichte werden hiermit ermachtig 
die Gerichtsbarkelt in Fallen von Zuwiderhandlungen geg€ 
die Bestimmungen der Artikel 73 bis 77 dieses Gesetzes au: 
zuiiben, vorausgesetzt, daB der Tater von der Gerichtsba: 
kelt der deut5chen Gerichte nicM gemaB Ziffer 10 (a) i 

Artikel VI des Gesetzes Nt. 2 der Militarregierung (in sein! 
jeweils geltenden Fassung) ausgenommen 1st. 

ARTIKEL 94 

MaBgeblichel' Text 

Der deutsche Text dleses Gesetzes 1st der amtliche Tex 
die Bestimmungen. des Absatzes 5 des Artikels II des G· 
setzes Nr. 4 der Militlirregierung (in seiner geanderlen Fa 
sung) finden keine Anwendung. ' 

ARTIKEL 95 

Inkr8.fttl'eten 

Dieses Gesetz tritt in den Landern Bayern, Bremen, He 
sen und Wiirttemberg-Baden am 10. November 1947 
Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

Bestatigt: 10. November 1947 
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MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 

REGULATION NO. 1 

'UNDER MILITARY GOVERNMENT 


LAW NO. 59 


Establishment of Central Filing Agency and Manner 
of Filing Claims for Restitution 

Pursuant to Artide 55 and 56 of Military Government 
Law No. 59, "Restitution of Identifiable Property", at is 
hereby ordered as follows: 
I. 	Establishment of Central FlUng Agency 

1. There is hereby established the Central Filin~ Agency 
(Zentralanmeldeamt) provided :for in Article 55 of Military 
Government Law No. 59, the mailing address of whdoh is: 

Zentralanmeldeamt (Central Filing Agency) 
Bad Nanheim, Gennany 

2. This Agency dsheJ:'l~by vested with all ,powers and 
responsihiljlies which the Central Filing Agency has under 
the provisions of iMilltary Government Law No. 59. 

II. Manner of Filing Claims for Restitution 

1. In order to /facilitate the speedy handling of claims, 
the petition containing the olaim :for restitution should 
follow the outline set out in the Appendix hereto. All 

"ormatlion ·therein 	requested should 'be given, to the extent 
Nhich it is 'known, dn exact and concise /form. 

( 	 2. Where the claimant desires to give more extensive 
explanations, they should be added -as numbered annexes 
to ·the petition, together with are>ropriate documents <and 
~~k 	 . 

3. No !printed forms need be 'U900. The petition shaJ.l 
contadn the required information in the order in which it is 
set forth In the Appendix hereto and each item thereof 
shaU 'be given a number appearing on the left margin of the 
pa.per, corresponding to the number set forth dn the Ap
pendix. The sheets of paper on which the claim is typed 
should, for uniformity, be 81/2 inches w:de' and between 11 
and 13 inches long, or have dimensions as similar as pos
Ible. All copies should be typewritten on one side of the 
sheet only and shall be legible. A minimum o;f five copies 
of the petition and accompanying documents should be 

·filed 	 together with such additional copies <as may b: re
quired /for the service of one copy an eaeh .interested 
party to the proceeding. (See Article 61 of IMHitary Gov
ernment Law No. 59). 

4. Since the Ua.w will be admilliistered' by German agen
cies, the petition shOUld 'be written in German, if pos
sible; otherwise, the English language shall be used.. Affi
davits submitted in any other language ~han bea£com
panied by a translation in German. . , ' 

5. In so if~rr .as pOSSible, a separate netition should be 
filed for each olaim: • 
( ;1. where more than one act of confiscation is the 
;,:" basis for the claims, or 

b. 	 where the IProperties claimed are presently -in more 
than one location. . 

6. Original documents should not be filed but should be 
retained by the claimant until requested by the Restitution 
Authority. However, true copies or photocopies of pertinent 

MILlTXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND 


AMERDUUaSCHES KONTROLLGEBmT 


AUSFUHRUNGSVERORDNUNG 

NR. 1 tUM GESETZ 'NR. 59 

DER MILITARREGIERUNG 


Errichtung ein~ Zentralanmeldeamtes und Form der 
Anmeldung von Riickerstattungsanspriichen 

GemiiB Artlkel 55 'Und 56 des Gesetzes Nr. 59 del' MiliUir
regierung uber die Ruck:erstattung feststeUbarer Vermogens
gegenstiinde wird falgendes verordnet: ' 
I. 	Erricbtung elnes ZentralanmeJdeamtes 

1. GemiiB Artikel 55 des Gesetzes Nr. 59 der MiliUir
regierung wird hiermit ein Zentra·lanmeldeamt· errlchtet, 
dessen Anschrift lautet: 

ZentraJanmeldeamt 

Bad Nauhelm, Deutsohland. 


2. Diesem Amt werden hiermit alle Rechte und Be!ug
nisse Ubertragen, die dem Zentralanmeldeamt nach MaB
gabe der Bestimmungen des Gesetzes Nr. 59 del' M:.ilitiirJ 

, regierung zustehen. 
n. Form der Anmeldung von RiicJterstattungsanspriichen 

1. Zur Erleichterung der beschleunigten Bearbeitung von 
RUckerstattungsansprUchen so1:1 die Anrrie1dJung 'von An
sprUchen auf Ruckerstattung erti!ij)rechend der dm Anhang 
gegebenen Anleltung vorgenommen werden.' Mle verIan/gten 
Angaben sollen, soweit bekannt, genau und ~n gedriingter 
Form gemacht vrerden. ' 

2. Falls derBerechtIgte aUsfUhrlichere Angaben machen 
will, sind sie als Anlage der Aruneldung beizufilgen, lUnd 
zwar zusammenmit 'SachdienUchen Urkunden und eldes
stattlichen Verslcherungen. 'Die Anlagen sind zu nume
tieren. 

3. Es ast nicht notwendig, gedruckte Formulare zu ver
wenden. Die erforderlichen Anga:ben solIen dn der An
meldimg in der aus dem Anhang ersichtlichen Reihenfolge 
gemaoht werden; die Antwort auf jede Frage soIl am linken . 
Rand des zur Anmeldung verwendeten Bogens mit der
jen1gen Ziffer bezeichnet werden, welche der im Anhang 
zur Bezeichnung del' F·rage verwendeten ZitTel' entsprdcht. 
Die zur Anmeldung verwendeten Bogen sallen aus Grunden 
del' Einheitlichkeit nicht groBer sein als 21!f em breit und 
zwischen 28 und 33 cm lang oder eine moglichst iihnliche 
Gro.Ge haben. Die Bogen sollen nur ei'nseitig, Iesbar· und 
in Maschdnenschrift besohrieben werden. moe Aruneldung 
und die zugehorigen Urkunden sollen in ifUruffacher Aus
fertigung eingereicht werden. Ferner sollen soviel weitere 
Abschr.fften beigefiigt werden, wie zweck:s Zustell'Ung von 
je einer Abschrift an jeden am Verfahren Beteililgten er
forderlich sind (Artikel 61 des Gesetzes Nr. 59 der Mil1Uir
regie~g). 

4. Da das Gesetz von deutschen Behorden angewendet 

wird, soIl die Anmeldung, soweit moglich, in· deutscher 

Sprache abgefaBt sein; andernfalls muB life 1n englischer 

Sprache abgefaBt sein. Eidess1:aMlichen Versicherungen, die 

in einer anderen Sprache eingereicht werden, son cine 

deutsche Oberse1zung beigefiigt werden. 


5. Soweit als moglich soU fUr jcden RUckerstattungsan

spruch eine besondere Anmeldung vorgenommen werden, 


a. 	 wenn die AnsprUche sich auf mehr aI'S einen Ent
ziehungsvorgang griinden; 

b. 	 wenn die beanspruchten Vermogensgegenstiinde 
gegenwarllg an verschiedenen Stellen gelegen sind. 

6. Original-Urkunden sollen nicht elngereicht, sondern 
von dem Berechtlgten zurUckbehalten. werden, bis er von 
der RuckersiattungsbehOrde um die Einreichung ersucht 
wird. Dagegen sollen beglaubigte Abschru:ten oder Foto
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documents should be attached to all claims filed. pictures 
or' drawings should be furnished, it possible, where they 
are necessary in order to present an ,adequate description of 
the property. 

7. Each petition shall be dated and shall be signed by 
the claimant or by his duly authorized representative; if 
signed by a person other than the claimant, the power of 
attorney or other authorization of such a person should 
accompany the claim. 
UI. 	Penalties for False Claims. 

Any person knowingly making false statements in con
nection with a claim for restitution under MilltaryGovern
ment Law No: 59 will be liable to punishment under Ar
Ucle II, paragraph 33, of, Military Government Ordinance 
No.1. 
IV. Effective Date. 

This regulation shall become effective on 10 November 
1947. 

BY ORDER OF MILITARy GOVERNMENT. 

APPENDIX 


OUTLINE OF INFORMATION REQUESTED IN A 

PETITION FOR RESTITUTION UNDER, MILITARY 


GOVERNMENT LAW NO. 59 


PART A 

Information Concerning the Claimant, his Attorney or Agent, 


if any,and tbe Persecuted Person 

I. 	 Information Concerning the Claimant: 

1. 	 Last name, first name, and middle name (in full). 
2. 	 Pennanent residence. 
3. 	 Present address. 
4. 	 Address to' which corespondence with the claimant 

concerning this claim should be sent. 
5. 	 Name and address of person within Germany who is ' 

authorized by the claimant to receive service ot legal 
papers on his behalf;, (see Article 58, paragraph 4) . 

6. 	 If claimant is not the persecuted person, state aU : 
facts on which claimant bases his right, to succeed to 
claim of the persecuted person. Attach copies of any 
pertinent documents. In the event that claim is based 
on an assignment, copies of the Military Government 
license authorizing sucb. assignment should be at
tached. 

II. 	Information Concerning the Agent of the Claimant, 
it any: 

7: 	 Last name~ first n'ame, and middle name (in full). 
8. 	 Address. 
9. 	 Nature of agency (attorney-at-law, attorney-in-fact, 

guardian, etc.). Attach copies of appropriate docu
ments showing' agency. 

III. Information Concerning Persecuted Person: 

10. 	 Last name, first name, and middle name (in full). 
11. 	 Present address, if living. 
12. 	 Last known residence and address in Germany. 
13. 	 Residence and address at the time of the act ot con

fiscation. 

PART B 

Information Concerning Property Claimed 

I•. Real Property and Inter~ts in Real Property: 
14. 	 Detailed description of real property or of interests 

therein. 
15. 	 Location of the property. 
lIJ. 	 Description .of entry of property in Land Title Reeister 

(Grundbuch). 
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kopien saachdienlicher Urkunden der Anmeldung beigefil 
werden. Wenn eine schriftliche Beschreibung eines Ve 
mogensgegenstandes nicht als ausreichend erscheint, 
sollen, soweit moglich, Abblldungen oder Zeichnungen be 
gefUgt werden. 

.7. Die Anmeld'llng mUll datierl und vom Berec:htigt. 
. oder seinem bevoUmachtigten Vertreler unterscluieb,· 

win; wenn sie von einer dritten Person unterschrieben i: 
so mull die Vollmacht oder sonstige ErmachUgung dies. 
Person mit der Anmeldung eingereicht werden. 

III. StralbesUmmungen fiir unrichtige 'Anmeldungen 

Wer im Zusammenhang mit der Anmeldung eines Al 
spruChs auf Riickerstattung· nach. Ma.6gabe des Ges~tz. 
Nr. 59 der Militarregierung eine wissentUch falsche Ar 
gabe macht, macht sich nach den Vorschrif:~n des Al 
tikels II, Ziffer 33 der Verordnung Nr. 1 der Militarregi( 
rung strafbar. 
IV. 	 Datum des Inkrafttretens: 

Diese Verordnung tritt am 10, November 1947 in Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG. 

ANHANG 


ANLEITuNG ZUR VORNAHME DER ANIUELDUNG EiNE 

RtlCKERSTA'lTUNGSANSPRUCHS NACH MASSGAB; 


DES GESETZES NR. 59 DER MILlTXRREGIERUNG 


TElL A 

Angaben iiber den Berechtigten, seinen Anwalt oder 

Beauftragten uDd den Verfolgten 


I. 	Angaben fiber den Berechtigten: 
1. 	 Famildenname, Vornameund weitere Vornamen. 
2. Standiger Wohnsitz. 

~. Gegenwartige Ansch:ritt. 

4. 	 Anschritt, welche tilr Zuschriften an den BerechtigteJ 

betreffend den Riickerstattungsanspruch benutzt wer 
den solI. 

5. 	 Name und Anschrift eines in Deutschland wohnhaftel 
Zustellungsbevollmachtigten (Artikel 58, Absatz 4). 

6. 	 Wenn derBerechtigte und der Verfolgte nicht di· 
gleiche Person sind, milssen alle, Tatsachen dargetal 
werden, aus denen sich ergibt, daB der Berechtigte de 
Rechtsnachfolger des Verfolgten ist. Abschriften aIle; 
sachdienlichen Urkunden sind beizufUgen. Falls de) 
Anspruch auf einer Abtretung beruht, sollen Abschrif 
ten cler Genehmigung der Abtretung seltens der Mili
tarregierung belgefUgt werden. 

IL 	Angaben fiber den Bevollmichtigten des Berechtigten: 

7. 	 Familienname, Vorname und weitere Vornamen. 
8. 	 Anschrift. 
9. 	 Rechtsnatur des Auftragsverhaltnisses (Rechtsanwalt 

sqnstiger Beauftragter, Vormtind usw.). Abschrilter. 
der sachdienliC'laen Urkunden, aus denen das Auftrags. 
verhaltnis ersichtlich ist, sind beizufUgen. 

III. Angaben fiber den Verfolgten: 

10. 	 Familienname, Vorname und weitere Vornamen. 
11. 	 Gegenwartige Anschrift (falls am Leben). 
12. 	 Letzter bekannter Wohnsitz und letzte bekannte An· 

schrift in Deutschland. 
13. 	 Wohnsitz und Anschrlft zur zeit der Entziehung. 

TElL B 
AngabeD iiber das Vermogen, dessen Riickerstattung 

beansprucht wird 
I. 	 Grundstiicke und Reebte an Grundstiicken: 

14. 	 Einzelbeschreibung des Grundstiicks oder der Rechte 
am Grundstiick. 

15. 	 Lage. 
16. 	 Beschrelbunl 1m GrundbuC'h. 



II. 	Business Enterprises: 
17. Name and descri,ption of the business enteI'IPrise. 
18.. Locaticm of the business enterprise: 

a. 	 at the Ume of <the confiscation,. 
,b. 	 iLl moved, present or last-known address and 

location. 
19. 	 Description of entry in the Commercial Register 

(Handelsregister).. 
III. 	Securities: (Bonds, .shares, ete) 

20. 	 Give an exact description of the type, certificate 
number, etc. of the security. If an interest in or an 
obligation of an organization, give ·name and address 
of such organizabion. 

21. 	 Give location of. the instrument at the time of the 
confiscation and !present, or ;last known location. 

IV•. 	 All Other Perso,nal Property: 

22. 	 Give a dt<!iailed description of the property involved 
and all ,pertinent ,information-with respect thereto, 
including lacation at the time of the confiscation and 
its present or last knoW'll location. 

V. 	 All Other Property Not Heretofore Mentioned: 

23. 	 Give a detailed description· of the ,property involved 
'and all other pertinent information with respect 
thereto, inoluding, where relevant, location at the 
time of the confu;;cation and Us present or la<8t known 
location. 

PART C 

( statement of Facts Concerning Act of Confiscation 
,:; ·Information Concerning Property Prior to the Time of 

the Confiscation: 
24. 	 Date of the acquisition of the property by the per

secuted person. 
25. 	 Purchase !price paid by the ,persecuted person. 
26. 	 ValUie of the property at the time of the acquisition 

descr.ibed at item 24. 
27. 	 State in detail facts concerning tiIn(provements OT any 

.a.ocretions, dea:>reci,ation, and other changes dn value 
of the property prior to the act of ronfiscation. 

28. 	 In case the claimant, at the time of the confiscation, 
WlaS not the sole awp.er af the prqperty claimed, state 
·names, addresses, as ,well as Jeg8il nature, and per
centage of interest of all other co-owners of the 
property. 

29. 	 Descr.i.be other. rights and interests of third persons 
in the property, such as mortgages, liens, pledges, etc. 

. Give all 	the .facts and data concem:ing such persons, 
particulaIlly names, addresses, as well .as legal nature, 
extcnt and .amount CJf their interests. 

11. 	 Information Concerning the Act of Confiscation: 
30. 	 Date and place of transaction which constituted the 

act of eonfiSCllibion. 
31. 	 Give exact information as to the facts and circum": 

stances by ·reason of which it ~s claimed tlhat: 
a. 	 a oontiscat1onwith,in the meaning of Article 2 

oocured,or 
. ·b. a presunllPtion within the meaning of Article 3 

arJses, or 
c. 	 the power of avoidance with,in the meaning of 

Article 4 arises. . 
State clearly if t;hI~ claim 4s based on more than one 
of these categories. 

II. 	Geschiiftsunternehmungen: 
17. 	 Name u~d Beschreibung des Geschiiftsunternehmens. 
18. 	 Angabe daruber, woo das Geschliftsunternchmen 


·a. zur Zeit der Entziehung gelegenwarj 

b. 	 wenn verzogen, gegenwiirtlge oder ietztbekannte 

Anschrift und Lage. 
19. 	 Eintragung 1m Handelsregister. 

111. 	 Wertpapiere (Schuldversehreibungen, Aktien usw.): 
20. 	 Genalre Beschreibung des Wertpapiers, seiner Gattung, 

Ellektennummer usw. Bed AnteHsrechten Name und 
AnschIiIt des Unternehmensj bei Schuldver~ha:ei
bungen Na:me und Anschrift des Schuldners. 

21. 	 Angaben darii'ber, wo sich das Wertparpier zur Zeit 
der Entziehung befunden hat, wo es sich jetzt beftndet 
oder, falls dies nicht be:kannt dst, wo es sich zuletzt 
befunden hat. 

IV. 	Sonstiges personliches Vermijgen: 
22. 	 Eingehende Beschreibung des in Fra.ge .stehenden 

VermOgensgegenstandes und alle sonstigen sach
dienlichen auf ihn beiUglichen Angaben elnschUeBlich 
Angaben dariibet, wo er sich zur Zeit der Entzlehung

I 	

hefunckn hat, wo er -slch gegenwiirUg beftndet und, 
fans dies ndcht bekannt ist, wo er &1m zuletzt be
funden hat. 

V. 	 Sonstige Vermogensgegenstinde, sowelt sie bisher hier 
nicht aufgefiihrt sind: 

23. 	 Elngehende Besclhreibun.g des dn IFrage stehenden 
Vennogensgegenstandes und aile sonsti,gen ihn· be
trellenden sachdienlichen AIIlgaben ein~hlieBlich An
·gaben daruber, wo sdch der Vermogensgegenstand zur 
Zeit der Entziehung befunden hat, wo er sich jetzt 
,befindet oder, laUs dies :n1cht bekianntist, wa er sich 
zuletzt oofunden hat. 

TElL C 


Schilderung des Entziehungsvorganges 


I. 	Angaben fiber den Vermogensgegenstand vor der Ent
ziehung: 

24. 	 Datum des Erwerbs des Vermogensgegenstandes sei
tens .des Vel1folgten. 

25. 	 Kaufspreis, den der Veriolgte bezahlt hat. 
26. 	 Wert des Vermogensgegenstandes zur Zeit des Er

werbs (siehe oben Nr. 24). 
27. 	 Elngehende Angaben tiber Verwendungen, WerterhO

hungen, Wertminderungen und andere Veranderungen 
des Vermogen:sgegenstandes vor der Ent2liehung. 

28. 	 1m FaIle der BeI\..'-'Chtigte zU4"Zeit dar Entziehung 
nicht AlledneigentUmer des Vermogensgegenstandes 
war, sollen die Namen und AnschrUten aHer an dem 
Vermogensgegenstand M.itbeteiligten angef'i.ihrt sowie 
die Rechtsnatur und Hohe ihrerBeteiligung beredch- . 
net werden. 

29. 	 Sonstige Rechte Dritter an dem Vermogensgegenstand, 
wie Z. B. HYlPOtheken, gesetzllche und vertJragJiohe 
Pfandrechte 'll9W. AIle auf diese PersolY-'..nbezUg
Lichen Tatsachen und Einzelheiten sind anzugeben, 
besonders ihI'e Namen und AnsohI1i1ten BOwie die 
.Reclltsnatur, der Umfang und Geldbetrag ihrer 
Rechte. 

II. 	 Angaben uber den Entziehungsvorgang: 
30. 	 Datum und Ort der Entziehung. 
31. 	 Genaue Angaben der Tatsachen und Umstiinde, aut 

Grund deren geltend gemacht wird, daB 
a. 	 eine Entziehung 1m Sinne des Artikels 2 statt 

gefunden hatoder . 
b. 	 eine Vermutoog im Sinne des Artikels 3 'ilorliegt 

oder 
c. 	 ein Anfechtungsrecht im Sinne des Artikels 4 

gegeben ist. 
Genaue Angabe dartiber, ob der Anspruch auf mehr 
als eine der obigen Kategorien gestUtzt wlrd und auf 
wclche. 

...-..-. 
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32. 	 Purchase price s-pecified at the time of the transfer of 
the property. 

33. 	 Any other terms specified at the time of the transfer 
01 the property. 

34. 	 Consideration received at the time of the transaction 
and subseql,lently thereto. State consideration paid or 
given by the transferee, specify the amounts, time 
and 	place of payments, to whom the amounts were 
paid, 	and all other pertinent circumstances. 

35. 	 State any restrictions placed upon the use by the 
persecuted person of the consideration paid or given 
by the transferee. 

36. 	 Did the consideration reocived constitute a f,air pur
chase price within the meaning of Article 3,paragrapv. 
31 If not, what would have been a fair purchase 
'Price? State basis of estimate. 

3'1. 	 Give all other pertinent information, particularly 
names and addresses of witnesses capable of testify
ing to the statements made in Part C, Section II; 
attach copies of any pertinent evidentiary documents, 
etc. 

III. 	 Information' Concerning the Property After ~he Act of 
Confiscation: 

38. 	 In instances where an accounting under the Law is 
claimed, give all pertinent information showing the 
basis 01 such claim, including information withre
spect to profits, losses, accretions, 'improvements, de-, 
terioration, damage, loss, management, expenses, etc. 
Give 'all other pertinent information necessary for 
such accounting between the parties with names and 
addresses of witnesses capable of testifying to the 
statements made in Part C, Section III; attach copies 
of pertinent evidentiary documents, etc. 

IV. 	 Inf,ormation with Respect to the Restitutor and All 
Other Parties to the Proceedings, Except the CI,aimant: 

39. 	 Give full names, present or last known addresses, and 
extent ot participation in, or knowledge of, the trans
action 01' confiscation with respect to: 
a. 	 the person who first acquired tJhe property fTom 

the persecuted person, also, his address at the time 
af confisoation; 

b. 	 all persons (except present holder) , subsequently 
holding the property; 

c. 	 the present or last known holder; 

d. 	 all other persons claiming a.n interest in the 
property ~mortgagees, tenants, etc.). 

40. 	 Give all other perUnent information, particularly 
names and addresses of witnesses capable of testifying 
t<y,the statements made in Part C, Section IV; attach 
copies of pertinent evidentiary documents, etc. 

V. 	 Other Information: 

41. 	 Any other pertinent information deemed necessary to 
give a furI statement of the 'Petitioner's claim for 
restitution. 

PART D 
Prayer for Relief 

The Restitution Authority will not enter an order for 
restitution or other relief under this Law unless the 
claimants sets forth, in a prayer, the relief sought, detailed 
in the manner in which he desires it to appear in the final 
order of the Restitution Authority. In setting forth the 
prayer for relief in this Part, the following information 
should be included: 
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32. 	 Angaben tiber den KaUtpreis, wie er zur Zeit dE 

VerauBerung des Vermogensgegenstandes berechn! 
wurde. 

33. 	 Alla sonstigen Vertragsbedingungen, wie sie ZUr Ze, 
der Verau13erung des Vermogen~gegenstandes fesl 
gelegt wurden. 

34. 	 Angaben tiber das Entgelt, das der VerauBerer ir 
Zeitpunkt der VerauBerung und gegebenenfalls spatE 
erhalten hat. Angaben tiber die Gegenleistung, die de 
Erwerber gemacht hat; Angaben tiber die Betrag 
sowie Zeit und Ort der geleisteten Zahlungen, a, 
wen diese Zahlungen geleistet worden sind und all 
sonstigen zur Aufklarung des Sachverhalts dienliche 
Umstande. 

35. 	 Angaben tiber etwaige, dem Verfolgten aLiferlegte Ver 
fiigungsbeschrankungen hinsichtllch des gezahlten ode 
erhaltenen Entgelts. 

36. 	 War das Entgelt ein angemessener Kaufpreis im Sinn 
des Artikels 3, Absatz 3? Falls nein, Ang'a:be des ange 
messenen Kaufpreises. Worauf beruht die Schatzun, 
dieses arigemessenen Kaufpreises? 

37. 	 Alle weiteren sachdienlichen Angaben, besonder 
Namen und Anschriften von Zeugen, die Aussagen ii 
Bezug auf die Angaben unter Teil C, II, mache) 
konnen. Abschriften etwaiger beweiserheblicher Ur 
kunden usw. sind bei,zuftigen. 

III. 	Angaben tiber den Vermiigensgegenstand nach de· 
Entziehung: 

38. 	 In denjenigen Fallen, in den en nach MaBgabe de 
Gesetzes eine Rechnungslegung beansprucht wire 
sind alle sachdienlichen Ang,aben tiber den Grunt· 
dieses Anspruchs sowie tiber Gewinn, VerlustEt, Wert 
erhohungen, Verwendungen, Verschlechterungen, Scha 
den, Untergang, Geschaftsftihrung, Auslagen usw. Zl 
machen. Die fUr die Rechnungslegung erforderlichel 
Angaben sellen auch die Namen und Anschriften VOl 
Zeugen enthalten, die Aussagen in Bezug auf Angabel 
iri Teil C, III, machen konnen. Abschriften etwaige: 
beweiserheblicher Urkunden usw. sind beizuftigen. 

IV. 	 Angaben uber den Ruckerstattungspftichtigen und all· 
sonstigen am Verfahren Beteiligten mit Ausnahme de: 
Riickerstattungsberecbtigten: . 

39. 	 Familienname; gegenwartige und letztbekannte An 
schrift; Umfang der Beteiligung an dem die Ent, 
ziehung darstellenden Vorgan,g; oder Kenntnis hier, 
von, und zwar in Bezug auf 
a. 	 denjenigen, der den Vermogensgegenstand zuers 

von dem Verfolgten erworben hat (Ersterwerber 
sowie dessen Anschrift zur Zeit der Entziehung; 

b. 	 aIle diejenigen Personen (mit Ausnahme de! 
gegenwartigen Besitzers oder Eigenttimers), die del 
Vermogensgegenstand spaterhin im Besitz ode; 
Eigentum hatten; 

c. 	 den gegenwartigen oder letztbekannten Besilzel 
oder EigentUmer; 

d., 	aUe sonstigen Personen, die ein Recht an derr 
Vermogensgegenstand geltend machen, (z. B 
Hypothekenglaubiger, Mieter usw.). 

40. 	 AlIe weiteren sonstigen sachdienlichen Angaben, ins, 
besondere Namen und Anschriften von' Zeugen, di< 
Aussagen in Bezug auf die Angaben in Teil C, IV 
machen kOnnen. Abschriften etwaiger beweiserhe:b' 
licher Urkunden usw. sind beizuftigen. 

V. 	 Sonstige Angaben: 
41. 	 Sonstige' sachdienliche Angaben, die fUr eine voll

standige Schilderung des Sachverhalts, auf die sid 
der Rtickerstattungsanspruch begrunctet, erforderlicc: 
sind. 

TElL D 
Riickerstattungsantrag 

Die RtickerstattungsbehOrde kann ein die Rtickerstattun€ 
anordnendes Urteil oder ein sonstiges UrteH auf Grund de~ 
Gesetzes nur erlassen, wenn der Anspruchsberechtigte der 
Anspruch auf Rtickerstattung dem WorUaut nach so ~enat. 
angibt, wic er sQ,iner Auffassung nach in dem Endurte!l del 
Rtickerstattungsbehorde formuliert werden soil; zu dlesem 
Zweck sollen folgende Angaben gemacht werden: 



42. 	 State, whether, in lieu of all other claims for resti 
tution, the claimant elects the remedy set. forth in 
Article 16 of 1he Law, if so, the amount clalmed 
<t.hereunder. 

43. 	 In case the remedy set forth in Article 16 is not 
elected, state with respect to each item of property 
listed in Part B, and with respect to. each person 
named in Section IV of Part C, the specific relief 
sought, in particular: 
a. 	 whether, and ~o what extent, restitut,ion in kind 

,is requested; 
b. 	 In case restitution in kind is not :possible or in 

case of deterioration, whether compensat,on is 
requested, and, if so in what amount; . 

c. 	 whether, and in what amounl a claim is made for 
pants, use, profits, etc.; 

d. 	 whe'ther and to what extent any other relief is 
sougnt unaer the provisions of tnis Law. 

PART E 

I/We, hereby declare that all information given in the 
foregoing petition is to the best. of my/our knowledge ac
curate. complete and true. 

SignatureDate 

MlLITARY GOVERNMENT - GERMANY 
• UNITED STATES AREA OF CONTROL 

REGULATION NO.2 
{'fNDER M1LlTARY GOVERNMENT 
\ LAW NO: 59 

Filing of Reports as Required by Military 

Government Law No. 59 


Pursuant to Articles' 73 and 74 of Military Government 
Law No. 59, "Restitution of Identifiable Property" (see 
ApPendix 'A'), all persons holding certain property which 
maybe subject to ·restitution under this Law are reqU:ired 
to file, on or ,before 15 May 1948, a report concerning such 
property, w.ith the Zentralanmeldeamt (Central Filing 
Agency), Baa Nauheim, Germany, as established by Reg
ulation No. 1 under .this, Law. Pursuant to Articles 75, 
76 and 77 of this Law (see A,rul,e.ndix 'A,), penalties are 
provided for the ·failure of such ,persons to. file SUe!l re
ports, Pursuant to' Art,icie 92 ot this Law and in imple
mentation of Article 73 and 74' thereof, it is here,by' ordered 
as follows; 

t. 	Manner of Filing Reports: 
1. The report should .follow tile outline set out in 

Appendix 'B. All iniormation required should be given jn 
exact and co noise form. 

2. When the reporting person desires to give more ex
tensive eXJpLanations, they should be added as numbered 
annexes to the report, together with appropriate docu-' 
ments and aitldavHs. 

3. No printed iorm need be used, The report should 

contain the required informamon in the order in which it 

(' ':. forth in Appendix 'B' and each item thereof shall 

l5'" . .;tven a num:ber, appearing d.n the left margin of the 

paper, corresponding to the number set forth in Appendix 

'B', The sheets of paper on whdoh the 'l'eport lis ty:ped should, 

for unlformity, be Sy. inches wide and between 11 and 13 

inches lon~, or have dimensions as similar as possible, 
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! 42. Ob der Berechtigte an Stelle aller sonstigen Anspriiche 
aut Ruckerstattung den Anspruch nach MaDg'abe des 
Artikels 16 des Gesetzes erhebt, und falls ja, in' welcher 
Hone. 

43. Falls der Anspruch auf Nacbzahlung gemiiJl Artikel 16 
nicht erhoben wira, soll in Bezug auf Jetten einzelnen in 
'feU B aUlgettihrten Vermogensgegenstand und in Bezug auf 
jede in Teil C, IV, genannte Personangegeben ,werden: 

a, 	 ob und inwieweit Ruckerstattung in Natur ver-' 
langt wird; 

b. 	 im FaIle, daB RUckerstattung in Natur nicht mog
lich ist, oder im t'alle der Verschlechterung des 
Vermogensgegenstandes, ob eine. Entschiidtgul1g 
verl'angt wlrd und laUs ja, in welcher Hohe; 

c. 	 ob und in welcher Hohe ein Anspruch auf Mieten, 
Gebrauchsubertassung, Gewinn usw. erhoben wird; 

d. 	 ob und in welcher Hohe weitere AnsprUche auf 
Grund dieses Gesetzes erhoben werden. 

TElL E 

ichiWir erkliiren hierroit, daB aIle in der vorstehenden' 
Anmeldung enthaltenen Angaben nach meinemlunserem 
besten Wlssen. und Gewissen genau, vollstandig und der 
Wahrheit entsprechend gemacht worden sind. 

Datum 	 Unterschrift 

MILITARREGIERUNG DEUTSCHLAND 

AMERIKANISCHES KON'l'ROLLGEBIET 


AUSt'OHRUNGSVERORDNUNG 

NIt 2 ZUl\1 GESETZ NR. 59 

DEl{ MIUTAHl{£Gl~RUNG ' 


Erstattung von Allzeigen gema6 Gesetz Nr. 59 
der MiliUirregierung 

Nach Artikel 73 und 74 des Gesetzes Nr. 59 derMilitiir 

regierung tiber Rilckersta1Jl.ung fest~tellbarer Vermogens

gegenstande (siehe Anhang "A") sind alle Personen, wetche 

vel'mogel1sgegenstande. ale moglicnerweise der Htickerstat

tung naco l~a.ugabe des Uesetzes untertiegen, in Heliitz oder 

.r.;lgentum 'hallen, verptlic:ntet, bis zum 15. Mai 1~48 dem 

aU! Grund (.Ier Austunrung,;verordnung Nr. 1 zum Geselz 

Nr. 511 der MiliUirregierung crrichtetenL.entratanmeltieamt 

m Bad Nauheim (Deutschland) eine AnZeige zu erstatten. 

Wer seiner Anzeigepllicht nicnt nachkommt, maeht sien 

nach MalSgabe der Artikel 75, 76 und 77 des Gesetzes Nr.5~ 


der Militiirregierung (Anhang "A'') strafbar. Auf Grund 

Ui;!S lUtiKe!S U::l ctie;:;\;:.; uesetzes und in V'::rIOJg der' Ar

ukel 73 unCI 74 aessetben w.lrd niermlt iOlgenCles 'angeordm:L: 


1. 	 Form der Anzeige: 
1. Di~ Anzeige sol1 entsprechend del' im Anh~ "B" 


gegeot:nen anlt!1l.Ung vorgenommen werden. AHe veL'

tangten AngabensoHen genau und in gedrangter Formge

macM werden, 


2. Falls der Berechtigte ausftihrlichere Angaben machen 
wiU, sind sie als Anlage Cler Anzeige beizufligen, und zwar 
zusammen mit sach<;lien~ichen Urkunden und eidesstatt 
liehen Versienel·ungen. Die Anlagen sind zu numerieren. 

3. Es ist nicht notwendig, gedruckte Formulare zu ver
wenden, Die er,lorderlichen Angaben soHen in der Anzeige 
in der aus dem Anhang "B" ersichtLichen Reihenfolge 'gemacht 
\'iel'aen; die Anlwort auf jede Frage soH am hnken Rand 
aes zur Anzeige verwendeten Bogens mit derjenigen Zifter 
beze1chnet werden, welche oor im Anhang "B" zur Beze;ich
nung der Frage verwendeten Ziffer entspricht. Die zur 
Anzeige verwendetcn Bogen sollen aus GrUnden der Ein
heitliehkeit nicht 'grof3er sein als 211/: .em breit und zwi



l, ' ' 
J\ All COpies shauld be typewritten on one &ide of the' sheet 

t 

i 

• :: 
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r oly and shall be legible. 'I\he report sha.tJ. be written in
': ',r:rmm::: one original and two dqpMcate copies thereof shall 

r11t'~ property In dHferent location should be repOrted 
I ' seP,n'8tely. . '.. . . 

~ ~·-:5. Each report shou!d be dated andaha.ll be signed by 

1 > ~ person filing the report or by his duly authorized rep

! . resentaUve; If signed by a person other than the re

I ' porting person, tile power of attorney or other authorization
i :' of such a person shaU accompany the report. 


t 	 "r" 

., D. Effective Date: 
I :;;'This iegulatlon shall become effective on 10 NoV'e'fll
"'ber 1947. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 
,: it -:"·~t 
! ~'!;., APPENDIX A 
j ~'BELBVANT ARTlCLBS FROM MILITARY GOVERNMENT 
, 'LAW NO. 59 AND FROM REGULATION NO.1 ISSUED 
; ~.: TBBIlEUNDBR 

"'?'r EXCBRPTS'FRO~~~Y GOVERNMENT 
~ 	 10 .... ' 

,I j~:':t 	 ARTlCLB 2 ' ::..~ 	 Acts of ,Confiscation 

'Ii' 	1., Property shall be considered coDnscated within theI! 'provisions of this Law, if the person entiU~d thereto has
6 been deprived of It, or has failed to Obtain, It despite a well 
~ founded legal expectancy of acquisition, es the result of: 

j & (a) 	 A transaction' contra bonos mores, threats or 
duress. or an Unlawful taking or any oth~r tort; 

(b) 	 Seizure due to a governmental act or by abuse of 
such act; 

(e) SeizUre 	as the' result 'of' measures taken by the 
> NSDAP, Its formations or affiliated' organizations; 

provided the acts described in (a) to (c) were caused. by or 
constituted measures of persecution for any of the reasons 
set forth in Article 1. '. 

, 	 2. It shall, not be permissible to plead that an act was 
not wrongful or contra bonos mores because, It conformed 
with a prevaillng ideology concerning discrlinlna1!l0n against 
Individuals on account of their race, religion, nationality, 
i4eology or their political opposition to National Socialism. 

3. Confiscation by a governmental act Withln the m~an
In~ of paragraph 1 (b) shall be deemed to include,among 
other acl:s, sequestration. confiscation, forfeitUre 'by order 

'or operation of law, and transfer by order of the State or 
bv 8 trustee appointed by the StMe. The fodeiture by 
vtrtueof a judgment of a orlmI.n'al court shall also be con

, Bldered a 	confiscation by a governmental acto if such judg
ment has been vacated by order of an appropriate court or 
by operation of law., - . ' , 

4. ~ judgment or order of a court, ,or of an adminis
trative agency, which, illthough based on general provIs'on~ 
of law. was banded down solely or ,primarily with the pur

. pose of ~nj.urin.g the party aftecred by it for any of he 
reasons set forth in Article 1 shall· be deemed a' speclflc !n

. stance of the abuse of a governmental act The· abuse of a 
governmental act shall also include the procurement of a 

',' -"',dgment or of measures of execution by exploiting the 
':i .;cumstance that the opponent was, actually or by law,

" ,, __ievented from protectlnll his Interests by vb·tue of his 
race. religion, natlonaltty, ideology or his poUtica1 opposition f 
to National Soclalism.. The Restitution Authorities (Resti
tution Agency, Restitution Cbamber and Oberl~desgericht) 
$all diflreg.ard any such judgment or order of a court or 
adm1nJst:rative agency whether or not it may otherwlse be 
appeal~ or reopened under existing law. . 

sehen 28 und 33 cmlang oder elne miSglichst Ahnltche 
GriSBe haben. Die Bogen sollen nur elnsel:tig, lesbar und 
in Masehinenschrlft beschrleben werden. Die ·Anzelge soil 
in deutscher Sprache abgefaBt se.I.n; es sollen em Orlginal 
und zwe1 Abschrtften elngerelcht werden. 

4.. Filr Verm6gensgegensUlnde, die sich an verschiedenen . 
Orten befinden, sollen gesonderte Anzelgen erstattet 
werden. 

5. Jede Anzelge soil datiert und muB von dern Anzelgen
den oder selnem bevollmachtlgten Vertreter tmterschrleben 
seln. Wenn me von elner anderen Person a1s dern Anzeige
pflichtlgen umeischrleben ist, so muB die Vollmacht oder 
sonsUge Ermlichtigung der Anzelge beigefl1gt werden. 
II. 	Datum des Inkrafttretens: 

Diese Verordnung tritt am 10. November 1947 In Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREOIERUNG. 

ANHANGA 
MASSGEBENDE BESTIMMUNGEN DBS GESETZEB NIL 59 

DER MILITXIlREOIEIlUNG UND SEINER AUSFlnI· 


RUNGSVEIlORDNUNG NIL 1 

AUSZUG AUS DEN BESTiMMUNGEN DES GESBTZES 


,Nil. 59 DEll MILITXIlI1BOIEI1UNG 


ARTIKEL Z 

Bntzlehungsfille 


1. VermiSgensgegenstlinde sind Un Si·n,ne <Ueees Gesetzes 
entzogen, wenn sle der Inhaber eingebilBt oder trotz be
grtindeter Anwartscba!t nicht erlangt hat i,ntolge: 

(a) 	 e1nes gegen die guten Sitten verstoBenden Rechts
·geschifies ader einer Drohung, oder elDer wider
rechtiichen Wegnanme oder sonstigen uneliaub1>en 
Handlung, 

(b) 	 Wegnahme dureh Staatsakt oder durch MiBbrauch 
elnes Staatsaktes, 

(e) 	 Wegnahme durch MaBnahmen der NSDAP, ihrer 
Gl1ederungen oder angeschlossenen Verbfinde, 

sofem die unter (a) bis (e) faHenden Tatbestinde durch 
VeI'lfolgungsmaBnahmen aus ~ GrUnden des Artikels 1 
verursacht waren oder Solche VerfolgungsmaBnahmen dar
stellten. ' 

2. Ndemand 'Wird mit dar E~nwendunlg geb6rt, selne Hand
lungsweise set deshalb ndcht !l'echts- oder sittenwldrig ge
wesen, weil sie aLlgernelnen AnsehaUIUngen entsprochen 
habe, die eine SehlechteMte1l.ru.ng e1nzelner wegen ibrer 
Basse, Religion,' NationalJ.tlit. Weltanschauung oder ihrer 
Gegnerschaft gegen den lNationalsoziallsmus lI:um In·hail1: 
hatten. 

S. Als Wegnahme <lurch Staatsakt ~m Slnne des Ab
satz '1 (b) geIten '1.1. a. Einziebung, VerfallerkUirung. Verfall 
kraIft Gesetzes und Verffigung auf Grund staatlicher Auf

·lage 	oder <lurch staatMeh bestellten Treuhiinder. Als Weg
Zli8lhme . durch staatsakt gilt auch die Einziehung <lurch 
strafgerlchtllches Urteil, wenn das UrteY durch Gericbts
beschluB oder kraft Oesetzes aufgehaben wocden ist. 

4. Als MiBbrauc.h von Staatsakten gUt :Insbesondere eine 
auf rulgemeinen Vorsc.hriften beruhende, jedoch ausschUeB
Mch oder vOrwiegend 2IIlm Zwecke der Benachtel.1igung des 
Betroffenen aus den Gr.Unden des Artikels 1 ergangene Ent
scheidung oder VerlUgung aiDes Gerichts oder eln~r Ver
waltungsbeh6rde, ferner die ErwlIrlrung von Entscheldungen 
'lind VollstreekungsmaBnahmen unrer AUSDUtzung des Um
standes, daB jemand wegen 6elner Rasse, Religion, NaUona
Utilt. Weltanschauung oder seiner polUlsehen Gegnerschaft 
gagen den Nationalsoziallsmus zur Wahrung seiner Rechte 
talslichlich oder rechtlich ndcht Jm Slande war. Die Wieder
gutmachungsargane (Wledergutmachun,gsbeh6rde, Wleder
gutmach'llllgskammerund Beschiwerdegeridlt) bOOen eine 
solche Entscheldung oder Ver.f(tgung elnes Gerlchts oder 
elner Verwaltungsbeb6rde els nichtig zu behandeln obne 

"Rf1clcsieht 	 darauf, ob· sle nach geltendem Recht rechts
kr!i.ttlg 4st,· 'lind ob sie im Wlooeraufnahmeverfahren ange-
foehten werden k6nnte. 
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ARTICLE 3 
Presumption of ConJiscaUon . . . .

it It shall be presumed in f.avor of any Cla1mrutt that 
". .le· following transactlonsentered into between 30 January 

1933 and 8 May 1945 constitute acts of conftsoaUon within 
the meaning of Article 2: . 

(a) 	 Any transfer or relinquishment of p:ro,perty made 
during a period ol persecution by any person who 
was directly exposed ·to. persecutory measures on 
any of .the grounds set forth in Art:lcle 1; 

(b) 	 Any transfer or reMnquishment of property made 
by a person who belonged to a clasS of persons 
which on any of the grounds set forf:h in Article 1 
was to be eUminated In its entirety from the 
cultural and economic life of Germany by measure.q 
taken by the State or the NSDAP. 

(paragnlphs 2 ami 3 are omitted). 

ARTICLE 4 
Power of Avoidance 

1. . Any transaction ente.red 4nto by a person be1ong,ing 
to a class referred to in Paragl'l8ph 1 (b) of Article 3 within 
the period from 15 September. 1935 (the date of the fi'rst 
Nuremberg la.ws) to 8 iM'ay 1945 may, because of 1he duress 
imposed on suoo class, be avoided by a clalmant where web 
transaction involved' the transfer or relinquishment of any 
property unless: 

, 	(~) The firansaction as suc.h and wdth Its essential 
terms '701Uld have talren place even tn the absence 
af National Socialism, or 

(b) 	 The transferee !protected the property interests ot 
the· claimant (Article '1) or his predecessor in ln~ 
terest in an unusua.1 manner and with substantial 
!mccess, !for eX.aa'I'lI!'le, by helping him in trans
ferring his assets' abroad ,err· throUgh similar 
tlSsistance. . , 

(Para,graphs 2 to 5 are omitted). 

ARTICLE '13 
Duty 'to Report 

1.' Anyone who has, or has had in his possession, at any 
time after !'t was transferred by or taken·:from a persecuted 
person, any property whilch he knOW'S or should ,know under 
the circumstances: 

(a) 	 1s confiscated pr()1:)erty wUhin the meaning of the 
provdsions of Article 2; or 

(b) 	 is presumed to be confiscated property pursuant to 
the prov:lsions of para:grtaph I pf Ariicle 3; or 

(c) 	 has 'been at any time the subject of a transaction 
which may be avoided pursuant to the provisions
of paragraph 1 of Article 4. 

l'lhall report this fact in wrlting to the Central Filing Agency 
on or before 15 May 1948. 

The report. to be filed hereunder shall show the exact 
clrcumSb!.nces under which the reporting person obtained 
possession ot the property; 1.t shall also contain the name 
and. address of the person from whom the reporting person 
acquired the property as well as the consideration paid, and 
in ,case the property no longer Is in his possession, the name 
of the person to whom the property was transferred. 

2. The following property need not be reported: 
(a) Tangible personal property which had been acquired.t " in the course of an ordinary and usual· business 

\" transaction 1.n an establishment' normally dealing
In that type of property, provided, however, that 
property acquired at an auction, or at a private 
sale In an establishment engaged to a considerable 
extent in the business ot auctioning or otherwise 
dispoSing of confiscated property, must be reported; 
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ARTIKEL 3 
EntzlehungsvermniunB' . _ 

1. Zu Gunsten eines BerechttgieJ1 wlrd vermutet, daB ein 
in der Zedt vom 30. Januar 1933 bis 8. Mal 1945 abge
schlossenes Rechtsgesc'hMt ed.ne Verm~gensentz1elw:ng .1m 
Sinne des Artikels 2 d.arstellt: . 

(a) 	 Wenn die VeriuBerung oder 'Aufgabe des Ver~ 
m6gensgegeJ1standes An <ler Zeit der Verfolgungs
maBnahmeJ1 von einer Person vorgenommen 
worden 1st, die VerfolgungsmaDna.b.imm aus Grfln
den des Artlke1s 1 unmittelibar aus.gesetzt war; , 

(b) 	 We:nn die VerAuBerung oder Aufga.be eines Ver
mi)gensgegenstaodes seitens, elner Person vorge

. nommen wurde, die %U elner Gruppe von Persorien 
geh6rte, welche In ihrer Gesamthelt sus den Gliln
den des Artlkels 1 diu.rdl MaBnahmen des Staates. 
oder der NSDAP arus dem kulturellen undwtrt 
schaitllchen Leben DeutscbLands ausgeschaltet 
werden soUte. ' 

(,A,bslitze 2 und 3 bier nicht wdedergegeben.) 

ARTIKEL ( 

Anteehtung 


1. Der Berechtlgte kann eln RechtegeschMt, das von 
einer zur Gruppe des Absatz 1 (b) des Artikels 3 gehOrdgeJ1 
PersOn In der Zeit vom 15. September 1935 (Datum der 
ersten Nurnberger Gesetze) bls zum 8. Mal' 1945 vorge
nommen worden ist; wegen der Zlwangslage, in der slch 
diese Gruppe,betand, anfechten, wenn das Rechtsgeschi·ft 
die· VerliliBerung oder AU!fgabe eines Verm6gensgegen-' 
standes zum Inhrut hatte, es sel denn, daB: ' 

'(a) 	das Rechtsgescb.ift als solches und mit selnen 
wesentlichen Bestlmmungen auch ohne die· Herr
schaft des Nationalsozla:llsmus abgeschlossen 
worden wlire, oder 

(b) 'der Erwerber die Vermogensinteressen des Be
rechtlgten (Artlke1 7) oder seines Rechtsvorglingers 
In besonderer Weise und mit wesentlichem Er
folg, insbesondere durch Mitrwi-rkung bei elner Ver
mogensilbertragung ins Ausland oder durch ibn
Uche MilBnehmen, wah-rgenommen hat. 

(Absitze 2· bIs 5 hier nicht w!edergegeben.) 

ARTlKEL'13 

ADzeigepmeh' . 


1. Wer Vermogensgegenstande, von denen er welB oder 
den Umstanden nach annehmen muB, 

(a) 	 daB sie im Sinne des Artikels 2 diese'S Gesetzes 
entzogen sind; oder 

(b) 	 daB eine solche Entziehung nach den Vor!':chriften 
des Artlkels 3, Absatz 1 vermutet w1rd; oder 

(c) 	 daB sie zu irgendeiner Zeit Ge(en~and elnes 
Recht~eschiifts waren. das nach den Besiimmun
gen des Artikels 4, Albsatz 1 angefochten werden 
kann, 

im Besitz hat oder zu ir~endeinem Zeltpunkt, nachdem der 
Verfollrte fiber ale verftlgt hatoder sie ihm entzogen wor
den sind. 1m Besitz batte.· muB dies schriftllch dem Zentral
anmeldeamt bis zum 15. Mai 1948 anzei~en. 

Die Arrzehze muB genaue Anftaben darilhP.t" enfbalten. me 
der Anzelgeerstatter in den 'Besltz, des VeNnogensgegen"; 
i;tandes ~elangt ist, ste muB Namen und Wohnon. desienl
I'!en· angeben. von dem der Anzelgeerstatter den Vpr
mlS(ensftegenstand ,et"halten hat. das entriC'htete E,.,t~plt 
"nd, falls der VermiSgensge(enstand nlcht mehr im Be"'f:'>: 
t'\es Anzef(eerstatters ist. ,den Namen dec:ien I gen, an den 
der Verm6gensgegenstand Obertragen worden 1st. 

2. nle Anzell(epfllcbt entflillt: 
(a) 	 Rei bewPftUchC'" Sachen. die 1m We(e des ord

nungsmfiBlgen ilbHchen GeoohlftsverkehTs aus einem 
etnschUigi(en Untemehmen erYrorben worden sind; 
anzeiltepfiiootlg sind jedoch Sachen. die 1m Welte 
de{' Verstelgerung erwol"ben worden sind. odet In 
Unternehmen, die s1ch mit der Verstedgerung oder 
sonstlgen Verwertung entzogener VE!I1'IIlli)gensgegen
6Ulnde in erhebUclhem lMaBe bef,aBten; 

http:Aufga.be
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(b) 	 Tangible personal property, the value of which did 
not exceed R:M 1,000 at the time of the confiscation; 

(c) 	 Donations made to close relatives (as defined in 
Section 52, paragraph 2 of the Criminal Code) and 
donations which without doubt were made for 
moral considerations; 

(d) 	 Property which has already been restituted and 
property as to which the claimant has relinquished 
his right of restitution expressly and in writing at 
any time between 8 May 1945 and the effective 
.date of this Law. 

3. No report filed pursuant to paragraph 1 by any person 
shall be conSidered, in proceedings before a Restitution 
AuthOrity, as 'an admission of the reporting party that the 
property so reported Is subject to restitution or as a waiver 
of any defense he might have had if the report had not been 

. filed. 	 It shall be admissible, however, as an admisSion of 
the facts stated therein. 

4. The Central Filing Agency upon receiving a report 
under this Article shall forward a copy of the report to the 
appropriate Restitution Agency or Agencies in each district 
In which property affected by the report is situated. All 
reports filed pursuant 10 the provisions of this Article shall 
be open to inspection. 

ARTICLE 74. 

Obligation to Inspect the Land Title Register and Other 
Public Registers 

1. Anyone holding real property or an interest in the 
nature of rc>al property, shall ascertain by inspection of the 
Land Title Register whether or not the property In question 
must be reported. The same shall apply with respect to 
other property interests which are recorded in any other 
public rE;!gister. 

2. Whenever a public authorl1y or any other public 
agency learns of the whereabouts of property which must 
be reported. it shall report such fact without delaY' to the 
Central Filing Agency. Article 73, paragraph 4, shall be ap
plicable. . 

ARTICLE 75 

Penalties 


1. Any person who 

(a) 	 intentionally or negllgently fails to comply with 
his duty to re!,ort as set. forth In Articles 73 and 
74; or, 

(b) 	 knowln~ly makes any false or misleading state
ments to the Restitutlon Authoritie's, 

shall be puni'5hed with Imprisonment not' exceedln~ five 
years, or a fine. or both. unless heavier penalties under any 
other law are appllcable. 

2. No penalty shall be .imposed in the case of subpara
graph (a). where the report required by this Law has been 
made voluntarily and prior to discovery. 

ARTICLE 76 


Penalties (continued) 


1. Whoever alienates, damages, destroys, or conceals any 
pronerty com!n.~ under the prOvisions of this Law In order 
to thwart the rights of a claimant, shall be punished with 
imprisonment not exceeding five years, or a flne, or both. 
unless heavier penalties under any other law are ap
plicable. 

2. Confinement In a penitentiary up to live years may 
be 	imposed in especially serious cases. 

3, The attempt shall be punishable. 

(b) 	 bel beweglichen Sachen, deren Wert 1m 'Zeitpu; 
der Entziehun'J! den Betrag von RM 1000, ni 
ilberstiegen hat; 

ec) 	 bel Schenkungen zwischen nahen Verwandten (!l 
Absatz 2 StGB) und bei unzweifelhaften Anstan 
schenkungen; 

(d) 	 bei ber-eits Zu:rUckerS'tatteten VermogerJSgegenst. 
den und bei solchen VermogensgegensUinden, 
deren Rilckerstattung der Berechtigte in der ~ 
vom 8. Mai 1945 bis zurn Inkrafttreten dieses , 
setzes a~cklich schriftlich verzichtet hat. 

3. Elne gemaB Ab:>'atz 1 erstattete Anzeige darf im V 
fahren vor den Wiedergutmachungsorganen nicht als « 

standnls des Anzeigenden gewerlet werden, daB die 
gemeldeten VermogensgegellStande der Rilckersta:tturig 
terliegen; ebensowenig dad eme solche Anzeige als V 
zicht auf einen Einwand ausgelegt werden, den der , 
zeigende hatte geltend' machen konnen, wenn er. die • 
zeige nicht erstattet hatte. Die Anzelge kann jedoch als 
Gestandn.is in Bezug auf die darin mitgeteilten Tatsac! 
gewertet werden. '. . 

4. Das Zentralanmeldeamt hat nach Erhalt elner 
Grund der Bestinunungen dieses Artikels erstatteten " 
zeige eine Abschrift der Anzeige .an die zustandige Wiec 
gutmachungsbehorde oder die zustandigen Wieder~ 
machungsbehorden in .dem Bezirk weiterzuleiten, in <' 
sich irgendwelche in der Anzeige in Bezug genommene '\ 
mogensgegenstande befinden. Die Elnsicht in alle gel 
den Vorschriften dieses Artikels erstatteten Anzeigen 
gestattet. 	 . 

. ARTiKEL 74 • 
PnIeht zur Elnsleht des Grundbuehs und anderer 

6ffentlleher Register 

1. Wer ein Grundstilck oder ein grundstilcksgleic 
. Recht besltzt, ist verpfllchtet, sich durch Einsicht 
Grundbuchs zu vergewissern, dall es sich nicht urn ei 
anzeigepflichtigen Vermogensgegenstand 'handel!. 
gleiche gUt von Vermogensgegenstanden, die in and( 
offentlichen Registern eingetragen sind. 

2. ErLangt eine Behorde oder offentllche Dienstsi 
Kenntni6 von dem Verbleib eines anzeigepflichtigen , 
mogensgegenstandes, so hat sie unverziiglich dem Zent 
anmeldeamt Mitteilung zu machen. Arlikel 73, Absa1 
gilt entsprechend. 

AR'flKEL 75 

StrafbesUmmungen 


1. Mit Geflingnis bis zu flinf Jahren und'mit Geldst· 

oder mit einer dleser Strafen wird, soweit nicht auf GI 

anderer Bestlmmungen eine hohere Strafe verwirkt ist, 

straft 


(a) 	 wer seiner Anzelgepfl'icht auf Grund der Ar 
73 und 74 vorsatzllch oder fahrl8.s:Sig nicht n· 
kommt, 

(b) 	 wer gegeniiber den Wledergutmachungsorg, 
wissentUch faIsche oder irrefilhrende Ang. 
macht. . 

2. Der Tater bleibt im Falle des Absatzes 1 (a) stra 

wenn er vor Entdeckung die nach diesem Gesetz 

gesehriebene Anzelge freiwillig nachholt. 


ARTIKEL 76 


Strafbestlmmungen (Fortsetzung) 


1. Mit Gefangnis bis zu fUnf Jahren und mit Geldsl 
oder mit einer dieser Strafen wird, soweit nicht auf G: 
anderer Bestimmungen eine hohere Strafe verwirkt ist, 
9traft, wer Vermogensgegenstande, die unter d~;. Be:: 
mungen dieses Gesetzes fallen, veraullert, beschadlgt, 
nIchtet oder" beiseite 6chafft, urn sie dem Zugriff des 
rechtigten zu entziehen. 

2. In besonders schweren Fallen tritt Zuchthausstraf, 
zu fUnf Jahren em. . 

3. Der Versuch 1st strafbar. 
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ARTICLE "1"1 

~ . PenalUes . (continued) 

\ 1 the cases with the scope of Articles 75 and 76, nobody 
. 'iuay plead ignorance of facts which he could have ascer
.	tained by the inspection of public books and registers, if 
·and to the extent to which· Article 74 imposed on him the 
obligation of such insPectIon. 

EXCERPT FROM REGULATION NO. 1 

UNDER MILITARY GOVERNMENT LAW NO. 59 


I. 	 EstabUsbment of Central Filing· Agency 
1. There is hereby established the Central Filing Agency 

(Zentralanmeldeamt) provided for in Article 55 of Military 
Government Law ,No. 59, the mailing address of which is: 

Zentraianmeldeamt (Central FlUng Agency) 
Bad Nau'heim, Germany 

2. This Agency is hereby vested wi,th all· powers and 
rcsponsib1llties which the Central Filing Agency has under 
the provisions of Military Government Law No. 59. 

(Section II to IV are omitted.) 

APPENVIX B 

Outline of Information to be Reported 

PART A 


Information Concerning tbe Person Filing the Report, 

bls Attorney or Agent 


I. 'Information Concerning tbe Person FlIlngtbe Report: 
1. 	 Last name, first name and middle name (in full). 

Permanent residence. 
Present address. 

-.t. 	 Address to which correspondence with the person
filing this report, should be sent. 

II. 	Information Concerning tbe Agent, II any, 01 tbe Persolt 
Filing tbe Report: 

5. Last name, first name 'and middle name· (in full). 
·6. Address.· 
7. 	 Nature of agency (attorney-at-law, attorney-in-fact, 

guardian, etc.). Attach copies of appropriate docu
ments showing agency. . 

PARTB 

Information Concerning Property Reported 

I. 	 Information Concerning Present Bolder and Location of 
Property Reported: 

8. 	 State whether: reporting person is present possessor 
of property. ' . 

9. 	 If not, state full name and address of person presently 
in possession of property, if known. 

10. 	 Present location of property,if known. 

I. 	Real Property and IntereSts In Real Property: 
11. 	 Detailed description of real property or of interest 

therein. 

12, Location of the property. 

13. 	 Description of entry of property in Land Title Register

(Grundbuch). 
[I. 	 Business Enterprises: 
14.... Name and description of the business enterprise. 
d: 	 'cation of the business enterprise: 
\.. . at the time of the acquisition,'· by the person

reporting; . 

b.present or last known location. 


16. 	 Description of entry in the Commercial Register
(HandelBregister). 

ARTIKEL "1"1 

Strafbestlnunungen (Fortsetzuns) . 

Niemand kann sich in den Fallen der Artikel 75, 76 auf 
die Unkenntnls von solchen Tatsachen berufen, die er auf 
Grund einer Einsicht in offentuche Biicher oder Register 
erfahren hatte, wenn undsoweit er nach Artikel 74 zu elner 
solChen Einsicht verpfilchtet war. 

AUSZUG AUS DERAUSFVlIRUNGSVERORDNUNG Nit. 1 
ZUM GESETZ NR. 59 DER MILIT]{RREGmRUNG 

I. Erricbtung eines Zentralanmeldeamles 
1. GemaO Artikel 55 des Gesetzes Nr. 59 der MiUtilr

regierung wird hiermlt ein Zentralanmeldeamt errichtet, 
dessen Anschrift lautet: 

Zentraianmeldeamt 

Bad Nauheim, Deutschland 


2. Diesem Amt werden hiermit .alIe Rechte und Befug-' 
nisse iibertragen, die dem Zeniralanmeldeamt nach MaO
gabe der Bestimmungen des Gesetzes Nr. 59 der MiliUir
regierung zustehen. 

(Abschnitte II bis IV hier nicht wiedergegeben.) 

ANHANG B 

Anleitung zur Vornahme der Arizeige 

TElL A 


Angaben tiber den Anzelgenden, seinen Anwalt 

oder Beauftragten 


I. 	Angaben iiber den Anzeigenden: 
·1. Famlllenname,. Vorname und weitere Vornamen. 
2. 	 SUlndiger Wohnsitz. 
3. 	 Gegenwartlge Anschrift. 
4. 	 Anschrift, an welche Korrespondenz mit dem An

zeigenden gesandt werden soIl. 
II. 	Angaben fiber den Bevolhnicbtigten des Anzeigenden: 

5. 	 Familienname, Vorname und weitere Vornamen. 
6. 	 Anschrlft. 
7. 	 Rechtsnatur des Auftragsverhiiltnisses (Rechtsanwalt, 

sonstiger Beauftragter, Vormund usw.). Abschriften 
der einschlagigen Urkunden, aus denen das Auftrags
verhll.ltnis ersichtlich ist, sind beizufiigen. 

TElL B 
. Angaben iiber den zur. Anzclge gebrachten Vermogens


gegenstand 

I. 	 Angaben ilber den gegenwartlgen Besltzer oder Eigen

tOmer und Lage des zur Anzelge gebracbten Ver
. mogensgegenstandes: 

8.· 	 Angabe darliber, o:b der Anzeigende der gegenwlirtige 
Besitzer des Vermogensgegenstandes ist. 

9. 	 FaHs dies nicht zutrifft, Name· und Anschrift der 
Person, die den Vermogensgegenstand gegenwiirtig in 
Besitz hat, soweit bekannt. . 

10. 	 Gegenwiirtige Lage des Vermogensgegenstandes, so· 
weit bekannt. 

II. 	Grnndstilcke ond Rechte an Grundstiicken·: 
11. 	 Einzelbeschreibung des Grundstiicks oder der Rechte 

am Grundstiick. 
12. 	 Lage des GrundstUcks~ 
13. 	 Beschreibung 1m Grundbuch. 

IlL GescbB.ftsunternehmungen: 
14. 	 Name und Beschreibung des Geschiiftsun~ternehmens. 
15. 	 Angabe darliber, wo das Geschliftsunternebmen . 

a. 	 1m Zeitpunkt des Erwerbs durch den Anzeiger 
gelegen war; 

b. 	 gegenwartlge oder letztbekannte Lage. 
16. 	 Eintragung 1m Handelsregister. 

S4 L 
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IV. 	 Securities: (Bonda, shares, etc.) 
17. 	 Give an exact description of the type, j::ertlilcate 

number, etc. ot the security•. If an interest in or an 
obligation ot. an organization, give name and address 
ot. such organization. 

18. 	 Give location ot. the instrument at the time it was 
acquired by the reporting person, and present or last 
known location. . , 

V. 	 All Other Personal Property: 
19. 	 Give a detailed description of the property involved 

and all other pertinent Information with respect 
thereto, including location at the time it was acquired 
lby the r~ortlng person and present or last known 
location. 

VL 	 Any Other Property Not Heretofore Mentioned: 

20. 	 Give a detailed description of the property involved 
and all other pertinent information with· respect 
thereto, including location at the time it was acquired 
by the reporting person and the' present or lut known 
location. 

PART C 

statement of Facts Concerning Acquisition of and Disposal 
of Property . 

l!. 'Information Concerning Property at the Time .of the 
Acquisition: . 

21. 	 Date of the acquisitiqn of the property by the 
reporting person. 

22. 	 Full Dame and address of the person from whom the 
property was -acquired. 

23. 	 Exact circumstances under which the reporting person 
obtained possession of the property. 

24. 	 Purchase price specified at the time of the transfer 
of the property. 

25. 	 Any other terms specified at the time of the transfer 
ot the property. 

26. 	 What part of the purchase price or consideration was 
paid or delivered to third persons or agencies and 
under what circumstances. 

27. 	 Value of the property at the time of its acquisition .. 

28. 	 In case the reporting person, during the time he held 
the property, was not the sole owner of the property,. 
state names, addresses, as well as legal nature and 
percentage of interest of all other co-holders of the 
property. . 

I.L 	 Information Concerning Property Subsequent to' 

Acquislilon: 


29. 	 Give any facts deemed advisable Concerning apprecia
tion or depreciation in the value of the property 
during the time it was held by the reporting person, 
including 'any change in the status of encumbrances 
againSt the property. . 

30. 	 If property was disposed of by reporting perso~, 

give n'ame and address of person to whom It was 
transferred. 

31. 	 Date on which the property was transferred. 

32. 	 Purchase price paid by the transferee. 

33. 	 Other pertinent terms of the contract of transfer. 

34. 	 Value of the property at the time of the transfer. 

,IV. Wertpaplere (Sohu1dverscbrelbunr~ Aktlen, usw.): 
17. 	 Genaue Beschreibung der Gattung des Wertpapie 

seiner Effektennummer usw.; bel Anteilsrechten Nal 
und Anschriit des Unternehmens; bei Schuldvl 
schreibungen }!lame und Anschrift lies Schuldners. 

18. 	 Angabe darUber, wo sich da.s Wertpapler im ZeitPUt 
. lies 	Erwerbs durch den Anzeiger befunden hat, wo 

sich jetzt beftndet und, falls dies nicht bekannt i 
wo es sich zuletzt befunden hat. 
... . . 

V. 	 80nstiges personUOOesVenn.Ogen: 
19., Genaue Beschreibung des in Frage stehenden V( 

m6gensgegenstandes und alle sonstigen sachdienlich 
Angaben dariiber einscblieBlich der Lage zu dem Ze 
'punkt, an dem der Verm6gensgegenstand von d£ 
Anzeigenden erworben wurde, wo er slch gegenwir 
beftndet und, falls dies nicht bekannt 1st, wo er si. 
zuletzt befunden hat. . . . 

VL 	 80nstire Vennogensregenstinde, soweU sie bisher hi 
moot aufgetllbri worden sind. 

20. 	 Eingebende Beschreibung des in Frage stehenden Vf 

m6genSgegenstandes und aIle sonstigen ihn betreftend· 
sachdienlichen Angaben einsc.hieBlich Angaben de 
tiber, wo sich dei Vermogensgegenstand im Zeitpun 
des Erwerbs durch den Anzeiger befunden hat, wo 
sich gegenwartig beftndet urid, taUs dies nieht bekan 
ist, wo er siC'b zuletzt befunden hat. 

TElL C 
, Angaben iiber den Erwerb nnd die Veriu.8erunr 

. des Vermogensgegensiandes 

I. 	Angaben tiber den Vermiigensgegenstand zur Zeit (]
Erwerbs: . 

21. 	 Datum des Erwerbs des Vermogensgegenstandes seite 
des Anzeigenden. ' . . . 

22. 	 Familienname, Vorname und weitere Vornamen SOVI 
Anschrift der Person, von der der Vermogensgegensta: 
erworben wurde. 

23. 	 Die genauen Umstande, unter denen der Anzeigen 
den Besitz des Verm6gensgegenstandes erlangt hat. 

24. 	 Angaben tiber den Kaufpreis, wie er zur Zeit d 
Erwerbs des Vermogensgegenstandes berechnet wur( 

25. 	 Alle sonstigen Vertragsbedingungen, wie sie im Ze 
punkt des Erwerbs des VermClgensgegenstandes fe~ 
gelegt wurden. 

26. 	 Welcher Teil des Kaufpreises oder des Entgelts ist . 
dritte Personen oder Stellen bezahlt oder ausgehandi 
worden und unter welchen Umstlinden? 

'27. 	 Wert des Vermogensgegenstandes im Zeitpunkt d 
Erwerbs. 

28. 	 Im Falle der Anzeigendewiihrend der Zeit, in der 
den Besitz an dem Vermogensgegenstand hatte, nic 
dessen aUeiniger Eigenttimer war, sollen die Nam 
und Anschriften aller 'an dem VermlSgensgegenstru 
MitbeteUigten angeftihrt sowie die Rechtsnatur Ul 
Bohe ihrer Beteiligung bezeichnet werden. 

IL Angaben tiber den' Venniigensgegensiand nach de 
E~rb: . 

29. 	 Bier sind alle fUr sachdlenlich erachteten Angab. 
zu machen, welche eine Werterh6hung oder WeI 
verminderung des Vermogensgegenstandes wlihrel 
der Zeit, In der der Anzeigende ibn in Besitz hat 
elnschlleBlich Angaben tiber jegllche Verlinderur. 
die in den Belastungen des Vermogensgegenstand 
eingetreten 1st. ' , . . 

30. 	 Wenn der Anzeigende tiber den Vermogensgegenstal 
verfiigt hat, sind Name und Anschrift der Pers! 
anzugeben, an die er weiterverliuBert worden 1st. 

31. 	 Datum, an welchem' die WelterveriiuBerung stal 
gefunden hat. 

32. 	 Der von dem Neu-Erwerber gez:ablte Kaufpreis. 
33. 	 AIle sonstigen sachdienlichen Bedingungen des Ve 

l1uBerungsvertrages. 
34.. Wert des Vermtsgensgegenstandes zur Zeit der Weite 

verliuBerung. 

35 
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BY ORDER OF MILITARY GOVERNMli:NT 
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, MIUTARY GOVERNMENT - GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

REGULATION NO. 3 
,tINDER MILITARY GOVERNMENT 

'LAW NO~ 59*) 
and Appointment Thereunder 

Designation of Successor Organizations Pursuant , 
, ~ to Military Government Law No. 59 and Appoint ' 
, ment of a Successor Organization to Claim Jewish 

, Property 

, , ', Regulation 
,Imrsuant to Article 1(3 {Yf Military Government Law No; 59, 

"': the following Regulation ()Jl the Designation of Successor 
OI'gan:ia:ations is :p.ereby issued: 

",1. A non-.prottt or charitable org,anization desiring to. be 
BiPpam.ted as a s-uooessor organdz.,ation underfMi11tary GoIvern
ment ,Law No. 59, may apply dn wr.iting to the Otfice of 

. <:Military:Qovernment for Germany (U. S.) !or ruch ap.podnt
, ment.' Such: aa:>plication shall set Ifo.rth in detaU all infor
" matkm concerning the structure, purpose and functions of 
"the applicant ol'lgan.ization and should be aooompanied by 
, ,all relevant documents, suoeh as articles o.f incorporatio.n and 

by-IaJWS. - Additional information may 'be required. 

2. Such organizatiOlIl must ,be representaUve' of th~ entire 
, group or class which it is to be authorized to represent.

/' ' 

3., Upon appointment,a successor orgoanizabion mUst use 
its <a&sets for the general benefit of t'he members of the 

. group or class which it represents or :fur such other n~
-profit or charitable purposes as may ~ approved Iby Military 

GO'Vernment. 

,4. The rights and obligations of such organirz:ations shall 
, be set if.orth in the appointment. 

Appointment Under Foregoing Regulation /' 
: " L Designation of sucCessor Organization for JeWlsb Property 
'The Jewish Restitut40n Successor Orgaruzation, a charitable 
o.r~tion, incorporated under the laws of the State of 

',' New York, United States of America (hereinafter referred 
" to 'as JRSO) 'hav.ing, applied for appointment as .a oooocssor 

',organizatiOn and having qualified pumuant to the above 
',', 'regulation issued under Article 13 o.f Military Government 

'Law No. 59, is hereby appointed as the successor organizla
tion authorized to claim Jewish property, as hereinafter 
'defined, pursuant to the terms of Artkles 8, 9, 10 and 11 of 
Military Government Law No. 59. 

U. Definition of Jewisb Properly 
1. Jewish property is defined as the property,' rights and 

:,. interests of Jewish indi,viduals and of Jewieh o.rgandzations. 
2. A perSOlIl shiill be considered to be a Jewish individual 

, if between 30 January 1933 and 8 May 1945 he was: 

.) Ausgabe, G, Se1te 20 
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AUsFOfmUNGSVERO-:' 
,NR 3 ZUM GESETZNR',59 

DER MILIT 
, '-und Bestimmungeiner jiidischen 

, Riick~rstattungs-Nachfolgeorganisation ' " ' 

Geltendmachung j~~s~!t~n V~rmo"ens gem~~:,~~~~,
• ' Ge5etz, Nr., 59 der Mihtiirregierung f1;:f..1ii;,,*~~'~, 

" ~USfiihrungSveronlnung ",'-'::-}~~~J'i1~1~~;f1?!;i~i
GemaO Artikel 13 desGeretzes iNr, 59 der.!Ml;li~g1erunig 

wird hdermit die nachrfoIgende AusfUhrungsvei'ordnung fiir 
die Bestimmun'g von tNach.folgoorga.nti.sationen er1assen:":::-: 

1, Einenk:b.t auf Gewinn gerichtete~r' gemeinn<ilw'ge 
Organisation, rwelohe ....auf Grund des Gesetzes Nr.,59der, 
Miolitiirregie:rung ,als Nachf.olgeorganisation anerlainntzu 
werden wUnscht, kann bel. der ~el"ik;andsche:n 'iMill'tJU:
regierung :fUr >Deutschland eine:n schrdiftlichen Antr.a;g'aUt 
eine solche' Bestimmung stellen. Ein oolches Gesu'ch ,mUD 

a. SUibjectOO to perseoeutory measures on the grounds 
that he was a Jew,'or 

.) Issue G. pages 1-25 

genaue EinzelheiJten Ulber den Au.1lbau, Zweck 'lIlld die, iFunIk
tione:n der Organisp,tion enthaHen; alle wesentlicheIr'Vhter:';, 
lagen, die &ich. aUf den Antrag ibez:iehen, W:l.E! GeseUscllafts-" 
vertrlige 'I.llld -sa~en del' antlr&gstellenden Organisation, 
mussen dem Antrag Ibeige£Ugt werden:. -Zuslitzllche Angaben 
konn.en verlangt werden. ',: /,./ ,:';,:(",;'<",;;':;"A 

2. Eine solch.e Organisation muB dde Ste11UJnJg .einesy'er';' 
treters der gesamten Growe oder Klasse haben;welch~'sie 
~u vertreten bevallmlichtigt 1st. . , .. ,l ,/:,,:/,::,L:i;n~/: 

3. Nach enfolgter Bestimmungals Nach!oleeorganisation 
mu13 diesel'be illr Vermogen zum Wo.hle aller MttgUede~der 
Groppe oder Klasse, welche sie vertritt, odeI' tilrn'.dcllt aut, 
Gewinn' 'gerichtete odeI' wo.hltatige Zwecke verwenden,' die 
von der iMUitarref¢erung genehmi,gt werden. ",,~.,: .. :,c;,j,',;' 

. 4. Die Rechte und die V:erpfJdchtungeri einerSoloehen l,r
garn:lsation werden in der Bestimrn'Un,g als NadJiolgeorganl-:
sat! festgelegt. f 	 ;, ",-:r;';";',.>',' 

an _. .'.: "~.\ 1:I~t\'i~./~F~:;Y):~ 
8estlmmung als Nacbfolgeorga.n1satlon aut Grunil 'frY" 

, vorstehender Ausfiihrungsveronlnung :::,r,,~,:{~~~:/''''
,', .' '-.;.::, i··'~·· , 

L 	 Bestellung der Nachfol,eorganlsa'ion fofir"JIldlsches ';,',"~i:;"" 
Verm6gen '.',., ',:, ,.:.;';~ ::;::i,::~;l,;k, 

Die judioohe Riic:kerstattungs-Nachfo.IgeorganisatiOlil, ,elne 
Wohltiitigkci1sorganJisation. errichtet auf, Grund del' ,aesetzli 
des Staa1:es iNew York, U. S. A., Un If.olgenden JiRS9 get\annt. 
wird, nachdem sie 'W1l Bestimm'llnga.ls N.acil!fo'ligeor.gan1satiop : 
nachgesucht hat und auf Grund del' aben, eiWiihntenAuS- • 
fi.i.hnmgsverordnung mArtikel 13 des Gesetzes Nr.,59der" 

, Militar.regierung anerkannt worden !st, Ihfurrnit als Nach:
foIgoorgan,isation bestlmmt, die bereChtigt 1st, Wlsprocli, auf 
judisches Vennogen nach IMaBgabe der Artike1 8, 9, .10,!Ulld 
11 des Geseties :NT. 59 der IMilitilrregtierung zu e:1'Ihe00n:")}f.;':~~ 

, " 	 '{ ", ; .. " "'\" . n. Begriff ,,jfidisches Vermiigen" ' '1""~,,;~:ii~~R;~::~' 
1. Als judisches Vermogen gilt das VenniSgen, die Rechte, 

un<! Inwessen }iidiseher iPersonen oder judischer,OJ:',garu~:,
sationen. ' :, :' ,,.\,' ,,;,:~~..)'t' 

2. 	 Eine Pemon gilt rus judisch, wenn sic Zwis.cheri'de~: 
30. Januar 1933 und dem 8. Mad 1945 ' " '.';':;,\(;!;:J?i~d1/t~ 

a. 	 VerfolgungsmaBnahmen aJUS dem Grunde,' da.B;'Si~. 

3 j~::'G~~:::'war; -\,·.;d;~)Jt~~n 
,.,.~. .' 

http:Bestimm'llnga.ls


.~ ., ...... " r 	 , '" • ". . • . ". .~-:;.--:--~:.7'" ..---.. 

:~;:' ....(~.:.. :.' " ' .. ;.:·:"-;·Sl~~~5~C~.. ~<.':.·-·.;·..\·:~~~>;<·!~~~.:~:- '. ~ '. '.. 
...( .".:.;",., b.. Of the Jewish race .or reMgion,'.Orf:.{~:,,,.,·.:,;;>~':fl",'r.,·;,;:.' 'i ~:)~. b. 'Weil ale·der. jiidischen. Rasse oder 

Staates 
. 

- '<'<,~:';" 	 .' .-, . " ~;,.6'· • '. ", '.' ~ .: ,: gehorte; oder . 
. ;:~,:::t;IV c; A member of';a Olassi Cll!perro'Q3 WhljcllwaS' 1:0 .[)e.,..... ,... ' . .. '. . . . . .,;' . . 

'.. , _ '." . .' . .' • ....... .. ". ." . .,•.•• '.' . , ...... < c. well Sle Angehorige emes 

~;c:';:':~ated fr~ the cultural .and.econOmicl1!e' of ~ariy . 'welcher aus deinkulturellen und 

'~~;i~'~ bY·rm.easures taken by the.6tate or .'the ~ on .the. Deutschlands durcll MaBnahmendes 


J'grrundsof..the Jewish .rare or rel)gion of the members ofNSDAP eus dem Grunde ausgeschJ.ossen werden 

~'~:'~. tha,t class~.' . . ,;. :.; ..... . ., 
""'.. .' . "§ '. .... • . '. '. .. . •...•. ....••... . . '. .' . 

;: ~dedh~ver that J;f there. is ~ten~ to in~' 
',1' . dicate that the person involved ehang~ his a.f.:fiiliiati~. from 


the Jew1sh relig:i.on to ano.ther religion prior to the date of 

.. hts.·.death~. or .that he was not actually of the Jewish race'· 


:/~ dr l'eldgio!ri, the restitution authprity may make a finding'
f.·; thai'-such Indivildual was not a Jewishindividu.al &fter con~
t·::".· dUcting such investigation asd.t deems appropriate to enable 
e;· .•. : it·.- det ine th 1 ts. . 	 .
r'·,:··..;"':': .. erm./ e ac . '.... 

j:-';' .. :' 3: An o.rg.anization shall be considered a Jewi.sh organi~ 

r:.~ ~ation:.· ,\ 

t· ':,\, ii. If its members professed to worship pursuant to

I .. ; the Jew:ish faith and ihad organized 001" tha.t purpose or If 


· "t 'd th "'_1_1 t t' 'f th J-."'..... .' 't . 
, '.; .:wasun er e.a\.Uu..uus ra lOn.o. e "'WJ£>1.' eommunl y, or 

,'.i "'. b. It It· was matnflained out of Jewish community 
\' funds: or 
. . '\' e. II Jewdsh race or reli.g1io.n was 8. requirement of 

( "membership; o.r.' 
. d .If the organization was diss&lvedor forced to dis-
1!01ve 'because the OIVenMlelmlng majority of the members
.,' ," .. '.. .. " , 
wer~, JeWlsh !nd1V'ldoo.ls.. " -'. , .' 
'" .t.Any dispute as 'to the right of the suocessor organiza

'.';.. tion to cla.!m' property under the Law shall. be detennined 
by the ~tuUon Chamber whose decision shall be suJbject 
to appeal and' review in !the same manner as in ather cases. 

· Iii'stat~s, po~~;s, and Obligations of the .mso 
.:" 1. J:RSO shall carry o.ut its activities in the U.S. Zone of 

. . Germany,i'n aOllOrdance :with the conditions an4 limitations 
.1mP<i:se4 by Military ~ment and by its cer:tifl.cate of 

Mitgll~er dieses Krei~ der jlildi6chen Rasse oder
angehorten. 
. 	In den Fallen jedoch, in denenAnzeichendafiirvnt'h8.itlQe!n ..-, 
sindt daB die betreftende Pe·rson ih!"e 
iiiddschen Religion zu' Gunsten einer alllC1el:'en ~......& .•~..., 
ihrem Tode aufgegeben hat oder 
~ur jiidischen 1Rasse ooer Religion !!:etlOr'i:E! 
erstat~ungsbehorde nach AnsteUung einer U~ter5'll(:hun.g;
si:e sie fUr notwen~ erachtet, urn die tatsaehl1chen veJrntl.......' 
russe 1estzustellen, eme Entscheldung dahin treffen . 
solche iPerson nicht-jiidisch war.' . , 

3, Eine Organisation . wird als judische Or.garl~S<ltio,n 
trachtet,' . .' 

a. w.enn i'hre Mitgilieder sich Zum jiidischen. Glauben 
bekannt 00er sicli zu. ddesem Zw~k 1i1lsammengeSIChlossen 
haben oder wenn dIe Organisatlon der Verwaltung der 
jiidischen Gemei.nde JU:nterstand; oder 	 .:":"':. 

b. wenn eie vo.n Geldern der jiidischen Qemelnde 
unterhalten wurde; oder ....;" .. 

c. wenn die Zugehorlgke1t Z'Ilr jiidischen Rasse Oder . 
Religion Bedfugung ror die Mitgliedschaft war; oder . 

. <'1:. ~nn die Or~an.isation w~gen ilIberwiegender Menr,:,. 
hel! jil<ilseber IMltglIeder autgelost 'WU1"de oder sich' auf~_
zulosen gezwungen wurde. . ' ,~I•• 

4 M' h·ed-.... e1..~ ~~....1i h d R-':"'t' d'" '.' . emungsverSIC 1 .:un "",n ~...:o c es """1 es er· 
Nachfo.lge..Organdsation, auf Grund des Gesetzes VermligenS-;.': 
gegenstlinde zu boonspruchen, werden durch .die RUck;;;;.. 
ers'tattungsl!:ammer entschteden, deren BeschluC der Beru~i,:t. 
f'Ungund der Nach-priifung wie in anderen Fallen unterliegt.... ·. 

DI. Stellung, Rechteund Pflichten der jucUschen Ruck
erstattungs~Nachfolgeorga.nisation (.mSO) . 

Be~e~.g=~ g~~tk~an~:ti:~~Ci~e~=~~~ 
Besohriinkungen aus, die ihr von der Mll1tarre.gierung sowie 

'inoofporation and by~a6WS.. JRSO shallibe operated as 6 non~durch die Griindungsurkunde und Satzungen auferlegt sind.· 
. Pr¢it"organdzatlon;:U shall have 'the same .tax exemptwns 
aJ i gemeiruwetd.ge Organisation has under German Law. 
,The ~""ti.ons o.f· JiRSO and its representaUves shall, ex""""'t 

~...--	 ~... 
: 	 .~ sPecifically exempted In writing by· OMGUS, be subject 

to . aii Control COuncil and Mildtary 'Government legislation, 
.'. 	·millt.a.ry regu).atio.ns and applicable German laws. 

'~?,: ;...... : . . . ..... 
·:.' 2;. JRSO shall, with the approval of OMGUS and before 
31 :D~ 1948, establish m the U.S. Zo.ne, under Gem1an 
laW-one' or more legal entities having the . status of chari 

. . table oriiml~tions. mso shall, within thirty (30) days after 
'., . 

' .. a~uisltfo~,.of real property pursuant to Military Govern
.. '. m.ent LMV No. 59, transfer title thereof to web entity or 

, entitles. For the purposes of thlsparagraph, personal prop~·
: # .:esSEmti~ to the operati.on .of real' property shall be'. b art f th ald ed: eem' to e poe re property. JRSO shall, within 
.. sixty (60) dAys after acquiring any' o~er property, pumuant 
.~MilltaryGo.vernment Law No. 59, either apply to OMGUS 
lot a 'license to exPort or remit to a foreign OOuntry, or 
transfer ~udh property to. the entity or entities establish"'" 

. 	 . . ""'I 
. pu.rsuantto this' paragraph. Upon denIal of ' an 'application 
'.. for Suoo a Meense, the property involved sh8.ll, within thirty 

/: \) dayS after receipt of notice of such denial, ·be trans
\, .•Teclto. the entity or entities established pursuant to this 

paragraph; Such entity or en,tit.ies shall holQ..· administer, 
or sell 1ihe property transferred to it by JRSO for the pur
~.and subject to 'limitatkms set forth In the author.iQ:a tion 
,.....;.ed· by" .'."""LL .' .OMGU:S 10.r thees'tablishment of web. entity or 
·entitles.. T:itle to any property held by such entity or entitles 

./,.~ay .b~... ~~transferred to the ~SO. if specifically' autho.rlzed 
~:.:,t~ .,·:~G~~~::'~;<l{?:h:;~.;?:~i';",~~:~~ .. ~ ... '"<./. ~:";':'.: .. :;,:.~,... ~ .... ' :. ';",.'\ 

JRSO ist als eine nicht auf Gewinn gericl1tete.OrganWition 
tlitig; sie genieBt dieselben Steuerbefreiungen, wie sie andere 
gemeinnUtzige Organisationen nach deutschem Rechtbe~
sitzen. AuCer in Fallen, wo besondere sch.riftliche Aus~ 

. nahmen seitens des Amtes der amerikanischen MlIUIir
regierunggemacht sind, runterstehen die mso und ihre 
Vertreter allen Gesetzen des Kon't4'ollrates und der Militar
regierung, sowie militlirlschen Varnchrifteri und den an... 
wendbaren deutschen Gesetzen. 

2. Die JRSO wird mit Genehmigung des Amtes der 

amerikanischen Militlirregierung va.r dem31. Dezember 1948 

eine oder mebrere juristische PersOnen nach deutschem 

Recht in der U.s. Zone grunden, die die Stelloog von ·gemein
n-iitzigen O:r.ganisatiooen haben. Die JRSO iibertragt ,inner~ 
ha~b von 30 .Tagen nach der E,rwerbung von Grundstiicken 
auf Grund des ~tzes Nr. '59 <ler Militarreg!i.erung dieSle!f 
Eigentum auf diese juristische Person oder Personen. 1m 
Sinne dieses ·Artikels w:ilrd bewegliohes Vermogen, welches.
fiir die .Verwaltung des Grundstiickes wesentlich 1st, als Zu~ 
beMr des Grundstiickes angesehen. Die JRSO sucht fnner
halb von 60 Tagen nach der Erwerbung anderen Vermogens 

.auf Grund des Gese1;zes Nr. 59 dar iMilitiirregier:ung ent~ 
weder bet dem Amte der amerlkandschen Militlirregierung 
urn eine Genehmigung 7!UI' Ausfuhr oder zur Versent:kmg

desselben. ins Amland ·nach OOer (i;beriragt di.eses Verm6gen 

der juristischen Person oder den juristischen Personen. die 

auf Grund dieses Artikels errichtet wwden slnd. Fall6 eine 

solche GenehmLgung versagt wird, wird das be-treffende 

Vermogen innerhal:b von 30 Tagen nach el'!f.olgter ~eh
migungsverweigeron-g auf die jur:isti.sche Personoder Per~ 
sonen ilbertragen, die auf Grund dieses Artikels' errlebtet 
worden sind Diese juristische 'Person oder Personen 
betreuen oder verwalten das auf sle von der JRSO Uber~ 
tragene VermQgen oder verkaU'fen es zu Zwecken un'd UlDter 
den Beschriinkungen, w~lohe in der Genehmligun,g desAmtee . 
der amerikanischen Militarregienmg Zl.I.r Errkiltung salcher.:·".' 	 '. 4 ..,'.·. .... •• 

http:operati.on
http:a~uisltfo~,.of
http:regu).atio.ns
http:millt.a.ry
http:gemeiruwetd.ge
http:nd1V'ldoo.ls
http:Jewishindividu.al
http:relig:i.on
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In wril1ng by OMGUS. The provisions of Article 91 of 
llilitary Government Law No. 59 are appl.icable to trans
fers made pursuant hereto. 

3. JRSO and its authorized representatives shal·l have all 
rights possessed by German entities and individuals, with 
respect to the jnspection of property .and records; in addition, 
OMGUS upon request of JRSO will authorize, in writing, 
IRSO and its authorized representatives to inspect such prop
my and records and extract information from such other 
documents and records held oy Military Gavernment or 
Gennan Gov>crnmental authoriUes or German pc.rsons, in
dividuals or corporations, as OMGUS determines to be rel 
evant to the proper performance of the functions of JRSO. 

f. The JRSO and the German entities established pur
suant to paragraph 2 of this Article, shall make monthly 
reports to OMGUS on their operations, and &ueh special 
reports .as are at any time required by OMGUS., The 'form 
of such report .and 1he nature of the informatdon to b'e sub
mitted therein shall be determined by OMGUS. 

5. OMiGUS reserves the rdght to, at any time, imposll 
other limitations and restrictions on the JRSO and its repre
sentatives or revoke the authority 'granted hereunder for 
cause. 

8. 'I'he .turnishling of logistic support to the JRSO and its 
personnel by the occupation authority will be the subject 
of a separate agreement between EUCOM and the JRSO. 

IV. Effective DIUie 

Tills Regulation and Appointment shall ,become effective 
ill Bavaria, . Hesse, Wuerttemberg-Baden and Bremen on 
23 June 1948. 

BY ORDER OF MI'LITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 


REGULAnON NO~ 4 
under Military Government Law No. 2~·) 

as Amended 

1. Pursuant to the provisions of Section 10 of Military 
r.overnment Law No.2. as amended, a General Author
Ization is hereby granted by Military Government to the 
r.ennan courts to assert and exercise jurisdiction in any 
case for a claim 'of money against a German government (Land 
or any pOlitical sub-division thereof) or any legal 'entity 
existing under public law, provided that: 

a. the claim arose and became due after 8 May 1945; 
and 

b. the claim does not involve, directly or indirectly, 
Ibe Allied Forces, Including Military Government or any 
action taken or Order issued by them; and 

c. the claim does not involve, directly or indirectly, 
any liability of or claim against the German Reich, Including 
pensions, emoluments or benefit of any kind, except such 

..~---,-- 
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jurlstlschen Person oder Personen enthal1en mnd. Eigentum 
dieser juristischen Person oder Per60nen jeder Art kann auf 
die JRSO rfickubertragen weJXk!n. wenn dazu eine besondere 
schtrUtIi~he Genehmigung des Amres der amerikanlschen 

, MHitarreglerung vorliegt. Die Bestimmungen des Artikels 91 
des Gesetzes Nr. 59 der Mllitlirreglerung ·finden Anwendung 
auf Ubertra,gungen. welche nach Ma8g.abe dieser Vcn:
schritten vorgenommen werden. 

3. JRSO und ihre bevollmachtlgten Vertreter genieJlen 
alle Rechte, die deutschen jur~stischen PerSOillen und Elnzel. 
personen in bezug :auf die Besichtigung von Vermogen und 
Einsichtnahme in Unterlagen zukommen; Lerner wird das 
Amt deramerikanischen Militarregiel"llllB. sowelt es dies 
fUr die sachgemiiJle Ausiibung der Tiitlgke1t der JRSO fUr 
notwendig Mit, .auf Antrag der JRSO diese und llire bevoll
machUgten Vertreter schrWlich ermiichtigen. 'Verrn6gen zu 
besichUge:n und in Unterlagen Einsieht zu nehmen oder sleh 
tiber den Inhalt von solchen Dokumen1en und Unterlagen 
zu informieren. die sicl\ in Handen der MiUtarregierung. 
deutscher Regierungsbehorden, deutscher Einzelpersonen oder 
deutscher Gesellschaften befinden. 

4. Die JRSOund die deutschen jurlstischen Personen, 
welche gemaJl Paragraph 2 dleses Artikels gegrUndet worden 
sind. lIefern dem Amte der amerikanischen MiLitiirreglerung 
mona·Uiche Berichte fiber we Tiitigkeit, aul3erdem Sonder
berlchte, wann Immer dies von dem Amte der amerikanlschen 
'MiUtiirreglerung verlangt wird. Die Form dfeser Berichte 
sowie ihr Inhalt werden von dem Amte <ler amerdkaruschen 
Militarregierung besUmmt. . 

5. Das Amt der amerikanlschen MiliUlrregierung beh~il't 
slch das Recht vor, der JRSO und ihren V.ertretem jederzelt 
weitere Auflagen und Beschriinkungen au(zuerlegen oder 
diehdermit erteHte Ermlkhtlgung a'llS 'WichtLgem Gn.mde 
zu widerrufen. • 

6. Die Bereitstellung von Transport, Unteroringung, Ver
pfiegung und dergleichen mehr durch die Besetzungsbehorde 
fUr die JRSO und ihr Personal wird den Gegenstand elnes 
besonderen Ubereinloommens zwlschen EUCOM und der 
JRSO bilden. 
IV. 	 InkrarUreten 

Diese Ausfiihrungsveroronungund Bestlmmung als Nach
fotgeorgannsaUon tritt am 23. Juni 1948 in B.ayern, Bremen, 
Hessenund Wfirttemberg .. Baden in Kratt. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILlT}(RREGIERUNG - DEUTSCHLAND 

AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 


AUsFOHRUNGSVERORDNUNG 

NR.4 


zum Militilrregierungsgesetz Nr., 2·) 
'(geanderte Fassung) 

1. GemaJl den Bestimmungen des Gesetzes Nr. 2 der 
Milltiirregierung (geanderte }~assung) Paragraph 10 wird 
hiermit durch die Militarregierung den deutschen Gerlcliten 
die allgemeine Ermachtlgung erteilt, sleh In allen Sachen 
betreftend GeldnnsprUche gegen elne deutsche. Reglerung, 

. gegen eln deutsches 	Land oder gegen elne nledrlgere V~r
.waltungsefnheit oder gegen irgendelne Korperschaft des of
fentlichen Rechts fUr zustlindlg zu erklliren und die Ge
richtsbarkelt auszuiiben, vorausgesetzt, daJl' , 

a. der Geldanspruch ,nach dem 8. Mai 1945 entstanden 
und flillig geworden ist; und 

b.' der Geldanspruch slch weder direkt noch Indirekt 
auf. die Aliiierten Streitkriifte, einschlleJlUch der Mllitar
regierung, noch auf Handlungen, die von diesen vorgenom
men oder Anweisungen, die von dlesen gegeben wurden, 
bezil'iht; und 

c. der Geldanspruch slch. weder dlrekt noch Indlrekt 
auf Verbindllchkeiten des Deutschen Reiches o.der. auf For
derungen gegen dieses, einschlleJllich Pensionen, Beziige 
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"s.eP,r. l/!./ q C(?.. . .:,!":: ,-::. 
'.' '.' :, " "" .MILlT2tRREGlERUNG- DEtJTSCBLAND 

. I .. 

.ORDER NO. t 
~iUAL"" to 'Article III (5) of Military Government 

Proclamatibn No.1·) 

BizonaI Economic Administration 

AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

ANORDNUNG NR. 1 
erlassen auf Grund des Artikels m(5) , 

der Proklamation Nr. 1 der MiIitiirregierung,"r·, 

Verwaltung des Vereinigten W.irtscbaftsgebietes" 

IntER,EAS Article III, paragraph (5) of Military Govern
Proclamation No.7 provldes that the Economic Council 

rutUir have the power to adopt and enact ordinances on 
!ns im matters as may be determined from time to time by 

Board; and 
-llmm:EAS the Bipartite Board has determined that the 

....v,',,·,....... shall have certain powers in the field 
dell~~maIIDowelr:. and 

the British Military Government is Issuing, 
1 pursuant to British Military Government 

No. 126, 
IT IS HEREBY ORDERED AS FOLLOWS: 

The Economic Council shall, within the United States 
have power to adopt and enact ordinances dealing 
matters of general policy which affect more than ' 

Land with ,respect to: . 
a. 	 Employment and placement service, unemployment 

insurance and allocation of labor; 
b. 	 Protection' of labor and labor law (Arbeitsrecht);

and . 
. c. Social insurance to the extent, that uniformity within' 

the Bizonal Economic Area is necessary. 
1 This Order shall be applicable within the Laender of 

.'IIJI:IjIYUU". ' Wtierttemberg-Baden, Hesse and Bremen and shall 
effective on 16 August 1948. 

BY 'ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT -' GERMANY . 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 


REGULATION 

NO.4, 


,Numberg; er· kann jedoch nach seinem Belieben v9nf8U'i 
zu Fall such an irgendeinem anderen Orte der Amerikanl-:~ 
schen Zone zusammentreten. ',','.,;'.;.c, .. 

II. ErnenouDg uod ZusaminensetzUDg. ···<~q;~stf 
1. . Der Board besteht aus vier Mltgliedern, von. delien'x 

jewells drei ein beschluBfahiges Kollegium bildeno' . Die Mit",,: 
glleder des Boards werden durch den Militiirgouverneul: ftlr~ 
einen Zeitraum' von mindestens einem Jahr ernlinnt.<Sie' 
mUssen amerikanische StaatsbUrger sein und mUssen ' bel' 
den hachsten Gerichten in einem der staaten ooer In ,den:,. 
Territorien der Vereinigtim Staaten Oder in d~m Distrikt: 
von Columbia mindestens fUnf Jahre zur Recbtspraxls:,
zugelassen gewesen seltl.. Sie mUssen ihre ganze ArbeitS'~:: 
kraft ihren Aufgaben als Mitglieder des Boards Wtdmen;7 
Sie konnen aus Gesundhei.tsgrfinden Oder aus anderen aus:-': 
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Art. lII, Abs. (5)der Proklamatlon Nr. 7der MiUtar~' 
regierung bestimmt, daB der Wirtschaftsrat das Recht zur.' 
Annahme und zum ErIaIl von Gesetzen tiber Angelegenhelten .' 
hat, denen vom Bipartite Board zugestimmt wurde. .: 

Der Bipartite Board hat seine Zustimmung dazu gegeb~ , 
daB der Wirtschaftsrat gewisse Rechte auf dem Gebiete des ',,. 
Arbeitswesens haben solIe. . : .:., . 

Die Britische Militarregierung wird die Anordnung Nr.· 1 
auf Grund der Verorqnung Nr. 126 der Britischen MU1tlir~·'.. ' 
regierung erlassen. . . . .:,' 

ES WIRD DAHER FOLGENDES ANGEORDNET: 
1. Der Wirtschaftsrat solI in der Amerikanischen Zone'" 

das Recht zur Annahme und zum ErIaB von Gesetzen fiber 
Angelegenheiten von grundlegender Bedeutung haben, 
welche mehr aIs ein Land angehen, namllch: ' 

a. 	 Arbeits- und StellenvermltUung, Arbeitslo~enver.; 
sicherung und Arbeitszuweisung; 

>" •• ' • 

b. 	 Arbeitsschutz und Arbeltsrecht; , " '. ,: 

c. 	 Sozialversicherung, insofern als ihre Einheitllchkeit.: 
in dem Vereinigten. Wirtschaftsgebiet notwendig 1st: '.. 

2. Diese Anordnung findet in den L1indern Bayern, WUrt'- I. 
temberg-Baden, Hessen und Bremen Anwendung. Sie tritf··" 
am 16. August 1948 in Kraft. 

.\ 

1M AUFTRAGE DER MILITARREG:rEaUNG'!" . 

MlLITXRREGlERUNG ":"" DEUTSCHLAND 

AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET. 


.. i.'

AusFOHRUNGS-: 
VERORDNUNG NR. 4 \ '. 

,','. 	 \ 

zum Gesetz Nr. 59 der Militiirregierung··) ,( 

Erricbtung eines Board of . Review . ",:,:,,{::~ 
. .. . ..': '~_"i/~ 

, Gemiill Artikel 69 ges Gesetzes Nr. 59 der Mllltam~erWig \i, 
Uber die Rtlckerstattung feststellbaret .verm6gensgegensUlnde~ 
wird hiermit folgendes angeordnet: , ',; f:;;j::k 

I. Erricbtung uod Sltz, , '. ,,' .''''':-;J];, 
Der in Artikel,69 des Gesetzes Nr. 59 der MUitarregterUil.i~; 

vorgesehene Board of Review (nachsteheoCl "Der Board"'!: 
genannt) wird hiermit ,errichtet. Er hat seinenHauptsitz' in;~~ 
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1·, . 	 ' 
,li"tl1eM1lltai-y '90vernor-:;'tor ',reasona' ofh,e81th:or: lor other 

'H"1:~;~;ood, reasO~s. '. ! :;!~~ :,. . . . 
;/; - 2. The Military Governor shall appoirit one member of 

. • (,:' the Board to serve as the ,President. The President shall 
, , ,designate the' members to sit .In each case and shall be 
:l/i.: (,4I'espopsible for the administration of the Board. 
;:'~/i~;):a: The: Bo;yd .shill appoint a. Legal Adviser to advise it 
i',,' on questions of Gennan law. The Board &hall have the·'lr. ;po,we.r tQ. appoint.· addlti~>rlal . cqnsultants as well as, clerks 

, :; . :and, administrative personnel necessary to assist the Board 
'Ir~';::.'ll~~ihe· 'performance of its functions. , ' , 

:.::;~ ,;.:~?:':, . ", .' III; Jurisdiction and Powers .

h:;, ,I. '~y party aggrieved by a decision of the Civil DivlsiOll 
,ki\~ofj'th!(Court of Appeals (Oberlandesgericht) may' file with 
!~'/i'ithe. .Board a petition for review of that decision· bas~ only 

:, i~;+~~ll:the, ground that the"pecislon violates the law(' 

~,~S;.t?:~YAny 'party aggrieved by a decision Qf th~' Restitution 
'l'~,G.Chamber may file with the Board a petition' for review of 
!i{~;~e decision of the Restitution Chamber upon the following 
'!.';~ueations only: ~ 

, ,&~~''';;i a. whether the findings of fact are supported by 
I :':':;::~;'"i',::;, substantial evidence; 

','f~~~~";:'::~::ir;:~::,: :~e::b:~0:,d::e::~r~: 

r:' Indicated; 

. i. ,,3. The Board may, iri its discretion, refuse to grant peti... 
:'~" ilionsfor review 'under paragraphs 1 and 2, 'above. The 

i', • :deciSion :' 9f the Board is, final and not subject to further 
I ,review. 

,	h' 4.; The Board may, pending final decision upon the petl 
" tion for review, stay execution of th~ decision of the Civil 
I " Division of the Court of Appeals (Oberlandesgericht) or, the 
, Restitution Chamber. 
r 
!, 

e 
< 

.• , 5. The' Board shall have jurisdiction to enter judgment
L affirming, modifying ,or reversing,' in whole or in part, the 
l'" decision reviewed and to order execution thereof, or, in its 
i: ':dlscretion, -to remand the case or any part thereof to the 
1 ; Restitution Chamber or the Civil Division of, the Court of 

, !'" Appeals which had previously beard the case,

·1 	 6. For, the purpose of the review .of a decision under!' paragraph 2, above, 'the Board shall have power to sub
I 	 . ,p,oena witnesses, require production of evidence and admin.
k'. "ister oaths;' . , 
! ,"" 7, The Military Goventor may. if he deems it necessary
I, or desirable in order to expedite the administration of 
I; '.Military Government Law No. 59 or to insure uniform 
I ,application or interpretation of that law, request the Board 
I: to' issue' an, advisory opinion on any question submitted
II by him. ' 
j, f(""; , IV:D.oolslons I 
I. :>'.. 1. ,Decisions, rulings, orders, judgments and advisory 

, I' , 'opinions ?f the Board shall be by a majority .vote of the 

I 
,members sitting; they shall, be incorp!)rated in' written 
bpinlons except where the Board refuses to review a case. 

" :,: 2. AIl opinions of the Board rendere~ under Article III 
I ,of this Regulation shall be published In a manner to be 
1 ,determined by Military Government. They shall be published 

In English and German, but In' case of any discrepancy the 
, ',EngUsh text shall prevail.· . 

\;-'r''''; . '-- " . 

" 3.N1opinions of the ,Board published pursuant to para
"graph 2 of this" Article shall, as far as they involve the 

interpretation of Military Government Law No. 59, be blnd
')ng 'upon' all German courts and authorities.'. " 	 ' , '~' , 

V. Practice and Procedure
:.:'ihe proceedings of the Board shall be conducted in 
:'8ccoroance with. such rules of practice and procedure as 

·~he Board may from. time to time prescribe. The. m~tllbers 

r 

'relcheMen'Orilnderi durCh deri' ~llItA.rSouyernei.i.r"~1:
Dienste'lm'Board:'entlassen:werden:' :":'; ,', ;,;~' 

2. Der MilitargCluverneur ernennt einesder M1tgll . 
Boards zum Prasidenten. Der Prasldent bestimmt di. 
M1t~lieder, die 1m einzelnen Falle zusammentreten 
verantwottlich fUr die GeschaftsfUhrung des, Boai'd 

3. Der ,Board ernennt einen Rechtsberater,der 
Fragen deutschen Rechts zti beraten hat. Der B( 
berechtlgt, weltere Berater sowie BUroangestellte U1 
waltungspersonal zu ernimnen, sowelt die$ zur Unteri 
des Boards in' seinen Aufgaben notwendig 1st. 

III. Zustlndlgkelt und Befugnlsse 

1. Wer 8ich durch eine Entscheldung des' Zivlls'er 
Oberlandesgerlchtes beschwert filhlt, kann. bel ,delT, 
einen Antrag auf Nachprilfung der Entsd:leidungstel~ 

'Antrag 	kann nur darauf gesUitzt werden.. daB. dif 
scheldung auf elner Verletzung des Gesetzes beruhe. 

2. 	 Wer slch durch elne Entscheidung' del' Wie 
. machungskammer beschwert filhlt, kana- unmlttelbar I 
Board einen Antrag auf Nachprilfung der Entscheldl 
Wiedergutmachungskammer stellen, jedoch nur aUf fo 
Grilnden: 

a. 	 daB die Tatbestandsfeststellungen nicht e 
nUgendem Beweismaterial beruhen; . 

b. 	 daB die Kammer das Ihr zustehende' Re< 
, freien Ennessens miBbraucht hat; oder 

c. 	 daB Grilnde fUr die Annahme vorliegen, c 
Kammer befangen war. 

3. Der Board kann nach freiem Ermessen die ~ 
Ziff. lund 2 gestUtzten Antrage auf Nachprilfung lib 
Die Entscheidung des Boards 1st endgUlUg; ein' v. 
Rechtsmittel 1st nlcht gegeben. ' 

4. Bis zur endgUltigen Entscheidung tiber den AntJ 
Nachprilfung kann der Board die DurchfUhrung del 
streck:ung der Entscheldung des Zivilsenates des 
landesgerichtes oder' der Wiedergutmachungskamme 
setzen. 

5. Der Board. kann die, angefochtene Eqtscheidun! 
oder teilwelse bestlitigen. abandern oder aufheben; e' 
die Vollstreckung der Entscheldung anordnen' odel 

. seinem 	 Ermessen den Fall ganz oder teilwelse 1 

Wiedergutmachungskammer oder an den Zivilsem 
Oberlandesgerlchtes zurilckverweisen, welche mit del 
vorher befaBt waren. . 

6. Zwecks NachprUfung der Entscheidung gemac : 
dieses Artikelsist der . Board berechtigt, Zeugen 
Strafandrohtmg vorzuladen, die Vorlegung von B 
material zu verlangen und ,Eideslelstungen abzunehmf 

7. Der Militargouverneur kann den Board ersuche 
Rechtsgutachten Uber von ihm vorgelegte Fragen zu er 
wenn .er dies Ozur Beschleunigung der Handhabun 
Gesetzes Nr. 59 der Mllltlirregierung oder zweck:s ei 
Ucher Anwendung und Auslegung dieses Geset:ies fib 
wendig oder wUnschenswert erachtet. 

IV. Entscheldungen 
1. Entscheidungen; BeschlUsse, Anordnungen, Urteil, 

Rechtsgutachten des Boards ergetien auf Grund Mehr 
beschlusses der ~nwesenden Mitglieder; sle alle si: 
schriftlicher Form zu fassen, auBer wenn der Boar. 
Nachprilfung eines Falles ablehnt. 

2. Alle gemaB Artikel III dieser AusfilhrungsveroI'( 
durch den Board erlassenen Entscheidungen sind in 
von der M!11tarregierung zu bestimmenden Weise zu 
offentlichen. Sie sind in englischer und deutscher S~ 
zu veroffenUichen; im FaIle ...,on Abweichungen lsi 
englische Text maBgebend. 

3. AIle' gemaB Ziff. 2 dieses, Artikels veroffentlichten 
scheidungen des Boards sInd, soweit sie die Auslegun; 
Gesetzes Nr. 59' der MllitalTegierung betreffen, fUr 
deutschen Gerlcl}te und BehOrden bindend. 

V. Recbtsgang und Verlahren 
Das Verfahrep vor dem Board· richtet slch nach Rf 

gang- und· Verfahrensvorschriften, Wie ste der Board, je 
erUiBt. Die Mltgliederdes Boards konnendurch .die 'Pm 



(' ", ;.J~.:,/:,:'.-. ;~t·::.·.>· ..:-~,;';.:.:.::< :;':''':':'):'''->,~ .., 'I• • ~.~ ••. -.••••._ ~.\ ...... • .. '! .. ' .. '~ .:, 

<"i(l;e~l()t£b8 ;:< cba1lti1\"ed..:,by.i; ,the ,~Parties: to .:.a ,oder dereD' RedltsbelstD.nde. ,ntcllt,")\ftbgelehnt: werdenj..~w,mn 
....couriS'ii: ani:member;of'tlie BO~'vm~ 'eln ''MltgUed des Board$ der' A:dSrcht lsI; d~B, ea. 

't for any reason' he may be' biased incolinectioll Verfahren aus irgendelnem Grunde b~fangen' 1st; 
,:roceedlng\playdi~qualify hlmsel~.selbst ZutUcktreten. ' ".'·c." .. 

~for reView under paragraphs 1 and2 of 'Article III 
, may be filed only within the following 

a: Petitions for review under paragraph 1 of Article III 
Regulation must be filed within one monthfro~ the 

of service of the decision of the Court of Appeals (Ober
"desl:eri'cht,), or within three months it the aggrieved party 

in a foreign country. 
,b. Where an 'appeal under paragraph 20f Article 68 
Mllltary Government Law No. 59 has been taken, petitions 
review of the same case under paragraph 2 of Article III 

Regulation can~otbe filed before and must be filed 
the period specified in subparagraph a of this Article. 

c. Where no appeal has been filed with the ClvU 
of the Court of Appeals under paragraph 2 of 

68 qf Military Government Law No. 59, a petition 
review under paragraph 2 of Article III of this Regula
cannot be filed before, and must be filed within one 

after, the expiration of the time within· which an 
under' Article 68 could have been taken. 

VII... Effective Date

''l'bls Regulation shall become effective Within the Laender 
Bavaria, Bremen, Hesse and Wuerttemberg-Baden on 

»August 1948. . 

t' 

BY. ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

l\IILITARY GOVERNMENT..,.. GERMANY 
. UNITED STATES AREA OF CONTROL 

REGULATION· 
NO.4 

',underMilitarY Government Law No. 61 .) 

Pennission for Reicbsmark Transactions 
to Correct DleliJal Payments . 

",', . ' 

,6cercl~ of the' powers conferred by Article 'XXIV 9f, 
Law· for, Monetary Reform (Currency Law), the 

Bank Commission hereby' orders as follow81 

t,A. an exceptional t,ransaction as provided In Article VIII 
~v,ot, the First Law for Monetary Reform and subject to 
l~~;lina1 decillion by ,Military Govem,me~t, for a p~od of 
~~two weeks after the effective date of this Regulation, 
:' governmental tlnlts shall be pertnitted. to reverse illegal 
'.transactions in Reichsmarks made by them .on or after 
,;' 21 June 1948, as well as such' other transactions In 
,; Reichsmarks which were made prior to 21 June 1948 for 
;~ the purpose of anticipating expected provisions of the 
, First and Third 'Laws for Financial Reform." Such 
. reversal shall take the form of repayment of. Reichs
marks by cashless transfer'to the account of the govern

"1tal unit; which made the illegal or anticipatory 
;sactlon. 

.'A!! an exceptional trapsactton as provided In Article VIII 
of the First Law for Monetary Reform, charitable asso

': 'elations and all other persons shall, for a period of two 
. weeks, baye.· the riiht' to .voluntarily declare to. the 

., lime J, pales &-11 . 'I' .. 
t~ , . 

..8 

. ',:. ·dr ... 1 ". 

VI. . Frlsten tar, den Namprtltungsantrar :: ,;';:'!i, . 

Antrli.ge auf Nachprllfup,g gemliB 'Art. IiI, ZiU. !'l'UricfJ,\ 
dieser AusfOhrungsverordnung konnen nur' innerhhlb.der 
foIgenden Fristen eingebracht werden: ' <,;: •it: 

a, Antrii.ge auf NachprlifungL gemAIl <Art.• III•.~iU.j;l . 
dieser '.Ausfuhrungsverordnungmusseninnetbalb" eines 
Monats oder, wenn der Geschii.digteseinen Wohnsltz lmAusi-. 
Iande hat, innerhalb' von drel Monaten vom' Tage' der 
Zustellung der Entscheldung. des Oberlandesgerlchtes eln-' 
gebracht werden.' '. . 

b. Wenn sofortige Beschwerde gemiO : Art. . ; 68, ': 
Abs, 2 des Gesetzes Nr. 59 der Militiirregierung . erhoben "::, 
worden ist,' konnen Antriige auf 'Nachpriifung . desselhen : 
Falles geml!.B Art. III, Ziff. 2dieser Ausfilhrungsverord
nung nur wiihrend des Laufes der in Abs, a dleses Artikels , 
erwii.hnten Frist, nichl aber, beV'or diese Fristzu laufen <.,
begonnen hat, eingebracht werden. ..' ', ..' , . 

9 c. Wenn keine sofortige Beschwerde gemii.o,A.;.:t/a(' 
Abs. 2 des . Gesetzes Nr. 59 der Milltarregierung' bel dein 0 

ZivUsenat des Oberlandesgerichtes erhoben worden ist; kann,'· 
ein Antrag auf Nachprlifung gemliB Art. III, Zitf. 2.' 
dieser AusfOhrungsverordnung nur innerhalb ~'lines. Monats . 
nach Ablauf der Frlst, wiihrend welcher sofortYge Beschwerde' 
gemliO Art. 68 zullissig gewesen wlire, nicht aber vorher 
eingebracht werden. . ' . 

VII. Inkratttreten .. 
Dlese Ausfiihrungsverordnung trltt am 10.· August, i9<i8 ' 

In den Lii.ndern Bayern, Bremen, Hessen und WUrttemberg,..
Baden in Kraft.' '. '., ,'... "'.' .. : 

1M AUFTRAGE DER MILITl\.RREGIERUNb: 
. ""J. 

. . . , .. .. 
MILITXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND .', 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBmT 

VIERTE DURCHFDHRUNGSJn'1' 
VERORDNUNG ' 

, zum Militarregierungs-Gesetz Nr. 4i})':,;,;.i:·. 

Sondergenehmigung fUr VerfUgungen 
zum . Zwecke der RUckgangigmacbung uQlges:et2:IiChel 

Zablungen 
. Auf Grund der ihr in § 24 . 

ordnung des Ge~d~esens iUl:~~~ti~~:~~rs~ig~Volll1lachten ordnet die. AllUerte 
I.AIs AusnahmemaBnahme im. Sinne von § 8 

. Gesetzes zur Neuordming' des: Geldwesens wlrd biE!rdUrc:h;-'? 
1I'0rbehaltllch der endgUltigen Ent&eheidung. 'der ,~';.&'J..I.u'l'~ 
reglerung, den Gebietsk6rperschaften fiirdieDaQer vm:.· ...~"... 

. Wochen nach dem Inkrafttreteil' dieser 
stattet, wlderrechtliche Verfugungen Ubel' 
nach dem 20. Juni 1948 vorgenommen haben, ri1(:kgll.nl~1g 
machen. Das Gleiche glIt fUr solcheVerfiigungen 
geld, die sie vor dem 21. Juni 1948 in' F.r'IU'",rtlln 
tigerkUkung' der lteichsmarkkassenbestande 
korperschaften vorgenommenhaben.· '. Die 
maehung soIl durch Uberweisung del" Relch;smlarlltbE!triige, 
auf das Konto der Regierungsstelle geschehen, die 
Altgeld widerrechtUch oder 'in',,1Jmgehungsabslcht- veI'f(l,;rt·,::
hat. . " .' .. . 

'2. Als Ausna~ema{lnahme 1m Sinne von § It ......' 
Gesetzes zur Neuordnung des Geld,wesens Vilrd ME!mllt; 
Wohlfahrtsverbanden una allen anderen Personen 
Dauer von zwei Wochen das Recht elngeriiumt, del' . 
lungsbank denjenigen Teillhrel' AltgeldfI\lth/lben . . mel(len.') 

~ ;.. 



IUJ k L~ U-rJ c:.C!.. (4e.. r'Y1 
herei;ofore been appo.iiH6ii plltl'SUant to ·the pro:vrisiO'l1s of 
Mhldbary Government Law No. 57,*) lin !i1.s ol1iJgWnal version 
"OuStodiams :for. CertaiIn Bank OI1gBll1izatioos," !foa: l1he Deu1.
sche Bank, Dresdn~r Bank and Ooanmerz Bank sha1l (Xllll 

tinue d,n office. When a new eppaintment becomes necessary, 
such appodntment shatll be made in 1Jhe same manner as the 
ani'gJinal appoin'tmentwas made. 

7. Each custodian so appodnted sha.J;I, manage, adJmlitnister, 
preserve, maintain and safe~ard the property O!f the bank 
of wihi",h he has been 8jppodnted custlOldd'BiIl and mainbaiIn 
aocumte rewrds and accooots thereof and Oif the 4noome 
therefr.om. 

8. Eaclt custodian may, subject to the approvaJ of the 
approprliate Land Gavernment and dn confOlml.ity 'Wiitlh the 
praVlisions O!f tih1s iLaIw, ma·1re sucil chB:l1iges in the present 
management of the Bank in respect of w.hicil he !has been 
appodnted cusfu.di;an as may!be necessary or desira!ble. 

9. A custodian so BJppOdnted, 0900'11 not be sUlbject to the 
control, direct or :l.ndLrect, of the present shareholders ar 
dd'rectons .of 1Jhe baruk: in respect of whkih he has been 

. ap,poli:nted cuslbdJian. 
10. Ohanges:l.n tlhe lIlames of tlhe hanks ~Uled in para

graph 6 .of .thlis Article whdch have heretofore been m:a.cle 
by 'tJhe custodians .thereof, pursuant to lMiIlitary GGvernment 
Law N.o. 57 in its ariglinal version, are hereby l"atffied and 
confirmed. 

ARTICLE IV 

Regulations 

11. The Mindster President .of each .Land, or the Land 
Minlister designated by him, may issue ,legal and admin~s
tratilNe regulati.ons necesS'a·ry to implement bh1s liaw. 

ARTICLE V 

Repeals 
12. MiHta,ry GGvemment Law No. 57, "Custodians for 

Certain :Bank Or,goaniizal1ions" and Amendment No. 1 bhereto 
are repealed. 

ARTICLE VI 

Effective Date 
13. ThdsLaw d'S aWDicBlble <Wii·bbin the Laender af BavaI1ia,~ I 

Hesse, Wuerttemberg-Baden and Bremen. It shB'U bewme.:i 
effective on 15 Apl"i'l 1949. I 

I 
, ~ I BY ORDER OF MI:LITAJRY GOVERNMENT I 

A-f) r, . (I.Q I I Cr 4 q 
. 	'zuvor gemall den Bestimmungen des Gesetzes Nr. 57t) der 

Militarregierung betreffend Verwalter fUr bestimmte Ban· 
ken (in seiner ursprUnglichen Fassung) fUr die Deutsch! 
Bank, Dresdner Bank und Commerzbank ernannt wurden, 
bleiben im Amte. Wenn eine neue Ernennung notwendig 
wird, so soll sie in derselben Weise erfolgen, wie die ur· T 
sprUngliche .Ernennung. tect 

lem
7. Der Verwalter mull das Vermogen der Bank, fUr die 


er als Verwalter ernannt ist, beaufsichtigen, verwalten, 

pfieglich behandeln, unversehrt erhalten und. beschUtzen 

und mull hinsichtlich des Vermogens und dessen Einnahmen 

genaue Aufzeichnungen und Abrechnungen fUhren. 


8. Der Verwalter kann mit Einwilligung der zustandigen 

Landesregierung notwendige und wUnschenswerte, mit den 

Bestimmungen dieses Gesetzes in Einklang stehende Ande

rungen der derzeitigen Geschaftsleitung der Bank vorneh· 

men, fUr die er als Verwalter bestelIt 1st. 


9. Der Verwalter unterliegt weder der direkten noch der 

Indirekten Kontrolle der derzeitigen Aktioniire oder Direk· 


p.ttoren der Banken, fUr welche er als Verwalter bestelit 1st 
10. Anderungen der Namen der in Ziff. 6 dleses ArtTkeh "Res 

angefUhrten Banken, welche von Ihren Verwaltern bisher lutk 
gemaB Gesetz Nr. 57 der Militiirregierung (in seiner ur· Cen1 
spriinglichen Fassung) vorg€'nommen wurden, werden hier· 

1948.mit genehmigt und besUingt. 
tati'O 

ARTIKEL IV r. p, 
Ausfiihrungsbestlmmungen 1. 

11. Der Ministerpriisident elnes jeden Landes oder der men·, 
von ihm bezeichnete Minister kann die zur Durchftihrun! shall 
dieses Gesetzes notwendigen Rechtsverordnungen und Ver· presr
waltungsvorschriftEm erlassen. othel 

FUin;ARTIKEL V 
posta

Aufhebungen was 
12. Gesetz Nr. 57 der MiliUirregierung betreffend Ver· Age.n

walter fUr bestimmte Banken und dessen erste Abanderung Is reo 
werden aufgehoben. 31 M. 

ARTIKEL VI ·2. : 
GermInkrafttreten Govel 

13. Dieses Gesetz fin.det in den Landern Bayern, Bremen pursu
Hessen und WUrttemberg-Baden Anwendung.. Es tritt am and J 
15: April 1949 in Kraft. the p 

or Fr,1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 
by th 
receiv 
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MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 


AMENDMENT NO.2 
to Military Government Law No. 59 **) 

"Restitution of Identifiable Property" 
ARTICLE I 

Paragraph 2 of Article 8 of Military Government Law 
No. 59, "Restitution of Identifiable Property," Is hereby 
repealed and the following paragraphs are substituted 
therefor: 

"2. Where in view of all the circumstances It appears 
equitable, a juridical person or unincorporated asso
ciation other than a successor organization appointed 
by Military Government shall be deemed a successor 

. in interest within the meaning of Article 7 in regard 
to a claim for restitution described in paragraph 1 of 
this Article; provided, however, that where a suc
cessor organization appointed by Military Govern
ment Is entitled to a claim for restitution which has 
been properly filed, no other organization shall be 
deemed a successor in interest in regard to such 
claim." 

t) Issue D, page 1 

tt) Issue G, page 1 


in ;pal . 
MILITARREGIERUNG - DEUTSCHLAND ~cei'v 

AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 31 Ma 

II. Ef:ZWEITE ANDERUN,G 3. '1 
effecJ)h'

des Gesetzes Nr. 59 U) der Militarregierung . 
Riickerstattung feststellbarer Vermogenswerte 

ARTIKEL I 
Art. 8, Abs. 2 des Gesetzes Nr. 59 der Militarregierung 

"RUckerstattung feststellbarer Vermogenswerte" wird hier 
mit aufgehoben und durch folgende Absatze ersetzt: 

,,2. Wenn dies unter Berucksichtigung aller Umstande 
billig erscheint, gilt eine jurlstische Person oder eine Ul 
nicht rechtsfahlge Personenvereinigung, ohne von der 
Militiirregierung als Nachfolgeorganisation bestimml Pursl 
zu sein, hinsichtlich eines in Abs. 1 dieses Artikels be' Moneta 
zeichneten RUckerstattungsanspruches als Rechtsnadl· 
folger im Sinne des Art. 7; jedoch gilt in Fallen, in 
denen einer von der Militiirregierungbestimmten 
Nachfolgeorganisation ein ordnungsmiiBig angemelde
ter RUckerstattungsanspruCh zusteht, hinsichtllch die I. In 
ses Anspruchs keine andere Organisation ais Rechls· sentenc< 
nachfolger." 

.) ISBU! 
.) Ausgabe D, S. 1 It) Issu, 
ttl Ausgabe G, S. 1 ... ) Issu, 
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' 	 '"\, ..!. , . j,., !' 	 ' 

http:therefr.om


-------

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not be 
applicable to the' organizations referred to in Ar
ticle 9." 

ARTICLE II 
amendment shall be deemed to h,ave become ef

the Laender Bavaria, Bremen, Hesse, and Wuert
Ilenlberl!-·B~IC1e:n on 10 November 1947.

Bank, 

:en, verwalten 
 BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

nd beschutzc~ 


MILITARY 	GOVERNMENT - GERMANYlen Einnahmen 

iihren. 
 UNITED STATES AREA OF CONTROL 

er zusHindigen 

verte, mit den 

tehende Ande. REGULATION NO.5 
Bank vorneh. 

under Military Government Law No. 59 *) 

kten noch der Period of 	Limitation for Filing Claims 
e oder Direk. 

er bestellt is1. 
 PurSlUant to Ntide 56 of MiJlitary Government Law No. 59, 
Iieses Artikeis 'Restitution of Identifia:ble Property," a petition fur resti 
valtern bisher lution pursuant ro Law No. 59 sdlafLl 'be submitted to the 
in seiner ur Centra[ F.it1i.ng Agency on WIr1iting on Qr :befo·re 31 December 
werden hier

1948. P,ursUJant to Artlldle 92 of sa~d ,Laiw <and lin implemen
tati<>n of Article 56 thereof, dt us hereby ordered .as folloiws: 

L Period for Filing 
l. A pebition for 'resbiifJution. IP\lI1"su:ant 'IP tMd.1it.ary Govern

des oder der ment Law No. 59, "RestituUOtn of Iden'tJifi&bie Property," 
Durchfii hrung lhall <be deemed tD have been SUlbmHted <Withhn 1d1e p€I"iod 
~en und Ver prescribed in A·rlicle 56 if such (pIetitiDn or the eawelope or 

other ,P8!Pers aooompanydng it W1hen received iby the Central 
Filing Agency oieaI"ly Glrow by the officiail lI1otatiOlll of t1he 
postal or telegNllph or U. S. diPIomatic lSuthol'i1!ies that it 

4' " was 	 posted or 1.'ecei,ved for dispatoh 1.0 the Central Filing
r~t 'i Ver Agency on or before 31 Decem!ber 1948, and suoh petition
Abctnderung is receiVledai the Central Flilling Agency :not Jater than 

31 March 1949. 

2. Pebitions rubmHted erroneously to the Brit~Sh Zone of 
Germany p.urSlUant >to Gener!!!l Orders No. 10, M:iJdtary 
Government La!w No. 52, or to tJhe Frenoh Zone of Germany

ern, Bremen, pursuant to 	Fren.oh MiJ.itary Government Ordinances 120
Es 	 tritt am and 156, Sha!lI be de'erned to Ihave been 'eubmiitted within 

Ihe pariod prescribed ;j·n Arbicle 56, provlid'i.ng 1d1e BrlUsh 
or French aulJhordties cerbirfy that the peibitio:n. was recel,vedGIERUNG 
by them fur filling Otn or lbed'oce 31 December 1948 or was 
received Iby them thereafter UII1der the conditions specified 
in parnga:aph I, aibove, and ~n eilther event, such petitdon isAND receirved at 	 tlhe Centr.a.l ·F,ui:n.g Agency not ilater tlhla..n 

ET 31 Mardh 1949. 
H. Effective 	Date 

J'""' 3. ThlIs ~gu,1ation shaH be deemed to h!8.ve became 
elYecLwe on 10 November 1947.ierung 

IBY ORJDER OF MILITARY GOVERNIMENTIswerte 
MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

:iirregierung UNITED STATES AREA OF CONTROL 
wird hier

,etzt: REGULATION NO. 14
Umstiinde 

1 oder eine under Military Government Law No. 63 **) 
ne von der 
I bestimmt Pursuant to Article 34, paragraph 4, of the Thfrd Law for 
\rtikels be' Monetary Reform (Conversion Law) it is hereby ordered: 
iechtsnach PART I , F?,H~n in Deduction for per capita quotas
bel ;ten (Article 4 of the Conversion Law)
an\ ~lde ARTICLE 1::htliCh die

1. In the cases specified in Article II, Paragraph 3(1), firstlis 	Rechts
sentence, of RegUlation No. 1***) under the Conversion Law, 

0) Issue G. page 1 

U) Issue J. page 21 


...) Issue J, page 34 
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,,3. 	 Die Vorschriften der Abs. 1 und 2 finden auf die in 
Art. 9 aufgefiihrten Gesellschaften und juristischen 
Personen keine Anwendung." 

ARTIKEL II 
,Diese Anderung tritt in den Liindern Bayern. Bremen, 

Hessen und Wurttemberg-Baden mit Wirkung vom 10. No
vember 1947 in Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITXRREGIERUNG - DEU~SCHLAND 


AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 


AUSFUHRUNGSVERORDNUNG 

NR.5 


zum Gesctz Nr. 59 der Militiirrcgierung *) 

Frist zur Anmeldung von Anspriichen 
GemaB Art. 56 des' Gesetzes Nr. 59 der iMilitarregierung 

Uber die Ruckersltattung lfestste~1barer VozrmogenS'gegen
stande sind RiiCikerstattungsansprUohe lI1aoh Gesetz Nr. 5f; 
bis spatestens 31. Dezember 1948 schrJrftiJich bed dem Zentra,l
anmeldeamt anzwne'lden. ,GemaB Art. 92 des genannten 
Gesetzozs und ~·n Ausfuhl"ung seines Art. 56 wird hiermi.f 
foJ..gendes a.n.geordnet: 
I. Anmeldefrist 

1. Riicker&tattungsalllspr,Uche n,aoh Gese'tz Nr. 59 der 
Mi1dtarreg,lerung titber die >RUokerstattlllll'g lfeststeJ..1barel 
Vermogensgegen'Standegelten l(l.Is innerih:ailb dell" jn Art. 56 
vQr~sehenen Fr,ist .alllgemeldet, wen·n alUS e::Lnem dJienS'tl.iohen 
Vermerk der PoS"t, der TedegraphenibuI"OS oder der amel\'~
kanisclhen diplomatischen Behorden auf de·r Arnmeldung. 
ihrem Umsahlag oder oonsmgen ·sie bei 1h:rem Ein.gang be,j 
dem ZentraJanmeldeamt be.gJeitenden Urk.unden kJar er
slohUich dst, daB dlie Anmeldung spatestens am 31. Dezemiber 
1948 xurBeforderung an das Zenw.all!8.n.meldeamlt lawfgegebell 
worden ooer einge'gangen j·st, lUnd die Ammeldu.n:g bel dem 
Zentralanm~ldeamt spatestens am 31. Marz 1949 eingeht. 

2. Irrtiimlfch dn der bI"iUschen Zone DeutschiLands gemal3 
der Allgemeinen VerfUgung Nr. 10 auf Grund des Gesetze~. 
Nr. 52 der M1'I:itiirreg.ierung oder ,in der lfI"a.nzosischelll ZOll1e ' 
DeutschIands ,gemaB den Verooowungen Nil". 120 u:nd Nr. 156 
der Franzosiwhen Militarreg.ierung anl5lcmeldelte ~riioh€ 
gelten als innenha1b der ,i'n Artikel 56 vongesehenen Flrist 
angemeldet. bills die .bI"itdschen oder iI"a.nzosisc:hen Behorden 
beschein;i,gen, daB dtie Anmeld'llil1'g Ibeli dh.nen spates1;ens am 
31. ~zember ,1948 ooer nach diesem Zeitpunkt IUnter den 
in A:bsatz 1 an'gettithrten Urnstiinden ein,gegangen ist. und 
die Anmeldu.n:g ibel dem Zenwalanmeldeamt spatestens am 
31. Mlkz 1949 eingelht. 
II. 	Inkrafttreten 

3. Diese Aus£iih:rungsverordnOOig tritt milt Wdrlkung wm 
10. 	November 1947 :in Kr.alft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIlj:RUNG 

MILITXRREGIERUNG - lDEUTSCHLAND 

AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 


VIERZEHNTE DURCH
,FUHRUNGSVERORDNUNG 

zumGesetz Nr. 63 derMilitarregierung **) 

Auf Grund von § 34 Abs. 4 des Dritten Gesetzes zur Neu
ordnung des Geldwesens (UmsteUungsgesetz) wird hiermit 
verordnet: . 

ARTIKEL 1 
Anrechnung der Kopfbetrage 

(Zu § ~ des Umstellungsgesetzes) 
§ 1 

1. In den Fallen des § 3 Abs,,1 Satzl der Ersten Durch
fuhrungsverordnung zum Umstellungsgesetz*"*) hat die Ab

O) Ausgabe G. S. 1 
..) Ausgabe J, S. 21 

»» Ausgabe J, S. 34 
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. 
IILAND MILITXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND, 
EBI~T 'UNITED STATES AREA OF ,CONTROL 

>f.dNG REGULATION NO. 6 
und~r Military Government Law No. 59·) 

en des vor

gierung 

Designath)n of a Restitution Agency with General 
egenheiten Jurisdiction, ' 

Pursuant to Article 92 of Military Government Law No. 59,
,egenhelten 1m "Restitution of Identifiable Property," and in implementa
ermhals vor tion of Articles 55 and 59 thereof, it ds hereby ordered asim Slnne des follows: 
109 bezelchnel 

l. When it Is determined by the Central FllIng Agency 
that a petition filed with it pursuant to Military Govern

den Uindern ment Law No. 59 does not coniain sufficient information 
remen und im 10 permit transmittal of the petition to a Restitution Agency 
g. Sie lrJtt am in accordance with the provisions of Article 55, para

IEGIERUNG 

LAND 

BIET 
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graph 2, or Article 59, paragraph I, of Military Government 
Law No, 59, or any regulation thereunder, the Central Filing 
Agency shalLJ(~m§mit said netition to the Amt fuer Ver
moegenskontroll' ieder tmachu W esbaden, whIm 
is . Y' granted ijurisdictIon over such petitions, so 
warded, notwithstanding present regulations regarding 
venue. The Amt fuer Vermoegenskontrolle und Wiedergut
machung, Wiesbaden, is herewith empowered to take ap
propriate action, in accordance with the powers and com
petency exercised by Restitution AgenCies, for the disposition 
of such petitions, including reference to other Restitution 
Agencies, as provided In Article 59, paragraph 1 of Military 
Government Law No. 59. 

2. Decisions of the Amt fuer Vermoegenskontrolle und 
Wledergutmachung; Wlesbaden, on such petitions are sub
ject to appeal in accordance with Article 62 and, 64 of the 
Law. 

3. This Regulation shall become effective in the Laender 
of Bavaria, Hesse, Wuerttemberg-Baden und Bremen on 
2 May 1949. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 


"REGULATION NO. 22 
~nder Military Government Law No. 63 U) 

Regulation concerning Interest Maturity for Fixed 

.Interest Bearing $ecuriHes 


PU'1'SUlarit to .AJrlide 34 pamgraph 4 of the Third Law for 

Monetary Reform (Conversdon law) it is hereby ordered' '<IS 

follows: 
, 

ARTICLE 1 
1. 'In the case of fixed Derest bearing seouriUes embody

Ing ll.alblilities whlc'h hialvebeen converted into Deutsche MaTk 
pursuant to the provisions of the Conversion Law, the 
debtor may extend the maturities of interest payments origl
ruaUy fiailing due after July 20, 1948, if the nominal amount 
I1f the securilti¢S does not exceed fifty Deutsche MarM. 

2. Such extension is i>ennissible up to five YeaTS, in the 
case of secuxities with a nominal value of fifty DeutsClhe 
Marks, however, only up to one year. Ion any case, interest 
Elhalilbecome due latest on maturity Of the oapital oHl8lbi:lity 
embodied in the seculi\:tY. 

*) Issue G, page I, 

••) Issue 1. page 21 
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AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

AUSFUHRUNGSV£RORDNUNG 
NR.6 

zum Gesetz Nr.59 der Militiirregierung·) 

Ernennung eines Wiedergutmachungsamtes mit 
allgemeiner Zustandigkeit 

GemaJ3. Art. 92 und in AusfUhrung der Art. 55 llnd 59 d 
Gesetzes Nr. 59 der Militarregierung (RUckerstattung fe~ 
stellbarer Vermogensgegenstande) wird folgendes verordn( 

1. Wenn von dem Zentralanmeldeamt festgestellt, wi! 
daJ3 ein dort nach dem Gesetz Nr. 59 der Militarregleru 
angemeldeter Ruckerstattungsanspruch keine ausreiChend. 
Angaben enthalt, um die Ubermittlung der Anmeldung : 
eine WledergutmachungsbehOrde nach MaJ3gabe der Vc 
schrlften der Art. 55 Abs. 2, oder Art. 59 Abs. 1 des Gesetz 
Nr. 59 der Militarregierung oder einer AusfUhrungsveror 
nung hierzu zu rechtfertlgen, so hat das Zentralanme1deal 
die betreffende Anmeldung dem Amt fUr Vermogenskontro 
und Wiedergutmachung, Wiesbaden, zu ubermitteln, das hie 
mit fur die Behandlung dieser Anmeldungen fUr zustanc 
erklart wird, ungeachtet derzeit geltender Bestimmungen 
bezug' auf ortliche Zustandigkeit. Das Amt fUr Vermogen 
kontrolle und Wiedergutmachung, Wiesbaden, wird hiern 
ermiichtigt, geeignete MaJ3nahmen 1m Rahmen der ·Befu 
nisse und der Zustandlgkeit von Wiedergutmachungsamte 
zur Erledigung dieser Anmeldungen zu treffen, einschIiEiJ3li 
Verweisung an andere Wiedergutmachungsamter, wie 
Art. 59 Abs. 1 des Gesetzes Nr. 59 der Militiirregierung vo 
gesehen. 

2. Gegen Entscheidungen des Amtes fur Vermogensko 
trolle und Wiedergutmachung uber- diese Ruckerstattun{ 
anspruche kann nach Mal3gabe der Art. 62 und 64 des C 
setzes Einspruch erhoben werden: ' 

3. Dlese Verordnung trltt in den Landern Bay ern. ·HessE 
Wurttemberg-Baden und Bremen 'am 2. Mai 1949 In Kra 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND 

AMERIKANISCIIES KONTROLLGEBIET 


ZWEIUNDZWANZIGSTE DUReE 
. FUHRUNGSVERORDNUNG 
zum Gesetz Nr. 63 der Militarregierung U) 


Zins.fiilligkeitsverordnung fUr festverzinsliche 

Wertpapiere 


Auf Grund von § 34 Abs. 4 do€61 Drittel1l Gesetzes liUr Ne 

oo:dllllmg des Geldwesens (UmstelluIllgsgesetz) wird v€ 
ordnet: 

§ 1 
1. Fur festverzinslici1e Wertpapiere, in denen Verbiridlie 

kelten veIJbrieft IS'ind, die naoh den Vorsch!l"ilften des UI 
steJd,ungsgesetzes Quf DeUJtsche M'<Irk 'llmgesteLlt worden sir 
dant der Sch'ULdner die zeita:bschtrlttefUr die naeh dem : 
Juni 1948 fa·tlig werdooden Zl'lIiSZahlu.ngen verliingern, weI 
der NelliIl'betrng der WertptaJpiere Ifunfzf.g DeUitsche Ma 
nicht uberslJeigt.· 

2. Die Ver!iangerun.g list zulass'ig 'his liU jeweils fii 
J&lIren, bel WeIipajpieren im NeImlbetoog von. fiinfzi·g Pel' 
sche Mark jedooh llIUr bis zu jcweiJs fmem Jillhr. In Jed! 
Fa}le sind die Zinsen .spMestens bel. FalLLlgkeit dIer Kapitl 
v.f::rbJ.ndlici:lkeit aus dem Wer1JpaJ;»er zu entrichten. 

*) Ausgabe G,.s. 1 
••) Ausgabe 1, S. 21 
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PREFACE 
The present issue, A, of the "Military Government Gazette, 

:Ioermany" is intended to contain the MIlitary Government 

._Iegislation applicable in. the United States Zone enacted 
by Supreme Headquarters, Allied Expeditionary Force, by 

eadquarters United States Forces, European Theater 

and by 01f1ce of Military Government for Germany 
-CU, S,) through May 1946. In order to have all of the Zonal 

-Military Government legislation through May 1946 combined 

In one issue of the Gazette, it has been necessary to 'republish 

those enactments which were previously published in No.1, 

No.2. and No.3 of the "MIlitary Government Gazette, Ger

m.any". 

'For p~s of this compilation, "United States Zone" 
'-means the territory comprising the three Lander of Greater 

Hesse, Wuerttem~erg-Baden and Bavaria, but does not 
Include the Bremen-Bremerhaven Enclave or the United 
States Sector of Berlin.i) Effort has .been made to inelude 
all Military Government legislation which applies uniformly 
throughout the United States Zone, excluding enactments 
applicable only in a particular Land. Finally, it will be 
noted that "Military Government legislation", as used in 
compiling this 1ssue of the Gazette, does not include 
enactments of the Allied Control Authority. 

The effective date of all legislation published herein is the 
date stated in it as its effective date, or, if no such statement 
is contained ·therein, the date upon which it is deemed to 

'-have been promulgated, L e. the d_~e' of approval by the 
>.!ssuing authority, or .the date on which the area affected 

by it was first effectively occupied, whichever is later.') 

"In case of. 8.tiy.dIscrepancy between the English text of 
a Military Government Gazette and the German translation 

~Ithereof as .publIshed, the' English text shall prevail". 
~ (Article II, IS of Amendment to Law No.4.) 

VORWORT 
Die vorliegende Ausgabe A des ,,Arntsblatt der Milltlir

regierung, Deutschland"· soIl die gesetzllclien Vorschriften 
der MIlitlirregierungfllr die Amerikanische Zone enthalten, 
die bis Ende Mal 1946 von Supreme Headquarters, Allied 
Expeditionary Force,i) ferner von Headquarters United States 
Forces, European Theater und Office of Military Government 
for Germany (U. S.) erlasseri worden sind. Urn die gesarnte 
Zonengesetzgebung bis Ende Mal 1946 in eirier Ausgabe des 
Amtsblatts zu vereinigen•. war es'notwendig,' diejenigen 
gesetzIichen Vorschriften nochrnals zu veroffentlichen, die 
berelts in Nr. I, Nr. 2 und Nr. 3 des ,,Arntsblatt der Militar
regierung, Deutschland" erschienen sind. 

FUr die Zwecke dieser Sarnrnlung bedeutet der Begrift 
..Ame~anische Zone" das Gebiet der drei LAnder GroJ3
Hessen, Wflrttemberg-Baden und Bayern, nicht aber die 
Enclave von Bremen-Bremerhaven oder den Amerikanfschen 
Sektor von Berlin.~ Soweit als moglich sind aIle gesetz
lichen Vorschriften der Milltarregierung, welche einheitlich 
in der gesamten Amerikanischen Zone !.It Kratt sind, an
getuhrt, . ausgenornrnen solche, die nur fllr ein besonderes 
Land gelten. Ferner wird bemerkt, daB der Begrift ,,gesetz
Hche V()rschriften der MIliti.rregierung", wie er in dIeser 
Ausgabe des Amtsblatts angewandt ist, nicht die gesetzlichen 
Vorschrlften des Alliierten Kontrollrats einschlieOt. 

Der Zeitpunkt des llikrafttretens einer hier veroffent
lichten gesetzlichen Vorschrift 1st der in ihr angegebene. 1st 

. eine salche Angabe nicht erfolgt, dann der Zeitpunkt, an 
welchem die PromUlgation als erfolgt anzusehen ist, d. h. 
der Zeitpulikt der Bestatigung durch die gesetzgebende Be
Mrde oder derjenige, an welchem. das Gebiet, auf das sich 
die ·,gesetzliche Vorschrtft .bezjeht, tatslicbllch bese1zt wurde: 
entscheidend ist der jeweilige spitere Zeitpulikt.l) 

•.tm FaIle elner Abweichung der 1m ,,Arntsblatt der MIlitiir
regierung, Deutschland" verollentlichten deutschen 'Ober
setzung von dem gleichzeitig VerOffentlichten engllschen 
Wortlaut 1st letzterer maOgebend." (Artikel II, 5 der Ande
rung des Gesetzes Nr. 4.) 

t G:E.RMANY (U.S.) 

~VON 



'.' 	 #tl6ev~ A
On the face of all notes are printed: 

.< 
' 

( (a) Tibe amount in·words - tihus: FUnfzig P1ennig, ElIne 
j\. Mark, etc. Also the amount, in figures -=- thus: " (on 

the Pf. 50 note) 1 (on the M. 1 note), etc.; 
(b) 	 The words "Al'liierte MU1tarbehorde" at the top of 

the note; , 
(c) 	 The words "In Umlauf gesetzt in neutschiend", 

"Serle 1944", and the serial nuniber of the note. On 
the- notes for M.;W, 50, 100 and 1,000 ali of these' 
appear twice. 

The basic colour of the field on the face of all the notes 
is Ught blue; an the ilck' !tis reddish brown. 

MILITARY GOVERNMENT - _GERMANY 
UNITED STATES ZONE 

LAW NO. 52 

Amended 


Blocking and Control of Propet1y 

ARTICLE I 


Categories or Property 


1. All property within the occupied. territory .owned 'or 
controlled, directly or indirectly, in whole or in part, by any 
of the following is hereby declared to' be subject to seizl;lre 
of possession ortiUe, direction, management, supervision or 
otherwise being taken into control by Military Government:

(a) 	 The German Reich, or' any of the Liinder, Gaue, or 
Pro\rinces, or, other similar political subdivisions or 
any agency or instrumentality thereof, including ali 
utilities, undertakings, public Corporations or monopIi; olies u~der the control of any of the above; 

I, 
(b) Govetnments, nationals or residents of nations, other 

than Germany which have been at war, with any 01 
the United Nations at any time since September I, 

Ii 1939, and governments, nationals or residents of terrIi ~ tories which have been occupied since that date by 
such nations or by 'Germany; 

(c) The NSDAP, an offices, departments, agenci~ and 
organizaijons forming part of, attached to, or con
trolled· by it; their offigials and. such of their leading' 
members or supporters as may be specified, by Mill,;. 
tary Government, 

(d) 	 All persons- whill! held under detention or 'any other 
tyPE! of custody by Military Governinent; . 

(e) 	 All organizations" clubs or other associations .pI'Qhib
ited or dissolved. by Military Government; 

(f)·) 	Absentee owners of non-Gennan Nationality, includ
ing United Nations and neutral governments, and Ger':' 
mans outsfde of Gennany; 

(g) 	 All other persons specified by MIlitary Government 
by inclusion in lists or otherwise. 

"I · 2.·) ProPerty which has been the subject of transfer under 
j - duress, wrongful acts of confiscation, dispossessfon or spo-
I 'lation, whether pursuant to legislation or by procedures
i'i lrportlng to follow forms of Jawor otherwise, is hereby 

declared to be equally subject to seizure of. possession or 
tille, direction, manat~'rnent, supervision or otherwise being 
taken mto control by MilitarY Government. 

, 	 ,~5;;;L 
:Auf der Vorderseite aller Noten lst gedruclCt: 

(a) 	 llJer Betrag in Worten, z; B.: Fiinfzjg Pfennig, Elne 
Mark, usw. ebenfalls der Betrag in Ziffern, z. B.: 
~- (auf der 50 Pf: Note), 'I (auf der 1 M. Note) usw.; 

(b) 	Qie Wbrte "Alliierte MiliUirbehOrde" am Kopf der 
Note; 	 • ' 

(c) 	 Die Worte "In Umlauf. gesetzt in Deutschland," 
"Serle .1944", und die Seriennummer del' Note. 'Auf 
den Noten Un Nennwerte von M. 20, 50" 100 und 
1.000 erscheinen diese Aufsi:hriften zwelmal. 

Die I- Gruzidfarbe de; Mittelfeldes der Vorderseite alier 
dieser Noten ist hellblau; die Grundfarbe der Ruckselte 1st 
r6tllchbraur 

MILlT.iOtREGIERUNG - DEUTSClILA.ND 

AMEruKANISCQE ZONE 


GES£TZ NR. 52 

Abgeinderi 

Sperre und Kontrolle von Vermogen 

ARTiKEL I • 


Arlen von Vermol'en 
1. VermiSgen, innerbalb :des besetzten Gebietes, das un

mlttelbar oder mlttelbar, ganz oder tellweise 1m Eigentum
oder unter der Kontrolie der folgenden PerSonen steht, wlrd 
hie.rm1t hinsichtlich Besitz oder Eigentumsrecht der Be
schlagnalime, Weisung, Verwaltung, Aufsicht oder sonstigen 
Kontrolia, dUrCh die Milltiirregierung unterworfen: 

(~) 	 das' Deutsche 'ReiCh oder eines seiner Liinder, Gaue 
'oder Provinzen oder eine gleichartige staatliche oder 
kommunale Verwaltung, deren Dienststellen und Or
gane. einschlieBlicb oller gemeinwirtschaftlicher
Nutzungsbetriebe, Unternehmen, iSffentlicher KiSrper
schaften und Monopolbetriebe, die durcb irgendeine
der vO;t'genannten Organisaponen kontrolliert werden; 

(b) 	 Regierungen, Staatsangehiirige oder Einwobner von 
Staaten, mit Ausnabme des Deutschen. Reiches, die 
sich mit einem Mitglied der Vereinigten Nationen zu 
lrgendeinem Zeitpunkt selt dern 1. September 1939 
1m Kriegszustande befanden, und Reglenmgen, Staats
angehiSrige und Einwobner von Lijndern, die seit die
sern Tage von den vorgenannten Staaten oder' von 
Deutschland besetzt waren; 

(c) 	 die NSDAP,deren Amter und Stellen; Formationen 
und Organisationen, die zur 'NSDAP gehtlren, der 
NSDAP angeschlossen sind oder von ihr betreut wer
den; deren Beamte. und (ijejenigen ihrer leitenden 
Mitglieder oder'Anhiinger, die von der Milltiirregie
rung bezelchnet werden; 

(d) 	 alIa Personen so, lange als sie von, der Milltiirregie
rung1n Haft oder sonstwie in Verwahrtmg gehalten 
werden; , 

(e) 	 alle Organisationen, Klubs oder andere Verelnigun
gen. die von derMiUtirregierung verbotenoder' auf

. gel5st werden; 
(f)·) abwesende I.'.igentUmer nichtdeutscher' StaatsangehiS

. rlgkelt, 	 elnschliesslich Vereinlgte Nationen und neu
traia Regierungen, sowie Deutsche 'ausserhalb Deutsch': 
lands;' , 

(g) 	 alle ande.ren Persbnen, die von der MiJiUiiregierung
dutch Ver6ffentlichung in Listen oder auf andere 
Weise bezp..1cbnet werden. 

2.·) Der Beschlagnabme hinsichtllch des Besitz- oder Eigen
tumsrechtes, Welsung, Verwaltung. Aufsicht oder sonstigen
Kontrolle ist auch Vennogen unterworfen, das unter Zwang
oder Drohung "f.ibertragen oder rechtswidrig dem Eigen
turner oder Besltzer entzogen oder erbeutet worden ist, ohne 
Rucksicht darauf, ob diese Handlungen in Anwendung von 
R:echtssiitzen oder 1m' Wege von Verfahren, die den Schein 
des Rech~ zu wahren vorgaben oder in sonstiger Weise vor
genommen wurden." 

.) Par 1 (t) and Par. 2 became effective U .1l.1ly IIIU (see Par. :I e) par I (I) und Par 2 trat~ am U . .1uly 1945 In Kratt (Vill. 
ot Amendment to Law No. '2; pa,e 21) Par. a der AndeNna des Oesetzes Nr. 52; Selle 21)

I' 24 
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ARTICLE n 
Prohibited Transactions 

3. Except as hereinafter provided. or when licensed or 
otherwise authorized or directed by Military Government, 
~o person shall imPOrt. acquire or receiVle, deal In. sell, lease, . 
transfer, exPOrt. hypothecate or otherwise.dispose of, destroy 
or surrender possession, custody or control of any property:

(a) 	 Enumerl'l-ted in Article I hereof; 

(b) 	 Owned or controlled by any Kreis, munlclpality, or 
other siniUar political subdivision; 

(c) 	 Owned or controlled by any institution dedicated to 
public worship, charity, education. the arts and 
sciences;. 

(d) 	 Wh1ch·is a work of art or cultural material of value 
or importance, regardless of the ownership or control 
thereoL 

ARTICLEW 


IlesponslbWtles lor Property 


4, All, custodians, curatorS. officials, or other persons 
haVing possession, Custody or control of property enumer
ated In Articles I or II hereof are fequlred:

(a) (I) To hold the same. subject tQ the directions. of 
. the Military .Government and, pending such di
rection, not to transfer, deliver or otherwise dis
pose of the same; . 

(II) 	To preserVe, maintain and safeguard, and not to 
cause or permit any action which willimpalr the 
value or utility of such property; 

(III) 	To maintain ,accurate records and accounts with 
respe:.:t ,thereto and the income thereoL 

(b) 	 When and as 4J,rected by MUitary Government:

(I) To 	ijle reports furnishing such data as may be 
required with respect to such property and all 

'x:eceipts 	and expenditures received or made In 
connection tlrerewith; 

(II) 	To transfer and deliver custodY. possession or 
control of· such property ana all boolQl, records 
and accounts relating thereto; and 

(tn) To account for the property and all income and 
products thereoL 

5. No person sh8n do, cause or permit to ~ done any 
act of .commission or omission which reSults in damage to 
or concealment of, any of the properties covered by this law, 

ARTICLE lV 

Operation 01 Business Enterprises and Government Property 

6. Unless otherwtse directed and subject to such further 
IimitaUon'as may be impOsed by Military Government:

(a) 	 Any business enterprise subject to control under t'his 
law may engage in all transactions ordinarily inci
dental to the .normal conduct of Its business activities 
within o~pled Germany provided that such business 
enterprise shall not engage In any transaction :which, 
directiy or -indirectly, substantially diminishes or im
perils the assets of such enterprise or otherwtse pre
judicially affects its financial' pOSition and provided ' 
tu:.r:her that thiS· does not authorize any, transaction' 
whi~ is prohibited for any reason other ,than the' 
issuance'of this law; 

'ARTIKEL D 
Verboieno Handlu.ocen 

3., Sofern nicht nachstehend 'etwas 'anderes bestimmt i 
oder sofern. nicht die MiliUirregierung ihre Ermachtigur, 
oder Anweisung dazu ertellt hat, darf niemand Vermtigc 
d~r nachbezeichneten Art einfilhren, ery."erben, in Empfar 
ne~en, damit handeIn. es verkaufen, vermieten, ubertrage 
ausfilhren, belasten. oder sonstwie darilber verfilgen. es ze, 
sW,:en oder den Besltz, die Verwahrung oder die Kontrol 
darilber aufgeben: 

(a) . Vermogen, das in Artikel I aufgezablt 1st; 
(b) 'Verm6gen im Eigentum oder 'linter der Kontrolle ein 

Krelses. einer Gemeinde oder einer sonstigen staa 
lichen oder kommunalen Verwaltung; 

(c) Vermogen 1m Eigentum oder unter der Kontrolle ein 
Institution, dile dem CSfientliehen Gottesdienst, d£ 
Wohlfa'brt, der Erztehung, der Kunst oder den Wisse 
schaften gewidmet 1st; . 

, (4) Kunstbesitzund wertvolle oder bedeutende Kult~ 
gegensUinde ohne Rueksicht auf Eigentum oder Ko, 
trolle. . , 

ARTIKEL m 
Verpftlchtu.ogen ~cbtUcb der Verwaltung des Venn6ge 

4. Alle Verwahrer, Pfleger, Amtspersonen oder and( 
Personen, die Vermogen der in Artikel'I ode:r II aufgezaJ 
ten Art in Besitz,in Verwahrung oder unter KontrO 
haben, unterliegen den folgenden Verpflichtungen: . 

(a) (I) Sie miissen das VermCSgen oath den Weisung 
der 'Militarregierung verwalten und diirfen ~ 

\ zum Erlass dieser Welsung diese,<J VermCSgen ~ 
, 	 der ubertragen noch aushiindigen noch ana. 

weltig darilber verfugen; , 
(II) 	sie mUssen das Vermogen pfleglich behande 

unversehrt erhald~n und beschiitzen und diiIi 
nichts unternehmen, das den Wert oder ' 
Brauchbarkeit derartigen Vermogens beeintral 
tigt, ,noch derartige Handlungen durch Dritte , 
lassen; , 

(III,sie 	musSen hinsichtlich des Vermogens und d 
sen Einnahmen genaue Aufzeichnungen fOhl 
und· Abrechnungen aufstellen; 

(b) 	 sie mUssen nach Massgabe der Weisungen der Millt 
regie:rung: ' 

(I) 	Berichteeinreichen und darin die hfnslchti 
dieses Vermogens verlangten Angaben mach 
sowie alle hinslchtl1ch des'Vermogens empfan 
nen Einnabmen und gemachten Ausgaben a 
~nj 	 , 

(II) 	die Verwahrung, den Besitz oder die Kontr. 
solcben Vermogens und alle darauf beziiglic/ 
Bucher, Aufzeichnungen .und Abrechnun, 
tibertragen und aushiindigen; und 

(III) tiber 	 das Vermogen, aile Einnahmen und 
daraus erzlelten FrUchte Rechenschafl ableger 

5. Nlemand 'SOil eine Handlung oder Unteriassung 
gehen, verursachen, noch durch Dritte zulassen, sofern h; 
durch Vermogen, das den Bestimmungen dleses Gese' 
unterliegt, beschiidigt oder verheimlicht wlrd. ' 

ARTIKEL n· 

Betrieb gescbiltUcber Unternehplen und Benutzunf 


Illentllcber VermOgen 

6. Vorbehaltiich anderweitiger Anordnungen und welt, 

Beschriinkungen, die von der Militlirregierung erlassen v 
den konnen, wird folgendes besti'mmt: . 
- (a) 	 Jedes, gescbifWche Unternehmen, das der Kont! 

auf Grund dleses Gesetzes unterliegt" kann alle 
schlifte', eingehen, die normalerWeise der ordentl1( 

, . Geschll.ftstatlgkeit 	 innerhalb des besetzten' Geb: 
DeutsChlands entsprechen, vorausgesetzt, daB das 
ternehmen nicht GeschJifte eingeht, die unmitte 
oder mittelbar die Werle des Unternehmens erhet 
vermindel'I\ oder geflihrden oder sonst dessen fil 
zielle Lage nachteilig beelnflusseh. Diese Bestimn 
ermlichtigt Dieht zur Elnphung von Ges,*iiften, 
aWf anderen ais. auf diesem Gesetz beruhenden 9 
den verboten sind. 
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(tiJ... 	Property described in Article· I, 1 (a) shall be used 
for its nonnal purposes except as,otil.erwise proMbited 
by Military Government. 

ARTICLE V 

Void Transactions 

7. Any prohibited transaction effected without a duly 
issued license or· ,authorization from MUitary Government, 
and any transfer, contract or other 8JTanlilement made, 
whether before or after the effective d;ite of this law, with 
,the Intent to defeat or evade this law or f!he powers or ob
jects of Military Government. or the, restitution of any prop
erty to.lts right(ur ownel", !I; null And' vold. 

ARTICLE VI 

Conflicting .Laws 

8. In case of any inconsistency between this law ,or any 
order made undel" it and any German law the former pre
vaiL All German laws, decr~ and regulations providing 
for the seizure, confiscation or forced purchase of property 
enumeratCd 10 Articles I or II hereof, are hel"eby suspended. 

ARTICLE VII 

Def1nitio~ 
9. 	 For the purpose of this law: 
(a) "Pez;son'" 	 shall mean any natural . person,' collectiye 

person and any juristic person under public or' private 
'law, ,and any government' Including all political sub
divisions, public corPorations" agencies and instrumenta
Uties thereof;. 

(b) 	 "Business Enterprise" shall mean any person as aboveI defined engaged In commercial,' business .or public': 
welfare activities. 

I (<;) '~perty" I!hall meap all movilble and immovable"0 

propert:Y and all rights and Interests ID. or claims to 
such property whethel" present ar future. and shall 
Include, ,but shall not be limi~d' to, land and\~uild
Ings, money, . stocks-shares, patent ,rights Ol" licenses 
thereunder, or other evid.eilceS of ownership, and 
bonds, bank balances, claims, obligations and other 
evidences of indebtedness, and works of art, and 

.. other cultural materialS; "I
II (d) 	 A "National" of a state or government slW1 mean a 

subject, cltiz~n or partnership and any. corporation orII 
other jUrIstic. person existing under the laws of, orj 

I having a principal office In the ·terrltory of, such state 
i or goverment;'
i 

(e) 	 "GERMANY" shall mean the area constitutlng"Das 
Deutsche Reich" as It existed on. 31 December 1937. 

ARTICLE vm 
i Penalties 

: 1 
I 

10. An., person violatlng any of the provisions of this 
:i" law sball, upon" conviction by a Military Government Court. 

~e liable to any lawful punisluilent. including death, the 
":ourl may determine. ' 


ARTICLE IX· 

Effective Date 


11. This law shall become effective upon the date of Its· 
first promulgation. '" 

BY ORDER OF MILITARy GOVERNMENT 

I' • • 	 \ ~ 

... : " . " . j .' , 

(b) 	 Solem nicht die "Mllitlirregierung ein Verbot erliisst, 
dart Verm6gen der In Artikel I, 1, (a) bescbriebenen 
Art entsprecitend seinem normalen, Gebrauchszweck 
benutzt werden. 

ARTIKEL v" 

Nlehtlge Geschifte 


7. Nichtig und unWtrksam 1st jedes verbotene Geschlift 
das. ohqe ordn'P'gsge~ass .. erteilte Genehmigung, oder Er: 
machtigung der Militarregierung abgeschlossen wird sowie 
jede o:!>ertr~gung, jeder Vertragund jede Vereinbarung,
gleichgultlg ob diese Geschlifte vor oder nach dem Inltraft 
treten" dieses, Gesetzes getlitigt wurden,vorausgesetzt, dass 
die Absicht· bestand, die Befugnlsse oder Aufgaben der 
Militiirregierung oder die Riickgabe von' Vermligen an den 
berechtigten Eigentiimer zu verelteln oder zu umgehen. 

ARTIKEL VI 

Gesetzeswldersprilcbe 


8. 1m Falle eines Widerspruchs zwischen diesem Gesetz 
oder einer auf Grund desselben erlassenen Anordnung und 
deD deutschenGesetzen, geht das erstere vor. AIle deut
schen Gesetze, i:rlasse und Bestinunungen, die Beschlag
nahme, Einziehung oder Zwangsverkauf von Vermogen der 
In Artikel I und II aufgezahlten Art vorsehen, werden hler
mit ausser Kraft gesetzt 

"ARTIKEL VII 

BepHfsbestfmmungen 
9. FOr die Zwecke dieses Gesetzes geltendie folgenden


Begriffsbestimmungen: 

(a) "Personen" 	bedeutet jede natUrllche ~erson, Gesamt

handsgemeinschaft und jurlstische Person des offent
lichen oder privaten ReC;hts, ferner eine Regierung
einschliesslich staatlicher und, konununal~r yerwal
tungen, Korperschaften des 6ffentlichen Rechts,. deren 
Dienststellen und Organe; . " 

(b) 	 "Qeschiiftliches Unternehmen" bedeutet jede Person 
der unter (a) beschriebenen Art, die sich auf dem Ge
biet" des Handels und" de.r Industrie o.der der offtmt... 
llchen Wohlfahrt betiitigt; 

(c) 	 "Verm6gen" bedeutet jedes bewegliche und unbeweg
1iche VermOgen sowie alle Rechte und Interessen oder" 
AnsprUche auf solches Vermogen, gleichgilltig ob diese 
fruJIg sind oder nicht. Es schliesst ein; 1st aber ntcht 
beschrllnkt auf: Grundstucke urid- GebAude, Geld, Be
telligungen. Aktien, Patente, Gebrauchsmuster oder . 
Llzenzen fiir dereIL Ausubung und andere Urkunden 
zum Nachwel!; von Eigentum, SchuldverschJ'eibungen, 
Bankguth~ben, -·AnsprUche, .Verblndl1chkeiten, andere 
Urkunden zum Nachweis von Verbindlichkeiten, sowie 
Kunstbesitz und andere Kulturgegenstti.nde; 

(d) 	 ein "Staatsangeh6riger" Mne's Staates oder einer Regie
rung bedeutet eln Untertan oder Staatsbiirger oder 
eine personenvereinigung. Korperschaft oder s!lnstige 
juristische Person, die auf Grund der Gesetze eines 
derarti:en Staates oder diesel' Regierung besteht oder 
in dem (Jebiet eines derartigen Staates oder einer del"

. artigen Regierung elne Niederlassung hat. . 
le) "Deutschland'" bedeutet das" Gehlet d'aS Deutschen 

Reiches. wie esam 31. Dezember 1937 bestanden hat. 

ARTTKEI. Vm 

Strafen 


10. Jeder Verstoss 'gegen die Bestimmungen dieses Ge
setzes wird nach Schuldigsprechung des Titers durch ei? 
Gericht aer. Militarregierung nach dessen Erinessen mIt 
jeder gesetzlich zuliisslgen Strafe, elnschliessUeh der Todes
strafe, bestraft.. 

ARTIKEL IX 
Inkrafttreten 

il. Dlesea Gesetz tritt am Tage seiner ersten Verkilndun8 
in Kraft. 	 . 

1M 	AUFTRAGE DER MILlT~GIERUNG. 
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MILiTARY GO~'"ERNMENT - QERMANY 

UNITED $TATES ZONE 


AMENDMENT TO LAW NO. 52 
Blocking and Control of Properly 

\ 

1. Par. 1 (f) of Military Government Law No. 52 entitled 
"Blocl~ing ~d Control. of Property~ Amended (1)", is 
amended to read as follows: 

"(f) Absentee owners of' non-German nationality, In
cluding' Unit(;.~. Nations and neutral governments, and 
Germans outsJdeof Germany." 

2. Par. 2 of Military Gov.erpment Law No. 52 entitled 
"Blocking and Control of Property, Amended (1)", is amended 
to read as follows: 

"2. Property which has been the subject of transfer 
under duress, wrongful acts of confiscation, disposses
sion or spOliation, wh~ther pursuant to legislation lor 

•by procedures purporting to follow forms of law or 
othe~ise, is 'hereby declared to be equally subject to 
seizure of, possession' or title, direction, management, 
supervision or otherwise being taken into control by 
Military Governmenl" 

3. 	 This Law becomes effective 14 July 1945. 

. ,BY ORDER OF· MILI'!ARY GOVERNMENT. 

MILJTARY GOVERNMENT - GERMANY 

SUPREME COMMANDER'S AREA OF CONTROL 


GENERAL .ORDER NO. 1 
(pur$uant to Military Government Law No. 52;. 

Blocking and Control ·of Property) . 
I, .It is hereby ordered that, commencing from" the date of 

anno~nce.ment of dissolUtion, abrogation or suspension of any' 
organizatIon or business enterprise by Military Government, . 
the provisions of, Article IV of Military Government Law 
No. 52 shall no longer apply to any such organization or 
business enterprise or its property. . . 

II. All property of all persons described below is hereby 
specified by MiUtary Government in accordance with Ar
ticle I, J)aragraph'I, sub-paragraphs (c) and (g) of Military 
Government Law No. 52, to be subject to all of the. provisions 
)f Military .Government Law No•. 52, and may' not be dealt 
with except .as licensed or. otherwise authorized or directed 
oy Military Government or Military Government Law 
No. 52:

1.. 	 All' persons who have been members at any time of 
any of the General Staffs including those of the Ober~ 
kommando des Heere!, the Oberkommando d,er Kriegs
marine or the' Obe-rkommando 'der Luftwaffe or the 
General Staff CorPs. • 

2.. Ministers, 'State Secretaries' and Ministerial Directors 
in all ReiCh Ministries. 

3, 	 All officials at any time sinae 30th January, 1933, 
other than clerks, of the Reichskanzlei, Prasidialkanzlei 
or Pressechef der Reiehsregierung. 

4. 	 Minister, . Chief Adjutant, State Secretary,' Ministerial 
Directors, heads and deputy heads of departments, 
sub-departments and agencies of the Ministry of Ar-". 
mament and War-Produ4tion, including the heads of 

, all Hauptausschiisse and 'Ringe. 
5. 	 All Reich Commissioners, General Commissioners and 

Inspectors General. 
6. 	 Land Ministers, State, Secretaries and Ministerial 

Directors at Land levels. 
7. 	 Provincial Presidents, Reich Governors and their dj!

partment heads. 
8. 	 Regierungspras~denten. 
9. 	 Landrate. 

10. OberbUrgermeister. ' 

MILITAaREGIERUNG - U~U'J.·z:;\;.w....A.I'II1J 

AMERJKANISCHE ZONE 


ANDERUNGDES GESETZES 

Nr.52 


~perre und Beaufslchtigung von Vermogen 
1. Paragraph 1 (f) des Gesetzes Nr. 52 der MiUUirregierung 

. mit der 'Oberschrift "Sperre und Beaufsichtigung' von Ver" 
mogen, 1. Anderung", wird wie folgt geandert: . 

'''(t) Abwesende EigentUmer nichtdeutscher Staats· 
angehorigkeit, einschlie13Uch Vereinigte Nationen unc' 
neutrale Regierungen, sowie Deutsche auBerhalr, 
Deut5chlands." . 

2. Paragraph 2 des Gesetzes Nr., 52 der Militarregierunr 
mit der 'Oberschrift "Sperre und 11'eaufsichtigung von Ver
mogen, 1. Anderung", wird wie folgt geandert: . 

"2. Der Beschlagn/ilhme hinsichtlich des Besitz- ode! 
Eigentumsrechtes, Weisung, Verwaltung, Aufsicht odel 
sonstigen Kontrolle ist auch Vermogen unterworfen, da: 
unter Zwang oder. Drohung "Ubertragen oder rechts· 
widrig dem Eigentiimer· oder Besitzer entzogenodel
erbeutet worden ist, ohne RUcksicht darauf, ob dies( 
Handlungen in Anwendung von Rechtssatzen ,oder in 
Wege von Verfahren, die den Schein des Rechtes z\ 
wahren vorgaben oder in sonstiger Weise vorgenommel 
wurden." 

3. 	 Dieses Gesetz tritt am 14. Juli 1945 in Krafl 
'1M AUFTRAGE DEB MILITARREGIERUNG 

MJLJTXRREGJERUNG - DEUTSCHLAND 
KOF~LL-GEBJET DES OBERSTEN BEFEBLSBABER: 

ALLGEMEINE ANORDNUNG Nr. ] 
'(Gemass Gesetz ,Nr. 52 derMilitiirregi~rung; 

Sperre' und K,on,troUe, von Vermogen) 
. I. Es wird hiermit verordnet, dass Artikel IV des Ge' 

setzes Nr. 52 der'· Militiirregierung 1m FaIle von. Organi 
sationen, wirtschaftlichen Unternehmen, sowie' deren Ver 
mogen, von dem Tage ab nicht mehr anzuw~nden ist, a 
dem ihre Auflosung, Abschaffung oder zeitweilige Aufhebun 
durch Anordnungder Militarregierung verkUndigt worden is 

II. Das gesamte Vermogen aller hiernaeh aufgefUhrte 
Personen wird hiermit von der ¥ilitiiiregierunggema~ 
Artikel I, § I, Absatz (c) und (g) des Gesetzes Nr. 52 dE 
iMilitarregierung- allen vorschriften des· G:eset.zes Nr. 52 dE 
Militiirregierung tinterwor!en; es dar! darUber nicht, verfUl 
werden,es sei denn, dass eine Eriaubnis, Genehmigung OdE 
Anweisung der Militarregierung oder des qesetzes Nr. : 
hierfUr erteilt worden ist. . 

,I. 	 Alle Personen, die zu' irgendeiner. Zeit Mitglle?'
irgendeiner der deutschen Generalstiibe einschllessb( 
der Generalstabe des Oberkommandos des Heeres, d, 
Oberkommandos der Kriegsmarine oder des Oberkon 
mandos der Luftwaffe oder des Generalstabskor] 
waren', , ' 

2. 	 Minist~r, Staatssekretiire. und Ministerialdirektoren 
allen Reichsministerien; . 

3. 	 AlIe Beamten, mit Ausnahme von BUroangestellten, ; 
irgend einer Zeit, seit dem 30. Jam~ar 1933, der Reich' 
kanzlei der Prasidialkanzlei oder des Pressechefs d 
Reichs;egierung; , 

4. 	 Minister, Chefadjutant, Staatssekretar, Minisieria 
direktoren, Leiter und stellvertretende Leite.r. d 
Zentraliimter Amter· und Amtsgruppen des MIDlst 
riums fUr RUstung uhd Kriegsproduktion, einschlit!; 
lich derLeiter aller Haupt~usschUsse und Ringe; 

5. 	 AIle Reiehskommissare, ..Reichsbevollmachtigte, . Gen 
ralbevollmachtigte und Generalinspektoren; 

6. 	 Landesn'linister, Staatssekretare und ,Ministerialdire '! 
toren der Landesregierungen;

7. 	 Oberprasidenten, Reichsstatthalter und deren A 
teUungslelter; 

8. 	 Regierungsprasidenten; 
9. Landrate; 


10, Oberbiirgermeist.er; 
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11. Reich Youth Leaders (Reichsjugendfilllrer) at' any time. 

( 12. The President, members of the managing. bOllrd 
(Relchsbankdirektorlum), m.embers of· the Belrat, and 
all Reichsbankdirektoren .ofthe hea<t oUice (Berlln) 
of the Reichsbank (Deutsche Reichsbank)j all members 
of the local . advisory boards (Bezirksbeiriite) of the 
regional Reichsbank BranChes (Hauptstellen, Stellen). 

13. 	 The boards of directors and 'Vorstiinde of the: 
(a1Gold I>lscount Bank (DeutsChe. Golddlskontbank), 

Conversion Oftice for German Debts (Konversions
kasse fUr Deutsche Auslandsschulden), Reichs
kreditkasse and German Clearing OUice (Deutsche 
Verreehnungskasse). 

(b) 	 German Central Savings Bank (DeutsChe Giro
zentrale- Deutsche Kommunalbank): . 

(c) 	Bapk der Deut3chen' .Ltiftfahrt, Hei:!res-RUstungs 
A.G., RUstungskontor G.m.b.H., 'Deutsche Bau~ und 
Boden-Bank, . Deutsche Industrieb8nk, Deutsche 
Gesellschaft tiir 6ffentllche Arl?eiten ("Oeffa"), 
Deutsche' Sledlungsbank, Deutsche Verkebrs
Kredit-Bank. 

(d) 	 The' following Berlin commercial banks: The "Big 
Six" - Deutsche Bank, Dresdner Bank, Commerz
bank.; Beichs-Kredit-Gesellschaft A.G., Berllner 
Handels-Gesellsohaft, and Bank der Deutschen 
Arbelt A.G. Also all members of the local lidvisory 
boards of such banks. 

(e) 	 Prelissische Staatsbank (Seehandlung), B~rlln. Also 
the Chairman and Vice-Chairman of the board of 
directors and the entire Vorstand of all other· 
State commercial banks. 

14. 	 :ReIch Commissioners, Vorstand, and the boards of 
directors of the:- . 
(Ill) 	 German Central Credit Co-operative Bank 

(:peutsche Zentralgenossenschaf~kasse). 
(b) 	Deutsche :Rentenbank-Kreditanstalt and Deutsche 

Rentenbank. . 

15. 	 All partners of the following private banks: 
Merck; Finck und Co., Munich and Berlin. 
Brinckmann, Wirtz '.und· Co., Hamburg•. 
P.ferdmenges und Co., Cologne. 
J ..K Stein, Cologne. 
Delbrilck, von der Heydt w:J.d Co., Cologne. 
DelbrUck, Schlckler und Co., Berlln. 
Burkhardt und Co., Essen. 
EIchborn und. Co., Breslau and Berlin. 
Mtinchmeyer und Co., Hamburg. \ 

16. All GeschllftsfUhre.t of Hardy & Co., G.m.b.H., Berlln. 
17. 	 Chairmen and Vlce-Chaltmen of the BoardS of Direc

tors and all members of the Vorstiinde of all commer
cial banks not otherwise wecified herein,havlng total 
assets in excess of RM. 50,000,000. . 

18. 	 Heads· of Reichsausschuss zum' Schutze des Deutschen 
Blutes, Relchsstelle tiir Umsiedlung, Reichsver
sicherun'tsamt,. Reichsarchlv. 

19. All officials or officers of the following Reich agen
cies:
(a) 	 Office of _the Plenlpotentiary for the Four-Year 

Plan (Beauftragter tiir den Vierjahresplan) and all 
Subdivisions thereof. 

(b) 	 Supreme Cc:-nmand of the Armed Forces (Obet.,. 
kommandc.. der Wehrmachl, i e., OKW). 

(<:) 	 Reich MIniStry for Public Enlightenment and Pro
paganda (Reichsminlsterium tiir Volksau.fk:Ul.rung 
und Propaganda) and national, regional and 
subsidiary offices. 

(d) Reich Alr Mlnlstry (Reichsluttfahrtminlsterium). 
(~) 	 Reich Ministry for Occupied Eastern Territories 

tReichmninisterium fUr die besetzten Ostgebiete). 
(f) 	 ReIch Minlstry for Ecclesiastical Affairs (Relchs

ministerium fUr Kirchllche Angelegenhelten), 
(I) European Office for Labor Supply. . . 
(h) 	 Reich Office for Spatial Planning (Reichsstelle tar 

Raumordnung). '" 
(I) 	 Rei~ Oftlce for Resettlement (Reichsstelle fiir Um

siedlung). 
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11. 	 ReichsJugendfUhrer zu irgend einer Zeit; . 
12. 	 Der Prasldent, Mitglieder' des RelChsbankdirektorlums. 

Mitglieder des Beirats, und &.lIe. Relchsbankdirektoren 
belm Direktorium der Deutschen Reichsbank in Berlin; 
alle Mitglieder del' Beziiksbeirate'der Hauptstellen und 
Stellen der R!!ichban\t; 

13. 	 Die Mitglleder des Aufsichtsrats Und des Vor&tand~s: 
(a) 	 der' Deutschen Golddiskontbank, der Konverslons

kasse fUr deutsche Auslandsschulden, der Reichs
kreditkasse. lind der Deutschen Verrecl'mungskasse; 

(b) 	 der Deutschen Glrozentrale - DeutSchen KOIIl
munalbank; 	 : . 

(c) 	 der Bank: der Deut.schen Luftfahrt, der Heeres
RUstungs AG., des RustungskontorG.m.b.H., der 
Deutschen Bau- und Boden-Bank, del' Deutschen 
Industriebank, der Deutschen Gesellschaft fUr 
6ffentllche Arbeiten ("OeUa"), de~ Deutschen 
Siedlungsbank, der Deutschen Verkebl's-Kredit 
bank; I 

(d) 	 der folgenden sechs Berliner Grosspanken: 
Deutsche Bank, Dresclner Bank, Commerzbank. 
Reichs-Kredit':'Gesellschaft A.G., Berl1ner Handels
Gesellschaft, Bank del' Deutschen Arbei\ A.G. 
Ausserdem aIle Mitglleder. del' ertlichen Beirate 
dleser Banken j 

(e) 	 del' Preusslschell Staatsbank (Seehandlung), Berlin. 
Auch del' Vorsitzende und der stellvertretendeVor
sitzende des Aufsichtsrats und der gesamte Vor
stand aller anderen staatlichen Kreditbankenj 

14. 	 Reichskommissare, Vorstand und Aufsichtsrat: 
(a) 	 del' Deutschen Zentralgenossenschaftskasse; 
(b) 	 del' Deutschen Rentenbank-Kreditanstalt und der 

Deutschen Rentenbank; . 
15. 	 Ai& Teilhaber del' folgenden Privatbanken: 

Merck, Finck und Co., Munchenunk Berlin; 
Bnnckmann, Wirtz und Co., Hamourgj 
Pferdmenges und Co., KOln; 
J. H. Stein, Koln; 

Delbriick, von del' Heydt und Co., Keln; 

Delbriick, Schickler und Co., BerHnj 

Burkhardt und Co., Essen; 

Eichborn und Co., Breslau und Berlin; 

MUnchmeyer und Co., Hamburg; 


16. 	 Alle Geschiiftsfiihrer von Hardy und Co., G. m. b. H., 
'Berlin; 

17. 	 Vorsitzende und stellvertretende Vorsttzende des 
Aufsichlsrats und alle Mitglieder des Vorstands 
aller Kreditbanken, die mobt bierin erwabnt sind und 
deren Aktlva im EinzeUalle den Betrag von RM 
50,000,000 iiberschreitenj 

18. 	 Leiter des Reichsausschusses zum Schutze des Deut· 
schen Blutes, der Reichsstelle fUr Umsiedlung. d<.,; 
Reichsverlficherungs!Ullts, des Reichsarchivsj 

19. 	 Alle Beamtell oder Offizere del' folgenden Reichsbe
horden: . 

(a) 	Amt des Beauftragten fUr den Vierjahresplan und 
aUe Unterabteilungen desselbenj 

(b) 	Oberkommando der Wehrmacht (OKW); 
(c) 	Relchsministerlum fUr VolksaufkUirung und Pro

paganda und dessen Reichsamter,Zweigstellen und 
nachgeordneten Geschiiftsstellen; 

(d) 	Reichsluftfahrtminlsterlum; 
(e) Reichsministerium fUr die besetzten O~tgebiete; 
(f) Reichsministerium fOr kirchliche Angelegenheiten: 
(g) 	Europaamt fUr den Arbeitseinsatz; . 
(h) Reichsstelle fUr Raumordnung; 
(I) Reichsstelle fUr Umsiedlung; 
(j) Akademle fUr das deutsche Recht; 

(k) Deutsche Akademie, MUnchen; 
(1) 	 Reichsiirzte-, Tieriirzte-, Zahniirzte- und Apotheker

kammern; 
(m) 	Amt fUr Forstwirtschaft; . 
(n) Relchspatentamt; . 



(j) 	 Academy of German Law (Akademie fUr das 
deutsche Recht). 


rektoren 

~torlums, 

(It) German Academy (Deutsche Akademie, Munich). 
1 BerUn; (1) Reich Chambers for Doctors, Veterinaries, Denti';ts 
!UeI)"und and Apothecaries (Reichsarzte-, Tierarzte-, Zahn

ante- und Apothekerkammern). , 
(m) Office of Forestry (Amt fUr Forstwirtschaft).rs( ~s: (n) 	 Reich Patent Office (Reichspatentamt).

versions
20. 	 All members of every German Reichstag sinceReichs 1st January 1934.l.gskasse; 
21. 	 Reich Labor Trustees (Reichstreuhander der Arbeit).'n 	 Kom
22. 	 The following officials of the Reich Food Estate: All 

BauernfUhrer - from and including the Kreis levelHeeres
up; 	Chairmen of the Central Market Associations:>.H., der 
(Hauptvereinigungen), R!!gional Market Associationseutschen 
(Wlrtschaftsv-erbande) and County or local marketinglaft fUr 
associations (Unterverbande), Presidents of Regionaleutschen 
Food Offices (Landesernahrungsamter) and County.-Kredit-
Food Offices (Ernahrungsamter); and their deputies. 

23. 	 All university rectors and curators appointed sincesbanken: 
30th January, 1933, 	including heads of all institutions.erzbank, 
of university rank (Hochschulen).Handels


ei\ A.G. 24. Members of the Supreme Court (Reichsgericht); Peoplt!'s 

Belrii.te 	 Court (Volksgericht); Reichsverwaltungsgericht; Reichs

kriegsgericht; Reichserbhofgericht; Reichsarbeitsgericht; 
Reichsehrengerichtshof; Oberstes Fideikommissgericht;), Berlin. 
Oberprisenhof.nde Vor


ote Vor 25. Members of the Courts of Appeal (Oberlandesgerichte). 

ken; 26. 
 Chief Public Prosecutors (Oberreichsanwalte, General

staatsanwiHte und Oberstaatsanwaite). 

e; 27. All members of the SS; all officers and noncommis
sioned.officers of the Waffen SS and SA from Unter

t: 

und der scharfuhrer up. 
28. 	 Hitler Youth officials and officers (l1la1e and female) 

from StammfUhrer or MadelringfOhrerin up. : 
n; 29. 	 Officials and officers of the NSDAP, down to Orts

gruppenleiter; directors, officials and officers of any 
organization, institution, department, agency. ,office or 
other entity forming part of, attached to, affiliated

.' with; or in any way controlled or supervised by any 
\ 
~, 

organisation listed in Military Government Law No. ;;, 
and of any of the follOwing NSDAP agencies: 
(a) Reich 	 Committee for People's Health Service 

(Reichsausschuss fur Volksgesundheitsdienst). 
(b) 	Reich Sport Office (Reichssportamt)..m.b.H., 
(c) 	Reich Genealogical Office (Reichssippenamt).. 
(d) State Academy for Race and Health (Staatsakade

ode des mie 	fUr Rassen und Gesundheitspflege, Dresden).
rorstands (e) 	All publishing houses and printing works owned or 
sind und controlled by the NSDAP, such as Phoenix G.m.b.H.,
lion RM the Eher Verlag, and all enterprises owned or con

trolled by any, of ' them. 
(f) 	Association of German Organizations Abroad (Ver~s 	 Deut

band Deutscher Vereine im Ausland,' i. e., VDV A). tmg, dC.6 
(g) 	Fraternity U.S.A. (Kameradschaft U.S.A.)' 
(h) 	Ibero-American Ihstitute (Ibero-Amerikanisches

:elchsbe- Institut). 
(I) Wprld Service (Weltdlenst). 

)Ian 	und (j) Main Office for the Security of the Reich (Relchs
, sicherheitshauptamt). 
(k) 	Main Office for Budgets and Buildings (Hauptamt 

fur Haushalt und Baufen). ' 
nd 	Pro (1) 	 Main Office for Administration and Economy
Uen und (Hauptamt fUr Verwaltung und Wirtschaft). 

(m) The Hanns 	 Kerrl Community Camp (Gemein
schaftslager Hanns Kerr}). 

biete; (n) 	 German Fichte Association (Deutscher Fichte 
Bund).

mheiten; 
(0) 	 Sturmabteilungen (SA), and all formations, sub

divisions and affiliated organizations thereof, in
cluding the SA-Wehrmannschaft or pre-military
training centers. 

(p) 	 NS-Kraftfahrerkorps, Le. NSKK, or Motor cOrps. 
(q) 	 NS-Flie~erkorps. L e. NSFK. or Flying Corps. 
(r) Hitler Youth (Hitler Jugend, i; e., HJ) and sub

r  sidiary organizations. 
(s) 	 German Christian Movement (Deutsche Christen 

Bewegung). 
(f) 	 Neo-Pagan Movement (Deufsche Glaubensbewe

gung). 

20. ' All~ Mitglieder 	jedes Deutschen Reichstags seit dem 
1. Januar 1934; 	 , 

21. 	 Reichstreuhander der Arbeit; 
22. 	 Die folgenden Amtstrager des Reichsnahrstandes: 

alIi'! KreisbauernfUhrer und hOhere BauernfUhrer; yor
sitzende der Hauptvereinigungen, Wirtschaftsverbande 
und Kreis- odeI'. ortlichen Unterverbande, Prasidenten 
der Landesernahningsiimter und Ernahrungsamter, 
und ihre Stellvertreter; 

23. 	 AlleiUniversitatsrektoreri und -kuratoren, die seit 
dem 30. Januar 1933 ernannt worden sind, einschliess
lich der Leiter aller Institutionen, die mit Universitiiten 
auf gleicher Stufe stehen (Hochschulen); 

24. 	 Mitglleder des Relchsgerichts, Volksgerichts, Reichs
verwaltungsgerichts, Reichskriegsgerichts, Reichserbhof
gerichts, Reichsarbeitsgerichts, Reichsehrengerichtshofs, 
Obersten Fideikommissgerichts, Oberprisenhofs; 

25. 	 Mitglieder der Oberlandesgerichte; 
26. 	 Oberreichsanwalte, Generalstaatsanwalte und Ober

staatsanwiilte; 
27. 	 Alle Mitglieder der SS; aIle Offizfere und Unteroffiz.iere 

der Waffen-SS und SA yom UnterscharfUhrer aufwarts; 
28. 	 Bdimte un.d F:iihrer(tnnen) der Hitler-Jugend von 

. StammfUhrer oderMlideltling.fuh'rerin aufiwiirts; 
29. 	 Beamte und Leiter der NSDAP, vo~ Ortsgruppenll1!iter 

aufwarts Direktoren, Beamte und Leiter irgend emer 
Organisation, eines Unternehmens, einer Abteilung, 
AmtssteIle, GeschaftssteIle oder einer anderen Stelle. 
welche einen Ten ehler Organisation- bildet, die im 
Militiirregierungs-Gesetz Nr. 5 erwahnt is~. ,dieser .an
gegliedert oder angeschlossen ,ist oder in lrgend emer 
Weise von eiIier solchen Ube.rwacht oder betreut wlrd 

\ 	 sowie der folgenden Stellen der NSDAP: 

'(a) Reichsausschuss ror Volksgesundheitsdienst; 


(b) Reichssportamt; 
(c) 	Reichssippenamt; . 
(d) 	Staatsakademle fUr Rassen- und Gesundheitspflegc 

Dresden;' . 
(e) Alle 	Verlagshauser und Druckereien. die der NS

DAP gehoren oder von ihr kontrolliert werden. wit 
z. B. die Phoenix G. m. b. H., der Eher-Verlag unc 
aIle. Unternehmen, die Ihnen gehoren oder vor 
ihnen kontrolliert werden; 

(f) 	Verband Deutscher Vereine im Ausland, VDV A; 
(g) 	Kameradschaft U. S. A.; 
(h) 	Ibero-Amerikanisches Institut; 
(i) Weltdienst; 
(j) Reichssicherheitshauptamt; 


(It) Hauptamt fUr Haushalt und Bauten; 

(1) 	 Hauptamt fUr Verwaltung und Wirtschaft; 
(m) 	Gemeinschaftslager Hanns Kerrl; 
(n) 	 Deutscher Fichte Bund; 
(0) 	 SA (Sturmabteilungen), und alle deren Gliederun 

gen, Unterabteilungen und angeschlossenen Orga 
nisationen, einschliesslich der SA-Wehrmannscha: 
oder fUr den Wehrdienst vorbereitende 'Obung~ 
truppen; 	 . 

(p) 	 NSKK (NS-Kraftfahrerkorps); 
(q) 	 NSFK (NS-Fliegerkorps); 
(r) 	 Hitler-Jugend (HJ) und untergeordnete Organis; 

tionen; 
(s) 	 Deutsche Christen-Bewegung; 
(t) 	 Deutsche GIaubensbewegung; 
(u) 	 Technische Nothilfe (TN); 
(v) 	 Volksdeutsche Bewegung. 

30. 	 Jede Person, welche ausserhalb Deutschlands zu irger 
einer· Zeit seit dem 1. April 1933, im Dienste oder Au 
trage der Deutschen Lufthansa A.G., tatig war; ur 
jeder :3eamte oder Offizier, welcher innerhalb Deutscl 
lands zu irgend einer Zeit seit dem 1. April 1933, 
derem Dienste oder Auftrage Uitig war; 

31. 	 Polizei~rasidenten ur.d Polizeidirektoren und a: 
Polizeiofftzicre vom ObersUeutnant aufwii.rts; 

32. 	 ABe Mitglieder der Sipo (Sichcrheifspolizei); der G 
heimen Staatspo1izei (Gestapo), des Sicherhcitsdien$\ 
und der Grenzpolizei; 

33. 	 Beamten der Deutschen Arbcilsfront (einschlicssli 
Kraft durch Freudc) mil dem Range eines Arbci' 
fUhrers oder hoher, im Reich und allen Gauen; 

' , '.''J , 	 ' . I• • I 	 > I ' "-~. " i 
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(u)' T~scheNoth11te, I. e., TN. 
(v)· Volksdevtsche Bewegung'. 

30. 	 Every person ·who,at any time since .1st April, 1933;, 
has served the ,Deutsche Lufthansa, A.G., outside ,Ger- . 
many and, every official ot officer who has served it 
wlthiilGermany at any time ,since 1st.April, 1933. . 

31. 	 Policl:i, PreSidents and Directors :ald all, Police officers 
abOve the rank. of lieutenant' colonel. 

32. 	 All members· ot Security Police (Sicherheitspolizei),' of 
Secret Police (Gestapo), Security Service (Sicher'heits
dienst), and Frontier. Police' (Grenzpolizel). 

33. 	 German ,Labor Front officials of the rank of Ar
beitsfUhrer and higher (including Kraft dmeh Freude) 
at Reich and Gau levels; . 

3". 	 Civill~ officials and military' officials, of the rank of 
captaiil or equivalent or above, in German adminisc
tration of occupied. countries, and alI persons who 
have acted as representativ.es of the' NSDAP inoc
cupied countries not otherwise covered herein. 

35. 	 Leaders, Chairmen, Presidents and their Deputies of 
National Economic Chambers, RIlichsgruppen, National 
Tr~nsportation Groups (Reichsverkehrsgruppen), Wirt
schaftgruppen, Gaq Economic Chambers and ·affillat 
ed Economic Chambers. " '. 

36. Responsible officers of th,e Organisation Todt. 

37. AlI Wehrwii:1:Schaftsfiihrer. 
38. 	 President and all other officials of the Werberilt del' 

Deutschen Wirtschaft and its component organiza
tions.· , . ' ' .. 

39. ,All directors and high officials of the RErlchsrundfunk 
G.m.b.H. an(lthe ,D~tsc'hes Nachrichtenbiir.o~ . 

:.;: 40. .All managers, directors and officials of the Deutsche 
Umsiedlungs Treuhand G.m.b.lL 

., 
! 

"1. Presidents, Vice-Presidents .and Secretaries of' the 
Reichskulturkammer, of· each subordinate Kammer 
and heads of sections of each subordinate Kammer. ' ~ 42. 	 Editors, assistant editors, directors and all other exec
utives.of all newspapers, magatines and other news

I 	
disseminating agencies owned or controlled by the 
NSDAP or any organization, department, agency, in
stitution" office or other entity forming part of, at 
tached to; affiliated with,or controlled by the NSDAP. ' 

43. AlI Ariltsleiter and higher officials of the Reichspropa_. 
ganaaleltung. . 

.u. 	Persons. other than those listed above who' have, ac
cepted the Nail lionors of Blutorden, Ehrensold, 
Ehrendolch. , ',i 

45. All persons removed from office or position, pu~lic orJ 
,Private, or arrested and held by theMllltai'y Forces 
or M.ilitary Government and all persons suspended. 
u:om office or posItion; public or private, by Military 
Government for the time such persons are suspended, 
. regardless' of .whether, or .not they are listed above. 

III. 	1. The specification, of the foregoing Persons shall be 
deemed to include all persons who are now holding or 
who at any., time since 31st December, 1937, have held 
such positions and the nominees of any of them.. 
2. The specification of the' foregoing agenCies, organi
zations and other entities. shall be deemed to include 
their successors, substitutes or nomin~es. 

IV'- An used herein with respect to any stot:lt company 
(Aktiengesellschaft, A.G.), any registered associatil>n (ein
getragener Verein, e.V.), and any limited liability company 
(Gesellschaft mit beschrllnkter Haftung, .G.m.b.H.), the 
term "official" .shall mean any' individual, whether an of
ficer or not, who is empowered. either alone or, with other,:. 
to bind or sign for or on behaif of any of the foregoing (e. g., 
Aufsichtsratsm! tglieder, ~chaftsfUhrer, Vorstandsmitglie
del' or Prokuristen); with respect to GOvernment depart
ments or agencies the term "officials" shall mean all heads 
',f departments, subdepartments, sections or other similar 

. rganizational units. . 
V. AlI custodians, curators, officials' or other persons

having possession, custody or control of any of the property 
of the foregoing are required to comply With Military GOv
ernment Law No. 52. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 

: I 80 
I,~ 

34.Z1vU- und MIliUlrbeamte mit dem Range elnes Haupt
manns oder einem 'arideren glelchstehenden. odeI' 
h6her~n Range in del' deutschen Verwalttmg .del' be
setzten LAnder' und' alIe Perlionen, die. als Vertreter 
<leI' NSDAP in tlesetzten IJindern aufgeu:eten Sind, 
soweit dieselben In' dieser Vorschrift anderweitig
nicht erwihnt sind; , 

35. 	 DieLeiter,~ Vorstlzende und PrliSidenten der Relchs
wirtschaftskaminer, ,der ReichsiJruppen, d~ Reichs
verkehrsgruppen, Wirtschaftsgruppen, G~uwlrtschafts
kammer.n' und angeschlossenen Wir~schaftskammern 
BOwie .deren Stellvertreter; 

36. 	 "Verantwortllche Ofriziere der Orgadisation Todt; 
37. 	 Aile Wehrwirtschafts~hrer;' 

38. 	 Del' Vorsilzimde· und alle anderen Mitglleder des 
Werberats der deutschen Wirtschaft und 'del' Ibm an
geh6rigen Organlsationen; 

39. 	 AlIe Geschattsfiihrer und Mitglieder. des Aufsichtsrats 
del'· ReichsrundfutikG.m.b.H. und des DeutSchen 
Nachrichtenbiir6s; . 

40. 	 Alle Leiter, Direktoren und Beamten del' Deutschen 
Umsiediungs Tre¢land .G.m.b.H.; 

41. 	 Prasidenten, Vizeprasidenten und Sekretlire del' 
Reichskulturkammer, Jeder untergeordneten Kammer' 
und :die Abteilungsleiter " .jeder . untergeordneten
Kammer; " 

42. 	 Redakteure, Hllfsredakteure, Direktoren, Geschiifts
fUhrer und Mitglieder des Aufsichlsrats aller Zeittln
gen, Zeftschriften und sonstiger dEli Verbreitung' von 
Nachrichten gewidmeten Unternehmen, die del' 

. NSDAP geh6ren odeI' von Ihr kontrolUert .werden, 
odeI' irgend einem Unternehmen einer Abteilung, Be
horde, Amtsstelle, Geschattsstelle odeI' , sonstigen 01'

. ianisation, welche del' NSDAP angegliedert odeI' an
geschlosen lst, odeI' von ibt tiberwacht odeI' betreut 
wird, gehoren; 

43. 	 Alle Amtsleiter und hahere Beamten del' ReIChspropa.: 
gandaleUung; . . 

44. 	 Personen, die nicht oben aufgefiihrt sind und natio~ 
nalsdzialistische . Auszeichnungen wie den Blutorden. 
den Ehrensold odeI' den Ehrendolch angenommen
haben; 	 ., . 

45. 	 AlIe Personen, die aus Urrem Amt oder ihrer Stellung.
gleichgiiltLg ob diese of~nUich odeI' privat war, ent
lassen sind odeI' verhaftet und von den Streltkdiften 
odeI' del' Militlirregierung' suspendiert sind, fUr die 
Dauer ihrer Suspendierung, gleichgiiltlg ob fiie oben 
aufgezillilt sind oder Dicht. 

III. 1. Die Aufstellung vorstehender PersOnen schUesst 
alle solche Personen ein, die Posten del' im vorstehenden 
bezeichneten Art gegenwartig innehaben, odeI' sie zu irgend
·einem Zeltpunkt seit dem 31. Dezember 1937 lnne hatten. so
wie aile solchen Personen, die von Ihnen als Strohmiinner 
ernannt wurden. . 

2. Die Aufstellung' del' im vorstehenden aufgefiihrten 
Amtsstellen, Organisationen und anderen Verbtinden soli 

,auch 	aile ihre Nachfolger-. Ersalz- oder Tochter-Stellen. 
-Organisationen und· sonstlge derartige Verbtinde ein
schliessen. 

IV. Das Wort "Beamter", soweit es in dieser Vorschrift im 
Zusammenhange mit Aktiengesellschaften (A.G.). eingetra
gen~ Vereinen (e.V.) und GeS'ellschaften mit beschriinkter 
Haftung (G.m.b.H.) gebraucht wird, soli alle Personen !!in
schliessen, die. ohne Riicksicht daraut, ob sie eine Amtsstel
lung innehaben odeI' nicht, entweder einzeln odeI' gemein
sam ermiichtigtslnd, Verbindlichkeiten zu Lasten des Ver
eins oder del' Gesellschaft einzugehen odeI' in deren Namen 
odeI' Auftrag zu 'zeichnen (z. B. Aufsichtsratsmitglieder, Ge
schaftsfUbrer, Vorstandsmitglieder odeI' Prokuristen): 1m 
Zusammenhange mit Regierungsabteilungen odeI' Amts
steUen soli das Wort' "Beamter'~ aUe Vorsteher von Abtei
lungen, Unterabteilungen. Am~sstenen odeI' anderen ahn
lichen organisatorischen Einheiten einschliessen. 

V. Alle Verwahrer. Pfleger, Beamten odeI" andere per
sonen, die lrgendwelche vorerwiihnten Vermogensteile im 
Besltz odeI' Verwahrung haben- odeI' die Verfilgung iiber die
selben ausUben. sind verpfiichtet, den Vorschriften des Ge
setzes Nr. 52 del' Militarregierung Folge zu leisten. 

1M 	AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG. 
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MILITAR.Y GOVERNMENT""; GImMAN'! 
UNITED STATES ZONE 

GENERAL ORDER NO. 2 
(Pursuant to Military Government Law No. 52; 

Blocking and Control of Property) 

I. G. FARBENINDUSTRIE A. G. 

Whereas, it is the main objedive of the United Nations 
to prevent Germany from ever again disrupting the peace 
of the world; 

Whereas, I. G. FARBENINDUSTRIE A. G. played a 
I)rominent part in building up and maintaining the German 
war machine; 

Whereas, through Its world-wide cartel system and 
practices, I. G. FARBENINDUSTRIE A. G., as a deliberate 
part of Germany's bid, for wodd conquest, hampered the 
growth of industry. and commerce of other nations and 
weakened their power to defend themselves; 

Whereas, the war-making power represented by the in
dustries owned or, controlled by I. G. FARBENINDUSTRIE 
A. G. constitutes a major threat to the peace and security 
01' the post_par world so long as such industries remain 
within the control of Germany; 

Whereas, it is essential to th.:=! abjectives of the United 
Nations to take over the direction and contrel of I. G. FAR
BENINDUSTRIE A. G. and to seize possession of its prop
4lrty in order to bring about its destruction and the war
making potential which it represents; and 

Whereas, it is intended that the property ~eized will be 
placed at the disposition of the Control Council (Germany), 
when such action is desired by the Control Council; , 

IT IS HEREBY ORDERED: 
1. All the property within the United, States, Zone in 

Germany owned or controlled, directly or indirecUy, by, 
I, G. FARBENINDUSTRIE A. G., a corporation organized 
and e]\:isting under and by virtue of the laws of Germany 
with seat and head office at Frankfurt a/Main, is hereby 
specified under paragraph 1 (g) of Military Government Law 
No. 52 to be subject to seizure of possession, direction, and 
control by Military Government. 

2. The direction and control of I. G. FARBENINDUSTRIE 
A. G. and. the possession of all its property in the United 
States Zone are hereby seized by the Military Gov.ernor, 
United States Zone. . 

3.' Pending the assumption of control of such property by 
the Control Council, or an agency thereof, all the powers of 
the Military Governor, United States Zone, with respect to 
the property seized pursuant Iiereto and with respect to the 
direction and control of the corporation are hereby delegated, 
to the Deputy Military Governor, United States Zone. Re
delegation of any or all such powers is hereby authorized. 
In the exercise of such powers the Deputy Military Gov
ernor, United States Zone, or any person acting by or under 
his authority with respect to the property affected hereby 
shall not be subject to German law. 

4. In th:~ exercise of such powers the Deputy Military 
Governor, or any person acti.ng by ('ft under his authority, 
with respect to such property. shall be guided by the 
general objectives stated in the preamble hereof and by the 
following specific objectives, and will take such measures as 
he deems appropri,ate, to accomplish them: 

a) The making ,avallableto devastated non-enemy 
countries of Europe anli to the United Nations, in accord
ance with such programs of relief, restitution and repara
tions as may be decided upon, of any of the property seized 
under this order and, in particular, of'laboratories, plants 
and, equipm~nt which produce chemicals, synthetic petro
leum and rubber, magnesiUm ahdaluminum and other non
ferrous metals" iron and, steel, machine tools; and heavy
machinery; 

MILlTXItREGIERUNG - DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHE ZONE 

ALLGEMEINE ANORDNUNG NR: ~ 
(Gemiiss Gesetz Nr. 52 der Militiirregierung; 

Sperre und Kontrolle'von Vermogen) 
. ",1. G. Fa.rbenindustrie A. G. 

,In Anbetracht der Tatsache, dass das, Hauptziel der Ver, 
einten Nationen darin besteht, eine nochmalige Storung de 
Weltfriedens durch Deutschland unmoglich zu machen; 

dass die I. G. Farbenindustrie A. G. bei dem Aufbau un. 
der Aufrechterhaltung des deutschen Kriegsapparates ein· 
wichtige Rollegespielt hat; 

. dass die I. G. Farbenindustrie A.' G. durch ihr Ober di, 
ganze Welt verbreitetes Kartellsystem und durch ihr Ge 
schliftsgebaren sich an DffutscHlands Streben nach Welter 
oberung, durch Storung des WachstumS" der Industrie un· 
des Handels anderer Nationen und durch Schwlichun~ ihre 
Verteidigungskraft wissentlich beteiligt hat; 

dass das Kriegspotential, das die im Besitz oder unter de 
Kontrol1e der 1. G. Farbenindustrie A G, betindlicht! In 
dustrie darstellt, eine erhebliche' Bedrohung des Frieden 
und der Sicherheit der Nachkriegswelt bildet, solange 51 
sich unter deutscher Kontrolle befindet; 
. dass die Ubernahm~ der Leitung und Kontrolle der 1. ( 
Farbenindustrie A. G. und die Besitzergreifung ihres Ver 

, mog,ens zur Erreichung der Ziele der Vereinten Natione 
unbedingt erforderlich 1st, um diese Industrie und dam 
daS\..Kriegspotential, das sie darstellt, zu beseitigen; un~, 

dass die Absicht besteht, das beschlagnahmte Vermoge 
dem Kontrollrat .(Deutschland) zur VerfUgung zu stellen. faL 
dies von dem Kontrollrat verlangt wird; 

wirq. hiermit folgendes angeordnet: 
1. Dasgesamte Vermogen innerhalb der Amerikailische 

Zone in Deutschland, welches mittelbar oder unmiUelbar il 
Eigentum oder unter der Kontrolle der 1. G. Farbenindustr: 
A. G., einer nach deutschem Recht errichte.ten und best( 
henden Korperscha'ft mit Sitz und Hauptmederlassung 1 

Frankfurta. M., steht, -wird hiermit laut Paragraph 1 (g) d< 
Gesetzes der Militlirregierung Nr. 52 als der Besitzergre
fung, Leitung und 'Kontrolle der MiliUirregierung untel 
liegend erkllirt. 

2. Die Leitung und Ko.ntrolle der 1. G. Farbenindustr 
A. G. und der Besitz ihres gesamten Verm0li;ens ~n <;ler Am' 
rikaniSchen Zone Deutschlands werden hlermlt von de: 
Militlirgouverneur der Amerikanischen Zone uberno~me 

3. Bis zur Ubernahme der Kontrolle dieses Vermoger 
durch den Kontrollrat, oder eine seiner Behorden, we~df 
samtliche i Befugnisse des Mill tiirgouverneurs der Amenk, 
nischen Zone' hinsichtlich des auf Grund dieser Anordnur 
beschlagnahmten Vermogens sowie der Leitung und Kor 
trolle der Gesellschaft hiermit ,dem Stellvertreter des M 
litlirgouverneurs der Amerikanischen Zone ilb~rtragen, E 
machtigung zur weiteren Ubertragung von emz~lnen, od, 
slimtlichen Befugnissen wird hiermit gegeben~' Bel der, ~~' 
ubung dieser Befugnisse sind der Stellvertreter d,esMlhta 
gouverneurs der Amerikanischen Zone oder von lhm beau 
tragte oder ermachtigte ,Personen hinsichtlich des betroffen( 
Vermogens den deutschen Gesetzen nicht unterworfen. 

4. Bei der Ausfrbung dieser Befugnisse dienen. dem Stel 
vertreter des Militargouverneurs oder den von lhm beau 
tragten oder ermachtigten Personen hinsichtlich di~ses Ve 
mogens die in der Praambel aufgefiihrte~ allgeme:nen.o,d 

, im' folgenden aufgefUhrten besonderen Ztele als R~cht~mlt 
und diese konnen aUe die Massnahmen treffen, dle Sle z 
Erreichung dieser Ziele fUr geeignet er~chten: ,\. 

a) den verwUsteten nicht feindlichen eUropaischen La 
dern und den Vereinten Nationen auf Grund eines Pr 
gramms der' Hilfe, Rilckerstattung und Wiedergutmact!:ur 
das diesbezilglich aufgestellt werden kann. auf Grund ~le~ 
Anordnung beschlagnahmte Vcrmogenswerte zur Verfugu 
stellen, insbesondere Laboratorien, Fabriken und Ausriistu 
gen zur Erzeugung von Chemikalien. syntqetischem 01. u 

'Kautschuk; 	Magnesium, Aluminium und sonstigen NICI 
eisenmetallen, Eisen und Stahl, Werkzeugmasohinen .u 
schvveren D4aschlnen: 
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b) Destruction .of all property seized under this order 
. and not transferred under the provisions of paragraph a) 

above' if adap.ted to the production of arms, ammunition, 
poison gas, explosives, and other implements of war, or any 
parts, components or ingredients designed for incorporation 
in the foregoing, a~d not of a type generally used in in
dustries permitted to operate within Germany; 

c) Dispersion of the ownership and control of such of 
tne plans and equipment seized under this order as have 
not been transferred or destroyed pursuant to paragraphs a) 
and b) above. . 

5.' a) The entire management of I. G. FARBENINDUSTRIE . 
A. G., including but not l'imited to the supervising' board 
(Aufsichtsrat), the board of dir~ctors (Vorstand), and di
rectors (Direktorium) and all other persons, whether office
holder.s or not, who are empowered, either alone or with 
others to bind or ~gn for or on behalf of I. G. FARBEN
INDUSTRIE A. G. are forthwith removed and discharged 
and deprived of all authority to act with respect to the 
corporation 'or its property' . 

b) The rights of shareholders in respect of selection 9f 
management or con~rol of I. G. F ARBENINDUSTRIE A. G. 
are suspended. 

6. Article IV of Military Government Law No.- 52 shall not 
be applicable to any property or enterprise affected by this 
General Order. 

7. ThIS General Order shall become effective on 5 July 1945. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

, 
i.:, 

MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES ZONE 

GENERAL ORDER NO. 3 
(Pursuant to Military Government Law No. 52; 

Blocking aDd Control of Property.) 

Bank der Deutschen Arbeit A. G. 
\ 

Whereas, the Bank der Deutschen Arbeit A. G., a banking 
corporation organized and existing under and by virtue of 
the laws of Germany with its head office at Berlin, is com
pletely owned by an official organization of the Nazi party, 
the Deutsche Arbeits-Front, which has been ordered dis
solved; 

Whereas, the Bank der Deutschen Arbeit A. G. has been 
used by the Nazi party to consummate a large majority of 
its more obnoxious financial transactions within Germany 
and in countries temporarily under German armed dom
ination; 

Whereas, the Bank der Deutschen Arbeit A. G. served as 
the reservoir to hold Nazi party memberS' fees and other 
~emi-eompulsory contributions and was used to finance the 
economic enterprises of the Deutsche Arbeits Front; 

Whereas,' the directors and management officials of the 
Bank der' Deutschen Arbeit A. G. have been Nazi political 
favorites and Nazi party officials and persoris who are now 
prohibited from engaging in the business of banking; 

Whereas, it is one objective of the United Nations that 
Nazi party organizations of every description be eliminated; 

it is hereby ordered: 

1. Commencing from the effective date hereof the pro
visions of Article IV of Military Government L<lw,No. 52 
shall not apply to the Bank der Deutschen Arbeit A. G., 
(hereinafter called the Bank) nor to any of its property. 

b) aUe auf Grund dieser Anordnung beschlagnahmten 
und nicht gemass den Bestimmungen des vorstehenden Ab
satzes a) Ubertragenen Vermogensteile vernichten, sofern sie 
zur Herstellung 'von Waffen, Muni~ion, Giftgas, Sprengstof
sen und sonstigem Kriegsgerat oder von Teilen, Zusammen
setzungen oder Beimischungen fUr die genannten Gegen
stande geeignet sind und nicht zu den Typen gehoren, die in 
den in Deutschland zugelassenen Industriezweigen gewohn
lich gebraucht werden; 

c) Eigentum sowie Fabriken und Ausriistungen, die auf 
Grund dieser Anordnung beschlagnahmt und weder laut Ab
satz a) und b) iibertragen, noch vernichtet worden sind, auf
teilen bzw. beaufsichtigen. 

5.' a) Die gesamte Leitung der I. G. Farbenindustrie A. G., 
auch einschliesslich des Aufsichtsrats, Vorstands, des Di
rektoriums und sonstiger beamteter oder nichtbeamteter Per
sonen, die allein oder in Gemeinschaft mit anderen er
machtigt sind, fUr die I. Q. Farbenindustrie A .. G. Verbind
lichkeiten einzugehen' oder fUr sie odeI' in deren Namen zu 
zeichnen, wird hiermit abgesetzt, aus ihren Stellungen ent
lassen und ihrer samtlichen Befugnisse hinsichtlich der Ge
sellschaft oder deren Vermogen enthoben. 

b) Die Rechte der Aktionare auf Wahl der Leitung und 
Aufsicht iiber die I. G. Farbenindustrie A. G.sind auf
gehoben. 

6. Artikel IV des Ges.etzes Nr. 52 der Militarregierung ist 
auf Vermogen oder Unternehmen, die durch diese Allgemeine 
Anordnung erfasst werden, nicht anwendbar. 

7. Diese Allgemeine Anordnung tritt am 5. Juli 1945 in 
Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITARREGIERUNG - DEUTSCHLAND 


AMERIKANISCHE ZONE 


ALLGEMEINE ANORDNUNG NR. 3 

(Gemass Gesetz Nr. 52 der Militarregierung; 

Sperre und Kontrolle von Vermogen.) 

Bank der Deutschen Arbeit A. G. 

In Anbetracht dessen, 
dass die Bank der Deutschen Arbeit A. G. ein unter deut

schen Gesetzen gegriindetes und bestehendes Bankunter
nehmen mit Starnmsitz in Berlin, in ihrer Gesamtheit Eigen
tum der Deutschen Arbeitsfront· ist, deren Auflosung als 
amtliche Organisation der NSDAP angeordnet ist; und 

dass die B.ank der Deutschen Al:beit A. G. von der NS
DAP dazu benutzt wurdc, den grassten Teil ihrer weniger 
einwandfreien Finanzgeschiifte in Deutschland und in den 
zeitweise von der deutschen Wehrmacht besetzten Liindern 
durchzufUhren; und 

dass die Bank der Deutschen Arbeit A. G. zur Ansamm
lung der' Mitgliedex;beitriige der Partei und anderer halb
freiwilliger Zahh.mgsleistungen diente und zur Finanzierung 
der wirtschaftlichen Unternehmungen der Deutschen Ar' 
beitsfront benutzt wurde; tind 

dass die Direktoren und leitenden Beamten der Bank der 
Deutschen Arbeit A. G. politische Giinstlinge der Partei und 
Parteibeamte oder sonstige Personen waren, denen die Tiitig
keit im Bankgeschiift verboten worden ist; und 

dass die Ausschaltung siimtlicher Organis<ltionen der NS
DAP zu den Zielen der Vereinten Nationen gehort; 

wird hiermit folgendes angeordnet: 

l. Mit dem Inkrafttreten dieser Verordnung finden die 
Bestimmungen des .Artikels IV des Gesetzes Nr. 52 der Mi
l;tiirregicrung keine Anwendung mehr auf die Bank der 
Deutschen Arbeit A .G., (im folgenden kurz Bank genannt) 
sowie auf deren gesamtes Vermogen. 
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2. Das gesamte der Bank gehOrende .oder von ihr unmU
telbar oder mittelbar, ganz oder teilweise kontrollierte Ver

2.' An the property within the United States' Zone ,in 
Germany owned or controlled, directly or indirectly. in 

mogen in der Amerikanischen Zone Deutschlands wird hierwhole or in part, ,by the Bank is hereby specified under durch zur Beschlagnahme, Verwaltung und Kontrolle durch
paragraph 1 (g) of Military Government Law No. 52 to be die'Mllltarregierung nach Art. 1 (g) des Gesetzes Nr. 52 der 
subject to seizure of possession, direction, and control by Militarregierung bestimmt. 
Military Government. ' 3. 	 Di~ Obernahme der Verwaltung und Kontrolle aUer 

3. 	 The. direction and control of all branches, offices and Niederlassungen, Buros und Filialen der Bank sowie die In
agencies-oi"th'e Bank and the possession ot a:i:l:-tts-property besitznahme ihres gesamten Vermogens und ihrer Guthaben 

in der Amerikanischen Zone durch die Militiirregierung er
folgt hierdurch. ' . 

and assets in the United States Zo~e are hereby seized!:y 
the Military Government. -:- --""" 

4. 	 Die erwahnten Niederlassungen, Buros und Filialen sind'=r.=Tileseb~es and agencies' will close for all am ,1. September 1945 urn 0 Uhr 01 fUr aIle Zwecke zu 
purposes at 0001 hours, 1 September' 1945. 'schliessen. 	 ' 

5. 	 All directors, management officials and all other persons, 5. Slimtlichen Dlrektoren, leitenden Beamten oder son
whether office .holders or not, who are empowered, either ' stigen Personen, gleichviel ob im Amt oder nicht, welche 
alone Of with others', to bind or sign for or on behalf of the Vollmacht haben, entweder aHem oder gemeinsam mit an

dern innerhalb der Amerikanischen Zone namens der BankBank in the United States Zone are'deprived of all authority 
zu ieichnen oder Verpftichtungen einzugehen, wird ihre Beto 	 act with respect to the Bank or its property except as rechtigung, Handlungen in bezugauf die Bank-oder derenspecifically authorized in Paragraph 6. . Vermogen vorzunehmen; entzogen, abgesehen von d~n in 
Art. 6 festgelegten Ausnahmen. ' 


Bank who may be selected by the Military Government 

6. 	 The branch and' agency officials and employees of the 

'6. Diejenigen Beainten undAngestellten der Niederlassun
authorities to remain temporarily in the employ of ·the Bank gen und Filialen der Bank, die von der Militarregierung da

zu bestimmt werden, zeitweilig noch in ihren Stellungen lleiare charged with observance of all provisions of Military 
der Bank zu verbleiben, haben alle B~sUmmungen der GeGovernment laws, especially Military Government Law No. 
setze der Mllitiirregierung zu befolgen, insbesondere daf52 a'nd General Order No. 1 issued thereunder, anjj in Gesetz Nr. 52 der Militarregierung und .die Allgemeine An

addition the following responsibilities and duties: ordnung Nr. 1 zu diesem Ge92tz: DaIiiber hinaus sind sie. fUl 
diE' ErfUllung folgender Pftichten verantwortlich: 

'on behalf of the bank. 
a. 	 They will transact no new b~siness of any character 

a. 	 Sie diirfen keinerlei Geschafte irgendwelcher Art irr 
Namim der Bank durchfUhren. ' 


or other liabilities of the bank. 

b. 	They will make no 'payments in liquidation of deposit 

\ Sie durien keine Auszahlungen zur Abwicklung d<!'l 
,Einlagen bel der Bank oder anderer Verbindlichkeiter c. 	 They will accept payments in liquidation of existing der Bank vornehmen.

obligations from the debtors· of the bank: c" 	 Sie dUrfen Zahlungen zum Ausgleich von Forderunger 
d. 	 They will take all prudent and necessary measures to der Bank von deren Schuldnern entgegenhehmen. 

safeguli\rd existing assets and records. d. 	 Sie haben aUe Vorkehrungen und erforderlichen Mass· 
nahmen zu treiTen, urn die vorhandenen Bestande unce. 	 They will make no, ~eliveries of securities or other 

, Unterlagen sicherzustellen. 	 ' assets held in safekeeping for the accout of customers 
e. 	 Sie durfen Wertpapiere oder andere fUr Rechnung delwithout ftrstobtaining the authorization of' the Mil

Kundschaft aufbewahrte Werte nur mit vorheriger Gei~ary GO'VIii!rnment. -nehmigung der Militiirregierung herausgeben. 
f. 	 They will permit no access to safe deposit boxes or f. Bis zurn Ergehen weiterer Weisungen dUrien sie nie

articles left for safekeeping until further instructions mand den Zutritt zu den Schrankfachern oder del 
are issued. Zugang zu Verwahrstticken gestatten. 

7. 	 This General Order shall become effective at 0001 hours 7. 	 Diese Allgemeine Anordnung tritt am 1. Septembel
1 September 1945. 1945 urn 0 Uhr 01 in Kraft. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT, IM AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITARY GOVERNMENT MILITARREGIERUNG 

FINANCE SECTION FINANZ·ABTEILUNG 
, Datum, I. August 194; 

1 August 1945 

ALLGEMEINE GENEHMIGUNGGENERAL LICF.NSE NO. 1 Nr.l 
(Revised, 

(Revidiert) 

Erteilt auf Grund des Gesetzes Nr. 52 der MiliHir
regierung 

Issued Pursuant to Military Government Law No. 52 

(Blocking and Control of Property) (Sperre und Kontrolle von Vermogen) 
1. Jeder nattirlich>~n Person in Deutschland, ~ deren Vel' 

natural person within Germany whose prop£:rty is blocked' 
, 1. A general license is hereby goon bad pemllitting any 

mogtm auf Grund des Gesetzes 'Nr. 52 der Militiirregierun: 
pursuant to Military Government Law No. 52 to. make pay gesperrt ist, wird hiermit eine ailgemeine Genehmigung erteil) 
ment, transfer, or ",;thdrawals or to order the payment. von allen Ihren Konten bei finanzieUen Unternehmen Geld 

betriige zu zahl'~n, zu tiberweisen oder abzuheben, cinetransfer or withdrawal, from all his accounts in financial 
Auftrag zur Zahlung, Cberweisung oder Abhebung zu erinstitutions of such funds as may be necessary for fue actual teilen, insoweit als dies fUr ihren tatsiichlichen Lebensuntcrliving expenses of such natural person and the members of ' halt und den Lebt~nsuntcrhalt der Mitglieder Hues Haushalte

his h~usehold, provid~d that: 	 . notwendig ist; jedoch nur unter der Voraussctzung, dass: 
a. 	 Der Gesamtbetrag an~r solchen Zahlurigen, tJberw·:!j 

'a, The total of all such payments, transfer, withdrawals sungen, Abhebunge;< oder Auitriige hierzu den Belra 
or orders therefor, does not exceed RM ,200 in anyone von RM 200,- im Kalenderrrionat nicht tibersteig!. m, 
calendar month, except that additional sums not ex- der Massgllbe. dass zusiitzliche Belriige VWl nicht mch 
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ceeding ltM 50 per person per calendar month may be 
withdrawn for each dependent member of such person's 
hous~ld, up to a total ofRM 100 for ail such de
pe~dents, making a maximum possible aggregate allow
ance of RM 300 per household per calendar month, 

:l 
b. 	 Payments. transfers and wLthdrawal8 from an account 

in tJhe ·name Qf a person Who has been taken under de
~tion or other form of custody by Military Govern: 
ment shall be made only.to a member of such persgn's 
household. and under nEY circumstances to suob persOn. 

2. ANY FINANCIAL INSTITUTION .EFFECTING ANY 
PAYMENT, .TRANSFER OR WITHDRAWAL PURSUANT 
'to THIS GENERAL LICENSE .SHALL SATISFY ITSELF 
THAT SUCH PAYMENT, TRANSFER OR WITHDRAWAL 
IS BEING MADE IN COMPLIANCE WITH THE TERMS 
AND CONDITIONS OF THIS GENERAL LICENSE. 

3. As used here<1n, the term· "hcmsehold" shalil. mean all 
dependent relations residing wlth and !the natu~al person 
owning or' controlling the blocked accouri.t. 

BY ORDER OF MILITARY GOVEltNMENT 

al8 RM 50,- pro Person und Kalendermonat fUr jedes 
weitere w1rtschaftlich abhlingige Mitglied d~ Haus
halte.!; . der betreffenden Person abgehoben werden 
durfen,. wobei der Gesamtbetrag fUr aUe wirtschaftil1ch 
abhlingLgeri Personen des Haushaltes aber RM 100
rucht uberstedgen darf, so dass sich' gegebenenfalls ~n 
Hochstbetrag von RiM 300,- fiir jeden Haushalt und 
Kalendermonat ergeben kann; 

b. 	 Zahlungen, Oberweisungen und Abhebungen von einem 
Konto, das 1m Namen einer wn der Militlirregierung 
verhafteten oder sonstwie ;in' Haft befind1ichen Person 
gefiihrt wird, nur an Mitglieder des Haushaltes dieser 
Person und keinesfalls an die Person selbst gemacht
werden durfen. . 

2. Jooes finanzielle Unternehmen, aas drgendwelche Zah. 
lung, Uberweisung oder Abhebung auf Grun<:i diesel' allge
.m~inen· Genelh~i,gung du,rchfiihrt, hat sich vox-her zu verge
wissern, <lass eme derarhge Zahlung, Uberwedsung oder Ab. 
h?bung im ELn;klang mit den Vorschri.ften und Bedingun~;m 
diesel' allgememen Genehmigung erfolgt. 

3. Das Wort "Haushalt" bedeutet in diesem 'Zusammen
hang die natUrliche Herson undalle wirtschaftlich abhan
,gigen'. Verwandten, die bei del' nattirlichen Person wohnen 
der'das Eigentum an dem gesperrten Konto oder rlie 'Ver~ 
fUgungsg-ewalt fiber dasselbe zusteht. 

1M ;AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITARY GOVERNMENT 


FINANCE SECTION 


1 August 1945 

GENERAL LICENSE NO: 2 
Issued Pursuant to Military Governmelit Law.No. 52 

(Blocking alid Control of Property) 

1. A general license is hereby granted permitting payment 

or transfers into accounts in financial instituti.ons blocked 

pursua.nt to Military Government ·Law No. 52, ~'rOvtided 
that: 

a. 	 Such transactions are not prolhibited by any law other 

than Military Government Law No. 52; 

b. 	 Such payment or t.ransfer shall not be made by or .on 

behalf .of or from the property of any person whose 

property is blocked, except that a person, whose prop

erty ·is blocked may depoSit in his account in.3' finan

cial institutio'n pr.operty held by him outside a financial . 

institution; 

c. 	 This license shall not be deemed to authorize any pay

ment or transfer to any blocked account other than tha,t 

of the person who is the ultimate beneficiary of such 

payment or tr~nsfur. 

2. This l-icense may not be employed to authorize or make 
any payment or trans.fer compx-ising part of a transacti.on 

which cannot be effected without the issuance of another 
uc~. 

ii' . .I BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 
I':1' 

MILIT){RRE,GIERUNG 


FINANZ-ABTEILUNG 


Datum,l. August 1945 

ALLGEMEINE, GENEHMIGUNG 

NR.2 


.ErteiU auf Grund des Gesetzes Nr. 52 der MiliHir
I:egierung . 

(Sperre und Kontrolle von Vermogen) 

i. Eine allgemeine Genehmigung zur Vornahme von z.ah
lungen unct Oberwedsung.an auf Ronten .in deutsohen fin,an~ 
ziellen Unternehmen, die'auf Grund des Gesetze~' Nr. 52 der 
MiLitarregier-ung gesperrt sind, wird hiermit erteilt, und 
zwar unter der Voraussetzu~g. dass: 

a. 	 Derartige Gescha.fte ledjglkh durch das Gesetz Nr. 52 

del' Militiirreg;ierung f·tir ver.boten erklart sind; 

b. 	 Eine solche Zahlung oder t};benv6Isung nieht von oder 
fUr Rechnung von oder aus dem Vermogen einer. Per
son gemacht Wird, deren Vermogen gesperrt ist, es sei 
denn, dass erne Person, deren Vermog·an gesperrt ist, 
ihr Vermogen, welches sich ausserhalb' aines finanZliellen 
Unternehmens befindet, '\\1i ihrem Konto bci eineJn 
finanziellen. Unterriehmen hinterlegen darf; 

c. 	 Diese G~nehmigung nicht zur Vornahme von Zahlungen 
oder Uberweisungen zugunsten eines gesperrten Kontos 
berechtigt, es sei denn, dass die Zahlung zugunsten des 
£;esperrten Kontos des endgiiltig Berechtigten erfolgt. 

2. Auf Grund diesel' Genehmigung diirfen Zahlungen .od,~r 
Uberweisungen, die zu cinem Geschl1ft gehoren, fUr das eine 
weitere Genehmigung erforderlich ist, nicht ausgefiihrt 
werden, 

1M AUFTRAGE DER MILI1'ARREGIERUNG 
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MlLITABY GOVERNMENT 
FINANCE SEOTION 

1 August19U 

GENERAL LICENSE 

NO.3 


Issued Pursuant to Military Government Law No. 52. 
(Bloddng and Control of Property) 

A general license ~s hereby granted permitting any Kreis 
or Municipality to engage in all transactions within Germany 
ordinarily incidental to its normal operations" provlded that 
such transactions are not prohibited by any law other than 
Military Government Law No. 52 and ,that such Kreis or 
Municipality shall not engage in any, extraordinary trans
adion wh1ch, directly or indirectly, substantially diminish~s 
or fmperils the assets of such Kreis or Municipality or 
otherWise prejudicially affecb; its financial position. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT 

FINANCE SE~ON 


1 Auguss 1945 

GENERAL LICENSE 

NO.4 


[ssued Pursuant to Military Gove.tnment Law Np. 52 
, (Blocking and Control of Property) 

A general license is hereby granted permitting intra- and 
inter-bank transfers of credit from an account blocked pur
:;uant to Military Government Law N,). 52, 

a. 	 to the account of the German Reich or any Liinder, 
Provinzen, Stadtkreise, Gemeinden, Landkreise, or 
other governmental SUb-division: or agency in paYment 
of matured taxes, dUties, fees and similar items,' or 

b. 	 in payment of matured premiums for social insurance. 
BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT 
FINANCE SECTION 

1 Augullt 1945 

'GENERAL LICENSE 

NO.5 


[ssued Pursuant to Military Government Law No. 52 
(Blocking and Control of Property) 

A general license is hereby granted perm!l.tting any ilnstii-. 
tutaon witlh;in ,Germany dedicated to public worship to 
engage ·in all transactions ordinarily incidental to db normal 
activities but otherwise prohi>bited by Military Government I 
Law No. 52, provided that: 

a. 	 Such transactions are not prohibited by any Law other i 
than Military Government Law No. 52. i 

b. 	 This license shall not authQrize any transaction by or : 
on behalf of any agency, organization, pe1'6On or other I 
entity mentioned .in General Order No.1.. 

MILJ."l'1tB.BEGIERUNO 
FlNANZ-ABTEILUNO 

Datum. 1. August 194 

ALLGEMEINE GENEHMIGUNC 

NR.3 


Erteilt auf Grund des Gesetzes Nr. 52 dei' Militiir· 
regierung 

(Sperre und KontroUe, von Vermogen) 
Jedem Kreis oder jeder Gemeinde wird tiiermlt die Ge 

nehmigung ertent; aUe Rechtsgeschatte Innerhalb Deutseh 
lands vorzunehmen, die' fi1r gewohnlich zu ihrem nomiale 
Autgabenkreisgehoren, .vorausgesetzt, dass diese' Gescbiift 
lediglich durch daB Gesetz Nr.52 der Militiirregierung fu 
verboten erkUirt'Sind, und dass der betretrende Kreis ode 
die Gemeinde kelne ausserordentlichen Geschlifte vornimm 
die direkt 9der Indlrekt das Verml$gen des ~etreffende 
Kreises oder der Gemeinde wesentllch v.erringern, gefahrde 
oder In anderer Beziehung Nachteile fOr ihre tlnanziell 
Lage zur Folge haben. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MlLITARREGlERlJNG 
FlNANZ-ABTEILUNG 

Datum. L August 19~ 

ALLGEMEINE GENEHMIGUN( 
\ NR.4 

ErteUt auf Grund des Gesetzes Nr. 52 der Militiir 
regierung 

(Sperre und Kontrolle von Vermogen) 
, Elne allgemeine Qmehmigung wird hlermit' erteilt f,i 
Uberweisungen im Verkehr innerhalb oder zwischen Kredl 
instituten von Konten, die auf Grund des Gesetzes Nr.. 
der MiliUirregierung gesperrt sind: 

a. 	 auf Konten des DeutSchen Reichs oder der Llindt 
Provinzen, Stadtkreise, Gemeinden,Landkreise od 
anderer Regierungsunterabteilungen oder AmtssteU. 
%Urn Zwecke der Zahlung von ftilligen Steuern. Ze 
len,' Gebiihren und iihnlichen ,Posten, oder . 

b. 	 zum Zwecke der Zahlung von fil.lligen Sozialversich 
rungllpriimien. . 

1M AUFT,RAGE, DER MILITARREGIERUNG 

MlLITXRREGIERUNG 
FlNANZ·ABTEILUNG 

Datum. 1. August If 

ALLGEMEINE GENEHMIGUN' 

NR.5 


Erteilt auf Grund des Gesebes Nr. 52 der Militii 
regierung 

(Sperre ond Kontrolle von Vermogen) 
Jeder Anstalt innerhalb Deutschlands, die dem off\~ 

Uehen Gottesdienst zu dienen bestimmt ist, ,'W'ird hiermit e 
allgemeine Genehmigung ,erteilt. alle Rechtsgeschafte vor: 
nehmen, die ZU, ihrem nOITQ&len Aufgabenkreis g....<>horen 1,; 

durch Gesetz Nr. 52 der Militarregierung fUr verboten ' 
kHirt sind, mit der Massgabe, dass: 

a. 	 Diese ,Geschiifte lediglich durch Gesetz Nr.52 
Militarregierung fUr verboten erklart sind; 

b. 	 Diese Genoehmigung keine Ermachtigung zur Ausubt 
von Rechtsgeschiiften einer AmtssteUe, eilnes Unt 
nehmens, einer Person oder einer anderen, in der P 
gemeinen Vorschrift Nr. 1 erwahnten OrglUllisation 0 

iIi deren Auftrag darstellt; 

, I' , ' 	 '- I . i, 	I' 

, . .' i 	 , " . ", ' 
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2. Die Bezugnahme in diesen Proklamationen, Geseuen; 


tions, Laws, Ordinances, Notices and Orders of the MIli.tary 

2. Wherever reference is ,made in any of such Proclama

Verordnungen, Bekanntmachungen und VerfuguDgen der 
Militarregierung auf Regierungen oder Vertreter ciner derGovernmi<!!nt to governments or representatives of any of tQe 
Vereilnigten NatiGnen 'bedeutet, vGr.beh:altlieb einer ab

Unitl~d Nations, such references shall, in the absenee of, weichenden Bestilmmung, Staats- odeI' sonstige Behorden 

indication to the contrary, mean natiGnal Gr Gther 6uthoryties 
 Gder Vertreter dieser NatIionen, vorausgesetzt, dass sie von 

dem Befehlshaber der amerikanischen Streitkriifte in Europaor representatives thereof dealt with as such by the Theater oder der Regierung der Vereinigten Staaten als sotebe 

Commander Gr the gGvernment of the United States. 
 anerkannt 'sind. ' 

3. Dieses abgeanderte Gesetz tritt mit seinet· Verktindung
3. This amended Law shall be effective upon prGmulgatiGn. in Kraft. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

Approved: 29 July 1946. Bestatigt: 29. Juli 1946. 

MILITARY GOVERNMENT -.GERMANY MILlTXRREGlERUNG - DEUTSCHLAND 
UNITED STATES ZONE AMERIKANISCHE ZONE 

ALLGEMEINE ANORDNUNG NR. 1GENERAL ORDER NR. 1 
GemaB Gesetz Nr. 52 der Militarregierung;Pursuant to Military Government Law No. 52; 


Sperre und Kontrolle von Vermogen
Blocking and Control of Property 


SUPPLEMENT No.1 
 ERGANZUNG Nr. 1 
1. In Ausfilhrung des Gesetzes Nr. 52 Par. 1 (g) der MUi

tarregierung wird hiermit die Deutsche Ktiegsversioherungs
1. Pursuant to paragr.aph 1 (g) of Military Gov~rnment 

Law NO'. 52. the Deutsohe Kriegsversicherungsgemeinschaft gemeinsch.a.ftals den Bestimmungen dieses Gesetzes unter
is hereby specified as subject to the prGvisiGns Gf sadd law. woden bezeichnet. 

2. The operatiGns Gf the Deutsche Kriegsversicherungs 2. Der Betrieb der Deutschen Kriegsversicherungsgeme<in-'

gemeinschaft are hereby declared suspended by Military 
 schafit wird hiermit von dar Militarre.~erung fUr zeitweildg 

Government and by virtue Gf Article I, ,General Order NO'. L 
 aufgehGben erklart; auf Grund der allgemeinen VGrschriit 

Nr. I, Art. 1 sind somit, die Bestimmungen des Artikels4the proVisions of Article IV, paragraph 6, ,Military Govern
Par. G des Gesetzes Nr. 52 der Militarregierung mJt den· c. 

ment Law 52 are nO' longer applicabie c;(cept, as hereinafter nach.fO'lgenden Ausnahmen nicht mehr anwendbar. 

provdded. 
 3. Die Verfiigung .tiber Vermogenswerte oder Vermogens

3. The disposal of prGperty or interests in prGperty Gwned interessen 1m Eigentum oder un~er KGntrGlle der Deutschen 

or contrGlled by the Deutsche Krdegsversicherungsgeme~n
 Kriegsversicherungsgemeinschaft zur volligen od.:l' teil 

weisen Erfi.Hlung eines gerichtlichen Urteils odel' einesschaft, whether to seMsfy, in whGle Gr in part, an informal· 
au6ervertraglichen Gder anderwe<itig.en Anspruchs gilt alsclaim, a judgment of a cGurt Gf law, Gr' otherwise, except erhebliche Minderung Geier Gefahrdung der Werte .cler be

for the purpose of defraying costs of administratiGn to include sagten Gemeinschaft lim Sione des P.l;Ir. 6 (a) des Gesetzes 
.damage and d.anm dnvestigatiGns and such 'other expenses Nr. 52 der Militarregierung; ausgenGmmen sind Venfiigungen 

zum Z'!Vecke del' Begleichung VGn Verwaltungsunkosten, eina.~ are necessary to maintain and complete accurate recGrds 
schlie6licn Kosten fur UnterS'qohungen VGn Schiiden uQdof assets, li3bilities, and Gt'her relative data, shall be deemed Anspriiooen und salcher Kosten. die zur F,i,ihrung und Ver

9UbstaIliia:lly to diminish Gr imperil the assets Gf said vGllstandigung genauer Aufstellu.ngen der Werte und Ver
company wilthin the rrreaning Gf paragraph 6 (a), of MiliJbary pftlc'htungen oder anderer erheblicherDaten erfGrder14ch 

sind .Government Laiw NO'. 52. 
4. AHe Klagengegen die Deutsche Kriegsversicherungs4. All suits against the Deutsche Kr.iegsversicherungs

gemednscllaft, die vor deutschen GencMen auf Grund vongemeinschaft un German cGurts based Gn i~sur~ce or Versicherungs- oder Rtickversicherungsanspriiohen zum 
rcinsuranre 'cla.ims and brought for the purpose Gf securing Zwecke der Erlangung oder Vollstreckung VGn Urte<ilen 
or ellifGreing a judgment shall be abated. schweben, werd:n als erledigt el'klart. . 

BY ORPER OF MILITARY GOVERNMENT. 1M AUFTRAGE DER iMILIT.A.RREq.IERUNG. 

Bestiitlgt: 22. Juni 1946.Approved: 22 Julie 1946. 

MILIT}{RREGIERUNG - DEUTSCHLAND 
UNITED STATES ZONE 

MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 
AMERIKANISCHE ZONE 

ALLGEMEINE ANORDNUNG NR. 1GENERAL ORDER NO'. 1 
GemiS Gesetz Nr. 52 der Militarregierung; 

Sperre und Kontrolle von Vermogen 
Pursuant to Military Government Law No. 52; 

Blocking and Control of Property 

ERGANZUNG Nr. '2
SUPPLEMENT No.2 

L In Ausfiihrung des Gesetzes Nr.52 Artikel lAbs. 1 (g)
1. Pursuant to' Article I, paragraph I (g) of MilitarY Gov der Militiirregierung werden hiermit fGlgende PersGnen zu 

e~runent La-w No. 52. the fGllGwing persons ate declared to del' Gruppe sGlcher Personen gehorig erklart. "die VGn oder 
constitute a category Gf"persGns specified by MilitarY Militlirregierung durch Veroffentllchung In Listen Gder auf 
Governm~nt by inelusion in lists or Gbherwise," and are andere Weise bezeichnet" und damit den Bestimmungen des 
lherefGre subject to' the provisiGns Gf said law; genannten Gesetzes unterwGrfen sind: ' 

i" 

"'\ 
, , 

I 
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c. Thiis license ooall not authorize the purah.ase, sale or c. Diese Genehmigung nieht rum Kauf, Verkauf ooer so.n

transfer ot title ot real property. 
.d. 	 Such institution shall not engage in any transaction 

which directly or indirectly substantially diminishes or 
imperils the assets of suchinstitutioll or otherwi,se pre
judicially affects such assets. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

MILITARY GOVERNMENT 
FINANCE SECTION 

25 April 1946 

GENERAL LICENSE 

NO.6 


Issued Pursuant to Military Government Law No. 52 
(Blocking and Control of Property) 

1. A "n·~ral license is hereby granted unblockiDg prop
erty in Germany which is owmd wholly by.United Nations 
nationals who are residing.in Germany, provided that the 
property of such persor.s is blocked solely by reason of the I 

operation of Article I, paragraph 1 (b) of Military Govern
ment Law No. 52. 

2. This general license shall not be deemed to authorize 
any transaction prohibited by Military Government Law 
No. 	53. I. sehen.BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG

( .---....--..-----------------...:....:....-----------------~----

MILITARY GOVERNMENT  G 
SUPREME COMMANDER'S AREi\: OF 

oreign 'Ex 

ANY 

ARTICLE I 

NTROL 

( 

Prohibited Transactions \ 

1. Except as duly licensed by or on instructions of Mil
itary Government, any transaction involving or with respect 
to any of the following is prohibited: 

(a) 	Any foreign exchange assets owned or controlled 
directly or indirectly, in whole or in part, by any 
person in GERMANY; 

(b) 	Any property located in GERMANY owned or 
controlled directly or indirectly, in whole or in 
part, by any person outside GERMANY. 

2. Any transaction with respect to or involving any of 
the following is arso prohibited, except as duly licensed by 
or on instructions"Of Military Goyernment: 

(a) 	Property wherever situated if. the transaction is 
between or involves any person in GERMANY and 
any person outsjde GERMANY; 

(b)- Any obligation of payment or performance, wh~ther 
matured or not, due or' owing to any person out
side GERMANY by any person in GERMANY; 

(c) 	 The importing or otherwise. brjnging into GER
MANY of any foreign exchange assets, German 
currpncy, or securities issued bv persons in GER
MANY and expressed or payable in German cur
rency; 

(d) 	The exporting, remitting, or other removal ot any 
property from GERMANY. 

MILlTXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND 
KONTROLL-GEBIET DES OBERSTEN BEFEHLSHABERS 

GESETZ NIt 53 
Devisenbewirtschaftung 

ARTIKEL I 

Verbotene Geschafte 

1. VorbehaltliCh einer von del' Militarregierur'lg ordnungs
massig erteilten Genehmigung oder einer von diesel' er
lassenen Anweisung, sind aHe Geschafte verboten. welche 
zum Gegenstande haben odeI' sich· beziehen auf:· 

(a) 	Devisenwerte. die unmittelbar oder mittelbar. ganz 
oder teilweise im Eigentum oder unter del' Kon
trolle von Personen in Deutschland stehen; 

(b) 	Vermogen, welches sich innerhalb Deutschlands be
findet und unmittelbar oder mittelbar, ganz oder 
teilweise imEigentum odeI' untel' Kontrolle von 
Personen ausserhalb Deutschlands st~ht. 

2. Vorbehaltlich einer von der Militarregierung ordnungs
massig erteilten Genehmigung oder einer von dieser erlasse
nen Anweisung, sind gleichfalls aUe Geschafte verboten, 
welche zum Gegenstande haben oder sich beziehen auf: 

(a) VermogEm, gleichgilltig wo es sich beflndet, vorauS
gesetzt, dass das Geschiift zwischen Personen inner
halb Deutschlands und Personen ausserhalb 
Deutschlands abgeschlossen ist, oder sich auf solche 
Personen bezieht; 

(b) ei.ne 	Verpfiichtung zu einer Zahlung oderLeistung, 
dIe von einer Person in Deutschland einer Person 
a~ss.erhalb Deutschlands· geschuldet wird, gleich
gulhg ob die Verpfiichtung fallig ist oder nicht; 

{cl 	die Einfuhr odeI' anderweitige Einbringung nach 
Deutsc~land von 1)evisenwerten, deutschen Zah
lungsm.ltteln oder von Wertpapieren, die' von Per
sonen lnnerhalb Deutschlands ausgegeben und in 
deutscher Wahrung ausgedrilckt oder zahlbar sind; 

(d) 	di~ Austuilr, Versendung oder anderweitige vcr
bnngung von Vermogen sus Deutschland. 

stiger VerfUgungiiber Grundbesitz ermach.tigt; 
d. Eine solche Anstalt keine Geschafte betreiben dart, die 

. direkt odeI' indirekt das Vermogen del' betreffenden 
Anstalt wesentlich verI"ingern, gefahrden oder ander
weitlige Nachteile fUr !l:hl' Vermogen zur· Folge haben. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG 

MILITXRREGIERUNG 
FINANZ·ABTEILUNG 

Datum, 25. AprIl 1946 

ALLGEMEINE GENEHMIGUNG 
NR.6 

Erteilt auf. Grund des Gesetzes Nr. 52 der Militiir
regierung 


(Sperre und Kontrolle von Vermogen) 

1. Hiermit wird eine allgemeine Genehmigung erteilt, Ver

mogen in Deutschland freizugeben, welches alleiniges Eigen
tum von Angehorigen der Vereinten Nationen mit Wohnsitz 
in Deutschland ist, vorausgesetzt, dass das Vermogen dieser 
Personen ausschliesslich auf Grund des Artikels I, Paragraph 
1 (b) des Gesetzes Nr. 52 der Militarregierung gesperrt 
wurde. 

2. Diese. allgemeine Genehmigung ist nichtals Genehmi
gung fUr Geschafte irgendwelcher Art, die auf Grund des 
Gesetzes Nr. 53 der Militarregierung verboten sind, anzu
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3. All existing licenses and exemptions issued by any 
German Authority authorizing any of the aforesaid trans
actions are cancelled 

ARTICLE II 

Declaration of Property and ObllgatiOl\S 

4. 	 (a) Within thirty (30) days of the eftective date of this 
law, unless oth~rwise ordered, any person owning 

or controlling directly ar indirectly, In whole or in 
part, any foreign exchange asset, or owing any ob- . 
ligation of payment or performance, whether ma
tured or not, to a person outside. GERMANY, shall 
file with the nearest branch of the Relchsbank, or 
other 	Institution deSignated by Milltary Govern
ment, 	a written declaration·Of such asset or obli 
gation 	in such form and manner as will be pre

. scribed by Military Government. 

(b) 	When and as directed by Military Government, 
any person a1rected by this law snaU rue such 
other reports as may be required 

ARTlCLE'm 


Delivery of Property 


5. Within fifteen (15) dayS of the effeCtive date of thls 

law; all of the following clasSes of .property shall be deliv

ered, against receipt therefor, by the owner, holder. or other 

person in possession; custody or eontrolthereof, to the 

nearest branch of the Reichsbank, or as otherwilSe di:rected: 


(a) 	Currency other th'an Gennan. currency; 

(b) Checks, drafts, bills of exchange and other instru
ments of payment drawn' on or issued by, persons 
outside GERMANY; 

(c) 	Securlfiies and other evidences of ownership or in, 
deb:edness issuoo by: ' 

(I) 	Persons outside GERMANY; or 

(II) 	Persons :in GERMANY if expressed in a our
rency other than German currency;' 

(d) 	Gold or silver coin; gold, silver or .platlnum bUil
Hon or alloys tJhereof in bullion form: 

6. Any person owrung or Controlling directly or Lndirectly, 

in whole. or :In part, any other type of foreign exchange asset, 

shall, when ardered by Military Government, deld:wr, against 

receipt, the 'POssession, custody or control of.sUch' ll'Sset to 

the trel1.l'est branch of 'the' Re<icllsbank, or as otherwdse 

directed. 


7. AJD.y property referred to in this Article which hereafter 

comes into the' possession, ownership or control of. any 

J),."rSOD suJbje<:t to this law, siball, withrln 3 days, thereof, be 

~el1vered by' stich person lin the same truinner as· provided 

bO·thds J\l1icle. 


ARTICLE IV 


Applications for LiceDlles 


8. Applications for license& to engage in trensactions pro· 

hibited by thds law, or any request. in relation to 1lbe 

operaflion of this law, shall be submitted iq accordance' Wlith 


'such 	regulations as may be issued at a future dat~. by 
Military Government. 

ARTICLE V 

Void Transactions 

9. Anytrans.fer effuctedin Vliolablon of this law arid any: 

agreement or arrangement made, whether before or after the 

effective date of thds law, with intent to defeat or evade 

this law or the objects of Mildtary Government, ds nUll and 

Void. 


37 

3. AIle von deutschen BehOrden erteilten Genehmigungel 
und . FreisteUungell, die eines der vorbezeichneten Geschaft 
zulassen, sind hlermit aufgehoben. 

Artlkel II 

Anmeldung von Vermiigen und Verpftlchtungen 

4. 	 (a) Wem unniittelbar oder mittelbar, ganz oder teil 
weise Eigentum oder KontroUe von Devisenwertel 
zusteht, oder wer zur Zahlung oder Leistung al 
elne Person ausserhalb Deutschlands ·verpflichte 
1st, glelchgiiltig ob die Verpflichtung fallig ist ode: . 
nicht, hat sOlchen Devisenwert oder solche Ver· 
pflichtUl'ig, soweit 'nichts abweichendes vorgeschrie, 
ben ist, innerhalb von dreissig (30) Tagen nach den 
Inkrafttreten dieses Gesetzes bel der nachsteI 
Reichsbankstelle oder bel der sonst vonder Militiir· 
reglening bestimmten Stelle schriftllch in der vor 
der MlUtarregierung vorzuschreibenden Art un( 
.Weise anzumelden. 

(b) 	Jede Person, auf welche dieses Gesetz anwendbal 
ist, hat zusiitzliche Meldungenj soweit solche ver· 
langt werden, iu dem Zeitpunkt und in der Weise. 
die die, Militlirregierung vorschreiben wird, einzu
retchen. 

ARTIKEL m 

Ablieferung von Vermogen 

$. Wer die folgenden Arten von Vermogen als Eigentiimer 
oder Inhaber hUt oder $Onst besitzt, verwaltet oder kon· 
trolliert, ha.t mese' innerhalb von funfzehn n5) Tagen Qach 
dem lnkI:afttreten dieses.' Oesetzes gegen Empfangsbestlifiiguner der nlichsten Reidhsbankstelle oder in ander.er nOlCh 
zu 	 immender Weise aibzuliefern: 

(a) 'slllntliche.Zahlungsmittel mit Ausnahme deutscher; 
(b) Scheeks;.Anweisungen, Wechsel. und andere Zahlungen 

,verbrriefende Urkun.Oen, welche auf' Personen ausser
hatb Deutsohlands gezogen oder vonsolchen Personen 
ausgesteut, sind; , 

(c) 	 Wertpapiere und andere dem Nachweis van Eigentwn 
OOer Versohuldung dienende Urkunden, welche aus
gestellt mnd von: 
(I) 	Personen a:usserhal'b DeutsdhllaIlids oder 

(II) PersoneJ1 	 ,innerhalb DeutscMands, falls die, Ur
, lrunde in niohbdeutscher Wiihrung ausgedrUckt ist; 

Cd) 	 Gold- oder Silbermiinzen, GOld-, Silber- oder Platin
bIm'en oder Legterungen davon in Barrenform. 

6. Wetn unmlIttelbar oder mittelbar,ganz oder te1lwei!'e 
Eigentumoder . Kontrol1e von' Devisenwerten anderer Art 
zusteht, hat auf Anweisung der MUl.tiirregierung den Besi.tz, 
die Verwahrung oder Cije Kontrolle dieser Werle gegen 
Empfangsbestiitigung an die niichste Reichsbankstelle oder 
m anderer noah zu bestimmender Weise Z'U ubertragen. 

7. Venn6gen der in diesem Artikel bezeichneten Art, 
weld1es nach dem Inkrafttreten dteses Gesetzes lin den 
Beilitz, da~ EIgentum oderunter die' Kontrolle einer diese~ 
Gesetz unterworienen Person gelangt, ist innerhal,b von drel 
Tagen nach.Erwerb durch di.ese PersOn in der gleidlen, in 
diesem Artikel vorgeseherten Weise .abzu1iefern. 

•ARTIKEL r~ 


Antrllge auf ErteUung v'Gn Genehmigungen 


8. Antriige auf Erteilung von Genehmigungen zur Vor
nahmevon Geschatten, welche durch dieses Gesetz verboten 
sitld, sowie. Gesuche jegUcher Art. weldle sich auf die An
wendung dieses Gesetzes bemehen, Sind naoh 'Massgabe der 
von der Militlirregterung nach xu erlassenden Besfiimmun,gen 
einzureichen. 

ARTIKEL V 

Nlchtlgkeit von Geschiften 
9. Nichtig und unwirksam sind Gesohiifte, dde in Ver

letzung <lieses Gesetzes vorgenommen werden, femer 
Ubertragungen, Vertrlige oder Vereinbarungen, welche vor 
oder nach dem Inkrafttreten dieses Gesetzes in der Absicht 
abgeschlossen werden,.' dieses Gesetz oder Aufgaben der 
Milltiirregierung zu vereiteln oder zu umgehen. 

. . I 	 'I 	 II 	 ,. , . " i, 	 '. : . . 
" 	 , 
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,l~ ARTICLE VI 

!'.' 

tion; remitting, selling, leasing, transferring( .re
moving,· exporting, hypothecating,' pledging or 

;,1 	 otherwise disposing of; paying,. repaying,. lending. 
guaranteeing or otherwise dealing in any property 
mentioned in this law; 

(c) "Property" shall mean all movable and immovable' 
property and au rights and interests in Qr claims 
to .such property whether present or future, and 
shall include, but shall not b.e limited to, land and 
buildings, money, stocks, shares, patent rights or 
licenses thereunder, or other evid~nces of owner
ship, and bonds, bank balances, claiMs, obligations 
and other evidences of indebtedness, imd works 
of art and other cultural materials; 

(d) 	 "Foreign Exehan.ge Asset"' .shall be deemed to in
clude: 

(I) Any property located outside GERMANY. 
(II) 	Currency other than German currency; bank 

balances outside GERMANY; and checks, 
drafts, bills of exchange and other \ instru
ments of payment drawn' on or iss~ed by 
persons outside GERMANY; 

(III) Claims 	and any evidence thereof owned or 
held by: 

a. 	 Any person in GERMANY against a per
son outside GERMi\NY whether expressed. 
in German or otner currencies; 

b. 	 Any person in GERMANY against any 
o!her person in GERMANY if. expressed 
in a _ currency other than German cur
rency; 

c. 	 Any person outside GERMANY against 
another person outside GERMANY in 
which claim a person' in GERMANY has 
any' interest; 

(IV) 	Any securitiess and other evidences of owner_ 
ship or indebtedness issued by persons .out
side GERMANY, and securities issued by 
persons in GERMANY if expressed. or pay
able in a currency other' than German 
currency; 

(V) 	Gold or silver coin, or gold, silver or platinum 
bullion or alloys thereof in bullion form, 
no matter. where located; 

.i 

Ii 
Ii 
Ii 
j: 

ConfUctlng Law 
10. 	 In case of any inconsistency between this law or any 

. or~r Inade under U end any German law,· the' former 
prevails. 

ARTICLE va 
Definitions 

11. 	 For the purposes of this law: 
(a) 	"Person" shall mean any natural person; collective 

persons and any juristic person under public or 
private law and any government including all 
political sub-divisions, public corporations, agen
cies and instrumentalities thereof; 

(b)' "Transaction" shall mean acqUiring, importing, 
borrowing or receiving with or without eonsidera

ARTIKEL VI 
GesetzeswidersprDche 

10. 	 1m Falle eines Widerspruchs zwischen cHesem Gesetz 
oder einer auf" Grund desselben erlassenen Anordnung und 

. deutschem Recht geht das erstere vor. 

ARTIKEL VB 

'Begrlffsbestlmmungen 

11. 	 FUr dIe Anwendung diesesGesetzes gel ten die fol
genden Begriffsbestimml,lngen: . 
(a) 	 "Person" bedeutet jede natilrliche. Person, Gesamt

handgemeinschaft und· juristische Person des 
offentlichen oder privaten Rechts; femer eine Re
gierung einschlieBlich staaUicher oder kommunaler 
Verwaltungen, Korperschaften des offentllchen 
Rechts, deren Dienststellen und Organe; , 

(b) 	 "Geschaft" bedeutet Erwerb, Einfuhr, Leiht! und 
Empfangnahme von Leistungen, gegen oder ohne 
Entgelt, femer Versendung, Verkauf, VermietuD·g, 
Verpachtung, Obertragung, Verbringung, Ausfuhr, 
Belastung, Verpfiindung und jede anderweitige 
VerfUgung; Zahlung, Riickzahlung, Verleihung. 
Obernahme von Garantien und jede andere Vor
nahme von Geschaften iiber Vermogen, das in 
diesem . Gesetz erwahnt ist; 

(~) 	 "Vermogen" bedeutet jede.s bewegliche und un
bewegliche Vermogen sowie alle Rechte und Inter
essen ·oder . Anspriiche auf' solches Vermogen, 
gleichgiiltig ob diese fiillig sind oder nicht. . Es 
schlieBt ein, ist aber nicht beschriinkt auf: 
Grundstiicke und Gebaude, Geld, Beteiligungen, 

. Aktlen, 	Patente, Gebrauchsmuster Qder . Lizenzen 
fUr deren Ausiibung' und, andere Urkunden zum 
Nachweis von Eigentumj 'Schuldverschreibungen, 
Bankguthaben, Anspriiche, Verbindlichkeiten, an
dere Urkunden' zum Nachweis von Verbindlich
keiten, sowie Kunstbesitz und andere Kulturgegen
stiinde; . 

(d) 	 "Devisenwert" bedeutet: 
(I) AuBerhalb 	 Deutschlailds befinslliches Ver

m6gen; 
(II) Zahlungsmittel, 	 mit Ausnahme deutscher 

Zahlungsmittel; Bankguthaben auBerhalb 
Deutschlands, und Schecks, Anweisungeij, 
Wechsel und andere Zahlungen verbriefende 
Urkunden, welche auf Personen auBerhalb 
Deutschlands gezogen oder von solchen Per
sonen ausgestellt sind; 

(III) Anspriiche 	und Urkunden zum Nachweis der
artigel;' Ansprilche, vorausgesetzt, daB: 
a. 	 d'er Inhaber oder sonstige Berechtigte eine 

Person innerhalb Deutschlands und der 
Anspruchsverpflichtete eine Person auBer
halb Deutschlands ist, gleichgiiltlg ob der 
Anspruch in deutscher oder in ir'gendeiner 
anderen Wlihrung ausgedriickt ist; 

b. 	 der Inhaber oder sonstige Berechtigt~ und 
der Anspi'uchsverpflichtete Pel'sonen in
nerhalb Deutschlands sind und der An
spruch in nichtdeutscher Wiihrung aus
gedriickt ist; 

c. 	 der .Inhaber oder sonstige Berechtigte 
und der Anspruchsverpflichtete Personen 
auBerhalb Deutschlands' sind und eine 
Person innerhalb Deutschlands' an dern 
Anspruch in irgendeiner' Weise beteiligt 
1st; 

(IV) 	Wertpapier und andere Urkunden zum Be
weis von Eigentum und Verpflichtungen. 
welche von Personen auBerhalb D~utschlands 
ausgestellt sind, und Wertpapiere, welche von 
Personen innerhalb Deutschlands ausgestellt 
sInd, vorausgesetzt, .daB sie in nlchtdeutscher 
Wahrung ausgedriickt oder. zahlbar sind; 

(V) 	Gold_ oder Silbermiinz~n, Gold~, Silber- oder 
Platinbarren oder Leglerungen in Barren
form, gleichgillUg wo befiodlich; 
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(VI) 	Such other property as Is determined by 
Military Government to be a foreign ex
change asset; 

(e) 	 A juristic person may, for the purpose of the en
forcement of the provisions of this law,. be deemed 
to. be. in anyone or more of the following coun
tnes: 

(a) 	 that country by, or under whose laws it is 
created, 

(b) 	 that or those in which it has a principal place
of business, or 

(c) 	 that or those in which it carries on business. 

(f) 	 Property shall be deemed to be "owned" or "con
trolled" by any person if such property is held in 
his' name or for his account or benefit, or owed. 
to him or to his nominee or agent, or if such per
son has a right or obligation to purchase, receive 
or acquire sueh property; 

(g) 	 The term "GERMANY" shall mean the area con
stituting "Das Deutsche Reich" as it existed OD 

31 December 1937. 

ARTICLE VIII 

Penalties 

12. 	 Any person violating the provisions of this law shall. 
upon conviction by Military Government Court be 
liable to any lawful punishment other than death as 
the court may determine. 

'ARTICLE IX 

~ffeetive Date 

13. This law shall become effective upon the date of its 
first promulgation. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 

MILITARY GOVERNMENT :.- GERMANY 

UNITED STATES ZONE 


LA.W NO. 54 

Use of Wehrmacht Property 

To deprive the German Armed Forces ot the use of military 
installations and training facilities within the United States 
Zone, including air fields, maneuver areas,. camps, and ranges;. 

To 	increase agricultural production; 

To facilitate the accommodation and settlement of Germans 
and others; • 

"I:'o decentra1i;!:e the structure of the German economy;. 
 . 

it is hereby ordered as follows: 

1. .The right to possession and use of all property in the 
United States Zone (excluding the Bremen Sub-District), 
title to which is held by any of the following is hereby 
granted to - the Land (State) in which such property is 
situated: . . 

(a) 	 The Supreme Command of the German Armed . Forces, 
the German Army, the German Navy, the German Air 
Forces, and any component thereof; . 

(b) 	 The SA (Sturmabteilungen). the NSKK (NS-Kraftfahr
korps), the NSFK (NS-Fliegerkorps), the SS (Schutz
staffeln), including the SD (Sicherheitsdienst); 

(c) 	 The German Reich, any of its' departments or. agencies, 
for or in the interest of any of the organizations listed 
under a and b; 
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(VI) 	solches andere Vermogen, das durch di 
Militarregierung zu einem Devisenwert er 
klart wird. 

(e) 	 FUr die Zwecke der Anwendung dieses Gesetz( 
kann eine juristische Person in einem oder mel: 
reren der folgenden Liinder sein: 
(a) 	 in dem Lande, durch deren Gesetze oder unt! 

deren Herrschaff die juristische Person en' 
standen 1st, . 

(b) 	 in dem Lande oder in den Landern, in welchel 
oder in welchen die juristische Person ihl 
geschiiftliche NiedeI"lassung hat, oder 

(c) 	 in dem Lande oder in den Landern, in welchel 
oder in welchen die juristische Person gE 
schaftlich tatig 1st . 

(f) 	 Vermogen gilt als "im Eigentum' oder unter Kor. 
trolle" einer Person, wen. es im Namen oder fi: 
Rechnug oder zugunsten dieser Person gehalte 
wird oder wenn es der Person oder deren Beau:· 
tragten oder Agenten gli)schuldet wird oder wen 
eine solche Person berechtigt oder verpflichtet is 
solches Vermogen zu kaufen, zu empfangen od! 
:au erwerben. . 

(g) 	 "Deutschland" bedeutet das Gebiet des ..Deu 
schen Reiches", wie es am 31. Dezember 1937 bl 
standen hat. . 

ARTIKEL VIII 

Strafen 

12. 	 Jeder VerstoB gegen di~ Bestimmungen dieses G· 
setzes wfrd nach Schuldigsprechiing des Taters dur! 
ein Gericht der Militarregierung nach. des sen E) 
messen mit ieder gesetzlich zulassigen' Strafe, jedo( 

\ 	 nicht mit der Todesstrafe, bestraft. 
ARTIKEL IX 

Inkrafttreten 

13. 	 Dieses Gesetz tritt mit dem Tage seiner ersten Ve 
kundung in Kraft. 

1M AUFTRAGE DERMILITARREGIERUNG. 

l\IILITJ{RREGlERUNG - DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHE ZONE 

GESETZ NR. 54 

Nutzung von Vermogen der Wehrmacht 

Die Zwecke dieses Gesetzes sind 
den deutschen .streitkraften die Nutzung aller militarischr 

Anlagen und AusbUdungseinrfchtungen, einschliesslich v( 
Flughafen aller Art, Truppeniibungsplatzen, Lagern ur, 
Schiessplatzen, in der Amerikanischen Zone zu entziehen; 

die landwirtschaftliche Erzeugung zu erhOhen; 
die Niederlassung und Siefllung von Deutschen und ander£" 

Personen zu ermoglichen; und, 
den Aufbau der deutschen Wirtschaft zu dezentralisiereJ 

demgemiss wird hiermit folgendes bestimmt: 
1. Das Besitz. imd Nutzungsrecht jeglichen in del' Amer 

kanischen Zone (ausschUesslich des Bczirkes Bremen) b( 
legenen Vermogens der nachgenannten Personen und Organ 
sationim wird hiermit auf das Land ubertragim, in del 
solches Vermogen belegen ist: 

(a) 	 das Oberkommando der Wehrmacht, des Heeres, d( 
Kriegsmarine, der Luftwaffe, und die ihnen unte; 
geor.dneten Verbande; . 

(b) 	 die SA (Sturmflbteilungen), das NSKK (NS-Kraftfahl 
korps), ,das NSFK (NS-Fliegerkorps) und d)e E 
(Schutzstaffeln) einschliesslich des SD (Sicherheit: 
dienst); 

(c) 	 das Deutsche Reich, seine Behorden und Dienststelle: 
hinsic~tlich des Vermogens, das sie zugunsten oder il 
Interesse einer der unter a oder b angefiihrten Organ
sationen besitzen; . 

,f.; ",' I .' . " , ,': I:' . . . "'" 	 I 
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BY UKLH:R OF MIL:TARY GOVERNMYNT. 
-...:.<.:'!.~~" 

;o.[JLIT.-\RY GOVcttNl\1ENT - GERMANY 


UNITED STATES ZONE 


NOTICE 
• Foreign Exchange and External Assets 

r'he attention of all persons is drawn to Military Gov
Iflt Law No. 53 and to the absolute 'n'2cessitv of de-
l ' , 

, and delivering forthwith all property referred to in 
~ II and III respectively of that law. 
Property must be declarcd even though it may have 
~ legal\\' ~'ested in the German External Property
! ' 

hsion by virtue of Control Council Law No.5. 


LIly person who fails after the expiry of thirty days 

!he date of this noUce. to declare or deliver any prop

ilfected, llpon conviction bya Military Government 

:shalJ be liable to further severe penalties as the court 

tlcrmine in addition to any outstanding penalty under 

io. 53. 


'his notice becomes eftective 10 February 1946. 


BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 

1M AUFTRAGE DER.""c,,,,s.!TARREG1ERUNG. 

I\IILITARREGIERUNG - DEUTSCHLAND 

AMERIKANISCHE ZONE 

BEKANNTMACHUNG 

Devisenwerte und Auslandsvermogen 

1. Alle Personen werden nochmals auf das Gesetz Nr. 53 
del' Militarregierung hingewiesen, nach welchem jedermann 
die unbedingte Pllicht zur sofortigen Anmeldung und Ab
lieferung aller Vermogenswerte obliegt, die in den Artikeln 
II und III des Gesetzes Nr. 53 aufgezahlt sind. 

2. Die Vermogenswerte mtissen auch dann noch ange
meldet werden, wenn sie kraft Gesetzes Nr. 5 des Kontroll 
rates bereits auf die Kommission fUr das deutsche Auslands
vermogen gesetzlich tibertragen sind. 

3. Wer es unterUisst, binnen 30 Tagen vom Tage diesel' 
Bekanntmachung ab, irgendwelche Vermogenswerte del' in 
Rede stehenden Art anzumelden odeI' abzuliefern, wird. wenn 
ein Gericht del' Militarregierung ihn ftir schuldig beiindet, 
mit noch weiteren von diesem Gericht zu bestimmenden 
Strafen, zusatzlich der im Gesetz Nr. 53 aufgetilhrten Stra
fen, bestraft werd.;!n. 

4. Diese Bekanntmachung tritt am 10. Februar 1946 in 
Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG. 

,.
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MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

NOTICE ·NO. 2 
under Military Government Law No. 53. 

l"ORElGN EXCHANGE ASSETS OF DISPLACED 
PERSONS AND STATELESS PERSONS 

1. All cfu;placect persons .and staWless persons are informed 
that they .are subject to Milliiary Government Law No. 53 
"Foreign Exchange Control." Articles II .and III of that 
law require the filing of declaNrtions of certain .types of 
property and the deJ,i,verY of certa'in .foreign exobange .assets. 

2. Witlhin filCteen (15) days alter the effective date of 
this Notice, all displaced persons who own or hold or who 
are in possession, custody or control, of any ext th~' foreign 
exchange assets listed in paragraph 7, below, shall file with 
the nearest branch of the appropriate Land Central Bank a 
wrmen declaration of .any of woh assets whdoh are loea·ted 
i'n !;he United States Area of Control 1.n GeMliany, and shall 
deliver any' wClh assets Qg.a1nst 'receipt to that bank; pro
vided, however, that any displaced persolllS wilo are regis
tered members of and who are J:'es1ding in United Namons . 
displaced persons' .assembly centel'6 may comply with the 
requirements of this parngNlJph by declaring .in Wl"itlng and 
deli'Veringagainst receipt weh <foreign exchange assets to 
the offidal within such centers destgnated .by 'tllhe author
ities thereof to Q'CCept and dea>O'Sit SUOh assets In the nearest 
branch of the appropriate Land CentNlll Bank in the name 
af ~e owner or dlolder. CompliWl'C'e \riIth 1Jhe proviSions 
of this lParagrnph by displaced persons wi'll be deemed a 
!uLl compliance wi!;h bhe provisions of Ail'ticles II and III 
of Military Government Law No. 53. 

3. Any stateless person 'Who ds nat Jndiuded WiitMn the 
definition of the term "displaced persons" in paragraph 5, 
below, shall comply with the provisions of Articles II and III 

\-,. of Military Government Law No. 53 during the fifteen (15) 
.' : day period after ·the effective date of this Notice. 

4. During the fifteen (15) day perdod after thE effecbi·ve 
, ;, 

dale, 'hereof, no prosecutions ·lWiill lbe 41l'stWuted against dis
- placed persons or 'against statele6S ,persons tor v·iolations 
of Articles II I8.I1d III of lMoUibary Government La.w No. 53 
or !or the vlolla!;ion of any other applicable legisl>8lbion pro· 

'.' 	 Mbiting the pO'SSession of foreign eJOOhange oasSets. There-. 
after, aU diJSplaced 'persons :and etate'less persons wHl be 
liable to .prosecu!;ion for the v-iolatiQIl of sud!. proV'isions of 
I8IW on'ly ~tf such Vlio!aHons occur after the end of such 
fifteen (15) day period. 

5. The term "disp~aced 'personS," as used herein, means 
United Nations displaced persons and aU other persons re
ceiving di!ij)laced persons' care and aSlSistance. 

6. The term "Unlited States Area of Control in Germany," 
as used herein, >S'hall include the Laender of BaVaria, Bremen, 
Hesse, 'and Wuerbtcmberg-Baden >aoo the United States 
Sector of BerLin. 

~. The foreign exchange assets referred to in paragraph 2, . 
above, shaH include: 

a.• Currency ocher than German currency; 
b. Ohecks, dra,fts, bills of exchange and ather instru

ments ot payment drawn 0IIl or 4ssued,by persc·.·.s outside 
Germany; . 

c. Securitties and other evidences of ownership arin
debtedness 1ssuedby; rJ 

(1) <persons oUJt9ide Gel'rTlIany; or 
(2) 	 per:oons 4n Germany i! elllpressed ,in a curreru::y 

other than German currency. 

d. Gold or snver coin; gO'ld, silver or platinum buUion 
OJ:' aHoys thereof in buiLion form, 
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MILITXRREGIERUNG DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

BEKANNTMACHUNG NR. 2 
auf Grund des Gesetzes Nr. 53 der'MilitiirregierUIJI. 

" DEVISENWERTE VERSCHLEPPTER UND 
STAATENLOSER PERSONEN 

1. ABe verschleppten und staatenlosen Personen werdell 
hiermit In Kenntnis gesetzt, daB sle dem Gesetz Nr. 53 der 
Militarregierung "Devisenbewlrtschaftung" unterliegen. NiQ 
Artikel II und III dieses Gesetzes ist die schrlftliche ~ 
meldung gewisser Devlsenwerte vorgeschrleben. 

2. Innerha~b von 15 Tagen naell Inkrafttreten dieser 
Bekanntmachung haben aile verschleppten Personen, !lit. 
irgendwelche in Abs. 7 dleser Bekanntmachung auf
geftihrten Devisenwerte als ElgentUmer oder Inhaber hallel 
oder sonst besltzen, verwalten oder kontrollieren, del' nlicbst
gelegenen Zweigstelle der zustandlgen Landeszentralbd 
die im Amerlkaniseben Kontrollgebiet Deutschlands beJ1M. 
lichen. Werte dieser Ail't schrlftlicll anzumelden und gegell 
Empfangsbeschelnigung der genannten Bank abzuliefem. 
Jedoch konnen versch!eppte Personen, die al5 solche II 
Sammellagern verschleppter Personen der Verelnten Nationea 
gemeldet sind und daselbst wohnen, den Erfordernissell 
dleses Absatzes in 'der Weise nachkommen, daB sle DeviSeD
werte dieser Art bei. einem von den LagerbehOrden %III' 
Empfangnahme 'bestimmten Beamten innerhalb elnes Lagen 
schriftllch anmelden und gegen EmpfangsbescheinlgUDI 
abliefern, der diese Werte sodann 1m Namen der Elgentlimef 
oder Inhaber In der nliebsten ~eigstelle der zustiindlgell 
Landeszentralbank zu hinterlegen hat. Eine verschlepplt 
Person, die die. VorschrUten dieses Absatzes befolgt, erfiilll 
damit die Bestimmungen der Artikel II und III des GeselZ5 
Nr. 53 der Militarreglerimg. 

3. AIle staatenlosen Personen, die nieht unter die BegriftS. 
bestimmung "Verschleppte Personen" des Abs. 5 dieser 
Bekanntmachung fallen, haben die Vorschriften der Artikli 
II und III des Gesetzes Nr. 53 der Militarregierung innerhalll 
der 15tagigen Frist, die naCll Inkrafttreten dleser Bekannl
machung zu laufen beginnt, zu befolgen. 

4. Gegen verschleppte oder staatenlose Person en wild 
. innerhalb der 15taglgen Frist, die nach Inkrafttreten dieset 
Bekanntmachung zu laufen beginnt, eine Strafverfolgulll 
wegen .Verletzung der Artikel II und III des Gesetzes Nr.53 
der Milltarregierung oder wegen Verletzung anderer eiD
schHigiger gesetzlicher Bestlmmungen, die den Besltz VOl 
Devisenwerten veI"bieten, nlcht eingeleltet; 

5. Der Ausdruck "Verschleppte Personen" im Sinne dieser 
Bekanntmachung bedeutet verschleppte Personen der Vet
einten Natlonen und aile anderen Personen, die gleidl 
solchen verschleppten Personen Fiirsorge und Unterstiitzunc 
empfangen. 

6. Der Ausdruck "das Amerikanische KontrollgeblEI 
Deutschlands" im Slnne dleser Bekanntmachung uwa/3t lilt 
Lander Bayern, Bremen, Hessen und WUrttem'berg-Badell 
sowle den Amerikanischen Sektor von Berlin. 

7. Die in Abs. 2 dieser B~kanntmachung genannten 
Devisenwerte umfassen: 

. a. Zahlungsmittel, mit Ausnahme deutscher Zahlunp 
mittel; 

b. Sebecks, Anweisungen, Wechsel und andere ZahlUll
gen verbriefende Urkunden, welchEl auf Personen au/3erhalb 
Deutschlands bezogen oder von sotchen Personen ausgestelll 
sind; . 

c. Wertpapiere und andere' dem Nachweis von Eigen
tum und Verschuldung dienende Urlrunden, welche SUI
gestellt sind auf: 

(1) 	 Personen auBernalb Deutschlands; oder 
(2) 	 Personen innerhalb Deutschlands, falls die 

Urkunde in nlcht..oeutscher Wiihrung BUSge
drUckt 1st. 

d. Gold- oder SilbermiinzeJl, Gold-, Silber- oder PlatiD
barren oder ·Legierungen davon in Barrenform. 
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ft. 2 

UND 

I 
l The Land Central Banks have been designated as the 

01 Military Gaverrunent for the purpose of accepting 
safeguarding foreign exobange :assets surrendered by 

persons pursuant to paragraph 2 of this Notice. 
exchange ~ssets thus surrendered will be returned 

the owner or holder thereof upon presentation of the 
given in connection with such surrender, to the ap

.",.nriAU> branch of the Land Central Bank accompanied by 
statementfrOOl a duly au'l!h.orized represenltative of the 

wropriate Land Office of· MIUtary Governm·ent that the 
ner or holder is leaVling Germany for the :purpose of 

a permanent change of residence. 
t. 'Ihis N()tice ils atppLicalb'le and shall become eftectiVe 

the Laender of Bavarira, Bremen, Hesse, aJlld Wuert
• 1OnJ>..r,~-Baden on 1 April 1948. 

8. Als Beauftragte der Mliltlirreglerung zum Zwecke der 
Annahme und sicheren Verwahrung von· Devisenwerten, die 
von verschleppten Persbnen auf Grund ·des Abs. 2 dleser 
Bekanntmaehung a:bgelie.fert werden, mnd· die Landes
zentral.banken benannt worden. Die Ruckgabe der aut dfese 
Weise abgelieferten Devisemverte an den Eigentumer oder 
frUheren Inhaber erlolgt gegen Vorlage der bel <ler Ab
lIeferung ausgestellten Empfangsbescheinlgung bel der 
zustlindigen Zweigstelle der Landeszentralbank, wenn glelch
zeitlg eine von einem bevollmiichtigten Vertreter des 

. zustandigen Amtes der Militlirregierung ausgestellte Beschei
nigung darober beigebracht wIrd, daB der Eigentumer oder 
friihere Inhaber 1m Begriff ist, Deutschland zum Zwecke 
des endgUltigen Wechsels seines Aufenthaltsortes zu ver
lassen. 

9. Diese Bekanntmachimg hat GUltlgkeit innerhalb dlt 
Lander Bayern, Bremen, Hessen und Wiirttemberg-BadEm . 
Sie tritt am 1. Ap~il 1948 111 Kraft. 

en dieser 
BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 	 I.M AUFTR,AGE DER MrLITARREGIERUNG onen, die 

109 auf

ler haltCll 

er nlichst
 NOTICE 
ntralbanlt 
is bcllnd-· of Extension of. Time under Order No. 1 Issued 

Ind gcgCll 
 Pursuant to Military Government Law No. 56-))zulicfem. 
solche In I. Under paragraph 4 of Order No.1, United States MillINationen 

Government Law No. 56 entitled "Prohibition of Mono'dernissen 
Condltions·in the German Motion Picture Industry", Devisen

M al:ency designated by Military Government to enforce ·rden zur 
2le said law may, for good cause shown, extend the time es Lagel'l 
imlt within which compliance must be effected. heinlgunl 

gentiimer 2 Under paragraph 4 of Order No.1, British MllItary 
standigen Ordinance No. 78, entitled "Prohibition of 
·sc.r'~'lpte IJIonopiolii;UC Conditions in the German Motion Picture In
itl lit the agency designated by Military Government to 
. t:\ .es the said Ordinance may, for good cause shown, ex

time limit within which compliance must be 

1 The Bipartite Decart~liza:tion Commission has been 
i!sIgnated theretofore by both the United States and British 
Kilitary Governments as the designated agency for en

the aforementioned Law No. 56 and Ordinance No. 78 

The recent currency reform in the combined economic 
has necessarily required a temporary period of read

.ill:lm,'nt rendering the existing compliance dates alluded to 
paragl,ap~h 1 and 2 above impracticable. 

In consequence of th~ foregoing, the Bipartite· Decar
.IOII.Atinn Commission hereby extends the compliance date 

forth In paragraph 4 of Order No. 1 issued under Law 
56 and paragraph 4 of Order No.1 issued under Ordl

No. 78, from 4 months after 8 March 1948 to 8 months 
8 March 1948. 

16-17 

APPENDIX 
mannlen S. Military Government Leg-islation Concerning 
:ahluogs	 Currency Reform in U. S. Sector of Berlin 

for Monetary Reform 
Zahluo Order for Monetary Reform.uBerhalb 


Llsgestelit for Monetary Reform (First Ordinance) 

Ordinance for Monetary Reform·· 

n Eigen (Conversion Ordinance)
:he 8US

for the Stamping of Identity C.ards ( .Ordin~mc:e for the Exchange of Currency by 

DJsl)lac~ed Persons
all~' die 

IltguIllti<ms Nos. 1-8 to the First Ordinance for 
Reform 

:r Platln- ...I,....nuJII!l Nos. 1-5 to the Second Ordinance for 
Reform 

69 

BEKANNTMACHUNG 

fiber die Verlingerung der Vollzugsfrist 


in Anordnung Nr. I, erlassen auf Grund des Gesetzes 

Nr. 56-) der Militarregierung 


1. .GemaB Ziff. 4 der Anordnung Nr. 1, erlassen auf 
' ..Grund des Ge.setzes Nr. 56 der Militiirregierung, "Verbol 


monopoJartiger Verhaltnlsse In der deutschen Film

industrie", kann die von der Militlirregierung mit del' 

DurchfUhrung dieses Gesetzes betraute Stelle In gerecht..' 

fertigten Fallen die Vollzugsfrist verlangern. . 


2. GemaB Ziff. 4 der Anordnung Nr. 1, erlassen auf 
Grund der Verordnung Nr. 78 der Britlschen Mllitlirregie
rung, "Verbot monopolartiger Verhaltnisse In der deutschen 
Filmlndustrie", kann die von der Militarregierung mit der 
Durchfiihrung dleser Verordnung betraute Stelle In gerecht
fertigten Fallen die Vollzugsfrist verlangern. 

3. Von der Amerikanlschen und Britischen Milltlirregie
rung ist daraufhin die Zweizonen-Dekartellislerungskom
mission mit der Durchftihrung des obenerwahnten Gesetzes 
Nr. 56 und der obenerwahnten Verordnung Nr. 78 betraut 
worden. 

4. Die Unlangst in dem Vereinigten Wlrtschaftsgebiet er
foIgte Wlihrungsreform erfordert notwendigerwelse zur Um-· 
stellung eine gewisse Zeitspanne und macht daher die Sel
bebaltung . der In Ziff. 1 und 2 erWahnten VollzugsfristeD 
untunUch. . ... 

5. Aus diesem Grunde verlangert die Zweizonen-Dekar-. 
tellisierungskommlsslon die. in Ziff. 4 der Anordnung Nr. I, 
erlassen auf Grund des Gesetzes Nr. 56, und die InZiff. 4 
der Anordnung Nr. 1, erlassen auf Grund der Verordnung 
Nr. 78. vorgesehene Vollzugsfrist von vier Monaten, ge
rechnet vom 8. Marz 1948 an, auf acht Monate. gerechnet·· 
vom 8. Marz 1948· an. 

DIE ZWEIZONEN-DEKARTELLISIEIWNGSKOMMISSION 

.) Ausgabe I, sette 16-17 


'ANHANG 
Gesetzliche Vorschriften der Amerikanischen Militiir
regierung fiber Neuordnung des Geldwesens im U. S. 

Sektor von Berlin 
Befehl zui" Geldreform 
Zwelter BefehI zur Geldreform 
Verordnung zur Neuordnung des Geldwesens 

(Erste Verordnung) 
Zweite Verordnung ~ur Neuordnung des GeId~esens 

(UIDStellungsverordnung) 
Befehl aber die Abstempelung von Personalausweisen 
Verordnung zum Umtausch der Wiihrung durch 

verschleppte Person en 
Bestimmungen Nt. 1-8 zur Ersten Verordnung zur 

'Neuordnung des Geldwesens . 
Bestimmungen Nr. 1-5 zur Zweiten Verordnung zur 

Neuordnung des GeldwesenSi 
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MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 

ORDINANCE NO. 34 

Amendment No.3 

to Military Government Ordinance No.6 
"Military Government Court for. Civil Actions" *) 

ARTICLE I 
1. Section 15 of Military Government Ordinance No. 6 

is amended by deleting the words "six months" wherever 
they appear and inserting· in place thereof the words 

. . "one year". 
ARTICLE II 

2. Section 3 of Part II of Military Government Ordinance 
No.6, which was added by Section f8 of Military Govern
ment Ordinance No. 18··), is amended by adding the 
following: 

"Causes of action arising on or after 4 October 1948 
and the trial thereof shall not be governed by the 
foregoing provisions of this section, but shall be gov
erned by the applicable German law except as it may 
be otherwise modified by MiUtary Government/' 

ARTICLE III 
3. This Ordinance shall become effective within the 

Laender of Bavaria, Hesse, Wuerttemberg-Baden, Bremen 
and the United States Sector of Berlin on 4 October 1948. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

---------_ ... _- -- 
MILITARY GOVERNMENT - GERMANY 


UNITED STATES AREA OF CONTROL 


GENERAL LICENSE 

NO. 15 


Issued Pursuant to Military Government Law No. 52t) 

(Amended) 

Blocking and Control of Property 

Also known as 

GENERAL LICENSE 

NO.9 


Issued Pursuant to Military Government Law No. 53tt) 

Foreign Exchange Control 

1. A gener·aI license is hereby granted permitting trans
actions which result in cl'I.."dits t(} ,blocked accounts existing 
or t(} be esta:blished in the names Qf persons absent ·from 
Germany provided that: 

a. Amounts so credited are payahle in German· cU.r
rency and originate directly fram: 

(1) 	 ·au1:horized pensions and benefits under sodal 
and private insurance policies which d(} not 
exceed DM 3,000.- 'per annum in the case of 

'J Issue A. pages 73-78 
••) Issue F, page 10 
t) Issue A. pages 24-26 
ttl Issue A, pages 36-39 
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I MILITXRREGIERUNG - DEUTSCHLAND 
AMERIKANIS<;:HES KONTROLLGEBIET 

VERORDNUNG NR. 34 
Dritte Xnderung der Verordnung Nr. 6 der 

Militarregierung *) 

"Zivilgericht der MilWirregierung" 

ARTIKEL I 
1. Paragraph 15 der Verordnung Nr. 6. der <VHllLclIn~"'H",·lllH!. 

wlrd abgeandert durch Streichung der Worte ,,6 
wo Immer diese vorkommen, und EinfUgung 
"ein Jahr" an ihrer Stelle . 

ARTIKEL II 

3. Diese Verordnung tritt am 4. .Oktober 1948 in 
Landern Bayem, Hessen, WUrttemberg-Baden, Bremen 
dem amerikanischen Sektor von Berlin in Kraft. 

1M AUFTRAGE DER 

l\ULITXRREQIERUNG - DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

ALLGEMEINE GENEHMIGUN 
NR.15 

Erteilt auf Grund des· Gesetzes Nr. 52 der 

Militarregierung t) 


(abgeanderte Fassung) 

Sperre und Kontrolle von Vermogen 

Auch bekannt als 

ALLGEMEINE GENEI-IMIG 

. 

NR.9 
Erteilt auf Grund des Gesetzes Nr. 


Militarregierung ttl 

Devisenbewirtschaftung 


1. Hiermit w·ird eine allgemeine Gen'ehmigung ertcilt 
Geschafte, welctle zu Gutschriften auf bestehenden 
errichtenden Sperrkonten von Personen fUhren, 
LlullerhaI-b Deutschlands 'befinden, mit der Ma~glllbe. 

a. di.z gutgeschriebenen ,Betriige in deutocher 
zaMbar sind ,und unmittelbar stammen aus: 

(1) 	 erlaubten Pensionen und Zahlungen a·uf 
von S~ial- oder pri'Vaten Versiche 
zum Ht>chstbetrag von jahrlich 
wenn es sj.ch urn wiooerkehrende 

.) Ausgabe A, S. 73-78 

..) Ausgabe. F. S. 10 

t) Ausgabe A. S, 24-26 


ttl Ausgabe A, S. 36-38 




Mit 

~R. 34 
Ig Nr. 6 der 

;ierung" 

regularly r.ecurring paymen ts or DM. 20,000.- in 
the ca.se of non-recurring 'pay.r.Oents; 

(2) 	 due interest payments or repayn1ents of capital 
with respect to debts expressed in German legal 
tender currency owed by persons in Germany 
to <persons outside .Germany; 

(3) 	 rents, royalties, and other forms of income from 
Gtarman assets; 

(4) 	 legacies or inheritances. or distribuUve shares 
therein. 

A valid pre-capituLation contract exists under which 
liability to effect payment cannot be avoided and 

c. 	 Amounts resulting from such transaclionsare cre
only to the a'C'Count of 1he poliCy hO'lder/benefkiary, 

r,,~~Ja'cditor, Jegateelh·:lir. or owner concerned. 

This general license Shall not be deemed to authorize 
payment from any blocked account which is not otherwIse 

~i""pulnor'ize,d by Mi,litar,y Government. 

3. Financial institutions effecting credits to' the accounts 
...""',..0·.... "'''11.1 absentee owners shall satisfy themselves that the pro

,er 1948 in 
en, Bremen 
:raft. 

:mEGIERUNG 

HLAND 
,EBIET 

IlIGUNG 

r. 	 52 der 

ilogen 

nCUNG 

. 53 der 

Illg erteilt fur 

llden oder zu 

ren, die slch 

ga;be. dafi 

:her W1ihrung 

nf Grund 

~e". jen bis 

DM 3000.-. 

e Zahlungen 


of. this ,general 'license are met. 

4. Amounts <lredited pursuant to this general license shall 
be applied :to the reduction of. ·any existing debit 

IlkIli:lm:es of 'the aocount holders. 

5. This general licen&e is effective within the Laender 
Bremen, Hesse and Wuerttemberg-Baden and, ex

cept insofar as it has .been issued pursuant to MHitary 
Government Law No. 53, in the US Sector of the Greater 
Berlin Area, from 1 July 1948. 

BY O:RDER OF MLLITAlRY GOVERNMENT , 

MILITARY GOVERNMENT...;.. GERMANY 

UNITED STATES AREA OF CONTROL 


NOTICE NO.3 
under Military Government Law No. 53 .) 

Import and Export of German Currency 

1. Notice is hereby given that US Military Government 
Law No. 53 prQhibits the import of money into Germany 
and the export of money therefrom, except as licensed or 
authorized' tin instructions of Military Government. 

2. Authorization is given for the import and export of 
German currency in an amount not exceeding 40 Deutsche 
Harks; prov}ded, however, that persons who proceed dail~ 
&cross the International frontier from. their place of resi 
dence to their place of business, employment or professional 
practice are only authorized to import or export an amount 
not exceeding 10 Deutsche Marks per day. 

3. Any import or export of German currency in excess 
01 the amount so authoriz.ed will be prosecuted. 

4. This Notice becomes effective in the United States 
Zone on 12 November 1948. 

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

'I Issue A. pages 36-39 

handelt, und von DM 20000,-, we·nn es si, 
um eine einmalige' Zahlun·g handelt; 

(2) 	 Za'hloungen flilli-ger ZLnren oder Riickz.ahlung, 
des KapitaIs von Verbindlichkeiten, die .a. 
deutschegesetzlkhe Zahlungsmittel lauten UI 

von Personen in Deutschland solchen aufierhn 
Deutsd1J.ands geschuldet werden; 

(3) 	 MieLzinsen, Gewi·nnanteHen oder ander'~n A,rt, 
. von deutschen Vermogenswerten; 

(4) 	 Verm1ichtrissen oder Erbschaften oder Anteil, 
an solchen; 

b. ein gmtiger Vertrag aus der Zeit vor del' Kapitu}; 
lion besteht, auf Grund dessen sich del' Schuldner sei.n, 
Zahll\lIlgsverpfikhtung nicht entziehen \rann und 

c. die Betrage aus diesen GeschMten <lusschliefi.li< 
dem KO'l1to des Versicherten oder BegUns'tigten, des GHil 
bigers, Vermlichtnisnehmers oder Erben, oder des Ei,gel 
tUrners gutgeschrieben werden. 

2. Diese al:lgemeine Gene>hmigung 1st nicht als Ermacl 
tigung zu solchen Zahlungen von Sperrkonten anzusehe 
·fUr diekeine sonstige Ermachtigung di!r MiliUirregierur 
vorliegt. . 

3. Geldinstitute, die Gutschriften auf die Konten vc 
abwesenden Inha:bern vorne"hmen, haben sich zu vergewi! 
sern, daJl die Vorschriften dieser alJgemeinen Genehmigul'. 
einge'halten werden. . 

4. Die . gemaB dieser aUgemeinen Genehmigung gU;' 
geooi1riebenen Betrage sollen nicht zur Abzah·lung vo 
Sollsalden der Kontenin'ha'ber verwendet werden. 

5. Diese allgemeine Genehmigung ist in den Lander 
Bayern, Bremen, Hessen und WUrtt'~mberg-Baden undo so 
weit sie nkht aUif Grund des Gesetzes Nr. 53 del' Militih 
regierung erteilt 1st, 1m amerlkanischen Sektor von Berli 
am 1. Juli 1948 in Kraft get,reten. 

liM AUFTRAGE DER MLLIT ARREGIERUNG 
..-------~------------

MILJTliRREGIERUNG - DEUTSCHLAND 
. AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

BEKANNTMACHUNG NIt 3 
auf Grund des Gesetzes Nr. 53 der MiliUirregierung' 

Ein.: und Ausfuhr deutscher Zahlungsmittel 
1. Es wird' hiermit bekannt gemacht, daB Gesetz Nr. 5 

der Amerlkanischen Militiirregierung die Elnfuhr von Gel 
nach Deutschland und die Ausfuhr von Geld aus Deutsch 
land verbietet, falls kelne Genehmigung oder Ermachtigun 
auf Grund einer Anweisung der Militiirregierung erteil 
worden ist. 

2. Elne Erm'achtlgung zur Ein- und Ausfuhr von deut 
schen Zahlungsmitteln bis . zu einem Hochstbetrag. von. 4 
Deutschen Mark wird hiermit ertellt, jedoch diirfen Per 
sonen, die taglich die Internationale Grenze auf dem Weg 
von ihrem Wohnsitze zu ihrem .Arbeitsplatz oder zu den 
Orte, wosie Ihr Geschaft betreiben oder ihren Beruf aus 
iiben, uberschreiten, einen Hochstbetrag vonnur 10 Deut 
schen Mark taglich ein- und ausfUhren. 

3. Die Ein-' und Ausfuhr von deutschen Zahlungsmitteh 
in einem die Ermachtigung ubersteigenden Betrage wlrl. 
strafgerichtlich verfolgt werden. 

4. 	 Diese Bekanntmachung tritt am 12. November 1948 ii 
der 	amerikanischen Zone in Kraft. 

1M AUFTRAGE DER MILITARREGIERUNG· 

<) Allsgabe ·A. S. 36-38 

http:lusschliefi.li
http:authoriz.ed


. ..
( C3 v, \- A~\£.§ :P'~\:s\\!)"..,~AtmYi ~r: 

.. 
OFFICE OFMIUTARY GOVERNM~NT FOR GERMANY (U.S.)
, . . ,. 

.. I 

.i~~oi~~b \ ·/PROPERTY CO ~~J'" . 
. ~ c;..i • 

. ~ 

. IN THE u.S.-OCCUPIED AR' .. -Ii.,"ERMANY . 
1945 -1949 ) 

SPECIAL REPORT OF THE 

MILITARY GOVERNOR 



t"I"(UjJt.K I T liUNTROL 

TITLE 17 
PROPERTY CONTROL

n-I 
&cope of PI'OIM'ri7 Coall'Ol. - Proper\7 Control concenlll' tIM 

ulobllahmeDt of control over \he proper\lel,of _ ... IIbd cnpaI
zallOll8 .set fOl1h lD 1010 Law 1'10. 112, .... amended, and of orlam
18tlo... set lD \he Appendlo 10 Control ,Coundl Law 1'10.2, aDd' 
.ucII properll.,. .... ....,. from time to time be aped.fted lD dlredIva. 
Proper\7 Control Is _ldered en lDterim _ pendIDI 
ultimate dIspoll1Uon. 

II 
(Hotblnl lD this 'Title will be lDterpreted to IIbroplo 4IrKtIws 

of USFET/EUCOM, relaUve to \he COIItrol of properIJ of Unlted 
NaUona DI.plac:ed Peroo... and !bole aaolmIlated to Ihem lD atatua 
(UNDP'.) wllllin the U. S. Zone of Occupation In Germ&n7.) 

I 
PART 1I 

GENBBAL 

8BC1'10N '" 
11-100 

ObJedlves ...4 GeIlenI Policies of ProperlJ' CoDll'Ol. 

11-101.1 
General. - The objeetlve of Proper\7 Control Is 10 ensure that. 

pe"dtnB ulllmale dlapoalUon of properly taken 1,,10 CWltody. aucII . 
Propert7 will be wesuarded and malntalned without IUbltanl1al 
depreciation In value of ..-1&, 

11-1OU 
·ObJeeililes of ProperlJ' CoDII'OI. - The control of proper\7 Is • 

necessary step lD accompflsJilas Important ultlmalo objeclives of 
the ·occupaUon. Includlns denaz!fleatlon. dem11ltarlalJoD, ""n
comltant delndwlttl,a1l:r.tlon, restitution, reparatlona, anci'relleL 111 
CIU'T)'inC out deIw.IlIc:atlon, dem11ltarlatlon, and cIeID4uItrIalI
.allon, control Ia taIcen to remove deslilnated penon.t and orpnl~
18Uons from posItla... of power aDd lnIIuence. In a_mp1llhlnl 
restitution. repara~, and rellef, control .III Ulten to, provtde 
wtlmate ald to Hatlons and lDdlvlduals who were vletlml of Hat! 
oppression. . 

n-101 
• ~ of Tille. - 'l'bb TItle ""Ill fortb the objectives and 
pollcles and prescribes the rules and procedures which will be 

, followed b7 1Il0 oUlcf:rs lD the U. S; Zone.lD the auperv1llon of and 
the """trol of property. It will &lao 1Ovet11\he German authorities 
In ""ard 10 custody and operational management of properllet tor 
which they are to be made responsible. . '.. , 

17·1. 
&cope of Tille. • 
a. Under dlredIveo of 11 lIlay 19(8; "Tranlfer of Propertl' Con

trol Responalb11ltles lD Oreater-Hesse and Wllrttemberll-Baden to 
Land MlnIater Presldenllo", CiS, OMOUS. 7 .;IUDe, 1M8, "'l'raaIfer of 
Property Control ResponIllb11ltl... In Orealor-Hesse to Land 

ubu..ter PresIdent," CIS, OMGUS. 11 Seplem~ IIH1l, '-r~er 
of Property, Control Resporudbllltles lD Bavaria to Land Wnlater • 
PresIdents." CIS, OMOUS, 11 !!ePtomber IM8,~ =~ 
Control Bespons!bIllUea lD am-. to tha 0 t, " 
CIS, OMOUS, retIJIOIISIb11lty for c:ustody and admInIatration of all 

, p:opetV uncler lola control was transferred to tha varIouI LAncler 
of tIM US Zone. ThIa prQgI.'IIm of transfer of responalbUIt7 relalol 
to c:ustody aDd admlnlstratlon 0ni7: dIapoaItion of PfOPeft7 belna 
retalaed as an 1010 reIPOIIIiIb11l17 subJect· to the regul.a~ eel 
fortli lD tbIa Title.· . 

b. 1IIaoIar as c:ustody and admlnlstratlOl1 of p:opetV 11 con
....rued the regula~ set fortb lD·tbIa TlIl9 IbaIl aPP17 onl;t will 
IUch time as German authorities promulpte tbe:Ir cnm. regul.atloDl 
tor c:ustody and admlnlstrallon of proper\7 aDd said relUla~ .... 
approved by MIlllor)' Govemment. At that time parIlI of tbIa Title 
con....rued with the above subject matter will be deleted from the: 
Title. 

8BCI'ION B 
DEFIHITIOHS AND AllBRl!:vJATIONSn·ll0 

CIIIet. Property Control Braacla. - The ChIef. ProperIJ Control 
Branch (CPOB). Ia the senlor Propertf Control Ol!leer' lD the 
U.S. Zone. . 

n.-Iu 
J)ep"'" ChIef, ProperlJ' Conlrol BnIII.dI.. - The Depu17 ChIA!t, 

Propert7 Control Branch (DCPClI). II ..... oecond seDlor Property 
Control om... In the U. S. Zone. 

17-1U 
Lan4 ProPeft7 CoDII'OI CIIId. - The Land Property Controlt:'il~ Is the """or 1Il0 Property Control om_ at 

11~11' 
Lan4 Property Control .o\IIII1aat ChIef. - The Land Propert7 

Control AsIIIstant ChIef (LPCAC) Is the oecond leDlor ProPeft7 
,Control otlIeer at Land JeveJ. . ' 

'12-11' 
Propert7 OoDtrolIer. - The Proper17 . Controller II the lIeld 

feJJft$eIllotive of the LPCC. 

, l'-UI 
~ ProPeft7 Control ~dea. 

17-118J. 
LaAd Clv\l.lan ~q Bead. - Land Clv11lan Almer Heed 

~v!t the head of \he German Property Control om.., al 

17-11o.s . 
~rk Ctvlllaa Apnq Bead. - ReaierunpbezlJ1c: 

Clv11lan Agener Head (lICAH), If established. \I \he head of the 
German Propert7 Control Omce at Regl~rk level. 

11·110.1 
, ctrWua A,cetIe7 Bead. - Clv11lan Agcs:y Head (CAlI) 11 \he 

head of the German ProperlJ' Control OUice at KreIa level. 

17-117 

DdInlIloll& DIldOI' lola Law No. 51. 

17-117.1 • 
~ obal1 mean an)' mtural _ .... coJleeUve peniODI, 

juristic _na under publle or private law, and 1IlI1 lOvet"11DIent. 
=u~~~v1s10lll, pubUc: ~ratlona, agencies. 

i'.ln.. 
"8__ eDIerpr.Iaa'" aha1l mean an)' ~ lUI abOve defined 


eBlBBed lD commercial, buatneu. or publ!C: weltIIn! aetlvltles. 


n-in.. 
It. "11lItIonaI" of a Jtate or Ioyenunent sba11 mean a IIIbject, 


cltlten, or partnenblp and an)' corporatloD 01' other juristic: penon 

C!Zlatlng under tha lawa ot. or bavtDc a principal om.., lD the 

terrltol7 ot. ...e~ Jtalo or lOVermnent. ' 


17-117.& 

"GermaDT' shall mean tbe area conotltutlng "l:lu Deu1ec:be 
ReIch" as It,exbted on 31 December 1837•. 

17-n& 

ProPeft7 Fuda. - Property fundi ate. funds RceJved as a 
IWult of exerdsIng. ProPeft7 Control tune\looa. PropertY·tund. 
do not lDclude bank or other ac:counlll eJ:IstInI as lIOPanote entiti.,. 
(1. e, aecounlll wbo1l7 unrelated to properties under control) which 
are blocked or frozen b7 1Il0 omc:era exerdsIng tlDandal tunc:tiou. 
0nl7 bomk or other ac:counlll beloDllnl to a JI1'OI'G17 or Indlvtduall 
whose propert1 II taIcen lDto ProPeft7 Conln>l CWltody are con
sldere4 as property tundl. 

n-ul 
TIIIdDc Till.. - Proper\7 Control does nol normaI17 indude 

taIdn.c tiU" to property. 

n-ns 
. . Tn>e of ConInI. - AI to Unlted Hatla... and Heut.rala proper
tiel, the I)'pe of eonlrol Impaled at an)' time Ia a matter 
Wlthto \he dlacretIon of tile LIi'CC. un:lr>oa othenrlJe apedflca1ly 
indicated b7 a blibef authorll7. 

AI to 0eI'm&n propeor\l.... tbe t7Pe of control Imc>oR<I at 
BD7 time II a matter wlthto the dl-..tlon of the LeAH unleaa 
oll>erw.lae lpealacall7 todicated b7 MIIlIIaI7 Government. 

·111 either _, local delA!nntnatton u desirable bec::a_ tha 
control to be uen:Iaed ma7 va., ~ to the nature IIlId 
elr<:umstaneeo of eac:b ..... 

http:BnIII.dI


1'-Ut 

I'rbur7 ~ - ProIJOllV Control wiU not be ~ 
over propet1jes J10t embraced In MGR 11-300 below UDlesa ape
cUlea1I,y authorized by the CPCB or dinlc:Ied othflr'llrlle In the 
Rqujattom bereln. Property _trol wiU _ appIT WIder lUll 
oIrcumstances with respect In ~ which an pr\maI'1l7 
of eoncem'to tire 11.S. Army or Na'97 or bmbcba of Mllltary 
Government ".vtnc .ole JlII.'UdlcUon over proper1Ia YUted (n111!4 bnlllChes. Control wII1 _ be ae.rdled __y war' 
IutelIationa or material ,'Imlea not -te4 by autbo1Ued branches 
of the Army or Na'97, Dor _ 8117 properiIa dnIred Inr uae 
,or openUori by ot!rer authorized brancllel and ..endes at tbo 

, 11. S. oceupatlonal Inrces and MlllIDr1 Government, even thOUCh 
.IUCb ~ would otIrerwIae ...... ,wltIrID the ecope of MGR 

, 11-300. ' 
However, formal control aDd CUIIIody _ be taken Wb<!II 

property I. re!esee4 by the Army, Na'97 or other branches of 
MIlItary Goftl'l1ment, 1& beIq Ul!.dentood !bat IUcb property ~ 
be 4erequ\1I!ldoDed aDd reIunIed to Iba GermeIl economy without 

, pI.aoInc IUch propertIet UDder PropertyConlrol. ' 

1'-125 
Applleatloa 'of DoeIt'Ine te CenIllA 8ituaUou. - In the all 

_.of mstnIct101U1 from the DIrector, l'tnaIlee DlWIo... the 
hmcUoAl of Propecty Control do not apply to ,the foIIowInc: 

a. Operation of rattroadl by 'l'ransportation Corps; 
b. Operation of PIT equipment by Si&nal Corps: 

Co OperaWon of cIoc:U by NellY: 

d. 	U... of bulldlDp by 11. S. IIjIelICIea or persomIeI Inr olBeea 

IIDd billeli: IIDd 
e. 	 Control over fonqn exc:tump traNaetlons, the bIac:IdnI ot 

, 	deposita In bankI or other flDlIftCIal IDBtltutlo ..... or the blodr:
tng of negotiable tndnunentt .IUCb II -ntles, bonda, etc. 
which an not IOIIOCIated with teal propertiet, or other 
propertiet normally taken IftID ProIJOllV Control custody an~ 
wh4ch an adequately aafagu8l'ded ud DO prIII:IIol,ptn 
I. acIIleved tIrrougb toldng them Into CODftoJ. ' , 

OEm:ux. PLAN OF AD::r~TION'Mm SUP~ON 
PURSUAm' TO TRANSFER TO GERI\IAN AtlTHORlTIES. 

l1-m 
'rraast'l!I' te Oermaa A4mInImaIloil: Authority IIDd respoaoI

bUlty for admlntl\l'atlon of tire ProIJOllV Control program 'hll 
been IraMferred to ae_ authorttlaa' IUbJed to obaervation 
aDd bur,;Iectlon by and report. to the ProperI;y Control, Branch 
to usure proper attainment of MG obJectiws. Authority over 
aubatGDtlve ruIa governing property """trol bas not been trau
ferred to the German' authorltles. The 0ermIID government In 
each Land In the 11. S. -.. aball bave the rapoaaIblllty for ad
mIDlatraUon. IlUbJed to such, IUtmtantl1le rules II an or may 
be establl.shed by M'W1Dr1 Government ud to complluce with 
M'1IlIDr1 Government In respect to InBpecIion and report&.. 

AI 'part of the transfer or administrative ~lIibUlty to the 
Oerman IIOftmmellta, they are authori2ll:d to ~,theIr. own 
pi..... for adrnlnll\l'atlve, O~iz8uon and ~raWOD to:.Jll!·~ 
m1~ to the ProIJOllV CoiitliO BranCh tor apPlOvani,dAitiinnlDe
Itt a<lequaey to GCCOmpllsh MG obJectives. Pending the oubm1sslon ' 
of web plana, It I. neceuary to pl'OYlde lID admlnlatrative .,.atom. 
and ~ sect\ODll In tbIa chapter wtuch deal with admln1l\l'atlve ' 
detalb ,of, organization and operation are continued In elIeet 
pending acceptance of a modlllc:atlon thereto or a ",batltute plan 
origlnaUnl With a Land govemmenL 

17-111 
Germaa Propert,. Control Oftt_ _ OIddalo. - There I. 

estabHsbed (n each KreIs a Oerman Property Control Ol!lce UDder 
the dlreetIcn of a CAH and in each Land a GemIaII Property 
Control Oflloe under the dInct!Ion of, a LCAH. There " a1ao 
authorized, when required, a Oerman ProperI;y Control Om.:e at 
Re8lerunglJbedrk level under the direetlon or lID BCAH. 

17-131.1 

LIDe of ....lIOIIIIblllt,. of GeI'IIUIII. AaUtoriUeli. - ,The CAR 
lI.reaponsIble to aDd recetvea orders ,«rom the LCAH. Sud! re
8POftB!blHty ma,. run direetl1 or through the om_ of the 'ReAlI. 
wIIo transp>ltt orO!rs of the LeAH aDd exercisea certain additional 
• uthority .. delegated by the LCAH. The LCAH' I. respocIIIIblo 
to the Mlntsterpnl.sldent of each Land. No ot!rer Oerman otIIclala 
shaU have authority In Property Control functions. 

n-uz 
Oetoeral IIbaner of 811perytDoa or GeI'IIUIII. AufIIortlI... - All 

MG poHcles, 'dlnc!ive.. and 1nItrUct10Jl11 Oft Property Control sub
Ject., wblc:b originate at OMGUS or Land level, will be trans
mitted through t1ul Lanet Dlrector of OMG to fIIle MInIsterprIs\
dent, or by the LPCC to the LCAH, their respeetlve duly autborlz
ed agents. 

17-113 
All Ballo IixIauna '- Dtrect1_ aDd l'I>IIetet Unc:lulBpd. 

- Transfer of the Property ContNl pro_ waa admInII\l'ative 
not lIUbaIGnlive In nature, eftedIIDr merely a chMge of penoJUI 
.lIDd ofl'kel performing particular duUell. All oubatantive rule. 
governing Property Control remain una.Ifected. " 

n·1H 	 . 
....poIIIIII>IUtIaa or ~t. - The LeAH under the; 

ldIn1sterprIII4ent of each Land abaU be rapoftllble for the aafe
guardiIng of prolJOllV under control aDd for the general ad
,mlnbtralloo. of the Property Control propam. He wiU be IlUbJect 
to .IUCb I\Ipel'V\.oIon, rettrlct1o.... audltt IIDd 1Ubm1tta1 of reporIa 81 
may be required by MlllIDr1 Government.: ' 

17-11"1 
DaU.. .r LOAD. -'The duUet of \be LCAH and his ol'f!ce abaU 

Include the foYow!,ng: 
.. 	General ltaponlllbl1ity (or PrOperty Control AdmIDtI\l'aUoIL 

The LCAH .baIl be primarily I'eSpGDlIlble for proper organ
ization to ensure dedlve hmttlonlnl of aU oftlcea and 
otllc:la.. tn the admln\str8t:1on of the Property Control pro
~, 	 ' 

PROPERTY CONTROL 


. . ,. 

Datlet .r IWAD. - iii _ral, the RC.\JI, If er.1ed, abaIl 
.upenotse and coordIDate operaUons of each KreIa ..-,. and 
aU CAH". in the RecI~ He abIIlI a1ao be... euc:b 
a4ditlonal authority, duties, II2Id rupG'I1IIbIlitIet II may, within 
tba general lImitat!ou and requlrementt bereln, be delegated to 
,him by the LeAH. 

17·1H.1 

DatIet or the CAD. - The duties of the CAB and hta otrice 
Include the Inllowtnl: 

L Deddinll lnIliIalI,. wholc:b properUes an 'lUbJect to control 
IIDd whether tIrey abou1d be taken under control: 

b. 1'rIIt1na prGpe!:'tiet UDder control; 

Co AppoInting ud nmovIna: custodians; 

d. 'Preparing and aecutlng custodIaD contract. and, fbr:lDI f_ 

udot!rer terms thereof,alloubJect te IIpIII'O\I'al by the LeAH; 
<I. 	 DeddtoC lnItially ,questkms relat:InC to CUItodJana, bald...... 

under control, and partlculer operatlona or tnmsactIons: 
f. 	 A.c!mlnIstertng and supel"rialDg tba dee of tire CAB and 

all Itt 1\mctI0JlII; . 

II- SlllDiDI aDd fotwanIlAg an D-.r'1 reporIa;

b. 	Recordtog appropztateiT all U'anSaCtlOIU, II required on 

MGIPO fomuL Unreported tnmsactIona wiU be wldeble at 
the 'dIJeretIOft of the LPCC: 

L 	Acttvely 8IIIdatInIi anil coopmatlng with Property Conlrollen 
or other 'repn!lmltatlves of the LPCC In lUll trlapediloa or 
.u.sr.t of b!.I' office or recordl or IIDY inveatlSalllon relating 
to Property Coftlnll in bls Kretr, 

1. 	 Cooperating with KftU MG SecurIty and LIaboIl Detach
maatt and Occupallonal SecurIty Valli: 

'k. 	 CIlrr:Jtac out 8117 apecIal 1nItrUct1_ or onIerI transmitted 
10 bIm by or tIu'tIup the LCAH or RCAH. 

1'·1. 
Daua of ,1IIe LPCa. - The LPCC hll general ~ 

authori'ty over tba Prope:rty Control progrem in the' partk:uJar 
Land and S. ruponaIbIe for Itt proper adm1nlatratlon by aerman 
ottkUla. He will eD.IUnI !hat bIa' field ttott ac:compliabe. Itt 
l\mctIona of inapecf4on, IAYelt4gatiOft, aDd the IIIv111« of aailtanoe 
to GemIaII aulboritlea. He WOl __ that Property Controllen 

:~~!"rk~tbattlnghema:~ngtoco== ~i'rI~~~ 
ktion to be taken. ' 

"~U• 
~ of ~ ControUen. - The Property ControlleT I. 

oot lID intermediate o:&:er but It a field tepI'eIeIltative of the 
Ll'CC. HI. duUet IDdude tile following: ' 

L 	 FumiabIng lalnrmatlOD In partlaJIar e&II!II aDd .",plaIDInl 
important proyIaIona of taws, resulatdona, aDd estabUshed 
poUey: 

b. 	 AaurlDI that b8l1c rule.. 1!m1lntlolll and polley III'e being 
correctl:r observed IIDd tlret procedure S. proper and uniform; 

Co 	 OIecIdna on-Ieneral admI.td.Itratlve adequacy, recordl.l\ll. 
aeeountlng and auditing: ' 

d. 	Con4uc:tIDl l~ftI aDd Inveat\gallo.... either by order 
of fIIle LPCC or on hta own iIIItJatlve, wlfIIl or without 
noUce to the otaee.s, otaclalt, otbel' persoIUI or ~. 
In~ted:-

e, 	 Guarding "alDat uy 
(1) 	 Improper, lr'regular, or frIIuduIent tr8Dl8.etlOftI IUc:b as 

Uftautlrorized lise or di.posUiOA of aaetI or 
(2) Favorltllm or dlacrimInaUOD ClOIl\rary to MG obJedives; 

f. 	 The ProIJOllV CoDtroller w1I1 cooperate With aDd .....t 
the CAB In the dedlve ImplementatiOD of Property Control 
hmc:t40111 at the ICreta leveL He wiU act. II lID J.ospectot 
IIDd advise tha CAB ?t an,. Irresutaittlet or procedurea that 

'are 	not In accord willi MG poikdea. He wiU Iolon'll the 
CAB of all deficiencies noted; Ihoaa that an DOt ~ 
locally wiU b reported to the LPCC. In the tatter _ 
ftlftedlal act10n wII1 be talttated, at Land level aDd appro
priate ~ IUUIOd b,. the LC.AB Ihrougb aerman 
cbannels. In urgent caaeo or emergencle. Ie. II- to safeguard 
aueta) ProperI;y Controllers may act Immedl.atdy III circum
.tanc:u require, In the lIlIme of the LPCC, but wlU report
the faetl III writing to the LPCC Within 48 bours. 
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17·11'1 	 SECTION C 

( 
 , a.:trtcuo ... _ uul ~ .f AaUlorltJ' bJ' MllIIarJ' Q ..... 

........... - RestdctIonJIlmpose4 on Getman ottidala and powers 
~ 10 and retoIlled by MQ oUldalJ are III follow.: 

a. I'ropertJ' woed bJ' u. S. occupational fo.,...,. of MIlitary 
~al- , , 
German Mltborltles shall have co Jurisdiction 0VI!r property 
DOW or hereafter occupied or woed by U. S. occupational 
forces or MllItarJ' Governmat dur:ln& the pertod or auch 
00CIIP8DC)' ,or ...... 

b. 	Property Or United Nations and Neutrala. 
With respect 10 property of Ulllted NatlOlll and, or NeutralJ 
and their t:l8t1onals, c:uslodillllll may not be appolnted or 
removed, contraeta or cuatodIaII8 mq not be conaummated 
or cancelled, and property may not be relellled from control. 
wtthout prior approval. of the LPOC. TIle CAR may auspend 
cualodIlIN or IIIdl properUes pendlni llnal action bJ' the 
LPOC. but any aucb BllSpl!naion mUllt be reported Mthln two 
da)'lllo the property Controller. 

t. 	~atloa of General Aulbority of SUpervision. -
Oennan olllciala at Land and lower levell wlll be aubject
Io,ceneralauper\islon by the LPOC. 

PAIlT I 

OPBllATJONAL PLAN 1'0& P&OPBltTJ' CONTROL 

SECTION A 

RELATION BETWEEN BLOCKING CONTROL AND PROPERn 


CONTROL 
n·u, 
&eapoIIIIWUl7 for II10dLIq Control. - PropertIes .ubjec:t 10 

MG Law No. 52 nol ac:tuaUy taken under control wlll continue In 
be aubJec:t 10 BI.acIdn& C4ntrol under the provision. or Tille 18, 
MGIL Sueh properUes aa are taken lLlo custody bJ' I'ropertJ' 
C4ntrol wll1 no loager be subjec:t to bloeldng control and wlll be 
admlnl.tered entirely bJ' Property ControL TIlla Indudea blocked 
bank accounts whIch mq belons 10 aueb property. 

SECTION B 
PROPERTY CONTROL PROCEDURE 

Procedlll'll or ~1aIIIbhIa& Control. - Whenever It Is neceasar:v 
to establlsb control over a prOpertJ' the followlni two basic .te", 
will be taken: 

a. Post or deUver Notice of Custody - Form MGIPC 1; and 
to. EDte~ property on Property Reconia ...,. Forni. MGIPC :. and 

.dispose of the form as .dlrec:ted In OMGUS, AG -letter 010.8 
(FD), 25 Feb .'. subjec:t: Property Control AeeounUDII and 
Auditlni Procedure. and LeaaI Forms. 

Postlni the Notice or CUlltody doea not In Itself constitute takInII 
contmL Notices may be posIed pendiDg Ilna1 detormlnatlon aa 
to advlaahlllly of, laklnll control, and Notice may be removed 
MthIn a reasonable period. Such preliminary postlll/l8 may be 
resorted 10 111 exceptional circumstance., eo II-. llivlni temP<>l"8l"l' 
protec:tlon 10 property subject 10 the II1Ittal Jurisdiction or other 
branc:hea of MIlItarJ' Governmenl If temP<>l"8l"l' c:uatoty I. to be 
taken; the word "temporary" will be II1aerted 111 the tllle of the 
Notice befoOl "custodT'. and 111 the _d Une of the Notice 
"temporarily" will be II1aerted after :'declared-. 

17-au 

Procedare for MlIID~ C4Dt1oL 

n·U1.1 

BeeoedIDr Mattera Afleellq C:Oatrol. - When control b.. been 
establlahed. • i'eeordInI of all perUDent mattera dec:tlni the ex· 
en:lae of control over such property will be made. ThIs will be 
clone bJ' preparI.nJ the Report or Property Transaetl..... (FonD 
MGIPC I). 'u the property Is an operatlni property or other In
come producing property which b permitted 10 conUDue operatln;l 
Ita buaIneu, the followlni wll1 be done: 

a. 	Dell"er Property Control Letter of Instructlona No. 1 
Form MGIPCOItm:11, and • 

II. Sec:ure financial ztatement or ~I date and pe.rlodIcal 
tlnanclal ....temenl& ' 

17·lW.I 

OpenUoD of BtWaea £ate........... - Unlesa otherwise directed 
and subjec:t, 10 such further Umltatlona as may be Imposed by
MIlIlarJ' Govemmenl, any business enterprlle under Property 
Control mq encqe 111 all transactlone ordlmrily Incldatallo the 
normal conduct of Ita bualnesa actlvlllea within oecupIed Germany 
provided that such buslneaa enterprise may not engase 111 liny 
tranaactlon which, cllrectly or Indirectly, aubatantlnUy d1mInlahea 
or Imperlla the _ or .uch enterprise or otherwise preJudittally 
deeta Ita flnanelll poll lion. 

n-au 
C4Dtrol TIIro.... CulodIau. - Property C4ntrol wlll normally 

be exercised throUllh euslodlana. Acceptable c:ualodl..... manaser., 
and operaUnll qenta of controlled properties wll1 be authorized to 
aIC&Ce 111 neceuary Qnd desirable tranaactlons M~ ..,.peeI! there
10 ...b~ec:t 10 the following overall prohibition. which may be reo 
moved 111 particular c:aJeII bJ' obtaining the approval of the CPCB 
111 tbe c:aae of Ulllted Nations and Neutrala properties and the 
LPCC In the c:aae of other prOpect.les: 

a. That capital _ Mil DOt be encumbered, .old or other
_ dIopooed of; and 

b. 	That operaUDII properl1ea wll1 Dot be altered In character, 
IlOl' wll1 ohllsaUone be Incurred eX""'t aa Incldatal to the 
ordinary eourse of busineas; and ' 

,~ 	Thai maximum allowalUlell for actual llvlni expen_ to 
mmel'll and their fomIllea will not exceed &mounta spedlled 
In General Llc:ense No. 1 - (Form MGAF-Ul)). 

COORDINATION OF PROPERTY CONTROL PROGRAM WITH 

LAW FOR LlBERATION FROM NATIONAL SOctALlSM AND 


MILITARISM (MGR *5001
n-DS 
GeIIeI'III Propert)' C4l1trol POUC:r &eapecuq !be Law for U

beraUoa. - To accompllah Propert)' C4ntrol objectives, Property 
Control proeedu"", must be dosely coordinated Mth the prosram 

, ouWned under the Law for Liberation. 'TI1Ia coordination wll1 entall 
aasumptlon of control of property aa soon as ""'und! appear and 
the retention thereof until a final declslon Is rendered, When an 
Indlvldnal's atatua Is determilled by ftnal deell1en of a tdbunal, 
such dectslon wll1 be respected Mth relation to hb Or t.er 
~roperty. 

n-DS.1 
De&lU.... of FInal De~ - Final decision m4!'1na a decision 

from which no appeal .an be Ialren and whl.h determlnea the 
statUII of an Indlvldnal and dlaposltlon of hi. or her properly pur. 
auant to the Law for Liberation (MGR 24-500), , 

n·au 
PoUq l'I'Ior 10 FInal DedIkm. - UnW llnal declsl..,s under 

the Law for Liberation, German Property C4ntrol olflclala Mil 
take proper1J' under control as lOOn aa any around! appear th...... _ 
for, ( __~G Law No. 112 and aupplement thereto and thO! T..... for 
Liberation from National SocIalism and Militarism), and will re
lease property ollly wha elearly jUlltllled bJ' co~boraled ra.... 
In accordance with thIa pollt)' of conservlnll property. preliminary 
c.lasslflcatlon, whereby individuals are placed 111 Class 1 or :I bJ' 
pubUe prosec:uton, MU be fully and promptly _peeted by laklnll 
aU the 1I1d1v1dua1'. property under control pending tlnal decision. 
TWa permit, German otfidalJ to take control or to relaln control 
already taken, notMthstalldiDg a decision 01 a tribunal which haa 
not ,...1 beooIne final and whleb doea not order conflacation. 

n-zss.s 
PoI1eJ' ane.. FInal DeeIoI..... -' Final de.lslon of tribumla will 

be fully respected and toUowed. Atter any lInal declslnn wWch 
does not order property conflscallon, any property of the Individual 
already under control will be released unless llround! other than 
pollUcal or mlUtartaUc Incrtmlnatlon exist for retaining control 
(I.e., duresa property owned by an 1I1d1v1dual exonerated under 
the Law for ,Liberation). Any property or the Individual not al 
ready under control will not be taken Into control on "",unda of 
pollUcal or mllltorlstie Incrimination of said Indlvldnal so 10l1,li a. 
said dectslon remains effective. 

n·DS.4 
Elfect.lwe A.ctIoDa taItea after FiDaI Decbloll. - Where any c:ase 

Is ....opened for any reason whatsoever, the case wll1 be con
sidered ... reverUnll io Its statUII beiore tlnal decision. When the 
Minister for PoUtieal LlberaUoD pardona an II1dividual or vacates 
or modifies .. tlnal decision without ordering tlnal disposition of 
the Individual property, the ease will aIao be COnsidered as .... 
vertlng 10 Ita statUII before final decision until the LeAH haa been 
Instructed In wrltInII by the Mlnlsler of Poll tical Liberation, If 
release of the II1dividual property b Intended. 

17-U6 
Proeedlll'll alld Stepi to be taketl b)' Germ... Of8da1a to 

Elteetuale 'eonn-UoD Orden.. 

n·Z14.1 
AaI_t of Peraoane. 111 Offlee of CAR to ooordtaate Open;.. 

ilea wlUI the Law for Libel'aUGII. - The LCAH wlll assign one 
or more individuals (dependina: on number of acting tribw\,al.a) In 
the otIIce or the CAR 10 etfec:t conUnuous liaison with publl. 
Pn>aec\ltora. TIl_ Individuals, 10 be called LIaison otIIcers, wll1 
be available 10 tesllty, ask ~estIona, and otfer aullllestlons 
resardlnll proper1J' dur:ln& the proeeedlnp. 

n-uu 
Procedare Prior to A4jadleaUoa. - TIle foUowmll steps wll1 

be takea by Ule CAR prior 10 adjudication: 
~ LIaIJcm offleera wdll be o~ 10 secure elasslflcatlon 

IIsta of Class 1 and I offend.... and deUver them 10 the 
CAR who M11 take prompt action 10 place property under 
control; 

" b. 	 LIaIson oI!Ieer. M11 be ordered 10 famlUarlze themselves 
Smerally Mth information available 10 the pubU. pro..... 
culor·. ottice and 10 report such InformaUoD 10 the CAR 111 
order 10 tacllttate action bJ' the CAR at 'IIIe proper time. 

n·1t3&.I 
Prooedan ane.. FInal DedIkm. -, TIle foUowIng .tepa wll1 


be taka by the CAR after IInal deell1en: 

a..A written copy of the tinal dealslon will be flied 111 the 


otIIc:e of the CAR, 

b. 	 If eonfisc:aUon Is not ordered, and U no o1her around!' 

exIat tor retalnlna: control, any property of said 1I1.dl\1dual 
then under contml ahaU be prompll7 reiellled; 

Co 	 If the decision ordera contIacatlon, Ute CAR ahall ac:l 
promptly In arc:oedance the.-!Ih. 

SECTION D 

RELEASING PROPERTY FROM CONTROL 


O-SSOna for Beteue.. - LCAH". wll1 release property from 
custody under the fol1owing conditione: 

a. 	Whenever the CPCB dI~ the turnlns over 01 the property 
10 a dellsnated penon, 

b. 	Whenever It Is detemrllled that the property wu taken 
11110 c:uatody In error; , 

Co 	 Upon the rewrn of an abaenllee owner. where control of 
the property wu Ialren under Section I (t) 01 Article J 
of MG Law No. 12. and upon aubmI..lon or acceptable proof 
of ~erahlp, of eltlzenahlp, and of poUllcal reUablllty; 
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d. 	 Whenever the owner hal been cleared, or hu ..tisfled the 
aanctloos, If any, imposed on him under the Law for UbeT
atlon from National SoaIaUsm and MlUtartsm: 

e. 	 Whenever the own<>r of the property, under SectIon 1 (eI) 
of MG Law No. ~2, hBl been released from deteaUon or any 

, 	other type! of """tady by MUltary Government, and the 
property Is not otherwise within the 'lICOpe of· MGR 17-300 
below; 

f. 	Whenever a turn-over award. order or InatruCUon III 
received from J\eparations Section or KesUtuUolIS Control 
Branch of Military Government (approvaimuR be obta!ned 
In advance from Ule ResUtution Control Brandl, OIMGUS 
(Rear), APe 757, Franldurt-Hoeeh8t, before Property Controi 
ofllclals may releue any property that was removed from 
anyone of the followtnC oc:c:upIed countries: 
Albania. Hungary 

Austria Italy 

Belgium LUl<eIIlbourg 

Buillana Netherianda 

Czechaslovakla Norway 

Denmark Poland 

Finland JIoumanla 

France U.s,SA 

Greece YU/losIavla); 


I-	 Whenever the property Is requisitioned for use, _rallon, 
or other purpose by the oa:upationai fa...,.. or other 
branches of MIlltary Government; 

h. 	 UpoD recommendation of the Mlnlaterprlsldent 01. the Land. 
or the appropriate dvll authorities In the case of Berlin 
. Sector, with the approval of the CPCB; 

I. 	 Whenever directed by the LPCC 40 releue to LInder lOVern
ments upon appropriate receipt, under the provisions 
of MGR 17-313.1. 

17-141 
Beleases of Property 10 U. S. OecapaUonai Fo...,.. anll other 

Branehes. - Property actually takec under control may there
after be requisitioned by or turned over 10 the ooc:upatlonal forces 
and other branches of MlUtary GovernmenL In tibia case tb! 
LCAH will, by order of the LPCC, release the property concerned 
from the Property Control books by entering proper notation on 
the Report of Property Transactions (Fonn MG1PCI3). Such 
notaUon will include deslgnatl"" of umt or braneh, name of 
commanding officer, date of release, statement of condition at 
ttme of release, and. any other relevent IDlonnaUon. It Ibe 
property In question belongs 10 a Unlted Nations GoverDment or 
National thereof, such fact will be called 10 the attention of the 
commanding oUicer of the unit or branch to wtdch the property 
III released. 

17-W 
Property Sab~ 10 InstrueUop" ..... Ordera of LeAD. - The 

LCAH In all cues will Ioke the fallowiDI steps whenever It III 
necessary to release any property, IncludInB· funds, from controL 

L 	 In case of Unlted Nations' and Neutrals' praperties wr4tten 
approval of LPCC will be obtained (see MGR 17-137 b); 

b. 	 Tbe proper notation will be entered on the Report of 
Property TransaeUon (MGIPCI3). Such notation will in
clude 
(1) Name and addle.. of releasee, 
(2) Release date, 
(3) Reason anellor authority for release, 
(4) 	·Any oUler information pertaining 10 release, 

and 
(II) SIgnature of LCAH; 

c. 	 A written certUlcate will be secured In tr4pHca1e from the 
releasee In case of German etc. properties and from quadri
parUte of Unlted NaUons and Neutrals properties con
°talDing _ 	 . 

(1) 	 Property ...rial number, description and loeeUon of 
property, and 

(2) Acknowledgement of receipt of property; 
d. 	 In the case of properties of United Nations and Neutrela, 

the signed Original will be attached to the MGIPCIS reportlntl 
the releue ..... forwarded to the CPCB. 11le duplicate, 
triplicate, and quadnlplicate copies will be retained by the 
LPCC, the LCAH, 'and CAR, respectively. In all other caaea 
the signed original will be attaehed to the MGIPCI3 reportInB 
the' release and forwarded 10 the LCAIL Tbe duplicate 
and triplicate will be ~ed by the LPCC and CAlI, 
respectively. 

PART S 

PROPERTIES TO BB CONTROLLED 


8BCl'10N A 
GENERAL 

17-1OG 
. Oeneni Rale. - All soon BI grounds therefor appear, LCAH's 

will establish and maintain Property Control over aU properties 
as deftned In MGR'. 17-120 and 17-121, owned or cortroiled, direct1y 
or' indirectly, In whole or In part, by the various categories of 
perIODS ..... orpnlzations described In: ArtIcle I of MG Law No. 
~2' except u· supeneded by MG Law No. 54 with respect to c:er
lain categories of property; the appendiJ: to Control Counctl Law 
No. 2, 'Geneml Order No. 1 and supplements thereto lJaued pur
JWlDt 10 Law No. ~2; the organizations described by MG Law 
No.5, MG Laws Nos. 77 and 191; Control Counctl Laws Nos. 9 
and 10, subject 10 the limitations ..... exceptions stated In Title 17, 
MGR. Control of Property will a1ao be uswned u provided In 
the Law for IJberation (MGR 24-500 and MGR 17-235) u lOOn 
u IfOWlda appear, and such control will be retained unW a ftnal 
dedalon III rendered. '. 

8ECI'ION B 
PROPERTIES OF THE GERMAN REICH, LANDER, PROVINCES, 
AND POLITICAL SUBDMSWNlI.. THEREOF - ARTICLE I 

.p."a. 1 (a)'OJ' MG LAW NO. 52 

17-11' 
'hk1q (loatnl Depeadeod oa D_aII01I of U..... ,,-eney. _ 

LCAB'. will take control oYer properties In thIII. clua after the 
German IOYeI'DIIlental qmey or lnatnm.entallty conc:emed III no 
Ioncer In exIIItence. LCAH'. will not exerdae control when the 
properties an wed 10 house or to fadlltate nonna! functions of 
covernment or public services permitted by. MIlltary Goyemment, 
e. II-. property oecupted by mlnlatries and other deparimenta of 
IOftmIIlent, and property wed as lire stations, pa1Ice staUoa .. 
prtaona, public aehoola, ..... hoIpltala. 

17-111 
DootrIne of Prfmar7eoa-a AppllCllllJe..- InlUally the proper

ties described In ArtIcle I, par. 1.. of MG Law No. 52, .... the 
primary o;oneern of tIui U. S. Anny, Navy, or other hnncha of 
MIlItary GoverDmenL Rence, LCAB'. will take no action with 
respect 10 sueh properties except with apecIal authorization of 
the Mlnlaterprllldent concerned. Unless. speclAcally Instructed 
herein relative 10 parUc:ular types of. property, LCAII!a ,will ~b-
1IIIh control In these cases only when: . 

L DIrected by the MlnlaterpS'ls\dent conc:emed, or In the ease 
of _I qendes by the Llnderrat or by Military Govern
ment: 

h. 	The a\II!Dey havlnC prtmary conc:em hal <OIDpleted Ita mil
IioD or taU: In connection tberewlth and hu 10 Indlcated In 
wrlUnc 10 the LCAB; 

eo 	 The Bleney haIIiDI prtmary CODeerD hu indicated that Its 
Interest In the property hu ceased; or 

d. The qeney havlnl prtmary CODeerD hu released the proper"
.tt, or hu arranced for Ita transfer to Property ControL 

17-SU 

8peciaect Property fa ta be (loaaIdeftCI wUhhs thIa CIaa. _ In 
addition 10 the spedftc cluaea of property dexribed In ArtIcle I, 
par. la of l'dG Law No. U, the followiDI propertlea an to be con
sidered within thIa c1ua and taken Into control onlJ when the 
provisions of MGR 17-310 ..... ·MGR 17-311 an sat1alled: 

L 	 ·The lleIchsbahn and other transport facIlIUes belODIInI to 
or controllecl by the ReICh or ...,., of Its political 1IlbdI
vIaIona or munldpalltles; 

h. The post, telegraph, aDd telephoM propertIea of the ReIch; 
eo CasUes, museuma, libraries and· archives; • 
d. 	UUlIUes, monopolies, puhlIc undertaldnp and pUblic ~ 

nUona;and ' 
e. Public forests.. 

17-m 

JartacUcUoa of LlDIl. aver WehnaaoId Property. _ 


17-11J.l 

QeaenL - MG Law No. 54 cranta 10 the Land the r\lht to 
poaaesslon and use of all property, both real and peraonal, suit 
able for agricultural purposes or required for accomocbtioa' or. 
setUement of Germans and oth...., UUe to which wu held by any 
of the following: 

L The Supreme CollllDBDd of the German Armed Forces; the 
. German Army, Navy and AIr Forces; 
h. 	 The SA (Stunnabtellungen), NSKK (NB-KrafUahrkorps), 

NSFK (NS-FlIecerkorps), SS (Schutza1la1!eln) and SD (SI
cherheltadlenat); 

eo 	 The German 1IeIeh, Ita departmenta 01\ asendea, for or In 
the Interest of O~tIoa8 lIated In aubpen. L and
h. above; '.0 

d. 	 Azi.7 officer of or\lBlllz8t1ons lIated under subpen. " and 
b...bove, In hili olftdal capadtt; and . 

e. 	 Azly other organlzaUon or penon, far or In the Interest of 
:=U..... or persons lIated under auhpan. ° a., b., and 

17-01.1 

(loatral AlreacIy Taltea Oftlr Wehnnacht Property 10 (loa
UDaL - MG Law No. 54 conYeyll to the LInder the possession and 
use of IUeh property descrlbedJD MGR 17-311.1 above ·u III sult 
ehle for agricultural P\ll"pQSe8 or required for "ccommodation or 
settlement of Germans or oth.era", The Law does not apply, how
ever, 10 property of thIa Dature which III now or herea1ter used. 
occupied, or In the CWIiody of the U. S. oc:eupationai forces or 
MIlltary GovernmenL LCAH'. will continue control· already taken 
over barracJa, buildlnla, and other pmpertIea of the WehrmachL 

17-111.1 

(loatrol of AIl4lUonai Wehrnlaebt,. Kr!epmuine, anll LaftwaIl'e 
Properties. - AlIWehnnacht,·Kr!1!IIlJDUU'\ne, and Luftwafte proper
Ues, real or personal; DOt suitable for agricultural purposes or 
for oaccommodatlon or settlement under the provWons of MG Law 
No. 54 will be taken Into c:aatod7 by LCAH's sublect to the fol
lowInI exceptions: . 

L 	 Property held or belne used by the U. S. oc:eupatlonal 
forces; and 

h. 	 Property held or beInI used by other branches 'or divisions. 
of MIlltary CJ<wernmenL 

17-111.' 
Power 10 Be,.... ~on lIeaerved. - Military Government 

reserves the power to regain possession or otherwille BllUlDe con
trol over any properties transferred 10 the LAnder under the 
Law. LPCC's will not exerdae thIa power without the .pecillc 
authority of the CPCB. ..' 

17-SU.5 

Reports from LInder. - The LAnder IOvernment will be re
quired 10 fumlllh the reports OIl all' properties subject to MG 
law No. 54, whether or not Suitable for agricultural purpoiea or 
required for' accommodetlon or .setUement of Gennana, LCAH's 
will forward copy of IUeh reporla to: Olftce of ChIef, PropUty 
Control Branch, Finance DIvision. The report wW conatItute the 
bBlIII for directives from the CPCB authorizing LCAH's to establish 
control over millteoy properties of the Gennan ReIch or the In
come derived from their use. 



SBC'DOJll' 0 

PROPERTIES OF ENEMY STATIIS OTHER THAJII' OERI4AJII'Y 


- ARTICLE 1 PAR. 1 (h) OF 1I/IG LAW..1l0. 52 


n·. 
QeaenIe ..... - Until further ptOIDUlptlolUl an. IAued by

lI/IlIllar7 Governmmt, LCAH'a will. OW establlab aDd' mallltait•. 
CIOIltrol over NCb propertIs deocz1bed In Article I, par 1 (b), 01. 

{ 	 MG Law No. 52 u an. owned or controlled by the tolIow1", natioD* 
or tbelr natloDal.l:

\ 	 L BuliarIa. 
b. BUDPlT. 
Co Itab'. 
do Japan, aDd 
e. RumanIa. 

ucnOIf D 

PROPERTIES OF NSDAP. NSDAP OBOANJZATIO!18 AND 
NSDAP OFFICIALS AND MElI/IBERS - ARTICLlt 1 
·PAR. He) OF MG LAW NO. 52 AND .r.PPZNDDt TO CON· 

TROL cotmc:n. LAW NQ. 2 
17.. 

NSDAP ............... Loeai I'IIrt7 oree.. - LCAB'. wlU 
lmmedIalel7 eatablleh aDd IDIIIntain CIOIlIroI oVer NSDAP IJea4. 
quarten ...d Ioc:al I'IIrt7 dee., and propertIa 01. orpaIIalIoDII 
and ..-Ia1IoDII controlled by the NSDAP. u deIc:ribed In Itz. 
Ucle 1. par 1 (e), 01. MG Law No. ., and the appendtr to Control 
Couridl Law No. 2 to the es:teGt not udwled by other parqnpbI 
from the ooeraUon of LCAB'L 
·n·m 
~ 01. NSDAI'. 0ftI0IaIa .... 1IeDIIIen.. LCAB'. will 

ImmedIate17 stablleh and maintain coa:i.trol OYer' ~ 01. 
NSDAP ottlclala and membeft or eupporIera Indwled In bladdlate 
or lzI ",=rdance with Law tor lJbeftUon from NaUonal SodaIlAim 
aDd Militar\sm or otherwUe IipecUIed by MlUIar7 OoYl!l'lUlleDt. 
LCAB'. will not eun::IR CIOIltrol ._ IbeIr -..tIal furnlture, 
do!bln& or other penonal efteeta tm1ea Ibae ban In filet been 
obla1ne4 throuCh duteIa, lootln& or ~ 

n·m 
DootrIDe 01. I'rtnIU7 00aeenI AppIIoaIoIe .. IadutnaI .... eaaa.; 

merdaI Pr-v 01. NSDAP. - The laatr1acUona 1IDte41n MGlt 
17·311 above will be applled In _ relatlnll to IndU8trlal aJUt 
c:ommerdal enlerprllet owned or eonlrolled by tba NSDAP an4 
organlzatlon.a ...d aaocIaliona controlled by It. 

17·.. 
DAP Pr-v, - LCAB'. will establleIi ...d IDIIIntain CIOIltrol 

over propc::rIIea 01. tbe DAP (DeutIdIa AIbeItsfroat). The DAJ' 
propertIs Include baIllu, Insurance ~ PUbllehllll ~ 
bowd!!& ...d bulldln.c companla, theaten, IIbIpbuUdIq compartIea, 
n!IOI'tI, ho~ fOod producln. and ~ plata In retail "'* 
IeIII, and other properties. The DAP propertIea"were optftted by
buae vertical ""rporaUona. OwnenbIp _ centralized and all!bor
11:1' emanated from a'alnlle central COIU'Ce. 

17·11M 
lJaItooa A-.- In ~ 01. DAI' ~ - LOA.B'. will 

take .....tm1 "'"'" au DAP propertIea located In tbelr rapeeIIft 
area&. 'l'he7 wtIl 00DUDue the operaUon of au _tins PIOPIII'" 
Uea 01. DAP and ""DlIIIlt from Ume to time with !be appropriate 
repreaentol4_ 01. other .~ 01. MIllIar7 Clcmornmentbavlnl 
... Interest In these ~ SId> .. MaDPo-. FIAanee,
Indusl:r:F. TranlIporteUon, and ~ and ~ U.certaln 
propeniea tre contlDued In operaUon It la tho reepouIllWly of tbe 
LCAB to ~ tho peJ.'IICIMel and __ au CIIIUIeCIIoawllll 
the former DU. . 

81iCT1ON B - .' 
PROPli:BTtI!IS 011 DETAINED PERSON\S - AJrl'1tlL21 PAR. 1 (eI) 

OF MO LAW NO. G2. • 
17-1tt 

DeIaIned Pen-. - LCAB"'; ..nlll the ~ 01. 1bo U'Ce't, 
an. all1borised to eun::IR coatrol ewer au ~ aDOPt fIIrDl
ture, dotbIIIs, or olber penonal eflecte 01. per-. detaIne4 or 
held In 'ClUBtod7 by MlIUar7 <lovenImct. 

n·w . 
Bs...... 01. Coatrol ........ Petell11l Ii.... - WbeIher Pm.P

erly Conb:QI. will be aerc1ae4 ~ on !be ~ III 
each cue. IIIId1 u tho poUUca1 ctiaraCIer 01. !he penon detalned 
or held III ~....... 01. the c:be,rp or -.attoo IeadInI to 
tho cletenUon, nature 01. the properly 0'IftIe4 or controlled by tum, 
period 01. cletentloD, aDd other pertlDeDt data. In each'_ thII . 
cIetm:n1nal4OD wIU be made tbnIucb 1hoLC.AB.by Iha LPOC 
after ""nnltallClll wllIl 1be MO Leca1 offtcer. Ioc:al ere Deteoe1I. 
men\, I'ub1Ic SoI.aIy oI.Iker, or other deta.tDIII( ..-,. 'I/i'IUc!l will 
be In PO-.IaI!. 01. ~ tac:IL 
1T~Ht 

J'1U'alluroe, CIotbIDc............. ~~ ltIurIDpIed.
LCAB', will DOt exercise any control Oft!' the f\InIiture, dofhlnl. 
...d other penonal ettecte !pOR DeceI8III)' .tor dally '\lie of !be 
detained pel'llQll 'IID1ea thea balle In ~aet been obtained 1hrouatI 
duresa, lootms. or cxmfIIcaUOD. 

SBCI'ION 11 

PROPERTIES OF DISSOLVED OB. SUSPENDED ORGANI


ZATIONS - ARTICLE 1 PAll l(e) OF MO LAW No. .,
11__ 

Doddae or I'rImu7 Coaeena AppUa - The w\nlclloa IIDted 
In MOlt 11-311 above will sWde LCAB"a with repnt to""1be appll
.,..Uon of control over the fImdI, aCCOllDIII, recorda and other 
properly 01. any O1'I8IIIZaUona or U8OCIaUODI 1IIIP"llde4 or dlJ

. IDlved by MWIar7 (lovel'D.ment. 

1T..JSl 

. LaWli S........... or PIIIcIhtD,r V..... 
Orp.......... 
LCAB"a will ...".. to 0eDeral Order No. I, .lI/IG Law No. II, Control 
CJo\mdl Law No. :I,....d other MG lawe for IntormatlOD ~ 
tbe 0I'IIIIIlIZa1loDl and ..-Iallone. ~- or dIIIolftd ~7 
M1l1tarv 00ftr7:lmeDt. 

SBC'DON 0 
PROPERTIES OF ABSENTEE OWNERS - ARTICLE 1 PAR. I(t) 

OF KG LAW No. 8S 

17·_ 
~ I'I'otMrt7 of .Ge_ lIatIoDaIL - LCAB'. will 

eatablleh _1101 over abllDdoned properly beloIIIInII to 0ennaIl 
naUonalt, whether NCb penona are inside or oulalde of Oerman:I, 
or when! IIIch properly would 0IberwI.. come within the _pe 
of MOB. INICO ~ 

17-181 
AllIed Pr-v. - LCAB"a will 0IIIab1lllh _trol. _ properUes 

oWned or c:ontrolled by au AllIed ~te or IIIlUonallIhm!ot, 
whether touDd abaJ>doned or in the i)OSIeIIIoIl 01 cwotocII..... 
LCAB"a will conau.It and follow Inmudlona 01. LPCC'. on au 
per1lnent 'UIIIttera aA'edlng the 1DIIInteDaDc:e 01. ""ntrol over In
dU8trlal and COIDIlIerCIal properUea belonalnl to AlIIedpvernmenta 
CC' their naUonal& 

SBCI'IOJll' B 

ADDmONAL PROPERTIES - AllTICLE 1 PAR. 111) OF 


1I/IG LAW.No.., 

-n.m 

0-'&1 Po.Ue:r. - LCAB'. will atablleh and ma,lntaln control 
over aU properiIeI', as dlrec:tecl by the LI'CC, to be lakm Into 
Proper'tf ControL LCAB'. are eneourased to forward recommen
daUona to the LI'CC, apec:lfyInIf pro/>lll'Ues not praeD'IIJ covered 
In MOB. 17-800 above which Ihey believe abauId be laken under 
CIOIltrol ("",,-General Order No. 1). 

n·m 
BeteN'dIecI Po.Ue:r .. AdaIlnIIIInIIoa of PNpen,. .,...... la 

•.,.,.... Cloalrol. - CertaIn propern", uae4 .tor ?f!1IntormaUon (NCb &II __per planlll, publlllbln.c houI!oI, 
ltelloll&, thaalera) are 811bJm to parUe:War OMOUS arden. Ith 
respect to Ibae properUee, _apedlIe InaI:ueUona .u to 
property under control, ...d ParUc:ll1ar C\ll1odl.... to be appointed, 
will be fumIshed b7 tho LPCC to the LC.AH. Such properties will 
not be·reloued to _lIS exonerated IIDder the Law tor lJbeftllon 
wl1boIIt wrttlen (,pproval 01. 1ntormatloll Control DlvlII_ 

17.m 

Ji'INperV 01. """- a-ftd Viidel' 110 Law 110. L - Such 
. ,properly la IIUbJec:t to MG Law No. 52, ArUde 11, par. a of Omeral 

Order No. I (aee SecUon 13) which proytdea !bat properly of aU 
pet'IOIIa removed from publlc or prlvale omce or posIUon by 
MlUIar7 OovenmIent &ball be IIIbJm to MG Law No, G2. Tbe 
decillion u to wbother tbla propert;y IIhaII be placed under eontrol 
depend. on the eItcumatoD_ of each cue. Wbete deemed appro
priate, tbe LCAB will take NCb J>l"P'!rl;1 under eontrol. . 

SBC'DOIf I 
LOOTED PROPERTY - AllTICLE I PAR. 2 OF MG LAW No. 52 

1'1," 
0eaenI ..... - beept as otherwise prvvId!ld in MOlt 17·381 

below, LCAB', will eatabllab and IDIIIntaiD eonlrol oWl' ~ 
obta1ne4 tbroIIsh c\uruII, lootlns. or conAacation. 

17·_ 
.. 19"'" of Al1. .,;.' Il::AB" wtIl exen:IIIe- control OYer Work. 01. 
ut wbal there 1.0 ~ to belIAwe tlat !b.... ftPreomt a clear 
_ of ~ 01' CODtiacaUon, dlapoaaesoton or spollalloo!. and where 
euatod7 aDd c:ontrol la not exen:laed by :lI/IomDDenIII, FIne Arta ...d 
ArchI.... ottlcert, u proytde4 under TlUe 18, MOB.. 

If.... 
FonIp ............ ~. - I'rIIperty obtamed throlllb 
~ kIotInt or contlacaIIon, which II DOW or henI:afte:r placed 
In the.~ 01. the Fore\ll.1 bchantle DepoeIIor7, will not be 
811bJm to tho provIa\ODI 01. tbla· TItle. 

PAU' 
nNANa.u. ABIIImI AND 0l'JIBIl SPECIAL I'IIOPBaTIIICS 

......... DeII.De4 0eaenL - The term MfInanda1 aaet&" 


. . 8BCl'10N A 

FINANCIAL ASSETS 
17... 

~ 
Indude:l bo!b 0ennaIl ...d o!ber CIII'n!Ddes, IJtOd<I, bonda, ...d 
other oecwiUel, cerUtleates 01. dePolllt or receIpte !bereror, chedaI, 
IlratIII, and bUla 01. achanse. wlUehowlo rece1plll, bWI of lodto. 
bank boob n1denclnl cIaIma al8lUf, baIllu, poataJ. stro or olber 
IIIOJIe7 ordara, letten of eredlt and other cominerdal paper. sold 
and .lIver colli&, sold, aIlver. and plotlnum bullion or aUo;va In 
.bulIJoo fonD,; and j ......... 

" ....1 
,. l'IuacIIaI'AMeIIIn ~ 8abJe<lt 10.0 Law N..., DeIlnett 

(J'oreIp ......... ~). - FlnancIal _ IIIbject to MG 

Law No. U IndUcIe thefo1lowln8: 

L C'urreney other !ban German c:um!IlI::7; banII: balaru::eII OI/l' 
.Ide GeriIwI7: ...d chedu. drat1It, bUla 01. a~ or other In
IItI'IImeIlte 01. p871Dent dra_ .... or Iasued by penona oulalde 
OennaD7l 

b. Gold or .11ft:!' coin, or SOld, aIlver or ploll:nUm bullion or 
auo;va thereof lzI.bullion form: 

Co It.AJ oecwillH or other evidences of ownenhip I1r Indebted
nOlI bIInIe4 by per-. OIIla1de 0ertnan7....d oecwiUea or oP>cr 
evidence of- ownerIIbIp or Indebledn_ laaue4 by peraona In Ger
I!IIlIQ1 it ~ or p87able .In eurreney other then German 
c:um!IlI::7, 

do CtaIma and any evld...ce !bawf owned or held ·b7 
(1) 	 An'!! per8O"" In German7 aIaIliin any peraona Olllalde 

0ennan7 whether apreaaed In· German or olber cur
reDC7, " .,.., .', 

(2) 	 An'!!' pe:tOOIl In Germ"';' asabat "'7 other per-. In 
Gennan7 If expnued In a ~ otbar than 0ennaIl 
eurnII1ey. . 

(8) 	 AzI7 pe..- ouIaIda Oerman7 aI8IUf, ......Iber peraon 
oulalde a..m.n7 In which c:Iatin a peraon In Germany 
baa any Interest; 

JULY 1949 
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e. Such other property as may be determined by MiUtary Gov
ernment to be a foreign exchange asset, 

11-40!.l 

rrocedure. 
n. When the properties of any person subject to MG Law 

No, 52 are taken into custody. those assets which are foreign eX
chnnge assets, as defined in MGR 17-401. will nol be taken into 
Property Control custody bul will be lorwarded by Ihe CAH to Ihe 
LPCC through normal channels in the case of United Nations or 
Neulrais properties and to the LeAH In the case of German pro
perlles. The LPCC or LCAH. upon receipl ot torelgn exchange 
assets, will deposit them in a safe deposit box of the neare,t Land 
Cenlral Bank lor satekeeplng. Tbe LIInd C.nlral Bani< will pre
pare such fonns as are necessary under MG Law No. !S3 tor this 
clBSS ot assets; , 

b. With respect 10 the remainder of the property laken Inlo 
CUlIlody. b.longlng 10 the aame individual, whlch is subject to MG ' 
LIIw No. ~2 bul nol MG LIIw No. ~3, Ille CAH will tollow through 
with Ihe usual procedure for taking, properly under control, aa 
pre;cribed in paT!. 20 Ihrough 22,3. OMGUS AG leiter 010.6 (m), 
25 Feb {1, subject. Property Control Accounting and AudIting 
Procedures, and Legal Forms. For example, a CAM may take into 
custody a business Which owns, among other use~ stocks: of 
subsidiaries in countries other than Germany. The stocks of 
foreign subsidiaries In'such cue will be fot'\JIarded to the LPCC or 
LCAH for disposlUon prescribed by Met Law No. 53. and th. 
remainder of Ihe as.els belonging 10 Ihe business will b. taken 
into property control custody in the usual manner. 

11-40% 

, Flnuclal A...,III nol Snbje.l to MG La.. No. 51 - Financial 
assets not subject to, MG LaW No. 53. are those classe, ot assets 
specified In MGR 11-400. which do nol represent foreign exchaog" 
a_ts as defined In MGR l1-tOLl but .... ""bjoc! 10 MG Law 
No. 52. 

17-402..1 

Procedure. 

a. CAH's will determln"e wbether or not such tlnancial DBset,. 
are being used or are capable of being used In connection with 
a properly laken Inlo control which Is cl...sUled as an operali", 
property. as dt:flned In MGR 11-119a. II Ihe financial a..els are 
being used or.are capable of being used In connection with a Irade 
or business, Ihey may be held at any place of satek••pln( uUllzed 
by Ihe business for similar ...sels. such as a sate, vault, sat. 
deposit box, etc., and will be subject to use by the custodian: 

b. It the financial assets, other than cash, are .seited In con
nection with a properly laken Inlo conlrol wllich Is classltled as 
an other income producing or a non-income producing. as defined 
In MGR 11-119b and c, respecUvely, and are nol required 10 b<> 
used by the custodian in connection wltb the operatIon or upkeep 
ot the r.mainder of Ihe property, such asset! will be deposited by 
Ihe CAH in a sale deposit box of a bank and wlll be subject to 
wilhdrawal by Ihe CAH only. Tbe renlal on the .ale depo.it box 
will b. paid by Ihe custodian If tllere are funds In- connecllon with 
the property; otherwise, payment tor rentol will be efl'ected as 
prescribed In MGR 11-521.3. II such assets are required by Ihe 
custodian In Ihe operallon or upkeep of Ihe properly. they may 
be held .1 any place of satekeeplng ulllized by Ille custodtan tor 
IIlls cia.. of assets. Casb taken Into control In 'connection wilh 
such property will be governed by the procedure. prescribed in 
pars. 30 Ihrough 32, OMGUS AG leiter 010.6 (FD), 25 Feb i1. sub
ject, "Property Control Accounllng and AudIting Proced"""", and 
Le gal Forms"; . 

c. It property subjecl to MG Law 52 consists .olely of financial 
assets, or cash and financial asaets, such property will ""I be taken 
Inlo Property Conlrol bul will be deposlled In a blocked account 
In any banking InsUlution. Such property will Ihereatter be sub
ject to blocking conlrol only. (See MGR 17-125(e)) 

11-403. 

CnTTelley Abandon"" by or Caplured from En..".,. ,Por..,., 
Currency abandoned by or captured trom enemy forces generally 
.constitutes "booty" according to rules of hind warlare. CAH's will 
not take such currency into Property Control. but will tum It over 
to a U. S. Army Disbursing officer for disposition. If not accept
able by a U. So Army Disbursing oUlcer such currency should be 
delivered to the Currency Section, Foreign Exchange Depository, 
OMGUS (Rear). APO 757, agalnal receipt. 

11-{05 
Valid CWTf!ncy Abandoned by M".. Ic!palJtl.... LPCCs or 

LCAH's will deposit valid currcney abandoned by a municipality, 
or by any other governmental subdIvision or body, which may 
~omc into their possession or the posses!'ion of MilitarY Govern
ment, In the nearest branch ot the Lllnd Central Bank or approved 
allernale bank to the credil of the'munlclpalily_ 

SECTION B 
DEPOSITS, SAVINGS ACCOUNTS, AND OTHER ACCOUNTS IN 
POST OFFICES, BANKS. AND OTHER FINANCIAL INSTI
TUTIONS, BEARING RELATION TO PROPERTY UNDER 

CONTROL. 
17-tlO 

A<""nnlll Dependenl on or Related to Property UDder CouIroL
Wilen LeA H's establish control over property they will also e.tab
IIsh control over any and all accounts maintained in connection 
with lfie properly. 

17-411 
.Cbarges a.g&lnst Control Aecoant&. - Charges against control 

accounts for allowable expenditure may be made subject to the 
restrictions of MGR 11-520 through MGR 17-524. 

SECTION C 

FORMER,ECO ESIASTlCAL..EROPERTY 


11-4%' 
Claims (or RestituUon.. - LCAH's are directed to COnsult In 

these cases wUh the LPCC's pendIng the tssuance of instructions 
from OMGUS for handling claims for rcstJtuUon. 
n.4Z1 

Use by Former Owner. LeAH's may pennit the usc ot these 
properties by the original ecclesiasiJcal owners pending their 
ultimate disposition. LCAH', will collect rentai or other compen
&alion for the use of such properties or maY,at the recommendation 
of the Education and Religious Attain officer, 1hrough the LPCC. 
defer (but not waive) payment ot compensation until ultima Ie dIs
position Ii made. 

SECTION D 

PERISHABLE PROPERTY AND PROPERTY SUBJECT TO 


DETERIORATION 


Sale Alllborl...... - The LCAH will authorlte or dlrecl the 
custodian, ma.nager, or operating qen t to provide the sale oC 
property; 

L 	 Whenever perblhable property has been taken under control; 
b. 	 Aller concurrence from inten:.led branch.. ot MIlIto!')' 

Goverrun.ent, whenever property taken under control t. auf:>.. 
ject to deterioration or substantial depreciation. or lou of 
value: 

Co 	 Wbenever the COlt of the upkeep or maintenance ot non
income producing property will in time amount to a sum 
equal to the value ot the property; / . 

d. 	 Upon recommendation of the Land Mlnislerprbldent, or Ille 
appropriate civil authorlUes In II>, case 01 Brmlen. Weser
nUlnde and Berlin Sector, aDd wi~h the approval of CPCB. 

n-'ll 

Treal_' of Prooeeda from Sale. - Proceeds from sale. 
8UthOriled in MGR 17-430, abov., will be treated In the following 
manner. Where the .property 18 related to a business enterprise. 
the CAR will deposit the tunds received in such accounls and 
depositorl"" a. are customarily maintained on beha!! of the 
bu~ness. Where the property t, reJated to or represents a property 
olher than that of a business enlerprl.e, h. will deposit the lunds 
~n the Land Central Depository in the same manner as surplus 
dunds. as prescribed in par. 32. OMGUS AG letter 010.6 (FD). 2~ 
Feb 47. subject, Property Control Accounllng and Auditing 'Pro-

I cedure!, and Legal Forms. In the latter case, he will aloo enter 
proper natation on the Record ot Property Transactions (MGIPC 3). 
wilh the clrcumslances pertaining to the .ale, and 10rWard Ihts 
torm together with relaled corr.spondence to II>! LPCC in Ihe 
case of Unit.ed NaUons and Neutrals properties. or to the LCAH 
In the case of German properties, Who win prepare a Receipt 
Voucher (MGIPC 4) In the manner prescribed in par. 34, OMGUS 
AG leiter 010.6 (FD), 2~ Feb 41, subject, Properly Conlrol Accounllng 
and AudlUng Procedures, and Legal Forms. 

PART 5 

INSTRUCTIONS 


SECTION A 

GENERAL 


17-.500 
'Cualodl..... The LeAH will not act as trustee or receiver, 

nor manage property except thrO'Ugh a custodIan. manager. or 
"p.ragng agent. wlth<Jul written aulhority from the LPCC. In 
general, custodians, managers. operat.tng agents and other per
sonnel will be relalned subject 10 the provisions of denazification 
laws, regulations, and directives (see Title 24. MGR)_ 

11-501 
Appllcallon of Conlrol lila" be Re....llable. - LCAH'. will do 

what !s reasonable. dependlng an the clrCU11lSlances of each ca.... 
They wiU not exerctse control over properties not important or 
valuable enough to warranl control 11>0 nalure of the property, 

,Ihe neoessily ~or COlIlrol. and lis condition, value, ownerahlp, and 
income-producing capaclly "'" factors to be considered In deciding 
whether the property Is Importanl or valuable enough to warranl 
control_ Tht. decision will be mad. by the LeAH. The LCAH 
will refer doubtful or border-line c..... for determination by the 
LPCc. . ' 

n-sot 

l!lemell\w7 0..14.., - LC.lUrs will: 

a. Employ as many civilians as are deemed necessary to carry 

oul Property Control function within strenglh authorized and tund 
allotments (In this regard. car;, will b<> lak.n to comply with MG 
LIIw No.8); 

h. Consult with ~unctionat oUlcers and represenla!>ve. 01 
agencies interested 1n the orperation of business enterpriSe! taken 
under cont.rolj 

e. Continue existing accounting system. of operaling properties 
It salis.tactory (LeAH W'l1l change accounting system only upon 
written B'Uthonty from' Ihe LPCC). 

11-503 

COOrdl....llon &D<t Uaieoll ..1111 Otb.r AleDcl... 


n-sou 
N_ly for Coordlllalloa. -II will be noted that a reiationshAp 

ox\S'ls between cert... " Property Control activity and the work 
'01 !'he U. S. occupational forces and olher branches of Military 
Government. The exel"(:lse of control over certain properties may 
affect bhe operation ot BpeciaHst otficcrs and agencies In other 
tleld!. and to that extent have an interest in the manner in whlch 
Property Control deals with such properthi.. Many !>mes tile 
~cx::eGtul maintenance ot control over property depend! on the 
...lst.ance -of oulslde oW...,.. aDd a~encie.. 

17-SOI.JKe_... Conoo .... ed. - LPCC's wlU rnalntaln necessary 
]!al&On and coordination with Uie follo'N'lng. and other ottiten and 
agendes concerned:. 



PROPERTY CONTROL· 


( 	 a. The li:amomlc Dlvlalon in regard to overall poIlcIu OG 
. 	 lndustnal production, overall economic contlola over prlca, 

ral!OJ!lng . and dIstrlbutlon of commoditl.,. and ter'U;lces, 
agriculture. 10resta and fisheries; 

b. 	Local CIC Detachmenta and Public Safety Special BrancbcI 
In regard 10 denazWcation of penmmel, &eCIItIDS pro~

! Infonnatlon, and appolnUng cu.ttod!ans, 
C!. 	 Provost Manhall as 10 protect\oD of ~ aplnst 

I:retpIl88 by troops; 
d. 0-2 peI'IIODDeI as to wblte and 'bIad< 118ta: 
e. 	Corps of EDgIneero and Town lIIa,Iora 81 to zequIs\'IIoDIDI 

property for mJUtary use: . 
t. 	 Lecal persorujel ill ease of ciou!)t as to autborib' In lID)'

spedflc cue; 	 . 
g. 	 Monuments, FiDe Aria and Archlves (MII'A '" A) penmmeI 

1m tnfonnatlon on art wow aod ardl1vea whIdI mIlT be 
taken under Property Coaln>l purB1.IIIAt to 'MQI. 1'1-380 
(LPCC'. are autborlze4 to poat Notices of ~ (Form
MQlI'Cl) on reposlloriea and IIorage placea of art worka 
and an:hlvea, wtlea apedflcall7 requested by MB'A '" A of
ficers). These NoUces will be ranowcI. 81 BOOIl as I114equate 
protection and aec:ur\t7 bave been utabllsbed by the MB'A 
'" A I>"l'801IIlIII (see MQR 1'1-230): 

b. 	FInance per8ODIIe1 In regard to overall IlDanclal poKcI.... the 
application of MQ Law No. 53 and the awllcatlon of blocl<
Ibg eon1r01a tmde'r 4\4Q Law No. 1S2: Fore~ Eubange 
Depos!141T: 

I. 	Manpower and Labor pe.rsotl11el In regard to the ue and 
operation of DAII' proper\7; • 

j. 	EduCation and Re1l&:lous "ytlllra. peraonnel In reprd to the 
maintenance of <:nntlol over former ecclesiastical' and 
e4"catlonal Proper1:%...ed. liaison and coordination with 
Edueallan and ReUllOYI. AlIalnr personnel concez'lllDe school 
property and probleaul; '. . 

Ie. Transportation personnel In regard to plOvidIng tmDIport 
facWtle:s 1m the operatiOll. and CUItocb' ot propert;r. 

L PubUc WeUare per&OII.De1 In regard to the use and operatIcD
of the property CIt Ihe Nad PBrty weUare organl:catlona; and 

In. LCAH In regard to overall poUclea perta.\nIn& to Property 
, Contlol functions of German civilian aulborltles. 

l1-SOS.1 

1110 PenollJld In the FIeld. - MllItary t.l.aIsoD. DetadIIn"enta 
wUl enter the i'rope!:t7 Conln>l t'lmctton only In an emergeDC7 
wben their asststance la requested. by the CAB or requested by 
the Land Property Contlol Omce represented In the field: 

l 	
U-5M 

8creeDInr of ClvIIIJuI l'erIromteI Bmp","" by LPCC'a ...d 
LCAB'L - LPCC'. and LCAB'II will be held reapoll81ble for aeeJng'1, that full investigation and screening la completed at the earliest 
poasIble moment 14 deIermlne the eftlclency and 'reUabUlt7 of 
eustodIau, managers, operating agents, and olber personnel em
pJoncl In connection wllb the malntenance of eontrel over 
property. 

SJWrION B 
FEFS OF CUSTODIANS 

U-5JO .. 
........bIe Pes. - Fees pe1d to CWII4Cll8lUl, managers. operaUng 

.....ta and olber peraonne1.emplo1e4 by LCAH'. will be reas0n
able and coIl81atent wllb local compensation atan4arda eatab~ 
for Ibe area. When 8 trustee bandlu more than one property ...... 
hi. iotal compenaatlon on a fee, basis Is "",eept1Oll.ally larp, be 
ahould be placed on a reasoaable &alary. 

17-01 
~ F_ Problblt.ed. - WheD: LCAH'8 retaln I!lIIstlq 

custodlllJlS, manegera, or operaUng agenta of propertles lakeD~derf 
contlol, they ....,. autllorl:ze the pa,JmCt of Ibe exI8tInI ....... 0 
feel, If reasonable. 
J7-5J1 

,... Pari of ()peratlac ElI:pea-. - Fees of CUltodlana" 
manager&, operatlns: agents, audlton, and other pj!ftODIIe1 employed 
by LPCC'I and LCAH·... excludllll perIODIIel who are dlrect em
ployees In Property Contlol 0fIIcea, will be treated In Ibe _ 
manner 81 cummloperaUng' ri:penaea, and will be plUd out of 
Income derived from Ibe operation or use of the property. ot 
Fees are to be charged aplnst each ·lndI:ridual property and n 
as a single cbars:e '8gaIn.rt all properties under one eustodlan. SUch 
teea will be abown III _ on fInancIa1 atatamenta appropriate 
to the property involved. 

SJWrION C 
'EXPENIllTt1lU!S 

11-5141 
NomW Expeudlt_ A"tborked. - LCAH'. will 8Uthori%e 

CIIlIIodlana, managers, and operaUng agenla to IPake ouch normal 
expendlluree .. are reaaonably n~ to preserve. proteet, l1li4 
operate the property under controL 
J'-Im 

Normal Expeudll_ DellDec1. - WlIb I'eJIpect 10 Income pro
dudng properties, "Donnal. "",pendlturea~ _prlae all operaUng 
expe...... lncldentlal to a re_nable operation of the property. 

"·52U 
O~ Properilu. - The terID "Dormal expendltures" wllb 

reapeel to operating properti...... deJ1nedln MQR "-1198, In
dudes all expendltules bicldental 14 Ibe normal operation of the 
property, Includln. upendlturea for raw materlata. goods for 
resale, labor. taxes, fees of c:uItocItana, repaIra, rent, oftlco expen-. 
IlIJIUt'QIlce premlWllll, etc. The ~turea ot a bwIIDea enter
prise will In all cases conform to Ibe llm.Itationa Imposed by Ar
ticle .. MQ Law No. &2. In Ibe·_ of partnenblpa and aln8le 
proprietorablpa, a reaaonable amount payahle to Ibe own.... of ,. 
propert7 and their families, DOl to exceed the maximum AlIowe4 
by General U<ienIe No. 1, ,will also be coll81dered a norma1 
upendlture. . 

,,·IEU , . . 
OfJaer ~ P"",adDr l'rolNll1laL - The terID "DomIal..xpen

dllutes" with reepect to other Income JII"OdUCID!! properties, .. 
deAne4 In MGR 1'1-11811, tacludea neeeua:tT upendltureo incidental 

1':-511 
~ Blq>eDdlturea Pro!dbltad. - Under no cIraun

otances wUl LCAH'a permit eustodl8lUl, aumager&, and operaUng 
&genta to Incur extrao:rdlnaly or unwrual upendlturea ouch 81 
capital Improvements, pun::baa of _ ouch 81 land. buU411111. 
eqUlpmenl or maehln8lT wllbOYt IIPfOI.!lC approval ot the LPCC 
In the _ of UDlte4 Natlona and Neutralll properties and of tho! 
LCAH bi Ibe CIllO of German propertI... 

17-521 
NerotIaUoM CIt __ I'enIdtt.ed. :.. LCAH's mIlT authorize 

C\IlII4Cll8IUI, managen, and operaUng agenta to negotiate I4ana 
through the local financial tnatltutlona for the payment of aulborb
ild espendltureL Theae I4ana will be charaeab!e solely agaID.8t 
the property or Ineome thereof. CAH's Include a statement of ""' 
planation and juatUlcatiOD on Ibe Report of Propert7 TranIIactiona 
(MGi'PCI3) whenever IUcb I4ana are negotiated. PrIor permission 
must be obtained In wrlUng from the LPCC In case of UDlted 
Natlo,!!,~_Neutralll property. 

11·5115 

l1JUt.11ibor1aed 11_ of .......... - CUstodlano. wUl not' be permitted

to upend the funda CIt _ property on other properties, un1esa 
bolb ~ In question are owr>ed by the _ perIIDD. The 
term Msame peraon~ In the _ of tb1s provtslon means the _ 
"natural" or' "JurIdlca1 person-, ouch 81 an Indlvldual, corporatit 
entlb', ete., and cIou not autborlz.e, 1m _Ie, the espendlture 
of funda belongJ.ag to ODe aubdlvlslon or agency of the Belch on' 
property belonllns: to an unrelated oubdlvllllon or acene1 of IbeRe!cb. 	 . . 

11·5%41 
.Loau to Jadlv1411l1lt1. .,.",. 'or l'abIto .It.aUaodU.... - Under no 

c:ln:umstances wUl proper!Jr lunda be used .. a JOUtCO tor lid
vandIIjJ I4ana to Indlvlduala, fIrm.I, or public aulborilles, unlea 
the property la operaftna In the eapac1b' of 8 financial tnatltutlon. 

, PART. 
PIlOPEaTl!' aBcoBDS, OOmtT AND UIG,u. FOBlII8 


8BCI'JON .It. 

QERMAN PROPERTY RECORDS 


:11-GOO 
OeIIenL - LPCC'a and LCAH'. will familiarize lbemlle1v8 

wllb the cIocumenta and reeordII cIiscIwed below, for they tu:mtah 
Ibe plimaly aourc:e of tnformatiOD concemlnil PI'Ol>8ZV In Ger
mlID)'. A knowledge of wbere Ib_ dOCUlDenta may be and what 
Ibey contaln will facllltete Ibe work of LPCC'. and LCAH·. and 
enable them 14 aDlWer deta1led 1nquIiieJ! on any propert;y In Ibelr 
area&.· , 

17-60J 

Grnn4haeiL ..,.. 


17-eou 
CoIItaalll and x-uoa. -'The Qrundbuch (Land RqI.ater) will 

WIUa1ly be found at the Amtqerlcbt or In the town ball or In 
eu.tody of Ib~ Beztrbnotar. TbI. record la a register of IlUe, and 
contalna ducrlptlolII of all properties In Ibe area, Ibe variOUI 
Interests held therein, and other _uot data, arranged aecordllll 
to toeetlon CIt property. 

11-l1OU . 
0nm.Iaktaa. - Entries In the Qnmdbuch are made from papera 

ea1led Qnmd.akte!!. which are prepared by Ibe Amtarlchter or Ibe 
Bezlrkanotar and lIIed wllb Ibe Qrundbucb. When Ib_ pepera 
pre prepared, Ibe parcbaser either retalna a cerUlled COP7 of Ibe 
origlnal deed or receives a certified abstract of the tlU. or Ibe 
right.17__ . 
Penonett-~. - There Is tWIo a Peraonen-Rec!1ter wbleb 

II a erou Index of Ibe Qnmdbueb ammged ac:eordlng to the name 
of Ibe 0WDer. Tb1a record contalna the owner'. adclresa, references, 
to any mortcagCII aplnst the properb'. rlchta of way and ease
ments, and tho page number of the Qrundbucb entry. The Per
JOnen-Rec\ater will ordJnar117 be found at the Qrundbucbamt In 
tho Amtqerlcbt. 

http:belongJ.ag
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11'.GO.1 
Notar. - In all _ where a Nolar drafted a'deed Or any 

paper aft'ectInI Utle to real .male, he bas retained a copy of the 
Gnmdakten. It will be pouIble to draw eoncluslons on title trom 
the 81" of lbe Ioc:al Notor In many C8SeI where the Gnmdbuch 
and Onmdakten are IIIIasIq or have been destroyed. .TIIe Notor 
alIo dralted contracts and Instruments conve,lnl Interesl.l In per
sonalty and oommerclal property. 

n·8Ot 
~. - TIle 'Handelsrealster (Trade Resister) will 

WIUaIly be found at the Amtsgerlcht In an om"" separate from the 
Grundbuch. Thill record ts an oflldal reglst"" on eommerclal 
l1'ansacttons, p.rImarII:y conta.lDh!& arUc:Iea of IneorporaUon and 
formation data on t>artnersblpa. assodatlOllll, and olh.,. eom- . 
blnaUonl for trade and Industry. It alIo eontalnl refereru:es to ·the 
appolntmenl of admInIstraton for enemy-owned under\aIdru!L

JIMAe!""'_.  The Ba:lldelaltammer (local chamI>en of 
Industry and commerce) wblch enJoy an' otflclal status In Ger
many. often ha .... InformaUon concernlnl doc:umenta alfectlng Ulle 
to commercial ~d Industrta1 properties: 

17·606 
BeI""""-'nw rill' die 1Ielwad1anc felntlllch.ea Vmn8-.':" 

17·606.l 
Admlnla&rattoa of CeriIIn Eaemy PropeJ'tJ'. - Many proper

tie. I>elongI.n,c to Allied covemmenta and nationals thereof were 
ptaced under the supervision of the Re1cbskornmJosar fOr dle Be· 
handl"", felntlllchen verma_ (The Relcha COIlUllbaar for 
hantlllnc Enemy Prope:ty). The om"" of the Reicbskomm\.Gar 
was concerned primarily with enemy realty, Industrial enler
priles, patents and coP7.flgbf.l, sblps and sblppl"ll companla 

17-eGU 
a-rd... In Ollerl&DdescertchL - Such property _ recorded 

In the RelchskommIsaar'l otrlee (located In the Reich MIntatery of 
JusUee In Berlin) and alIo In tbe files of the Oberlandescerleht 
havlq jW"ladlelion over the property. 

11.6OU 
AdmlnlatratorL - Such property w... admInistered by Ver

waitei' (apeelal administrators) whose duties Include4 the prep.
ration of InftDtorie.. Inv"'ltlgallon of bank accounf.l, and the 
maintenance of books. The Verwalter also .ubmltted periodleal 
reports, llnanelal statementa and Annual Final Reperta to the 
Relchskommtssar and the Obertandescericht. 

17-606.4 
JIII'IsdlctIea of Oberlaadelcertcht. - The Oberlandesgel'lcht 

having jW"IadletlOli over the property appointed the V....,,;atter. 
Axed their tee.. dellned their powers and dismissed them wben 
.... required. TIle Oberlandeagertcht also rendered ludgements In 
eases lnalltut... for \he' eon1lsea\lon of religiOUS and charitable 
property. 

l1·fIIIU 
1118 of Prepantl Usia. - Property COntrol OIlIces have received 

prepared lI"t. of all property known ·to have been under the Ger
man Allen Property CUSlodlan. It III 8.SS\IJned that these JI.sta com· 
prise the majorill' of property of this type. However, In cue 
any addltlonal property of this type I. uncovered at lower levels, 
Property COntrol will Immedlately take the property Inlo custody 
as authorized by 1140 Law No. 61. . 

17-801 

Jl.4mlaIsIn.IIoa of ~ Property "" A_heIlspllqet:. , 
Movables belonglq to Allied governmenta and nationals thereof. 
and other Allted property not requlriq constant dlredlon and 
.oupervtalon, e. ,~ mlnorill' Interests In busln""" enterprises and 
....lty of low value, were often placed under Ihe administration of 
Abwesenheltapfteger appointed liy the Abtellunl{ fUr Vormund
jW"ladletlon over the property. Such property W'II8 recorded in 
the lIlea of the appropriate Amtsgerichl. The Landgerlcht and 
Oberlandeqerlehl a.I$o have jur\Bdletlon In guard1ansb1p matter.. 

SECTION B 

COURTS 


17-~ts&erIc:hi. _ The Amtsgertehl IJI the lowest I.'OUl1 of recorda. 
The AbteU"", fIlr Vormundschaftasachen, a aectIon of thlll cow-t, 
baa Umlted »uisdletlon over the administration of movables and 
realll' of low value belonging to absentee owners. The Amtsgerieht 
Ia also the depository for the Grundbuch and the Handelsreg\ll~. 

17-611 
Landiel'lc:ht. - The Landler!eht Is the Intermedlate court 

between the Amtsgerlcht and the Oberlandesgerichl. It Ia a court 
of original lW"ladlc!tIon and also a court of appea," for the AmU
gerichl. It may exercise the !unctions of the Oberlandesgertcht 
In tho... RegJerunpbezlrite where the lalter court doeJ not sll. 

17·81. 
Ol>erlaadeaa"el'lc:h.. 

It.61U 
JUrIs<Uellon of ~ Property. - The Obedandesgericht Is 

the hlgb."'It court of original luI'Isdletlon In the Under. The 
Abtellung tilr Vormundschallsgericht, a sedlon of tbls cow-t, aer
else. ""tenslve jurlJdletlon over the administration of property 
betonglng to enemy countrtes and nallonals thereof. It could 
appoint Verwalter and Treuhlnder (TrUstees). fb, their salaries, 
revoke appolnllllenta, define the powers 'of admlnlstraUon and Isoua 
Other pertlnent orders. The Oberlandesgericht I. the depository 
for reeorda Ill... In connedlon wltb enemy properties placed under 
control of the Re1chakommtssar. 

17·015 
Anthorlty to Uae German COurta. - LPCC·. will not submit 

themaelves to the lurlad!ct!on of the German courts In any 
capacity other than as wline.sel except upon written approval ot 

17·816 
Bprucllbmmer. - The law for Liberation trom National 

SodaIlsm and MlHIarIsm provIdea IIor tile elitabUllhment of 
tribunals which ahall declde the classification of tile re8poD8lbie 
peraona aad the sanctions to be Imposed. Trial trtbunall! have 
been establlahed In urban aad ,NrBl dlatric:t& 

17·6111.1BerIItIm...-. - Berufungaluunmer (Appellate tribunal.)
exist lor the review of declsIons. 

17·611.3 
Anku.e,. - An Anklllcer (PubUe Prosecutor) Ia Wi",ed to 

ead! of lIbe tribunals. 

8BCnON 0 
. SUGGESTED USE OF LEGAL .FORMS 

17-620 . 
0eneraL- The legal follJlS set forth In OMGUS AQ letter 

01U (FD). 2$ Feb 47, lubleet. "Property COntrol Aecountlq aa¢ 
Audltlng Proeedw-es. and Legal Forms" are provlde4 lUI guides tor 
the preparation of agree<nenta entered Into by LPCC'a and LeAH's, 
wbo w!I.l remember that theIe fOI)ihl are tIIustraU.... only and 
that the legal personnel ahouId be conaulted In case of doubt a. to 
tha insertion of proper provts\onL 

17·1121 

Appalntment of Eaemy PropeJ'tJ' 0Ust0dlu. - (MGIPCILIl). 

17-GL1 
LCAH MQ' _ Mattera f .... btl! DedslOIL -,The custodian 

ahould be given re.....nably wide latitude In the performance of 
hIa duties. Yet LeAH'. D\&Y deem II advisable to limit the 
t'lterelse ot certain powers Inddental to the operation and c:ustody 
of propertles. In this ease, LCAH'. _y lnaert provlslona In th. 
C<!I1tract reserving tile parUc:uIar matters for bIa declsIon. 

17-aU 


Oontradalll Powers OIrcIImserlbe4 "" MO ReIuIIIIIons. 

LeAH'a w!I.l observe that they can _ confer powen on the 
custodians by contract which bave In taCt been wlthbeld from the 
LCAH's by these RegulatiOlUl. or by orden of tile LPCC. For 
Instance, MGR 11-$.20 througb MGR 11_ forbid extraordinary 
expendltures and authorize LCAH'. to permit custodian. to make 
normal e>rpeDdlture& COnsequently, paragraph C 1 of the lelal 
form w!I.l be lnIeried In every contract made with eustodIans. 

17-6Z1:a 

Pees of CutocIlaIIs. - LCAB:. wiD determtae compensation for 
services rendere4 by cwtodlana In accordance with Instructlona 
eet forth In MGR 11-$10. In the contrad, compensation may be 
e:r:presaed In termI of a lump sum payable monthly or in' terms 
of a 811m measured by a percentage of thomonthiy easb reeeipta, 
cue being takeD that eadl property ts charged dlrectly for Its 
eustod!aIi•• f-. LeAH's may find the tint method of expressln, 
compensation more suitable for conlrac:ta relatlq to eus'I.odIan. 
of bualneso enterprlae. Paragrapb D of the legal form. Incorporates 
betll methods of stating compensation and LeAH'. w!I.l disregard 
the lnapplleable poetlon of the paragraph. 

17-at•• 
D~Uon of COn..... COpies. - COpies of the agreement wllh 

the custodlan wtll be furnlahed to the LPCC, LCA.H, CAH and< 

the eustodlan. Custodlana w!I.l be d1rected to 4l& coptes of said 
agreemenl with the Grundbueb, Handelsreglster or other deposi
tory speelf!ed by German law (see MGR 11-600 to MGR 11-607). 

17-m 
LeMe of 1Iea1t, (MOIPf'JJ.J!\. 


'17.aU -


BpeeIIII PnmsIou SUed 011 CaIIIom. M.Q- be 1nIerted. - It Ia 
contemplated that apeeIa1 provtatona based on local cuslomll wtU 
be requited for leases of real proPertY, These provtalnna ma, be 
Insert... In contracts for tlre lease of realll' by the LeAH. 

17-6ZU 

BepaIn "" ~ - It extensive repalra are required, II wtll 
be I!Iei:euar7 to provide some eom.pensaUon for the lessee In case 
of termtnatlon of the lease prior to Ita explratilln. 

General\y, the allocation of the cost of repa\ra over the term 
of the lease w!I.l provide a fair measure of the damare ouO!ered by 
the lessee In aueh an event (sed para. C 4 and D 1 of the legal
form). 

1T-6ZU 
T~ ..... Wlirllllca. - LCAH'e may omit or modlfy the tax 

and iDsuranee provisions of paragraphs C 2 IIDd C 3 of the legal 
fom>. However, LCAH'. wltl obaeve that tax and 1nIuranc:e must 
be paid out of Income from the property and that the rental price 
wtll consequently be higher ta those eases where the cost of laua 
and lnIuranee Is bom by the lessor. 

17-82U 
D~Uon of Leue COpl.... - COpies'of lhe lease wtll be de

livered to the LCAlI, LPCC and CAlI, and the parttes 10 the Ie","" 
. COpies thereof will be, deposlted for ftle In customary depositories 
.pedfled by German law (see MGR 11-600 to MGR 17-807). 

I7·W 
mr. of Ooodt (MOIPCIIJ3), - The InItruetlons set forth in 

MGR 17-622 througb. MGR 17-822.3 are pertinent to contracts for 
hire of personal property under control Where the property 
would not be replaceable If damalll!d; It may be necessary to re
quire· a deposit by the leSllee In order to guarantee the payment 
of damages·to the lell$Or In cue of aceldent or loss. 

the CPCB • 
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.~. PROPERTY CONTROL'... ,/ 

Prociedum, ....s LePl ·FoI"IIII~. dated 15 Feb, iHl. Proper1J. 1'Aa'l''' 
Conlnll aecountln& for OMG-BerIlII seetw. wJl1 remain. the

PlWPBBTlr CXlH'l'8OL ACCOVN'IINO AJIID AJlDl'DNO lPROCL n!8POIIIIblUty 01 the CPCB. . . 

. D1JJUIII. AJIID IdIQAL POIIIIIII
n-.,.. 17-'. 

-lnUsaIIoa of ~_ I'IIaoIIoa. - ~ CoIIItoI _&taI.IsoI.Ioa of AacU_ ...........-Theawll_luDeUO... 
accountln& fwIctIou are decentrollzed. to, uti are the re:tpOD both ill relaUon to tndIYidual properties uti to otJ8DlmUonal 
IIb1Uty of, the LCAH 01 Bavaria, 8ren)aI, BeaM, and WlIrlte proc:ed_ 11 d_ttaIIzed to, and 11 the ~bIllty 01 U'CC• 

. ber&/BadeD. ThMe qmcles wU1 malntalll mmplete _1InI 8Ild LCAH'I 01 Bavaria, Breaum. Hesse, aDd WlIrltl!mberllBadm, 
~ With full to1ormalloll 0Jr all PI'OIIM1iea uneler thelr ~troL 8Ild the Prope.rty Control ChIef, OMG-krlill Sector. The mlDlmum 
Detailed lwIIructIoaa relatlDjr to the van- -tln& proceau, lieneral audit prDIraIn 11 prescribed. ill letter. OMGVS AG' 010.8 
iIldudlq IU~. 01 ~. ate set Iortb ill I.eI.ter OMGOS' (Fl)), nbjed: "ProJlol!ri1 Conlnll Aeeountln& uti Audltln& Pm-
AG Oll!..8 (fD), 1)Ib~: ~ uiiikiil Ac:i:Du!IIUiir-~ AuiJllID& m_ 8Ild Lepl Fo1'llll". doted 15 lI'l!b. IN',' << 

AHNEl VII 

MILlTARI QO'lilUfI!l!liI Lt... 5Q. , 

D1ssoluUCII of th, las1 Part; 
. '(Excerpt) 

th1a. t:.a d1uolvali the Has1MY 1IDe! provic!ea as tolloi.sl 
I 

-S, 'W flmda. property, equipment, accounts, 1IDe! recorda 
of fIA7 organisaUCli IDlllltiClied in this Law shall be 
FeI!erved 1n~ct and shall be del1vered or tl'llnsterred 
as requ1rec! by .:1l1tary Government. PeDc!1ng delivery 
Or tl'llnater. all property. accounts IIDd records shall 
beaubject to inspect1on. ott1c8re .and others in . 
charge thereof and administrat1ve ottlc1als wUl re
main at their posts UIltil otherwise directed. 1IDe! w1ll 
be reapona1ble to the 1i1l1tary Government tor taldng 
all steps to preserve intact and UIldamagec! all SUch. 
flmde, property. equipment. accounts, and recorda. SIIe! 
tor complying with the orders ot Military Gcnrem_t 
regarding bloclt1ng. and centrol of property.
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Monetary Reform (Conversion Law) . .•. 

Regulation No. 5 - Conversion of Pfennig Amounts ~ • 
Regulation No. 6 - Regulation Concerning the Valuation of 

ProvIsional Net Worth.. • ., • 
Re~ulation No.7 - Regulation Concerning Liabilities of 

United Nations Nationals . •• 
Regulation NO.8'. - Regulation Concerning Deposit Funds. 

Amendment to Regulation No. 8 (Regulation No. 10) . 
Regulation No.9. • • . •• 
Regulation No. 10 - Amendment to R~gulation No.8. 
Regulation No. 11 . •• • 
Regulation No. 12 - Regulation Concerning Repatriated PVl's 
Regulation No. 13.- Reichsmark Liabilities to United Nations 

Nationals •..•• 
Regulation No. 14 . • . • . '. 
Regulation No. 15 Part Payment of Interest on the Equal

ization Claim of Financial Institution\ . . • . . 
Regulation No. 16 - Conversion of Tilles ot Execution . 
Regulation No. 17 - Reichsmark Closing Balance and' 

BusIness Year 
Regulation No. 18 . 
Regulation No. 19 . 
Regulation No. 20 . 
Regulation No. 21 . 
Regulation· No. 22 - Regulation Concerning Interest Maturity 

for Fixed Interest Bearing Securities . . 
Regulation No: 23 - Conversion Account of Insurance 

Enterprises • ..• 
Regulation No. 24 - Part Payment of Interest Due on the 

Equalization Claims of Insurance Enterp~s . 
Regulation No. 25 - Old Currency Credit Balance up to 

10,000 Reichsmark . . 

Law No. 64 - Provisional Revision of Tax Legislation. 
Amendment No.1. . • . .. 

Law No. 65 - Fourth Law for Monetary Reform (Supplementary 
Conversion Law) • 
Regulation No.1. 
Regulation No. 2 - AdaptatiOn of the Provisions of the 

Conversion Law . 
Regulation No.3 

Law No. 66 - Land Central Banks . " 

Law 	No. 75 - Reorganization of German Coal and Iron and 
Steel Industries • 
Regulation No. 1 - Regulation Concerning Certain Liabllities 

of Colliery Undertakings. • •• • . 
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Law No. 76 (Amended) - Posts, Telephones, Telegraphes and Radio 
Censorship Regulations for the Civilian Population of Ger

many under the Jurisdiction of Military Government. 

Law No. 77 (Amended) - Suspension of Certain Organizations 
. and Offices Con~rned with Labor . • 

Law No. 151 - Surrender of Effects of Deceased Members of the 
United States Forces . • • 

Law No. 151, Revised - Surrender of Effects of Deceased Members 
of the United St1ltes Forces . .•. • 

Law No. 153 - German Courts Martial.. • 

Law No. 154 - Elimination and ProhIbition of Military Training 

Law No. 161, Amended (3) - Frontier Control . 

General Licenses Issued Pursuant to Law No. 161: 
General License No. 1 
General License No. 2 

Law No. 191, Amended (1) - Control of Publications, Radio 
Broadcasting, News Services, Films, The'atres and Music and 
Prohibition of Activdties of the Reichsministerium fuer Volks
aufklaerung und Propaganda . 

Information Control Regulation No.1 - Control of Publica
tions, Radio Broadcasting, Films, Theatres and Music. • 

Information Control Regulation No. 2 - Notice, Surrender of 
Motion Pdcture Film . • 

Information Control Regulation No.3. • '. 

Amendment No.1 to Information Control Regulation No.3 

General License No. 1 
General License No. 2 
General License No. 3 

Information Control License 

ORDERS' AND GENERAL ORDERS 

Issue Page 

A 42 


A 44 

A 48 

A 49 

M 41 

A 50 

A 52 

A 53 

D 8 
F 12 

A 53 

A 54 

.A 56 
F 14 

H 15· 

N 27 
N 28 
N 28 

A 56 

(Pursuant to Military Government Proclamations and Laws) 

Order No. 1 
Order No.1 
Order No.2 
Order No.3 
Order No. 4 
Order No. 5 

\, 

- Providing for DispOSition of Certain Coal Properties F 1 

-' Pursuant to Proclamation No.7.) 
- Pursuant to Proclamation No.7 
- Pursuant to Proclamation No.7 
- Pursuant to Proclamation No. 7 
- I\trsuant to Proclamation No. 7 

Order No. 6.- Pursuant to Proclamation No. 7 
Order No.7 - Pursuant to Proclamation No.7 
Order No. 8 - Pursuant to Proclamation No. 7 
Order No. 9 - Pursuant to Proclamation No. 7 

General Order No. 1 - Pursuant to Law No. 52 . 
Supplement No. 1 to General Order No.1. 
Supplement No. 2 to General Order No.1. 

Amendment No. 1 to Supplement No. 2 

General Order No.2...,., Pursuant to Law No. 52 
. industrie A. G. . 

K 1 
L 1 
L 1 
L 2 
M 1 
N 1 
N 1 
N 2 
N 2 

A 27 
B 9 
B 9 
D 4 

I. G. Farben- . 
• A 31 

General Order No. 3 -.:.. Pursuant to Law No. 52 - Bank der 
Deutschen Arbeit A. G. . .• A 32 


0) Revision of German translaUon (see Issue M. page U) . 
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General Order No. 4 - Pursuant to Law No. 52 - Appointment 
of Cu'Stodians .for the Property of United .Nations and Neutral 
Nationa:ls in AlbsenllJia •• • • 

Order No.1 - Pursuant to Law No. 56 - ProhIbition of Monopol

istic ConditiOlllS :in the German Motion Picture Industry . 


Notice - Extension of '!lime under Order No. 1 


Order No.2 - Pursuant to Law No. 56. , 

Order No.1 - Pursuant to Ordinance No. 1 (as Amended) -
Clemeney for FmgElbogen Offenders . • • 

MILITARY GOVERNMENT ORDINANCES 

Ordinance No. 1 - Crimes and Offenses. • 

Amendment No.1. .., 

Amending Ordinance No. 1 (Ordinance No. 24) . 


Order No. 1 - Clemency for Fragebogen Offenders • 

Ordinance No.2 - Military Government Courts • 
Amendment No.1. . 
Amendment No.2. • • ..,. 
Rules of Practice in Military Government Courts, Extract . 

Ordinance No.3,' Amended (1) - English and French - Offi,ctal 
Lan:gua'g\:!S • •. ••• 

Ordinance No.4 - Prohibition of Wearing ~ German Military 
Uniifonns . ., •• • • • • • • 

Ordinance No. 5 - Curfew. • ••.• 

Ordinance No.6 - Military Government Court for Civil Actions 
Amendment No. 1 (Ord-inance No. 18) 
Amendment No.2 (Ordinance No. 21) 
Amendment No. 3 (OrdInance No. 34) 
Amendment No. 4 (Ordinance No. 36) 

Ordinance No.7 Organization and Powers of Certain Military 
Ta.iibunals. .•• .•. 
Amending Ordinance No. 7 (Ordinance No. 11) • • 
Regulation No.1, as Amended by Ordinance No. 11. • 

Ordinance No. 8 - Military Tribunal for Security Violations . 
, Ordinance No.9 - Motor Vehicle Speed Limits. • 

Ordinance No. 10 - Illegal Possession of United States Military 
Payment Certificates .' .'. •• 

Amending Ordinance No. 10 (Ordinance No. 15) . 

Ordinance No. 11 - Amending Military Government Ordinance 
No, 7, Enrlitled "()r:gaaUzation and Powers of certa!in MlilIlta:ry 
Tribunia:ls" . . 
RegulatIon No. 1 under Ordinance No.7, as Amended by 

Ordinance No. 11. . 

Ordinance No. 12 - Dlegal Possession of British Armed Forces 
. Special Vouchers (BAFSV) .' •. 

Amendment No.1 (Ordinance No. ~) ••. • 

Ordinance'No. 13 - Regulation of Sale, Transfer and Registration 
Of Motor Vehicles *) • • • " 

.) Correction of Articles IV (6) and VI (see Issue F. page 18) 
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Issue Page 
Ordinance No. 14 (Appendix. "B" to Proclamation No.5) - Relat

ing to Production, Al:location and Distribution of Goods and 
Raw Materials *) ••••• • . E 6 

Ordinance No. 15 ~ Amending Military Government Ordinance 
No. 10, Entitloo "megal Posgession of United States Military 
Payment Certificates" • • • . E 18 

Ordinance No. 16 - Military Government Rhine Navigation 
Crimi.nal Courts • •• •••• • E 19 

Ordinance No. 17 - Prohibited Transactions and Activities. F 4 
Ordinance No. 18 - Amendment No. 1 to Military Government 

Ordinance No. 6 "MllitMy Government Court foc Oivil Actions" F 7 

Ordinance No.' 19 - German Coal Organ:lzation. • • • • • • H 2 

Ordinance No. 20 - Prohibition Against the Import of Cigarettes 
and Other TobSIcco Products • • •• .' . H 

Ordinance No. 21 - Amendment No. 2 to Military Government 
Ordinance No.6 "Military Government Court for Civil Actions" H 5 

Ordinance No. 22 - Amendment No.1 to Military Government 
OrdJinance No. 12 "Illegal Possession of British Armoo Forces 
Special Vouchers (BAFSV)". •• • • • • • H 6 

Ordinance No. 23 - Relief from Unlawful Restraints of Personal 
Liberty '.. • • •• • • • H 7, 

Ordinance No. 24 - Amending Military Government Ordinance 
No. l' (SHAEF), entitled "Crimes and Offenses" •• . J 49 

Ordinance No. 25 - First Ordinance on the Exchange of Currency 
iby Displaced Perrons • • • . .' J 50 

Ordinance No. 26 - Second Ordinance on the Exchange, of 
CUlITency by Displaced Persons • • • J 53 

Ordinance No. 27 - Documentation, and Residence of Certain 
Displaced ~rso:ns' • • • .., • J 55 

Ordinance No. 28 - Control of Persons Entering the United 
States Zone • •••• • J 55 

Ordinance No. 29 - Expulsion of Undesirable Gennans • J 56 
Ordinance No. 30 - Expulsion of Undesiraple Non-Gennans. • • J 56 
Ordinance No. 31 - United States Military Government Courts 

for Gel"1:llany **). .'. " • • .. K 35 
Amendment No. 1 to Ordinance No. 31 . •• L 29 
Regulation No.1 under Military Government Ordinance No. 31 L 29 
Notice - Operative Dates of Military Government 

Ordinance No. 31 • • L 3~ 
Ordinance No. 32 - Code of Criminal Procedure for United States 

Military Governmen.t Courts for Germany ***) • K 44 
Amendment No.1 to Ordinance No. 32 • . • N 26 

Ordinance No. 33 - Code of Civil Procedure' for United States 
Mill tary Governme~t ,Courts for ~nnany t).. .. K 55 

Ordinance No. 34 - Amendment No. 3 to Military Government 
Ordlinance NQ. 6, "Military Government Courts for Civil Actions" L 30 

Ordinance No. 35 - Misuse of Army Postal Service • • •.• M 42 
OrCUJlance No. 36 - Amendment No. 4 to Military Government 

Ordini8lnce No.6.. • • . . • N 26, 

.) Correction of Section .0 (2) (see Issue 1', page'lill; 
repeal of Ordinance No. U (see Issue I, page 21) 

••) Changes in the German translation (see Issue L, page 32) 
•••) Changes 1n the German translation (see Issue· L, page 33) 

t) Changes In the German translation (see Issue L. page U) 
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AMENDMENTS Issue Page 
. (to Military qovernment Proclamations, Laws, Ordinances, 

Regulations) 

Am~nding Proclamation No. 5 (Proclamation No.6) . 
Amendment No. 1 to Law No.2. . . . • • . . 
Amendment No.2 to Law No.2 ....... . 
Amendment No. 3 to Law No.2. . . . . • . • 

Amendment No. 1 to Regulation No. I, Revised, under Law No. 10 
Amendment No. 1 to. Law No. 15 
Amendment No.1 to .Law No. 16 

Amendment No. 1 to Law No. 17 

Amendment No.1 to Law ~o. 51 
Amendment to Law No. 52 . ..........•..• 

Amendment No. 1" to Supplement No. 2 to General Order No: 1 

Pursuant 10 Law No. 52 • . . . . . . . . . . 


Amendment No. 1 to Regulation No. 1 under Law No. 56 

Amendment No.2 to Regulation No.1 under Law No. 56 

Amendment No.1 to Law No. 57 

Amendment No. 1 to Law No. 59 

Amendment No. 2 to Law No. 59 

Amendment No. 1 to Law No. 63 ... . • . . . • .. . 

Amendment to Regulation No.8 under Law No. 63 (Regulation No. 10) 
Amendment No.1 to Law No. 64 

Amendment No. 1 to Information Control Regulation No. 3 under 
Law No. 191, Amended (1) • . . 


Amendment No.1 to Ordinance No.1. 

Amendment No. 1 to Ordinance No.2. 

Amendment No. 2 to Ordinance No.2. 

Amendment No. 1 to Ordinance No.6' (Ordinance No. 18) 

Amendment No.2 to Ordinance No.6 (Ordinance No. 21) 

.Amendment No.3 to Ordinance No.6 (Ordinance No. 34) 

Amendment No.4 to Ordinance No. 6 (Ordinance No. 36) 


. Amending Ordinance No.7 (Ordinance No. 11) • • . • 

Amending Ordinance No. 10 (Ordinance. No. 15) . . . • 
Amendment No.1 to Ordinance No. 12 (Ordinance No. 22) 

Amendment No.1 to Ordinance No. 31 
Amendment No. 1 to Ordinance No. 32 
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18 
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30 
26 

11 

18 
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29 
26 

(under Military Government Proclamations, Laws, Ordinances) 

Regulation No.1 under Proclamation No.8 J 1 
Regulation No. 2 under Proclamation No. 8 M 1 

Regulation under Law No.1. . . . . . . A .5 

Regulation No.1 under Law No.2. . . . A 11 
General Authorization No. 1 Pursuant to Regula~lon No.1. C 13 
General Authorization No.2 Pursuant to Regulation No.1. G 36 

Regulation No. 2 under Law No. 2  Testimony in German Courts 
by Persons Subject to U.nited States Military Law and by Per
'SOns Associated with ¢he United StateS Office of Military Gov
ernment ............. . B 3 

Regulation No.3 under Law No.2 (Amended) D 4 
Regulation No. 4 under Law No. 2 (~ended) J 5 
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Issue Page 

Regulaticn NO'. 1 under Law No.8·) • A 21 
Regulation No. 1 under Law No. 10 • • I 15 

, Regulation No.1, Revised, under Law No. 10 . L 3 
Amendment No. 1 to Regulation No.1, Revised . L 5 

Regulation No.1 under Law No. 17 (Amended) N 7 
Regulation No.1 under Law No. 21 N 14 

Regulation No.· 1 under Law NO'. 56 C 6 
Amendment No. 1 to Regulation No. 1 D 5 
Amendment No.2 to Regulation No.1 I 17 

Regulation No.1 under Law No; 59 - Establishment of Central 
Fill:ng Agency '8Il'ld Manner of Filing C~ for Restitution . G 26 

Regulation No. 2 under Law No. 59 - Filing of Reports as 
Required by Military Government I.I3IW No. 59. • • G 30 

Regulation No. 3 under Law No. 59 - Designation of Successor 
Organizations Pursuant to.Militar.y Government Law No. 59 and 
Appoinltment of a SUCOE!SSOIt" Ol"gallllzation, to Olahn Jewish 
Property J 3 

Regulation No. 4 under Law No. 59 - Establishment of Board 
of Review • • •.• • K 1 

Regulation No .. 5 Under Law No. 59 - Period of Limitation for 
Fi:ling 0la1ms. . . M 23 

Regulatdon No. 6 under Law No. 59 - Designation of a Restitution 
Agency w>iIIh Genenall JlUllisddctioo N 15 

Regulation NO'. 1 under Law No. 61 . J 13 
Regulation No. 2 under Law No. 61 . J 17 
Regulaticn No. 3 under Law No. 61. • J 17 
Regulation No. 4 under Law No. 61 - Special Permission for 

Reidlsmark Transactions to Correct Itaegai Pa,ments . K 3 
Regulation No.5 under Law No. 61.. •• K 4 
Regulation No. 6 under Law No. 61 - Regulation Concerning 

Radl Tickets •• ., • • K 4 
Regulation No. 7 under Law No. 61 - Regulation Concerning Old 

CUmmcy Stocks of the Financial Imldfutions . •• K 5 
Regulation No. 8 under Law No. ofl - Regulation Concerning the 

Payment of the Second I~ent at the Qwta per Capita . K 5 
Regulation No. 9 under Law No. 61 • • . L 12 
Regulation No. 10 under Law No. 61 - Regulation Concerning 

Subsequent Payment of Quota per Capita • L 13 

Regulation No. 1 under Law No. 63 - Geneml' Regulation J 33 
Regulation No. 2 under Law No. 63 - Bank Regulation . . J 40 
Regulation No. 3 under Law No. 63 - Insurance Regulation • J 46 
Regulation No.4 under Law No. 63 - Regulation Concerning the 

C8ooe1latioo of Contracts ,for Delivery under the Third Law 
for M<meta!l1y Refur:m (CODIVeTslon Law) .'. •• • K 9 

Regubitlon No.5 under La'Y No. 63 - Conversion of Pfennig Amounts K 9 
Regulation No. 6 under Law No. 63 - Regulation Concerning 

the Valualtion of Provi.sio.nal Net Worth. •.. • • • K 
Regulation No. 7 under Law NO'. 63 - Regulation Concerning 

Li:a:bi1l.ties oi. United Nations Nationalls •• • L 15 
Regulation No.8 under Law No. 63 - Regulation Concerning 
De~t~m.. . L 15 
Amendment to Regulation No.8 (Regulation No. 10) . L 17 

Regulation No. 9 under Law No. 63 • L 16 

.) Repealed by MG Law No. 11 (see Issue J, page i)' 
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Regulation No. 10 under Law No. 63 
Regulation No. 8 •• •• 

Regulation No. 11 under Law No. 63 
Regulation No. 12 under Law No. 63 

Repatriated PW's •• " 
Regulation No. 13 under Law No. 63 

United Nations Nationalis. . 
Regulation No. 14 under Law No. 63 
Regulation No. 15 under Law No. 63 

Issue Page 
Amendment to 
•• L 17 
• • L 18 
Regulation Concerning 

••• • L 18 
Reic:hsmark Liabilities to 

• • L 20 
.•••• • M 23 

Part Payment of Interest 
on the Equalization CLaim. of Financial In..~tut:l.ons • ., •. 

Regulation No. 16 under Law No. 63 - Conversion of Titles of 
Execution •. ••. • •• ••.••.. 

M 

M 

26 

27 
Regulation No. 17 under Law No. 63 

Balance and Business Year 
- Reic:hsmark Closing 

M 29 
Regulation No. 18 under Law No. 63 

. Regulation No. 19 under Law No. 63 
Regulation No. 20 under" Law No. 63 
Regulation No. 21 under Law No. 63 (' 
Regulation No. 22· under Law No. 63 - Regulation Concerning 

Interest Maturity toF Fixed In~ Bearmg Securities . 
Regulation No. 23 under Law No. 63 -Conversion Account of 

Insurance Enterprises . '. . . • • • " • 
Regulation No. 24 under Law No. 63 - Part Payment of Interest 

Due on tihe Eq'l.llal!imtion Claim at Ineur.an~Entetprl.ses. • . 
Regulation No. 25 under Law No.. 63 Old Currency Credit . 

Balance Uip to 10,000 Reicll.smwk .. .,. 

M 
M 
M 
M 

N 

N 

N 

N 

30 
31 
31 
32 

15 

17 

22 

24 

Regulation No. 1 under Law No. 65 
Regulation No.2 under Law No. 65 

visions of the Conversion Law 
- Adaptation of the Pro-

L 

M 

21 

32 
Regulation No.3 under Law No. 65 N 24 

Regulation No. 1 under Law No. 75 - Regulation Concerning 
Certain Lil3!bil:ities of Co1liery Undertakings • N 25 

Information Control Regulation No. 1 under Law No. 191, 
Amended (1) - Co.n1:a:'oil ot PublimtiiOllS, Radio BroaJdioastdng, 
FilImI, Theatres and Music ••.• ., A 54 

Information Control Regulation No. 2 under Law No. 191, 
Amended (1) - Notice, Surrender of Motion Picture Film . 

Information Control Regulation No.3.. .••• 
Amendment No. 1 to Information Control Regul·atlon No.3. 
General License No. 1 

A 

F 
H 
N 

56 
. 14 

15 
27 

General License No. 2 N 28 

General License No.3. N 28 

Regulation No. 1 
Ordinance NO. 

under 
11 

Ordinance 
• 

No.7, 
• 

as Amended by 
D 6 

Regulation No. 1 under Ordinance No. 31 . L 29 

GENERAL AlJTHORIZATIONS 

General Authorization No. 1 Pursuant to Regulation No. 1 under 
Law No.2. . . C 13 

General Authorization No. 2 Pursuant to Regulation No. 1 under 
Law No.2. .. . •. G 36 
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LICENSES AND GENERAL LICENSES 

General Licenses Issued Pursuant to Law No. 52 
·~Blockin.g and Control of Property": 

General License No. 1 (Revised) 

General License No. 2 

General License No. 3 

General License No. 4 

General License No. 5 

General License No. 5 (Amended) 
General License No. 6 
General License No. 7 

General License No. 8 

General License No. 8 (Amended) 
General License No. 9 
General License No. 10 

General License No. 11 

General License No. 12 

General License No. 13 
General License No. 14 
General License No. 15 
General License No. 16 

Issue 

(Amended), 

A 

A 

A 

A 

A 

C 

A 
B 
C 

I 

F 

G 

H 

I 

I 

J 

L 

N 

General Licenses Issued 
Exchange Control": 
General License No.· 1 
General License No. 2 
General License No.3 
General License No. 4 

General License No. 5 
General License No. 6 

General License No. 7 

General License No. 8 

General License No.9. 

General License. No. 10 

General Licenses Issued 
Control": 
General License No. 1 

General' License No. 2 

Pursuant to Law No. 53, "Foreign 

" 

Pursuant to Law No. 161, "Frontier 

D 

F 

F 

G 
H 
I 

I 

J 

L 

N 

D 

F 

License under Law No. 191, "Control of Publications, etc." • A 

General Licenses Issued Pursuant' 4:0 Infonnation Control Regula
tion No.3, Amended (1) under Law No. 191, Amended (1): 

General License No. 1 N 
General License No. 2 N 
General License No. 3 N 

NOTICES 

To Parents and Guardians . A 78 

Possession, Sale, and Barter of Articles of United States Origin. A 78 
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Issue Pare 
Importation of Cigarettes *) •• • • E 21 
Notice under Law No. 53 - Foreign Exchange and External Assets A 79 
Notice No.2 under Law No. 53 - Foreign Exchange Assets of 

Displaced Persons and Stateless PeJ:SOIru!. • • • • • • • • 	 J 58 
Notice No.3 under Law No. 53 - Import and Export of German 

Cunrency • •• .•.•• . L 31 
Notice of Extension of Time under Order No.1 Issued Pursuant 

. to L!iw No. 56 - ProhiJbition of Monopolistic Conditions in tJhe 
German Motion PJcture Industry. • • . , J 59 

Notice - Operative Dates of Military Government Ordinance No. 31 L 32 

CORRECTIONS 

Corrections: C 14 
F 16 
H 30 
I 27 
L 32 
M 43 

Al'PENDICES 

U. S. Military Government Legislation App\icable in the U. S. 
Sector 	of Berlin: ..' , . . C 15 

F 16 

U. S. Military Government Legislation Concerning Currency Reform 
in U. S. Sector of Berlin: J 59 

K 60 
M 43 
N 29 

.) ReSCinded by Al1:1cle V of Ordinance No. 20 (see Issue H; page 5) 
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